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ՆԵՐԱԾՈԻԹ5 Ո Ի Ն 


ԱՍՈՐԱԿԱՆ ԴՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆ ՈՒ ՊԱՏՄԱԳՐՈՒԹՅՈԻՆՐ 
1. ԳՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Ասորական գրականությունն ու արվեստր ք իր հին արևելյան 
մշակույթին յուրահատուկ բանաստեղծական խ՜՚բ ներշնչանքով, 
պատկերների խտացված վառ գույներով, բարձրարժեք երկեր է 
ունեցել, որոնք իրենց ուրույն տեղն րլնեն համաշխարհային 
մշա կոլյթի պատմության մեջ։ Դժբախտաբար ասորիների հեթա- 
նոսական մշակույթին պատկանող հուշարձաններ չեն պահ պան– 
վել, ուստի բնական է, որ այս ուսումնասիրության մեջ խոսք 
կլինի քրիստոնեական կրոնի րն ղուն ու մից հետո կաղմավորված , 
ասորի ժողովրդի մտքերն ու ձգտումներն արտահ այտող այն 
գրականության մ ա ս ին ք որր ս տ եղծվեց մեր թվականության երկ– 
բ ո րգ գարում և տվեց իր փայլուն ն ե րկա յա ց ո լց ի չն ե ր ր։ Աոաջին 
ակնարկից է երբ հայացք ենք նետում ասորական գրականության 
վրա, այն տպավորությունն ենք ստանում ք որ գա սոսկ կրոնա- 
կան է իր բովան դակությամբ ք իսկ գեղարվեստական արժանիք- 
ներով շ ատ ավելի ցածր , քան հույն եկեղեցու հայրերի գործերր։ 
Այս հանգամանքն Էլ հիմք է հանդիսացել, որ XIX դարում 
ֆրանսիացի բանասեր ու պատմաբան է, Ռրնանն ու նրանից 
հետո նաև ուրիշներ, այն միտքր հայտնեն, որ ասորական գրա- 
կանություն ր գրավիչ չէ և թե ասորի հեղինակների մեջ չկան 
ա յնպիսի փայլուն գեմքեր, ինչպիսին են Վարսեղ Նեսարացին , 
Հ ^րՒգ ո Ր նագիանգացին , Հովհան Ո սկեբերան ր։ Նրանք այն կար– 
ծիքն են հաստատում, որ ասորիներր հիմնականում միայն 
հունական մ ՀԱ*1լույթր ծանոթացրել են արևելքի ժողովուրդն ե րին , 
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մանավանդ արաբներին ՝։ Այս մասնագետների նման համող ֊ 

մունքր բխում է քրիսաոն եական քննադատական մտքից, այսինքն 
նրանք ասորական դր ա կ ան ո ւթ յո ւն ր գնահատելիս , աոաջին հեր- 
թին որոնել են մեծ ա ս տ վա ծ ա ր անն ե ր ի կամ փիլիսոփաների , և 

ա ք դ դժվար չէ հասկանալ նրանց մատն անշած անձնավորություն - 
ների անուններր կարդալիս։ Գուցե նրանք խոշոր աստվածացան֊ 
ներ կամ փիլիսոփաներ չեն ունեցել, բայց այղ չի նշանակում , 


որ դր ական ութ յան 

ա ս 

ճ յուղ երում 

ևս, նրանք 

մ իջակութ յան 

սահմաններում են 

մն 

աց ել և կամ 

եղել են լո 

կ մշակույթի 

միջնորդներ։ ճիշտ 

է։ 

նրանք հին 

հույն փիլիսոփաների ու 

դի տն ա կ անն ե ր ի դո 

րծերր թարգմանել 

ու տարածել 

են ա ր ևե լքի 


ժոդովուրդների մեջ , թ ա յց նրանց դո ր ծ ո ւն ե ո ւթ յո ւն ր դրանով չի 
սահամ անափակվե լ, դրա ևոոօևն նրանք ստեղծել են իրենց 

սեփական դրականությոլ նն ու արվեստր, սրր տարբերվում է 
մյուսներից և արժանի է բարձր գնահատանքի։ Գրա լավագույն 
ապացույցն է ք^արդածանի , Եփրեմ Ասորու, /* ա ր էբրայուսի և 
այլ բադում մշա կն ե րի թողած դր ա կ ան հ ա րուս տ ժ ա ո ան դո ւթ յո ւն ր ։ 

Մեո հասած ասորական դրականությունն ու արվեստր քրի ս ~ 
տ ոն ե ա կ ան է, և քրի ս տ ոն ե ա կան դադափարախոսությունր էական 
նշանակություն է ունեցել նրա ստեղծման ու դարդացման 
գործում , բայց այն նաև ժողովրդական է , ո րովհետև ասորի 
հեղինակներն իրենց դո րծ ե ր ր գրելիս, կապր չեն խդել ժողովրդից 
ու շ րջ ապատից, և ն ո ւյն ի ս կ կ ր ոն ա կ ան բ ո վան դա կո ւթ լա մ բ 
աշխ ա տությունն ե րր շարադրելիս , հավատարիմ են մն ա ց ե լ իրենց 
ժողովրդի ձ գտումներին, մշակութային սովորություններին ու 
սկզբունքներին, և այդ է պատճաոր, որ ասորական դր ա կան ո ւ ֊ 
թյունր բ ան ա ս տ ե դծ ո ւթ յ ան , դե դա ր վե ս տ ա կ ան արձակի դծ ո վ է 
ղարդանում։ Այս ուղղությամբ, և հետագայում, նաև պատմա- 
գրության գծով ղարդացոլմր, պետք չէ պ ա տ ահ ա կ ան ո ւթ յան 

վերադրել, այլ այն օրինաչափության, որ սկզբից այն կապվեց 
ժողովրդական բ ան ա հ յո ւս ո ւթ յան ա կ ո լն քն ե ր ին ։ Այս տ ե ս ան կ յ ո ւ֊ 
դիտված , ասորական դր ա կ ան ո ւ թ յո ւն ր ինքնուրույն է ու 

հ ա րուս տ ։ Մինչղեո ա րևմ ո ւտքում, մանավանդ հին հունա1լան 

մշակույթի կենտրոններում , քրի ս տ ոն ե ա կան դր ա կ ան ո ւթ յ ո ւն ր այլ 
ոլդղութ յամ ք էր ղարդան ում։ 


1 Տ. 8էոա ւ, Օտ բհ11օտօբհ13 Յբս<1 Տ^րօտ, 1852, բ. 3 ։ 8. Րօսա, 1Հբ Ջ ր– 

««« ՕԿտբ« «օրօբհհ օոբոճօւ<(ա յարտբտր^բեւ. ււքբ. 1<. ՜րյրբ 36 օօ«, ՇՈ6, 1902 
օրբ. 2. 
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Մշակույթի այն կենտրոններում, որտեղ հունական, հեթանո- 
սական հին փիլիսոփայությունն ու կրոնական հ ա վա տ ա լիքն ե րր 
բնակչության մեջ խոր արմատներ էին թողել, քրիստոնեական 
գաղափարախոսությոլնր րնկնում է դրանց ազդեցության ներքո 
և հիմնականում դաոնում աստվածաբանական ու փիլիսոփա ա– 
կան հասկացություններով խճճված մի վերացական ուսմունք, և 
դուռ բացում այն երկարատև է անվերջանալի վեճերին ու երկ- 
պառակություններին, որոնք դարեր շարունակ ալեկոծեցին հա- 
վատացյալների սրտերր և խռովեցին եկեղեցու ու եկեղեցական 
հայրերի կյանքն ու դործոլնեոլթյունր։ Քրիստոնեական գաղա- 
փարախոսության ներսում առաջացած այս հ ա կա ս ո ւթ / ո ւնն ե ր ի ց 
առաջին հերթին օգտվում են պետական խոշոր դործիշներր , որոնք 
1կեղե ցական իշխանության գլուխ կանգնած անձնավորու թյուն– 
ների հետ միասին, ուղիներ են ո րոնում քրիս տոնե ական գաղա- 
փար ա խ ո ս ո ւթ յո ւն ր պետական շահերի հետ համաձայնեցնելու։ 
Ս ո ս տ ան ղի ան ո ս կայսեր Միլ անի 313 թ. հրովարտակր աո աջին 
քայլն էր՝ քրիստոնեական եկեղեցին հ ռոմեական կայսրության 
ք աղա քա էլան կա ոքին լծ ե լու համար։ 

Սակայն ոչ բոլ ո բ քրիստոնյաներն էին, որ լռությամբ համա- 
կերպվում էին այս փոփոխություններին , որովհետև կրոնական 
ք ո գի տակ, իրար հաջորդող և պայքարի անվերջ կոչով զինված 

աղանդավորական շարժո ւմներր, փորձում էին այս 1լամ այն 
կել ւպ հակադրվել, հավատարիմ մնալով քրիստոնեական նախնա- 
կան սկզբունքներին, որոնք ուզում էին աշխարհի բ ո լ ո բ հալած- 
վածներին, մերժվածներին, ճնշվածներին վերամիավորել և ՝>ա– 
սարակական նոր 1լարդ ստեղծել։ Հ ա 1լ ա դրվողների շարքերում 
հի մնական տարրերր սեմական ծագումով քրիստոնյաներ էին , 
որոնց րսոռեոլմների հետ անհամատեղելի էին վերացական 

ոլսմ ունքի վերածվող, հունականացող քրիստոնեական գաղա- 
փարների ձևափոխումներր։ Աղանդավորներն այն ժամանակ 
սոցիալական , քաղաքական , տնտեսական ու կրոնական իրենց 
նլ ո ւյթներր կազմակերպում էին արդեն նվիրապետական կարդ 
ստացած եկեղեց ական իշխանության դեմ, որովհետև Հռոմեական, 
ապա ^ յո ւգան դա 1լ ան կայսրության մեջ այն դարձել էր ՝»իմնա– 
քարր ք որի վբ ա էլ ա ռո ւց վո ւմ էին ու օրինականացվում 

անարդար կարգերն ու օրենքն երր։ 

Մինչև VII դարր, ինչպես Պարսկաստանում , այնպես էլ 

Ս յո ւ զան դի ա յո ւմ , ասորիներր ևս ներգրավվել են քաղաքական , 



սոցիալական ու եկեղեցական պայքարի մեջ և շատ անգամ 

նույնիսկ նշանակալից ղեր են կատարել ու ղեկավարել են 
տարրեր շարժումներ։ Դ ա հասկանալի է, որովհետև ասորիներն 
ապ երկու հզոր պետությունների միջև որպես օտար տարր, 

գտնվում էին նվաստացման պայմաններում , որր և իր խոր 

կնիքն է գրել ասորական գրական ու պատմագրական աշխատու- 
թյունների վրա։ Այս հանզամանքր ասորի պատմիչներին հնարա- 
վորություն է տվել, որ երբեմն նրանք քննադատական ու 

անկողմնակալ զիթք գրավեն պատմական եր ևույթներր նկարա- 
գրելիս կամ վերլուծելիս , և դա նպաստել է, որ նրանք պատմա– 
կան փաստերր հաղորդելիս, կանգ առնեն այնպիսի մանրս։ - 
մ ա սն ութ յունն ե րի վրա, որոնց մասին կոգմնակալ հեղինակներր 
գիտակցորեն լո.ել են։ Ւսկապես ասորական գրականությունն ու 
պատմագրական մ ա տ ( անն ե ր ր հարուստ նյութ են մատակարա- 

րում, և այգ հուշարձանների ո լս ո ւմն ա ս ի ր ո ւթ յ ո ւն ր ոչ միայն 
քրի ս տոն ե ական գրականության , այլ և Մերձ ավո ր Ար և ե լքի ժողո - 
վուրղների պատմության որոշ հարցեր ու հանգույցներ լուսաբա- 
նել ու համար կարևոր արժեք են ներկայացնում։ 


2 . ԲԱՆԱՍՏԵՂԾՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Մինչև քրի ստոնեոլթյան թափանցում ր Ասորիք , այսինքն 

մինչև մ. թ. II գարի կեսերր , ասորերեն տառեր գոյություն են 
ունեցել, այգ մասին են վկայում մեզ հասած ասորերեն արձա– 
նագրութ յունն երն ու Ե գե ս ի ա յ ի թագավորների գր ա մն ե ր ր ։ Բացի 
ա յդ> ավանդություն գոյություն ունի ա յն մասին, որ Հին 
կտակարանի որոշ գրքեր արդեն մ.թ. I գարում թարգմանվել 
են եբրայերենից ասորերեն և օգտագործվել Եգեսիայում Ղ ։ 

Մզզայի վարդապետությունից գի տ ենք , որ Տատիանոսի 

<( ք Ւ ի ա թե ս ա րոն ր )) կարդացվում էր Եգեսիայում գոյություն ունեցող 
առաջին քրիստոնեական համալնքի հավաքույթների ժամանակ 
Լայտնի է նաև, որ այս համայնքի ներկայացուցիչներն իրենց 
կրոն ական ժողովների ժամանակ որպես աղոթք օգտագործել են 
Դավթի Սաղմոսներր, Նշանակում է , որ այն ժամանակ եղել է 
Սաղմոսների ասորերեն թ ա րգմ ան ո ւթ յո ւն ր ։ Քարոզչական ն պա֊ 


Լ. 1Ո» լ էոն յա(յ , Հա յ– ասորական հարաբերությունների պա տմ ութ յան ի ո թ 

էք 116 ։ 

* Նույն տեղում, էյ 118։ 
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տ ակներով կատարված թարգմանական այս գործերն էլ հիմթ 
հանդիսացան ասորական ինքնուրույն գրականության ստեղծման։ 
թարգմանական այս գործերից բացի, ստեղծվեց ասորական 
ինքնուրույն գրականություն , որի հիմնագիրր հանդիսացավ Բար– 
գածանր։ Հունական մշակույթի խոշոր կենտրոններում ուսած և 
դաստիարակված գի տն ա կանն ու րանաստեղծր կարողացավ ճիշտ 
կողմնորոշվել և ժողովրդական բանահյուսության հետևությամբ 
ոտանավորներ գրել , որպեսզի այգ միջոցով կարողանա քրիստո– 
նեական վարդապետության որոշ սէլզբունքներ արմատավորել 
հավատացյալների մեջ ։ Նա ոչ միայն բանաստեղծություններ է 
գրել , այլև դրանց համար հորինել նաև եղանակներ ։ Եբրայական 
գրականությոլնր , մանավանդ Դավթի Սաղմոսներր, իրենց ազդե– 
ցութ յունն են թողել Բ ա րդածանի վրա, բայց նա չի կրկնել նրանց , 
գրել է ժողովրդին մատչելի լեզվով ու ոճով, քաջ իմանալով , որ 
քրիստոնեական համայնքներր կազմավորված էին հասարակ 
մարդկանցից։ Դժբախտաբար մինչև օրս մասնագետներն անտե– 
սել են ասորական գրականության այս կողմր և րստ արժանվույն 
չեն գնահատել այն։ 

Բարգածանի օրինակին հետևեցին նրա հաջորգներր և ասո- 
րական բ ան ա ս տ եղծոլթ յոլն ր գա ր գա ցավ այգ ճանապարհով։ 

Ասորական բ ան ա ս տ ե ղծ ո ւթ յո ւն ր կարելի է բաժանել երկու 

գլխավոր խմբերի ՝ չափածո ճառերի ( րՈ61Ո ՐՁ ֊ճ0– րՈՕԱՕհևհՁ էՅ ) 
մ ե մրա - դր մ ուշխ ա թ ա ) և կց ոլ ք 1 Ղ^ յ ^ՐՒ տաղերի (ո՜1Ձ01ՐՅՕհ6– 

մադրաշեն երի )։ 

Ռառերր պատկանում են նկարագրական և վիպական 

ժանրին, որոնք գրվում էին տարբեր չափերով և նվիրվում եկե– 
ղե ց ա կ ան տ ոնե րին կամ սրբերին ու մարտիրոսների ։ն՝ նրանց 

հ իշ ա տ ա կ ր հավերժացնելու նպատակով և ր նթերցվում էին նրանց 
տոնին։ Անշ ոլշտ, այս մ եմ րաներր գրվում էին այս կամ այս 
տոնի և կամ ս րբի հիշատակի իմաստր, էություն ր բացատրելու 
և դր ա նշան ա կո։ թյունր հավատացյալի հոգում ամրապնդելոլ 
համար , Մեմր աների մեջ լինում էր նաև հակաճառական ձևր , 
որր գրվում էր հերե տիկոսների և րնգհանրապես քրիստոնեական 
եկեղեցուն թշնամի տարրերի ու շարժումների ղեմ պայքարելու 
և հավատացյալին ճշմարիտ հավատր բացատրելու ու համոզելու 
համար։ ճիշտ է, մեմրան երի մի մասր զուտ աստվածաբանական 
գործեր են և իրենց կ ա ռո լցվածքով ու ոճով նման են հունական 
ճառերին և հունականի ազգեցությունր նրանց վր ա բացահայտ 
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Է ք ր ա ւց մնացյալր գրված է ասորական բանաստեղծության 
յուրահատուկ պարզ ոճով և կապված է ժողովրդին հուզող 
հարցերի հետ։ Ամենակարևորն այն է որ այս մեմբաների 
հեղինակն եք լր շեն թաքցնում իրենց համակրանքր հասարակ 
ժողովրդի նկատմամբ, և այդ դիրքերից էք հարվածում են իշխող 
դասակարգին։ Այ ս տեսակետից, նմանօրինակ ճառերր կամ 
մեմրաներն առանձնանում են մյուսներից և իբրև բարձրարժեք 
գործեր, արժանի են գնահատանքի։ IV դարի սկգբներում ապրած 
Ափրաատի ճառերում նույնպես զգացվում է այդ շունչն ու ոգին։ 
Նա իր ճառերից մեկում բողոքում է, որ « ունևորներն իրենց 
մարմնի վրա կրում են թանկարժեք զգեստներ և շրջում երիզա֊ 
պատ գահույքների վրա նստած, մինչ ղրկյալներր թափառում են 
կիսամերկ ու անօթևան ։ Սաէքայն այս երկու խմբի մարդէլանց 

մեջ շարունակում է նա, գրկյալներն իրենց մարդկային առաքի֊ 
ն ո ւթ (ո ւնն ե ր ո վ անսահման բարձր են կ ան գն ա ծ մ յո ւսն ե ր ի ց , 

որովհետև շքավորներր չեն մոռանում իրենց վերջին պատառից 
բաժին հանել կարոտյալ ու թշվառ րնկերներին ) ի ս կ ունևորներր 
մ տ ածում են գտնել «զոք նւ, ուն քան գին քն զի կլանել մարթայ֊ 
ցեն ))։ Նույն ճառում հ եղին ակր գրում է, որ ունևորներից շեն 

տ ա ր բ ե ր վո ւմ նաև այն հ ո գևո ր ականն ե ր ր , որոնք ա ս տ ի ճան ս տ ա ֊ 
նալով մտածում են ((բազմիլ ի բարձն առաջին)), որ նրանք 
նմանվում են փարիսեցիներին ու դպիրներին։ Այս հոգևորական֊ 
ներր թեև քարոզում են <( սիրեցէք զմիմեանս)) բայց նրանք լի են 
«ցասմամբ բա րկութե ան , ատելութեան )) , թեև ուսուցանում են 

« եթէ առնու ոք զք ո յդ » դու մի պահանջէր)), բայց գործում են 
ա յգ սկզբունքի համաձայն ՝ ((երբ ղու զքոյն պահանջես և առնուս 
ևս վարձս վաշխ իլյ) ։ 

ճառագիրր զայրանում է, երբ տեսնում է, որ այս հոգևորական֊ 
ներր բարձր ու վե . գաղափարներ են քարողում աոանգ հավա֊ 
տալու ղրանց՝ անձնական շահերից ելնելով։ Խոսքն ուղղելով 
նման մ ա ր դկան ց , նա ասում է . «Զիա՞րդ ուս ուց ան ե ս ինձ, թէ 
ցածիր, մինչ դու պարծուկ լիրբ և անամօթ ես։ Ել զիա՞րդ ոլսոլ֊ 
ցանես ինձ, թէ թող զտշիյլսրհս, մինչ դու անկեալ, խեղգեալ կաս 
մ էջ մեր։ Եւ զի ա րդ ուսուցանես ինձ թէ անգորրացո աղքատաց, 
մինչ դու անխնայ հալածես զաղքատս զրնկերս քոյսս։ 

Այս տողերից երևում է, որ հեղին ակր հեոոլ է կանգնած 
աստվածաբանական ու փիլիսոփայական խճճված մտքերից ե 
պարզ Ո լ հասկանալի ոճով, աոանձին ջերմությամբ վեր է հանում 
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հասարակ մ արդկանց հոգեկան ու բարոյական բարձր հատ կա֊ 
նիշներր, և միաժամանակ մերկացնում աշխարհիկ ու եկեղեցա- 
կան այն բարձրաստիճան ան ձն ա վո րո լթյոլնն ե րին , որոնք օդաց- 
վելով իրենց տնտեսական ու քաղաքական առանձնաշնորհում - 
ներիդ, ո տն ահ ա րում են ամեն մի սրբ ություն ։ 

Ասորական այս և նման այլ ճառերը , այսօր էլ կարծես չեն 
կորցրել իրենց իմաստն ու ն շան ա կ ո ւթյո ւն ր և իրենց գեղար- 
վեստական ու գրական արժանիքներով դասվում են քրիստոնե- 
ական գրականության լավագույն նմուշների շարքը։ 

Ասորական բանաստեղծության մյուս ճյուղը հայտնի է 
կցուրդ ( մագրաշե ) անունով , որն արդեն քնարական ժանրն է։ 
Կցուրդների մեջ կան նաև բարոյախոսական և խրատական գոր- 
ծեր , որոնք չափածո ոտանավորների միջոցով փորձել են քրիս- 
տոնեական բարոյական սկգբունքներ արմատավորել հավա- 
տացյալների սրտում։ Առաջին ր կցուրդն ե ր է գրել Բարդածանց , 

սակայն նրանից համարյա ոչինչ չի հասել մեզ , որովհետև որպես 
աղան գա վո րի գործեր ք դրանք ժամանակի ընթացքում ոչնչացվել 
են, մի քանիսը միայն պահպանվել են Եփրեմ Ասորու աշխատու- 
թյունն երում։ Եփրեմ Ա սորին ասորական և, ընդհանրապես, 
քրիստոնեական գրականության խոշորա գույն դեմքերից է ք որի 
գր ա կ ան գործունեության շնորհիվ ասորական գրականությունը 
մեծ վերելք ասլրեց։ Նրա դրչին են պատկանուռ՛ բազում ճառեր 
ու կցուրդներ։ Եփրեմի կցուրդներից հիսունմեկը մեղ հայտնի են 
նրանց հայերեն թարգմանությունների միջոցով, որովհետև ասո- 
րերեն բնագրերը կորել են։ Ենչպես մեմրաներր, այնպես էլ 
մտդրաշեներր երգվում էին եկեղեցական տոնախմբությունների 
ժամանակ։ Եփրեմ Ասորին , դրուժ է նրա վա րքա գիրը ք ժողովրդա- 
կան երգերի հ ե տ ևո ղո ւթ յա մ բ կցուրդներ էր հորինում ք որոնք 

երիտասարդները ս ո վո րում ու երգում էին եկեղեցիներում ։ 

Եփրեմ Ա սորոլ վա րքա գրի կարևոր վկայությունը ցույց է 
տալիս ասորական բ ան ա ս տ ե ղծո ւթ յան ճ ժողովրդական բանա- 

հյուսության հետևողությամբ գրված էինելը։ Ղրան ավելի ենք 
համոզվում, երբ կարդում ենք նրա կցուրդները։ Այս տեսակետից 
հատկանշական ոլ հետաքրքրական է, օրինակ, Եփրեմ Ասորու 
(( Գերե զմանատոլն» բանաստեղծությունը։ Գեղեցիկ պատկերներով 
ու խոհ ա կան մտքերով նա նկարագրում է այն շիրմաքարերը , 


4 Տւէմյնո, ձօէՁ ուՋրէ. 6է տյոշԼ, է. III, Ր;ւր1տ11տ, 1892, բ. 621– 
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որոնց տակ թաղված իշխաններն ու շինականներր հավասար 
պա (մ աններում ննջում են հավիտենական քնով։ Բանաստեղծ / ւ 
կոշ է անում ընթերցողին ՚ հասկանալ այղ ճշմարտությունը և 

կյանքում առաջնորդվել նույն սկզբունքով , որի հաղթանակը 
վերջ կտար մարդկանց մեջ գոյություն ունեցող անարդարություն- 
ներին ու չարիքներին 5 » Համարյա նույն մտքերն են արծարծվում 
նրա «Երեխայի», «Երիտասարդի». «Իշխանի» թաղման վերա- 
բերյալ գրած բանաստեղծություններում։ 

Ասորական բանաստեղծությունն իր ծաղկումն ապրեց մինչև 
VIII դարը, որից հետո սկսվեց նրա անկումը։ 


3. ՎԱՐԲԱԳՐՈԻԹՅՈԻՆթ 

Բ բիս տոն ե ական վարդապետության տարածոլ մն աշխարհի 

տարբեր ծա (բերում , բնական է , որ իր հետ պետք է բերեր և 
արվեստի ու դրա կան ո լթ յան\ն ո ր րմբռնումնեո և պետք է հող 
նախապատրաստեր քրիստոնեական դր ա կան ո ւթ յան ստեղծման 9 

որպեսզի կարողանար իր գաղափարախոսության սկզբոլնքներր 
արմատավորել ժողովրդի մեջ։ Հրեական 9 և ապա րնդհանրապես 
արևելյան ու հունական մշակույթի համադրումից ծնվում է նորլ ւ՝ 
քրիստոնեական դր ա կան ո լթ (Ո ւն ր ։ Ւնշպես դիտենք ք քրիստոնեա֊ 
կան առաջին համայքներն իրենց հավաքույթներում կարդոււ) 
էին Հին կտակարանի որոշ գրքեր և դա բ ա վա ր ա ր ո ւմ էր նրանց 
պահանջներր 9 սակայն հետագայում երբ քրիստոնեություն րնռոլ - 
նողների շարքերր մեծացան և նրանց մեջ մտան նաև հունական 
և րնդհան րապե ս հ ե թ ան ո ս ա կան բարձր մշակույթի դպ րո ցն ե րում 
կրթություն ստացած մարդիկ , ապա արդեն սրանց չէին բավարա֊ 
րում միայն հրեական մշակույթն ու պատմությունր արտացոլող , 
հրեական ժողովրդի շահերի Դիրքերից դրված Հին կտակարանի 
գրքերրէ Անհրաժեշտ էր նորր ճ քր ի ս տ ոն ե ա կ ան ր 9 մանավանդ, որ 
ասպարեզից հեռանում էին Քրիստոսի հետ դործակցած նրա 
անմիջական առաքյալներն ու աշակերտն երր 9 ուստի պետք էին 
նոր դրքեբ 9 որոնք պատմեին քրիստոնեական կրոնի հիմնադրի՝ 
Քրիստոսի կյանքի ու գործունեության մասին , և իրենց մեջ 


5 Ւ1. 8սր@€տտ, Տ010Օէ Ո10էք1օՋ1 հյրրոոտ յոՃ հօրո 11 1 օք Տք>հր 30 րո Տյրրստ, 
Լօոճօո, 1853, ք>ք>. 1, 9, 34. 7. Լսրո՝ջ, Տջո 0|1 5օհրՋ0րո Տ V ր1 հյտաէ 0 է Տ6ր– 
Ո10Ո6Տ, .VI 00 հ 1 1Ո 1 30 , 1882 —1886։ 1 1ց ու րղ4* ս * եփրեմէ Խորին Ասորւոյ 

Վիեննա, 1ԱՈ7, 
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ամփոփեին նոր ուսմունքի հիմնական դրույթները։ Ահա այս 
պահանջը բավարարելոլ նպատակով գրվում են ավետարաններ , 
որոնցից միայն չորսն է որ եկեղեցին կանոնական է համարում։ 
Այդ պարականոն չորս ավետարաններից բացի , մեզ հասել են 
նաև անկանոն կոչված ճ ((Մեր Տիրոջ ավետարանը », « Թովմա 

եբրայեցու ավետ ա րանր» , կամ ինչպես այն անվանել են՝ «Մեր 
Տիրոջ մանկությունը », «Սուրը կույս Մարիամի և մեր Տիրոջ 
կյանքը երկրի վրա» և այլ գրքեր Շ ։ Այս աշխատություններն իրենց 
էությա մբ վարքագրություններ են, որովհետև դրանք հիմնականում 
պատմ ում են քրիստոսի կյանքի ու գործունեության մասին, 
այն տարբերությամբ , որ այս վարքագրական մատյաններում 
հյուսված կամ միակցված են նաև քրիստոսի վարդապետության 
հիմունքներն ու բարոյական սկզբունքները։ Կանոնական կոչված 
չորս ավետարաններից երեքը ( Մարկոսի 9 Վոլկասի, Հովհաննեսի ) 
գրվել են հունարեն, և դա նշան ակում է ք որ դրանք շարադրվել 
են քրիստոսի մահվանից հետո, բավական ուշ, այսինքն այն 
ժամանակ, երբ քրիստոնեական վարդապետությունր Հրեաստա - 
նից դուրս արդեն տարածվել էր հունական մշա կույթի կենտրոն - 
ներում ապրող ժ ո ղո վո ւր դն ե ր ի մեջ։ Այստեղ, արդեն, ինչպես նշել 
ենք, քրիստոնեությունը ենթարկվել է հելլենիստական քաղաքա- 
կրթության ազդեցության։ Այսպես, 9՝ալիլիայի ծովափին ապրող 
հասարակ մարդկանց պարզ, բայց միևնույն ժամանակ համա- 
մարդկային ու ազնիվ ձգտումները ավետարանների բազում 
հրաշապատում նկարագրություններով ծանրաբեռ, կորցրել են 
իրենց է ական նշան ակութ յուն ը և տեղի տվել վեճերի ու հակա- 
ճառությունների։ Այսպես, ավետարաններր քրիստոնեական գրա- 
կանության հիմքն են դնում։ Արձակ բանաստեղծության շարքին 
կարելի է դասել նաև վա րքա գրությունը։ Վարքերը թեև իրակա- 
նում պատմական երկեր են և գրվել են եկեղեցական այս կամ 
ա յն հայտնի գսրծչի կամ մարտիրոսի կյանքն ու գործունեությունը 
ն ե րբ ո ղե լոլ նպատակով, բայց իրենց կառուցվածքով դրանք 

ներբողական, արձակ բանաստեղծության գեղեցիկ նմուշներ ենւ 
Պատմական փաստերը այս երկերում, ճիշտ է, աղքատ են, բայց 
շատ կարևոր։ Համենայն դեպս , պատմական իրողությունը այս 


6 ժ . Տբհրսէա II Հ(ւհրո(ւո1. 76ՏէՁա6ոէսու ա^շոշշ, 1899։ Շօոբէր. 7հ6 
ՋԲՕ0ր)Փհ31 &0Տթ61տ, ԼՕՈճՕՈ, 1867։ 1^. 8սԺՀ€. 7*16 հ1Տէ017 Օք էհ6 Ե16ՏՏ6(1 
V I ր ^ 1 ո Ւձձրյ ջո( 1 էհշ Խտէօրյ օք էհշ 111<6Ո6ՏՏ օք ՇհրԱէ, Լօոմօո, 1899. 
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աշխատություններում երկրորդական տեղ է գրավում , հիմն ական ր 
գեղարվեստական մոտեցումն է։ Անշուշտ ոչ բոլոր վարքերն են 
որ գեղարվեստական արժանիքներ ունեն , որովհետև դրանց մի 
մասն իրենց հրաշապատում զրույցներով , անվերջ կրկնություն- 
ներով միօրինակություն են ստեղծում և շատ անգամ ձանձրացնում 
րնթերցողին։ Խոսքն այստեղ այն վարքերի մասին է , որոնք 
ասորական արձակ գրականության լավագույն էջերից են։ 

Ասորական վարքագրության համար բնորոշ էր նաև այն , որ 
այգ երկերը ստեղծվում էին պետությունների , մասնավորապես 
հռոմեական ու պարսկական պետությունների կողմից , քրիստոն- 
յա հավատացյալների դեմ հարուցած հալածանքների առթիվ գոհ 
գնացած մարտիրոսների հիշատակր հավերժացնելու և եկող 
սերունդների մեջ նրանց օրինակը կենդանի պահելու միտումով։ 
Շատ անգամ հասարակ խավից սերած այս մարտիրոսներն իրենց 
քաջությամբ , անվախությամբ, անձնուրացությամբ , բազմապիսի 
չարչարանքներին դիմանալու իրենց կա րողութ յտմ բ , ներշնչանքի 
աղբյուր են դարձել և նպաստել վարքագրական գրականության 
ստեղծմ անրւ 

Ասորական առաջին վարքագրական գործերից է Ագդայի 
վարքր է օրը, դժբախտաբար մեզ է հասել ավելի ուշ դարերուհ 
խմբագրվելուց հետո, ուստի դրան չենք անդրադառնա։ Հատուկ 
ուշադրության են ա րժան ի այն 1 ո Ր ս վարքերը, որոնք գրվել են 
այն ժամանակ, երբ Եդեսիան, իրոք, Ասորիքի , Միջագետքի, և 
ընդհանրապես Մերձավոր Արևելքի եկեղեցիների կյանքում կարե– 
վոր դեր էր կատարում։ Այս վարքերը հայտ՚/րի են Շ ա րբ ե լի , 
Բարսամիայի ք Գորիայի ու Շամոնի ք Հաբիբի վարքեր անունով։ 
Թեև այս գրվածքներում տ ե ղե կո ւթ յուեն ե ր կան այն մասին , որ 
դրանք գրվել են II դարի սկզբներում , սակայն ուսումնասիրող- 
ներն հանգել են այն եզրակացության, որ այդ գործերը շարա– 
դրրվել են III դարի վերջին կամ IV դարի սկղբին, և, անկասկած, 
նույն հեղինակի երկերն են 7 ։ ճիշտ է, այս գործ ե րում ներկա- 
յացված է Եդեսիա յում տարբեր ժամանակներում ապրած եկեղե- 
ցական հայտնի գործիչների կյանքն ու գործուն եություն ր , բայց 
իրենց կառուցվածքով, ոճական ք արտահայտչական ձևերով ու 
պատկերներով դրանք նման են իրար։ Համենայն դեպս ք չ ո ր Ս 
վարքերն էլ գրված են անկեղծ ու խոր ներշնչանքով , բանաստեղ- 
ծական ջերմ ու անմիջական զգացումներով։ Այս գործերն իրենց 

Ղ Հ. Օանա 1, Լձ 11էէ6րՅէսր6 տ^րւ^զսշ, թ. 115. 
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ամբողջության մեջ, իրոք ասորական ներբողական դրականության 
լավա դույն նմուշներից են։ Որպես պատմական աղբյուր ևս, 

կարևոր ն շան ա կո ւթ յո ւն ունեն, որովհետև այս վարքերում տեղե- 
կություններ կան Հռո մ ե ա կան կայսրության արևելյան նահանգ- 
ներում իրագործվող վարչական կարգիդ օրենքների , դատարան- 
ների, ժողովրդի և պետության միջև գոյություն ունեցող 
փոխհարաբերությունների մասին։ Մեզ ք հայերիյ համար էլ այս 
վարքերն առանձին հ ե տ աքրքրոլթ յուն են ն ե րկ ա յա ցն ում ք որով– 
հե տ և մեր առաջին թարգմանիչներն ու մատենագիրները Լւ 

թա րգմ ան ե լ, և որպես աղբյուր իթենց աշխատություններում 

օգտ ա գո րծ ե լ են այդ երկերը ։ 

Ասորական վա ր ք ա զրո ւթ յան , և, ընդհանրապես, քրիստո- 
նեական դրա կան ութ յան լավա գույն հուշարձաններից է նաև 

«Արևե լյան վկ ա ւից )) աշխ ա տ ո ւթ յո ւն ր , որը վեր ա գրված է IV 
գարի վերջին և V դարի սկզբում ապրած ասորի հայտնի 
եկեղեցական ու քաղաքական գ ո թծիչ Մարու թային 8 9 ։ 

Հեղինակը ջերմ հուզականությամբ վեր է հանում, ավելի 
ճիշտ, երդով հավերժացնում այն մարտիրոսների հիշատակը , 
որոնք IV դարի քառասնական թվականներին, Շապուհ Ո-ի 
ժամանակ, զոհ գնացին քրիստոնյաների դեմ հարուցված հալա- 
ծանքներին։ Այն թարգմանվել է հ ա յե րեն և մեծ ուշադրության 

ա րժան ա ց ե լ թարգմանիչների ու մատենագիրների կողմից։ 

Հետագա դարերից մեզ հասած ասորական վարքագրական 
գործերը, դժբախտաբար, զուրկ են գեղարվեստական և պատմա- 
կան այն արժեքներից, որոնց մասին խոսվեց։ Վարքերն ավելի 
վաղ, VI դարից սկսած, կ ո րցրել են իրենց նշանակությունն ու 
հետաքրքրությունը, ժողովրդի, եկեղեցու ու պետության միջև 
ս տ ե ղծ վա ծ փոխհարաբերությունների և ներքին երկպառակու- 

թյունների հ ե տ ևանքո վ։ Եկեղեցական կենտրոններից յուրա- 
քանչյուրը զբաղված էր ոչ թե քրիստոնեական վարդապետության 
տարածման հետ կապված հարցերով , այլ իր իսկ կազմակերպու– 
թյ ա և, իր եկեղեցու կ ամ պետության շահերի պաշտպանությամբ։ 

Ահա այս պայմաններում էլ հիմք է դրվում ասորական 
պատմագրության, ռրր փաստորեն իր ժամանակի ու պահանջի 
արդյունքն էր։ 

8 Տե՞ս Հ. ՄԼլք ււնյսւն, Հայ– ասորական հարաբերությունների պատմությունից , 

էջ 2Ո։ 

9 Հայ մատենագրության մեջ այս գործը սխալմամբ վերագրվել է Եփրեմ 

Ասորուն ։ 
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4 . ՄԻՋԵԿԵՂԵ8ԱԿԱՆ ՎԵՃԵՐԸ ԵՎ ՆՐԱՆՑ ԱԶԴԵՑՈՒԹՅՈՒՆԸ 
ԱՍՈՐԱԿԱՆ ԳՐԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ՎՐԱ 


Ասորական գրականությունն իր կրոնական , բանաստեղծա֊ 
կան ու վարքագրական երկերով , հիմնականում ի սպաս էր 

գրված քրիստոնեական վարդապետության տարածման գործին։ 
216 թա քաղաքական ին քն ո ւրո ւյն ութ յո ւն ր կորցրած ասորի ժո֊ 

ղովոլրդր երկու հզոր պետությունների ՝ Հռոմի և Պ արսկաստանի 
ծանր լծի դեմ պայքարելու ամենահարմար միջոցր համ արում էր 
քրիստոնեական ուսմունքր։ Ասորիներն իրենց ամբողջ գործունե֊ 
ությունր կազմակերպում են այդ ուղղությամբ , հ ավատալով, որ 
այգ պայքարի միջոցով հնարավոր կլինի վերականգնել իրենց 
քաղաքական ինքնուրույնությունն ու ստեղծել սոցիալական 
նպաստավոր պայմաններ։ Նրանք ավելի են ոգևորվում ք երբ 
քրիստոնեությունր պետական կրոն է դաոնում Հռոմեական 
կայսրության մեջ ք որովհետև նրանք մ տածում են , որ հ ռո մե աց ի֊ 
ներր քրիստոնեություն րնգուն ելով ոչ միայն համեմատաբար 
ավելի արդար օրենքներ կստեղծեն իրենց տե րության մեջ ապրող 
քրիստոնյաների սոցիալական վիճակր բարելավելու մեջ , ա ռ 
նաև կօգնեն ա 1է երկրներում ապրող իրենց հավատակիցների 

սոցիալական պայմաններր բարելավելու կամ նրանց օտար լծից 
ազատագրելու գործին։ Սակայն երկար ժամանակ չանցավ 
և նրանք հուսախաբվեցինք տեսնելով , որ նոր կրոնի հաղթանակր 
ոշնշով չէր փոխում իրենց վիճակր։ Եվ դժվար չէր նկատել ք որ 
արդեն եկեղեցու գլուխ կանգնած բարձրաստիճան եկեղեցական֊ 
ներր դո րծում են պետության շահերի պ աշտ պ ան ութ յան դիրքե֊ 
րից* Դրա հետ մեկտեղ նկատվում է Հռ ո մ ե ա ղ ան կայսրության 
ն ե րսում պե տ ութ յան ու մշակույթի հ ո ւն ա կան ա ց ո լմ ք ի ս կ ղ֊տ 

նշան ակում էր, տվյալ դեպքում ք եկեղեցական գործիչների 

շրջանակների նեղացում , հունական տարրերի մյուսներին հակա֊ 
դրբում և սոցիալականի փոխարեն ա յչ ^ ա ցցՒրի առաջ քաշում ։ 

Հո ւն ա կ ան ա ց մ ան հետ առաջանում են նաև պատրիարքական 
աթոռների նախապատվության, և ընդհանրապես պատրիարքու- 
թյուններիդ յուրաքանչյուրի ազդեցության ոլորտների ընդլայնման 
և դերիշխանոլթյան հետ կապված հարցեր։ Կ ո ս տ ան դն ոլպո լսի 

պատրիարքությունը օցտվելով կայսրության մայրաքաղաքում 
ցանվելու առավելությունից, ձդտել էր բարձրացնել իր հեղինա֊ 
կոլթյոլնը. Պետությունն իր կարգին, ընդառաջում է պատրիար– 
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քարանի ձգտումներին , որովհետև մայրաքաղաքում եկեղեցական 
ուժեղ կենտրոնացված իշխանության ստեղծումը խիստ նպաստա- 
վոր էր և անհրաժեշտ՝ 0 ։ 

Կայսրության այս եկեղեցական քաղաքականության աոաջին 
մեծ հարվածը ասորական եկեղեցին իր վրա է զգում դեռևս 
Վազես կայսրի օրոք (370)։ Վաղեսը բռնի միջոցներով ՝ աքսորով , 
սպառնալիքներով , փորձում է ահաբեկել և իր կամքը թելադրեք , 
որպեսզի ա ս ո ր ա կ ան եկեղեցին են թա րկվի Կ ո ս տ ան դն ո լպո լս ի 

պատրիարքարանի գերիշխանությանը։ Իր նպատակին հասնելու 
համար նա անձամբ է ղեկավարում այդ գործողությունները 9 
նույնիսկ Եդեսիայի եպիսկոպոսական աթոռին է բաղմեցնու I 
իրեն համակիր եպիսկոպոսներից մեկին, սակայն ապ ամենը ոչ 
մի արդյունք չի տալիս ։ Ընդհակառակը նախաձեռնած միջոցա- 
ռումները ասորի եկեղեցական գործիչներին ստիպում են ինքնա- 
պաշտպանության դիմել։ Ասորական եկեղեցին նման հարված- 
ներից պաշտպանվելու համար նոր միջոցներ է որոնում , 
որովհետև մշակույթի հ ա րուս տ ավանդներով զինված ասորական 
եկեղեցին, արդեն դեմ հանդիման էր կանգնել մի հզոր ախոյանի 1 
բ յուդան դա կան եկեղեցուն։ Ասորիները կա յսրո։ թյան այդ հար- 
վածներին դի մ ա դրում էին իրենց մշակույթ ի կենտրոնները 

ու Ժեղ ա ցնել ով։ 0 աց վում է ((Եդեսիայի դպ ր ո ց ր ւ) , որտեղ սովորելու 
են դալիս տարբեր վագրերից եկած , ուսման ծարավի երիտա- 
սարդներ։ Ա(դ դպրոցը մինչև V դարի վերջին քա ռո րդր դառնում 
է ա ս ո ր ա կ ան մշակույթի աշխույժ կենտրոն։ Աշխուժություն է 
նկատվում նաև ասորական ա յլ քաղաքներում, և դւդք ո ցեերի 

ծավ ալ ա ծ մշակութային գործունեությունը ամուր հենարան է 

ստեղծում ասորական եկեղեցու դիրքերի ամրապնդման համար։ 
ա տդ բանին նպաստում է նաև պարսկական պետության մեջ 
քրիստոնյաների և քրիստոնեական համայնքների նկատմամբ 
ց ո *֊յց տրվող վերաբերմունքը։ Հայտնի է, որ Շապուհ 0-ն 340 թ . 
անխնա հ ա լա ծ ում էր իր տիրապետության մեջ ապրող քրիստոն- 
յաներին, նրանց համարելով Հռոմեական կայսրության համակիր 
տարր։ Ս*(դ բացասական վերաբերմունքը քրիստոնյաների նր– 
կատմամբ անշուշտ, ոչ նույն խստությամբ, շարունակվել է մինչև 


10 Կայսրության այս եկեղեցական քաղաքականության ազդեցության ոլորտը 
չընկնելու նպատակով , հայ արքունիքն ու հոգևորականությունը հայոց կաթո- 

ղիկոսի օծումը IV գարի երկրորդ կեսից այլևս կատարում էին Հայաստանում, 
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նու (ն դարի յոթ ան աս ուն ական թվականները։ Սակայն եկեղեցու 
ներսում և, ընդհանրապես , րյուզանդացին երի և ասորիների 
միէև ծագած երկպառակություններն ու ընդհարումները շուտով 
համոզեցին պարսիկ պաշտոնյաներին % որ կարելի էր օգտվել 
(ս ներքին հակասություններից , իրենց տիրապետության մեջ 
պրող քրիստոնյա տարրերին Բ յո ւ զան դի ա յին հակադրելով ՝ 

հօգուտ իրենց ծառայեցնել։ Բյուզանդիայից - վտարված ու 
հա կար զուզան դա կան տրամադրություններով համակված ն ես֊ 

տո րական գործիչներն ապաստան են գտնում պարսիկների 

մոտ։ Նրանք հյուրընկալում են նրանց, քաջալերում և հնա- 
րավորություններ ստեղծում , իրենց երկրռւմ ապրող քրիս– 
տոն լան երին իրենց գերիշխանության ներքո պահ ե լու համար։ 

\ դարի առաջին տասնամյակներից սկսած նրանք փորձում 
են հա յկ ական եկեղեցին նույնպես իրենց ազդեց ութ յան տակ 
վերցնել։ Պարսկասեր որոշ հայ նախարարների և պարսկա- 
կան պետական բարձրաստիճան պաշտոնյաների միջոցով նես- 
տորական եկեղեցու մի քանի դո րծիչնե ր բազմում են հայոց 

կաթողիկոսական աթոռին է բայց ոչ մի արդյունքի չեն հասնում, 
որովհետև ա հ դ ժամանակաշրջանում, մանավանդ հայկական 

թագավորության վերացումից հետո յ հայ ժ ոզովուրղր թշնամաբար 
էր տրամադրված պարսիէլների նկատմամբ, և ձգտում էր վերա֊ 
էլանզնել իր ազգային ինքնուրույնությունը։ Նեստորականները, 
սակայն, հաջողություն ու նե ցան բու ն Պ ար սկա ստանում և 
Պարսկաստանի հարևան մյուս երկրներում ։ Նրանք Ս ելևկիայում 
(Տիղբոնում) հիմնեցին իրենց կ աթողիկոսական ա թ ո ռր է որն իր 
իշխանության շուրջն էր համախմբել պարսկական տիրապետու– 
թյան մեջ գտնվող այլ եպիսկոպոսություններ և ք այսպիսով, 
ա սորա էլան ուժեղ պատվար ստեղծել բյուգանդական ազդեցության 
դեմ պայքարելու համար ։ Նեստորականներին պարսկական պ ե֊ 
տոլթյան մեջ գործելու ազատություն է տ րվում ք սակայն մահվան 
պատիժով արգելվում է պարսիկներին քրիստոնեություն քարոզել։ 
Արդեն V գարի առաջին քառորդին նեստորական եկեղեցին 
վտանգավոր էր դարձել Բյուզանդիայի համար , և կայսրության 

ներկայացուցիչները միջոցներ էին որոնում այդ վիճակից դուրս 
գալու։ Բ րի ս տ ոն ե ա կան վարդապետությունը փաստորեն ձևական 
բնույթ էր կրում և միջոց էր դառնում եկեղեցական այս կամ 
այն թևի շահերի պաշտպանության, այսինքն է քրիստոնեությունը 
չէր ձգտում համամարդկային վսեմ, բարոյական սկզբունքներ 
իրագործել հասարակության ներսում ։ 
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Ստեղծված այս վիճակը հուսախաբություն էր առաջացնում 
ճշմարիտ հավատացյալների մեջ, նրանք հեռանում էին եկեղեցուց 
Լ միանում աղանդավորական շարժումներին, որոնք հայտնի էին 
Ածղնեական ( Մեսալյան ), Անապատական և այլ անուններով։ 

Այս շարժումների մասնակիցները մարդու կամ հասարակության 
փրկության գործում ժխտում էին եկեղեցու ղեկավար դերը, դրա 
համար էլ հ րաժա րվում էին եկեղեցական խ ո րհ ուրդն ե ր ից և 
ապրում ա ռանձին խմբեր ով ք կամ փախչում ամայի վայրերն ու 
ան ա պա տնե ր խ գոյություն ունեցող անարդար կարգերին հա֊ 

կադրվելու նսլատակով։ Այսպես, եկեղեցու հիմքը թուլանում էր, 
ներեկեղեցական ընդհարումներին ավելանում էին նաև աղան դա ֊ 
վորական շա րժումն ե րր , որոնք իրենց շուրջը համախմբելով 

դժգոհ տարրերին, կազմակերպում են նրանց պայքարը քաղա֊ 
քական ու եկեղեցական իշխանությունների ղեմ։ Ստեղծված 
իրավիճակը լուրջ անհանգստություն էր պատճառում կայսրության 
ղեկավարներին ու եկեղեցական վերնախավին։ նրանք զգում 

էին, որ անհ ր աժեշտ էր հ ավաքա դրել պ ե տ ա կան ու եկեղեցական 
ուժերը և հակահարված տալ առաջին հերթին նեստորականներին, 
ապա, ընդհանրապես, աղանդավորներին։ Այդ նպատակով 431 թ. 
հ րավի րվում է Ե փ ե ս ո ս ի երրորդ տիեզերաժողովը, ուր փորձ էր 
արվում վերականգնել նախ և առաջ եկեղեցու միասնությունը, 
որովհետև բաժան֊բաժան եղած եկեղեցական ուժերի դեմ թշնամի 
տարրերն ավելի դյուրին էին կազմակերպում իրենց հարված֊ 
ներր։ Ժ ո ղո վո ւմ բանադրեցին Ն ե ս տ ո ր ին և նեստորական ուսմունքը։ 
Հայ եկեղեցին ճանաչեց Եփեսոսի ժողովի իրավունքները, որով֊ 
հետև այդտեղ ընդունված որոշումներն իրենց էությամբ համա֊ 
պատասխանում էին հայ եկեղեցու շահ ե րին ։ Պարսիկների կողմիդ 
հայերի նկատմամբ որդեդրած քաղաքական ա ձԴ ն ո ր գՒ^Օ* 

այսինքն հայոց թագավորության վերացումն ու հայերին քաղա֊ 
քական ինքնուրույն ություն ից ղրկելու հ ի մն ա կան փորձերը հայե֊ 
րին ստիպում էին Բյուզանդիայի և բյուգանդական եկեղեցու հետ 
մերձեն ալու նոր ուղին ե ր որոնել։ 

եփեսոսր թեև Նեստորին և նեստորականներին հարվածեց, 
ք ա 19 չկարողացավ վերականգնել եկեղեցու միասնությունը, 
ընդհակառակը կրքերը բորբոքվեցին ու ծայր առան նոր վեճեր 
ու ե րկպա ռակութ յունն եր։ Պ ատճառն , անշուշտ # այն էր, որ Արև֊ 
մուտքում Հռոմի պասլր անհանգստացած էր Արևելյան եկեղեցու 
հեղինակության բարձրացումից ու նրա ծավալած աշխույժ 
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գործունեությունից։ Կայսրն էլ նույն մտահոգության մեջ էր, և 
մնում էր համագործակցության ուղի որոնել։ 451 թ. Քաղկեդոնում 
հրավիրված ժողովր այղ նպատակն էր հետապնդում , բայց այն 
պատճառ դարձավ եկեղեցու վերջն ական բաժանման։ Չնայած 
Քաղկեդոնում հավաքվել էին իբր Քրիստոսի աստվածային ու 
մարդկային բնությունների համակեցության հետ կապված հար֊ 
ցերր լուծելու, բայց իրականում , մասնակից խմբակցություններից 
յուրաքանչյուրն իր աստվածաբանական ձևակերպումներին մո- 
տենում էր նախապես ունեցած քաղաքական նկատառումներով։ 
Կայսրն ու իր համախոհներր Քաղկեդոնի ժողովի միջոցով ուղում 
էին մերձենալ Հռոմի եկեղեցու հետ, և նրանց հետ մեկտեղ 

հարվածել Ալեքսանդրիայի և րնդհանրապես Արևելյան եկեղեցու 
աճող հեղինակությանը։ Ք աղա քա կան իշխանոլթ յան կենտրոնաց– 
մ ան ձգտող Քյուգանդական կայսրության համար ծայրամասային 
շրջաններում եկեղեցական իշխանության նման կենտրոնների 
առաջացումը ք լուրջ վտանգ էր ներկայացնում։ Ուստի Մարկիանոս 
կայսրի ամբողջ ցանկությունն էր եկեղեցական դե ր ա դո ւյն 

իշխանության ամուր կենտրոն դա րձն ե լ Կոստանդնուպոլսհ 

պատրիարքությունը , որով կայսրն անմիջական հսկողության տակ 
վերցներ եկեղեցին։ 

451 թ. հոկտեմբերի 8֊ին բացվում է ժողովր։ Աոաջին իսկ 
ն Ւ ստից գգացվում է, որ կայսրը դիմել է արտակարգ միջոցների 
և ձգտում է գործել նախօրոք կագմված ծրագրի համաձայն։ 
Ժողովին հրավիրված էին գինվորական հատուկ ջո կա տն ե ր , որոնք 
հսկում էին ժողովի ընթացքը և հարկ եղած դեպքում միջամտում։ 
Նիստերը ղեկավարում էին կառավարական պ ա շտ ոն յ ան ե րր % թե֊ 
լադրե լո վ իրենց կամքը։ 

Նոյեմբերի մեկին ժողովն ավարտվում է Ա ժողովականները 
վերադառնում են իրենց տեղերը , սակայն կրքերր հանդարտվելու 
փոխարեն ավելի են բորբոքվում ։ Կայսրի և րնդհանրապես կայսր - 
րության հակառակորդներն ու դժգոհ տարրերը համախմբվում 
են հ ա կ ա ք ա ղկե դոն ա կան դ ր ո շի ներքո և ուժեղացնում պայքարը։ 
Վարդանանց պատերագմի կապակցությամբ 451 թ . հայ եկեղե֊ 
ցին չզբաղվեց նման հարցերով, և միայն 506 թ. Բարդեն 
կաթողիկոսի օրոք հայերը Դվինում 11 պաշտոնապես դատապար֊ 
տեցին Բաղկեղոնի ժողովր։ 

" հ – 8 * ր Ս՜իէս^յանց. Հա,ոց եկեղեցու յարարերութիւններր Ասորւոց 
եկեղեցիների հետ, էյմիաեին, 1908, էյ 70։ 

20 



քաղկեդոնի Կողովից հետո Բյուգանդական կայսրության մեջ 
ապրող ասորիներր և րնդհանրապես Մ արկիւսնոս կայսրի դործոլ– 
նեու թյ ունից ե եկեղեցական քաղաքականությունից դժգոհ տար֊ 
բերր համ ախմ բվում են միաբնակության դրոշի ներքո և իրենց 
պայքարր կազմակերպում միաբնակության ա)ւվան տակ։ Պարս - 
կական տիրապետության մեջ հ ա յերից բացի ապրում էին նաև 
ասորի մ ի ա բն ա կն ե ր , որոնք նե ս տո րականն երի իրար հաջորդող 

հարվածներից այնքան էին թուլացել, որ միառժամանակ հայ 
եկեղեցու օդն ութ յան շնորհիվ կարո դա ցան իոենց գո յությունո 
պահ պ աներ 

Ան ղհ ան րապես մ ի ա բն ա կն ե ր ի վիճակր ծանրացել էր կայսր - 
րությսւն մեջ, և միայն ՀԷենոն կայսրի օրոք իրերի ղրությոլնր 
փոխվում է, կայսրր նկատի ունենալով , որ իր տերության մեջ 
հ ե տ ոհ ե տ ե մ իա բան ակն երի ազդեցությունն ուժ եղան ում է և այղ 
պատճառով հակար յոլղանղական տրամաղրութ ուններր խորանոհ 
են, ստիպված կայսրության եկեղեցս՚կան արտ աքին քաղաքա 
կ ան ութ յան մեջ փոփոխություն է մտցնում և փորձում է հր 
օ Հ են ո տ ի կ ոն ո վ» հ աշտ ութ յան եզր գտնել միաբնակության ու 
ե րկա բն ա կութ յան միջև։ Սակայն Զենոնի այս քայլից ավելի շատ 
օգտվում են միաբնակներր, որոնք իրենց գործուն եոլթյունր 
սկսում են աշխ ո ւժ ացն ե լ կա յս բութ յան արևելյան սահմաններում 

Այս կրոն ական վեճերն իրենց արտ աց ո լումր գտան ասորա- 
կան մատենագրության թերում։ Ասորի մ ատենագիրներր հ աճա ի։ 
հն անդրադարձել նման վեճերին, որոնք սակայն ցայտուն կերպով 
դրսևորվել են պատմագրության մեջ։ 


5. ՊԱՏՄԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՍ 

երբ ակնարկ ենք նետում V դարի ասորական գրականության 
վրա, տեսնում ենք , որ բանաստեղծության աս պա բեղում հանդես 
են եկել այնպիսի փայլուն դեմքեր, որոնք շարունակել են 
Բարդածանի և Եփրեմ Ասորու ավանդներր, այն տարբերությամբ 
միայն, որ նրանց աշխատություններում նշանակալից տեղ ե 
գրավում նաև պատմական կարևոր իրադարձություններին 
դեպքերին նվիրված գործեր։ Այսպես, IV դարի սկդբին, Ւսահակ 
Ամի դա ց ին երկարաշունչ չափածո մի ոտանավոր է դրել Հոոմի 
վերաբերյալ, ի ս կ Ւսա հակ Անտիոքացին 459 թ. Անտիոքի 

երկրաշ արժի , նրա կատարած ավերածությունների ու ոդբերգու– 
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թյունների մասին ունի նույնպես չափածո մի աշխատություն։ 
Եդեսիայի Ռաբուլա եպիսկոպոսը տարբեր առիթներով դրել է 

բազում նամակներ ու ոտանավորներ։ 

Մինչև 489 թ. ասորական մշակույթի կենտրոնն էր Եդեսիայի 
դպրոցը, որի սաները խոշոր դեր էին կատարում ասորական 
դրականության զարդարման դործում։ Թեև սկզբում այս դպրոցը 
թատերաբեմ էր նեստորականների ու միաբնակների միջև տեղի 
ունեցող պայքարի , սակայն վերջում արդեն նեստորականները 
տիրապետող դիրք էին դրավել, ուստի Զ^նոն կայսրը 489 թ. 
վերջնականապես փակել տվեց այն , նեստորական դործիչները 
ստիպված հեռացան Եդեսիայից և եկան «Մծբինի դպրոցը »։ 
Դեռևս 457 ֊ ին նեստորական խոշոր մ ա տ են ա դի րն ե ր ի ց Մծբին 

էին տեղափոխվել Ներսեհը, Բարծուման , Ակակիոսր, Մ ան ան , 

Աբշուտան և այլ դործիչնեխ 2 ։ Այս տեղափոխություններից հետո 
Մծբինը դարձավ ասորական մշակույթի կարևոր օջախներից և 
նեստորական եկեղեցու հիմնական ամրոցներից մեկը։ 

Այստեղ , նորից սկսեցին ա սորերեն թ արդմ ան վե լ ոչ միայն հին 
հույն դրականության լավադույն դո րծ ե ր , այլև ասորերենից ու հու- 
նարենից պարսկերենի թարդմանվեցին կարևոր աշխատություն- 
ներ։ 

Հէենոնի, և նրանից հետո բյուդանդական դահին բազմած 
Անաս տաս կայսրի եկեղեցական նոր քա զա քա կ ան ութ յո ւն ր է միա- 
բնակների նկատմամբ նրանց ցուցաբերած բարյացակամությունը 
նոր շունչ Տ աղորդեց ին ասորի , հույն և այլազդի միաբնակ 

դործիչներին ֆ որոնք նպաստավոր պայմաններից ո դևո րված , *ւ չ 
միայն ամրապնդեցին իրենց դիրքերը , այլև ուժեղ հարձակումներ 
սկսեցին քաղկեդոնիկների դեմ : նրանք մեծ հույսեր ունեինք որ 

կայսրի անմիջական օդն ութ յա մ բ վերջնական հարված կհասցնեն 
քաղկեդոնականներին և եկեղեցական իշխանությունը կվերցնեն 
իրենց ձեռքը։ 

Չնայած Զենոն և Անաստաս կայսրերի եկեղեցական այս 
քաղաքականությունը ասորի միաբնակ եկեղեցական գործիչների 
համար իր դրական ազդեցությունն ունեցավ, բայց միաժամանակ 
պատճառ դարձավ եկեղեցու թուլացման և ասորի ժողովրդի 
ուժերի քայքայման, Եկեղեցական այս նոր քաղաքականության 
շնորհիվ ասորի միաբնակ եկեղեցական գործիչների ու րնդհան– 

՚* ժ. ձտտտաօու. 81 Ե. Օր16ՈէՅ|էտ, է. 1. բ. 436. 
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չայ պես աշխարհիկ վերնախավի և հասարակ ժողովրդի միջև եղած 
4 կապր սկսեց թուլան ալ։ Ստեղծված հնարավորությունից օգտվե ֊ 
լով, ասորի եկեղեցական գործիչներից ոմանք դուրս եկան իրենղ 
ազգային նեղ շրջանակներից և հեռանալով ժողովրդից իրենց 
ուժն ու եռանդր չխնայեցին կայսրության հետ համագործակցելու 
համար։ Սակայն ոմանք էլ հատկապես 0 յո ւզ>սն դա կան կայսր֊ 
րության մեջ, գգ ա լ ո վ մեծ վտանգր, հասկացան է որ ուժերի նման 
վատնումր կարող էր նախապատրաստել իրենց ժողովրդի ու 
եկեղեցու կո րծանում ր , քայքայումր , ուստի այդ գիտակցությունից 
առաջնորդվելով է նրանք ազգային ա մ բո ղջա կ ան ո ւթ յո լն ր մ իա յ֊ 

ն ութ յուն ր է համախմբումն ապահովող միջոցներ են փնտրում , 

նման վտա նդի առաջն առնելու համար ։ Կարևոր այդ միջոցների ղ 
է ասորական պատմագրության ստեղծոլմր։ Եթե ա/ս նկատա- 
ռումով կայսրության մեջ ապրող ասորի գործիչները հիմնականում 
զարկ են տալիս պատմական երկերի ստեղծման, ապա տարբեր 
պատկեր ենք տեսնում Պարսկաստանում իրենց եկեղեցրլ 

դիրքերն ամրացրած նեստորական գործիչների մոտ։ Եփեսոսի 
երրորդ տիեզերաժողովում Նեստորին և նեստորականներին 
բանադրելր այն հետևանքն ունեցավ, որ պարսիկները սկսեցին 
ավելի վս տ ա հել և թոլյլատրել նրանց աղատ զործ ո ւն ե ո ւթ յո ւն ր 

իրենց ե ր կրում , մ ան ա վան գ , որ նրանք ա րգեն Պ արս կաս տան ի 

տնտեսական ու մշակութային կյանքում նշանակալից գեր 
կատարում։ Հետաքրքրական է այն փաստը, որ Ամիգի եպի Ա կո֊ 
պոս ՝ Ակակիոսր 419 թ . Մծբինի շրջակայքում բ յո ւզան գա ց ին երի 
ձեռքը գերի ընկած պարսիկներին գերությունից ազատելու համար 
փր կագին էր տվել ա (գ նպատակով վաճառված իր եկեղեցու 
սրբազան անոթներից ստացված գումարը։ Մարդասիրական նման 
արարքները սլարսկական արքունիքի և ժողովրդի մեջ չէին կարող 
իրենց նկատմամբ համակրանք չստեղծել։ V գարի ընթացքում 
նեստորական բաղում գործիչներ ծառայել ես արքունիքում ■ 
կատարել ա րք ա լի ց ֊ ա ր ք ա լի հատուկ հանձն արաբականները է և 

որպես Պարսկաստանի դե ս պ ան ուղարկվել 0 յուզանգիա 13 յ ՛Զաղա֊ 
քական դո ր ծ ո ւն ե ութ յո ւն ի ց բացի է նրանք գրական լա յն գործու֊ 
նեոլթյուն էիե ծավալում Պարսկաստանում։ Օրինակ , դեռևս 
Հ ա ղկե ր տ Ա֊ի ժամանակ նեստորական նշանավոր գործիչներից 
Մ ան ան ասորերենից պահլավերեն է թարգմանել բազում ա շխ ա ֊ 


13 մ. ձտՏ6աւա1, 81Ե. Օրէ€ո1Ջ|1տ, է. I, յյթ. 195 — 196. 
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տություններ ։ Հայտնի է նաև, որ Տ իզբոն ֊Ս ե լևկի ա յի կաթողիկո֊ 
սական աթոռին բազմած նեստորականների կաթողիկոս Ակակիոսր 
(484 — 496), արքայից֊ արքա Կավատի խնդրանքով, Մծբինի 
եպիսկոպոս Եղիշեի ((ճառ հավատոյւ) գործը նույնպես պահլավե- 
րեն է թարգման ել։ 

Թարգմանական աշխատություններից բացի, նեստորական- 
ներն իրենց ուշադրությունը կենտրոնացրել էին մեկնողական 
գրականության վրա։ նրանք առաջին հերթին թարգմանել են 
Թեոդոր Մ ո պս ուե ս տ ա ց ու Ա ստվածաշնչին նվիրված մեկնողական 
ալն երկերը, որոնց միջոցով նա շարադրել է քրիստոնեության 
վերաբեր (ալ ունեցած իր սկզբունքներն ու դատողությունները։ 
V դարի սկզբն երից մեզ հասած ասորերեն ձեռագրերում պահ- 
պանվել են հունարենից արված այն թարգմանությունների 
նմուշները, որոնք հիմնականում կատարվել են Եդեսիայի դպրո- 
ցում։ Իսկապես , 370 թ. սկսյալ է Եդեսիայի դպրոցում, ասորերե- 
նին զուգահեռ, սովորողները տիրապետել են նաև հունարեն՜ 
լեզվին։ Հավանաբար Եդեսիայի դպրոցում աշակերտները սովորել 
են նաև պահլավերեն, որովհետև Մ ան ան , Ռաբուլան, Իբասր և 
նեստորական գործիչներից շատերր է որոնք պահլավերեն թարդմա - 
ութ լունն ե րո վ էին զբաղված , այս դպրոցի սաներից են։ 

Պե տք է նշել, որ նեստորականները V դարի ս կՂթից մեծ 

տեղ էին տալիս հին հունական դասական դրականությանը և 
թարգմանեցին նրանց գործերից շատերը։ Հայտնի է ք որ նույն 
ժամանակամիջոցում է թարգմանվել Արիստոտելի « Օրդ ան ոն 1) - ր 
և այլ աշխատություններ։ 

Ի՞նչն էր ստիպում նեստորականներին Հիմնականում զբաղ- 
վելու թարգմանական և մեկնողական դրականությամբ ։ Պարզ է ք , 
որ նման դրական երկերը քարոզչական նպատակ էին հետապնդում 
ե է իսկապեսք երբ ակնարկ ենք նետում այդ ժամանակաշրջանի 
նրանց գործունեության վրա, տեսնում ենք , որ նրանք միսիոներա- 
կան եռանդուն գործունեություն են ծավալել։ Դրան նպաստել 
է նաև այն, որ IV դարից սկսած, Միջագետքից , Ասորիքից և 
ասորական այլ շրջաններից տեղահանված բազմահազար ասորի֊ 
ներ պարսկական նոր քաղաքների շինարարությանը մ ա սն ա կից 
ա ՏԼ ժողովոլրդնե րին քարոզում էին իրենց կրոնը։ Պարսիկները 
հետագայում լայն հնարավորություններ են տայիս ասորիներին 
ու ոմանց նույնիսկ պատասխանատու պաշտոնների նշան ա կում։ 
Ասորիները ապրանքներով բեռնավորված կարավաններով պարս - 
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կական քաղաքներից մեկնում էին հեռու երկրներ, մինչև 
Չինաստան ու Հնդկաստան ։ Այս ճանապարհորդությունների ու 
շփումների արդյունքր լինում է այն, որ քրիստոնյա նեստորական 
քարոզիչները թափանցում են այլ ժողովուրդների մեջ և տարրեր 
երկրներում կազմակերպում քրիստոնեական համայնքներ ու 
եկեղեցիներ։ Պարսիկներր քաջալերում , նպաստում ու օգնում էին 
նեստորականներին այս գործում, ոչ միայն առևտրական այս 
կապերից ստացված մեծ եկամուտները , ա յլև պարսկական 
քաղաքական ա զդե ց ութ յան ոլորտների րն դլայնումր նկատի 
ունենալով, որովհետև ն ե ս տ ո ր ա կան գործիչների շնորհիվ Պարս - 
կաստանի համար նոր շուկաներ էին նվաճվում և այդ շուկաներում 
Պարսկաստանին համակիր մթնոլորտ էր ստեղծվում։ Անկուշտ, 
քրիստոնյաներն իրենց ազդեցությունը այս ժողովուրդների մեջ 
ամրապնդելոլ համար քարոզչական աշխատանքներին զուգակ - 
դում էին գրական ու մշակութային լայն գործունեություն, նրանց 
ծանոթացնելով ասորական և հունական քրիստոնեական, 
սո փ ա յա կան , ա ս տ վա ծ ա բ ան ա կ ան ու հոգևոր մատյանների հետ։ 

Ստեղծված այս ի րավիճակր բացասական արդյունք ունեցավ 
նեստորական եկեղեցու համար , որովհետև բազում գործիչներ 
կտրվելով իրենց երկրից ու ժողովրդից , ներքին ուժերի ջլատման 
ու քաժան֊բաժան լինելու պատճառ դարձան։ Սացառիկ րնդու– 
նա կ ութ հուններով օժտված այս դո րծիչն ե րր , որոնք կարող էին 
օգտակար լինել իրենց ժողովրդին, նպաստել նրա գոյատևման 
պայքարին , հեռանալով երկրից, ղրկվեցին այդ կարելիությունից։ 
Անշ ոլշտ, նեստորական եկեղեցու թուլացման հիմնական գործոն - 
ներից էին նաև մ իջե կե ղե ց ա կան խռովություններն ու երկպառա- 
կությունները, որոնք ջլա տ ե ց ին ներքին ուժերը և ասորական 

գրականության ու արվեստի անկման պատճառ դարձան։ 

Նեստորական եկեղեցու թուլացման ու անկման գործում 
մեծ գեր խաղացին նաև եկեղեցու ներսում շարունակվող 

գահակալական վեճերը, և այդ հանգամանքից օգտվելով, պարսիկ- 
ներր իրենց ցանկացած ե կե ղե ց ա կ ան ին բազմեցնում 
եպիսկոպոսական ու կաթողիկոսական աթոռներին։ 

Այդ Ժամանակ Պարսկաստանում տարածված էր այն 

սովորույթը, որ նեստորական եկեղեցականներից ոմանք կաշա- 
ռում են պարսիկ պաշտոնյաներին եպիսկոպոսական աթոոին 
տիրանալու համար։ Մեզ հասած նեստորական եկեղեցու 

արձանագրություններում նման բաղում դեպքեր են հի շատակվածէ 
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ք աջալերված պարսիկ պաշտոն յաների կամայականություններից , 
եպիսկոպոսներից ոմանք չեն ենթարկվում կաթողիկոսին և 
հիմնում են առանձին կաթողիկոսություններ ։ Այսպես , ղրկված 
համաեկեղեցական հարաբերություններից ու քաղաքական կյան֊ 
քից, ն ե ս տ ո ր ա կ անն ե ր ր հետզհետե էլորցնում են իրենց հեղինա֊ 
կութ յունր։ 

VI ղա րի առաջին կեսից , նրանց կաթողիկոսներից ՝ Հռվսեփր, 

որր կաթողիկոսական աթոռին էր բազմել 552 թ փորձում է 
նոր շունչ տալ իր եկեղեցուն ։ Նրա օրոք սկսում են հատուկ 
ուշաղրութ յուն դարձնել բնական գիտություններին , մանավանդ 
բմշկաթյանր։ Նա լինելով բմիշկ, մեծ նշանակություն էր տալիս 
եկեղեցականի ու եկեղեցու հեղինակության բարձրացմանս , 

գտնում էր, որ բնական գիտությունների , մանավանդ բժշկության 
տիրապետում ր մեծ դեր ունեն այդ գործում։ Իրոք, այդ գիտոլ֊ 
թ լունն երի տիրասլետում ր հետագայում օգնում է, որ նեստորական 
գործիչն երր արաբական արքունիքներում, և հատկապես Բաղդա֊ 
դում, մեծ ազդեցություն ձեոք բերեն և, որպես բժիշկներ փայլեն 
բժշկագիտական իրենց արժեքավոր աշխ ա տ ո ւ թ յո ւ ննե րով։ 

Ն ե ս տո ր ա կ անն ե րր քիչ են զբաղվել պատմագրությամբ և 

Մ իա յն Մ շիխա Չ,ե խ ա յի շնորհիվ է , որ ՂՐ*Լել է (( Ագի ա բ են ի , 
եկեղեցու պ ա տ մ ո ւթ յո ւն ր )) , ո րր մեծ արժեք է ներկայացնում։ 

Միայն Մշիխ ա Զեխ այ ի շնորհիվ է, որ իմանում ենք Աղի ա բ են ի , 
նրա եկեղեցա1լան հայտնի գործիչն երի և աքդ երկիրր կառավարող 
մի շա րք մ արդ պանն երի մ ասին։ Ն ա րևո ր է նաև այն , որ այստեղ 
օգտագործված են հին աղբյուրներ, որոնք մեղ չեն հասել ։ 

Կե ստ որակ անն երր հիմնականում զբաղվել են մեկն ու թյուն֊ 

ներով, հոգևոր գրքերի ու բնական ղի տոլթ (ունն երի ուսումնասի֊ 
րութ յո ւնն ե րո վ։ Ւսկ հետագա գաբերից մեգ հասած մի քս։ ն ի 

պատմական երկերր մեծ մասամբ վանքերի պատմություններ են, 
ինչպես Թովմա Մարդացու «Կառավարիչների գիրքրճ և այլն։ 

Պատմական արժեքավոր երկեր ստեղծեցին միաբնակ ասս֊ 
րիներր։ Հետագայում գրվեցին պատմական այնպիսի հուշարձան֊ 
ներ, որոնք համաշխարհային գրականության պատմության մեջ 
գրավեցին իրենց ուրույն տեգր։ Յոշվա Ատիլիտի ք Զ աքարիա 
Հռետորի , Հովհան Եփեսացու կողքին կարելի է հիշատակել նաև 
Հակոբ Եդեսացուն, Դիոնիսիոս Տել, Մահրացոլն, Միքայել 
Ասորուն, Բար էբրայոլսին և ուրիշներին։ 

VI դարի ասորի պատմիչներն առաջին իսկ քայլերիդ 
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որդեդրել են հույների, հռոմեացիների և ընդհանրապես արևելյան 
ժողովուրդների մեջ արմատավորված պատմական սովորույթ- 
ները։ նրանք լեն բավարարվել ներքին, տեղական նշանակություն 
ունեցող դեպքերի արձանագրությամբ, այլ պատմական երևույթ- 
ներն ու փաստերը լուսաբանել են իրենց կապակցության մեջ, 
հատկապես Պարսկաստանի ու Բյուզանդիայի միջև տեղի ունեցած 
պատերազմների լույսի տակ, և դա հաջողվել է, որովհետև 
իրենց երկիրը միշտ էլ թատերաբեմ է եղել այդ երկու հզոր 
պետությունների պատերազմական գործողությունների համար, 
և այդ պատճառով էլ, նրանց քաղաքները կործանվել կամ 

ավերվել են և բնակչությունը սովի , տառապանքների է մատնվել ։ 
Ասորի մատենագիրները ծանր պայմաններում էլ գրիչը ցած 
չեն դրել և զրկանքների գնով մագաղաթին են հանձնել իրար 
հաջորդող թշվառությունների նկարագրությունը որպեսզի գալիք 
սերունդները իմանան, ճիշտ կո ղմն ո րոշվեն , և հեռանան «չար 

գործերից ու մեղքերից» և գտնեն «լույսի ճանապարհը»։ 

Այսօր արժանին հատուցելու գիտակցությամբ , հայ ընթեր- 
ցողի սեղանին ենք դնում VI դարի ասորի պատմիչներից չորսի 
(Մշիխա թեխա, Կեղծ Յոշվա Ստիլիտտ, թաքարիա Հռետոր և 
Լովհան Եփեսացի) գործերը, հավատալով, որ դրանց հետ 

ծանոթությունը կօգնի և ասորիների պատմության որոշ շրջանի 
հարցերի ուսումնասիրության և մեր պատմության որոշ երե– 
վոլյթների ու դեպքերի ճիշտ ընկալման ու լուսաբանման կարևոր 
գործին։ 















































ս. ւրււս 


ՄՇԻԽԱ ԶԵԽԱՅԻ 

ԱԴՒԱՈԵՆԻ ԵԿԵՂԵՑՈՒ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ 





ՄՇԻԽԱ &ԵԽԱՆ 1 ԵՎ ՆՐԱ ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆԸ 
1. ԿՅԱՆՔՆ ՈԻ ԳՈՐԾՈԻՆԵՈԻԸՅՈԻՆԸ 

Մշիխ ա Զեխ ան , դժբախտաբար , իր մասին համարյա ոչ 

մի տեղեկություն չի տալիս, իսկ ասորական գրականության մեջ 
այնքան քիւ փաստեր են պահպանվել , որ դժվար է ո րոշակի 
խոսք ասել։ Միայն դիտենք , որ նա Մծբինի մոտակայքում 
Իղալայի կամ Այզալայի բարձունքում , IV դարի սկզբներին, Մար 
Ավգինի կողմից կ ա ռո լցված վանքի միաբանության անդամներից 
էր։ նույն վանքի վանահայր Մար Պապան ( 569 — 628 թթ» 2 )՝ 
ասորական խոշոր մատենագիրներից մեկր ՜ ք որ բազում աշ- 
խատություններ է գրել*, ի թիվս ազ վանականների , աքսորել 
է նաև Մշիխա Զեխային։ Թեև աքսորման պատճառների մասին 
տեղեկություններ չկան , բ ա յ$ պի տ ի կարծել, որ Պապայր նես- 
տորականության հակառակորդ լինելով, նեստորականներին է 
վտարել վա նքից, որոնց մեջ էր նաև Մշիխա Զեխան։ Ւղալա 
վանքից հ ե ռան ա լուց հետո, դալիս է Դասենի ջբջ ա ձ ա ՏթԸ* ^ 


։ Նշան ա կում է ((քրիստոս հաղթեց»։ 

՝ Հ յ. ձտտՔաաււ, 81 Ե. Օր16ոէՁ11տ, է. III, I, ք). 216– 

® Նույն տեղում , էջ 88 — 89։ 

* Նրա արժեքավոր աշխատություններից է պարսից Խոսրով 6 արքայի թա- 
գավորության ժամանակ նահատակված պարս իկ , ծագում ով՝ ազնվական Միհրան 
Պ՝ուշնասպի է որի քրիստոնեական անունր Գեորգ էր, նահատակության պատմու– 

թյունր կամ վարքր, տ ե՛ս 8 հԺ յնո, Ւհտէօ1րշ մշ ար յ3հ313հ3, թ. 416. 

«Դասնագալառ այժմյան Ամ աղիե ի շրջանր՝ 1075 կմ տարածությամբ։ 
Դասնր ասոլրա - բա բելա կան արձան ագրութ յոլններում հիշվում է ՝ I ՅՏ ձևով, 

իբր լեոների անուն, որոնք սահման էին կազմ ում Ուրարտուի և Ասորեստանի 
միջև։ Աս որ . 36Ժ ՕՅՏ6Ո ք իր(*և Արբելայի (Եպարքիայի) թեմերից մեկր ։ Արաբ . 

Օ0տ1ո։ 

Դասն գավառր, որբ մտնում էր Նոր-Շ իրական բդեշխության կազմում, 363 թ 
հետո անջատվում է Մեծ Հայքից և միացվում Սասանյան Պարսկաստանի Հեգա - 
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մի նոր վանք հիմնականում , որր հայտնի է Բեյթ Ռաբբան Հեկա– 

( եշոլ անունով 

Թե ե՞րբ և որտեղ է ծնվել Մշիխա Զեխան ֆ աղբյուրներում 
տեղեկություն չկա , միակ ենթադրությունը , ո/7 կաբելի է անել 

նրա աշխատությունից , այն է, որ նա ծնվել է Ադիաբենի ին չ֊ ո ր 
շրջանում , հավանաբար , Բեյթ Դասենում։ Այղ էր պատճաոր , որ 
Իղալայում ուսում ստացած երիտասարդ Մշիխա Զեխան , վանքից 
հեռացվելուց հետո , դալիս է իր հայրենի երկիրր և հիմնում 

վերոհիշյալ վանքր։ Մշիխա Զեխ այի Ադիաբենից լինելը երևում 
է նաև նրանից , որ նա Աղի աբենի մասին դրում է հարազատի 

գերմությամբ ու սրտացավությամբ։ Ադիաբենից Պ ին ե ս անունով 
մեկը դիմում է Մշիխա Զեխային, որ նա դրի Ադիաբենում նա֊ 
հատակված քրիստոնյա դործիչների կյանքի յ նրանց վարքի 
մասին ։ Պինեսր, հավանաբար , որպես հայրենակցի էր դիմում 
նրան և ցանկանում, որ նմա ն մի աշխատությամբ ց ոլ յց տ րվիէ 
թե ինչսլես Ադիաբենի եպիսկոպոսական աթոռն ու քրիստոնյա 
հավատացյալները ևս իրենց արժանի տեղն ունեն եկեղեցու 
պատմության մեջ 7 ։ Մշիխա Զեխան սիրով է հանձն առնում այդ 

դժվար պարտականությունը և աշխատում հայրենասիրական 
ջերմ ողով դովերդել հալրենի երկրռւմ նահատակված քարոզիչ֊ 
ների մեծադործությունն երը։ Պետք է ասել, որ այն հաջողվել է 

հեղինակին։ 

Աս ո ր ա դե տն ե ր ի ց ոմա նք Մ շիխ ա Զեխային Տ նույնացրել են 

Ւշո Զեխայի և Զեխա Բշոյի ՝հետ, սակայն Մշիխ ա Զեխայի 
ասորերեն բնադրի հրատարակիչ Մինդանան իր դրքի առաջացա֊ 
նում կանդ առնելով այդ հարցի վրա, ց ոլ յց է տ վել, որ դրանք 
նույն անձն ավո րաթ յունն ե րր լինել չեն կարող, որովհետև ապրել 
են տարբեր ժ ա մ ան ա կա շրջանն ե ր ո ւմ , և որ Ւշո Զեխան ապրել 
է ոչ թե VI, ա յլ VII դ ար ում 9 ։ 


չար (Ադիաբենե) նահանգին ա Տե՛ս Ս. Երեմ յան , Հայաստանը ըստ <ր Աշ/սարհա - 
ցոյց»–ի. Երևան , 1963, էջ 48 

• յ. ձտտտրոԱու, 81Ե. Օր16ոէ311տ, է. III, 1, թ. 216 

1 Շատ տեղերում , երբ դիմում է Պինեսին , Ադիաբենի համար օդտադոր - 
ծում է, <րմեր երկիրր » արտահայտությունը։ 

8 Ասորերեն կոկորդային հա չերեն թարգմանության մեջ դարձրել ենք 

«/աք, թեև այն հայերեն ախ* ին հավասար չէ # Սատարել ենք, նկատի ունենա֊ 

չով, որ ասորիները ունեն նաև €հյ>։ 

* յհ. ձ11ոՀօոօ, Տօսրշօտ Տ^ր 13 զստտ, բ. VIII. 
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Մշի /սա թեխան որոշակի տեղեկություն չի տալիս այն 
մասին, թե ե՞րբ է գրել իր գիրքը, սակայն որոշ փաստերից այն 
հնարավոր է կռահել։ Հայտնի է, որ Մշիխա Զեխան Ադիաբենի 
եկեղեցու պատմ ությունր հա սցնոլմ է մինչև մար Խնանա փ 

եպիսկոպոսական պ աշտ ոն ա վա ր ո լթ յո լն ր Արբելայի աթոռին ։ 

Գիտե նք նաև , որ մար Խնանան Արբել այի աթոռին է բազմել 
մ. թ. 511 թա և պաշտոնավարել մինչև այն օրերը, երբ նեստո- 
րականների կաթողիկոսական ա թո ռին է նստել մււր Աբա Ա 
կաթողիկոսը (540 — 552)։ Մշիխա Զեխան Ադիաբենի եպիսկո- 
պոսներից վերջինի ՝ մար Խնանայի հ ա տվածում հիշատակում է 
Իր գործունեության ծաղկման շրջանը ապրող Ր եյթ քէաբբանցի 
Աբրահամ ին։ Նրա մասին դրված գովասանական տողերն ու 

ակնածանքի ա ր տ ահ ա յտ ո ւթյո ւնն ե րը թույլ են տալիս են թ ագրե լո ւ, 
որ Մշիխա Զեխան աշակերտել է վերջինիս որովհետև նրա 
բա ռե րում զգացվում է աշակերտական հարգանք դեպի իր ուսու– 
ցիչր ։ Հայտնի է, որ Աբրահամը մինչև 569 թ . ղեկավարել է 
Մծբինի նշանավոր դպրոցը ։0 , որն այն ժամանակ նեստորական- 
ների ձեռքում էր։ Ուրեմն պետք է կարծել , որ Մշիխա Զեխան իր 
գիրքը գրել է մինչև 569 թ .։ Այս ենթադրությունն ավելի է 
հաստատ գա ռն ո ւմ , երբ նկատի ենք ունենում նրա մի այլ 
վկայությունը Մծբինի եպիսկոպոս Պողոսի մաս ին։ Մշիխ ա 

Զեխան գրում է , որ ((նա ձեռնադրվելու է այն ժամանակ երբ 
մար Աբա կաթողիկոսը վերադառնա Խուգիստանից գիտենք , 

որ մար Արան Խուգիստանից վերադարձել 550 էականին , 
ուստի հնարավոր է եզրակացնել, որ Մշիխա Զեխայի այս աշխ ա - 
տո ւթյո ւն ր գրվել է 550 — 569 թթ . միջև ընկած տարիներում ։ 
Ամ են ակա րևո ր փ ա ս տ ր ք անշուշտ , կարելի է համարել այն , որ նա 
Խնանա եպիսկոպոսի մասին գրում է որպես իո ժամանակակցի։ 

2 . ՄՇԻԽԱ ԶԵԽԱՅԻ ԱԴԻԱԲԵՆԻ ԵԿԵՂԵՑՈՒ ՊԱՏՄՈՒԹՅԱՆ 

ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐԸ 

Ասորի մատենագիրները մինչև VI գարր հիմնականում գրում 
էին վարքեր, կրոնական ճառեր և հոգևոր երգեր, իսկ պատմա- 
գրությունը համարյա անտեսվել էր, ավելի ճիշտ իրենց համար 

10 ՅսրհռճԵՆսհհռ, րտՋ I <Խօէօր1տ տյր1 ՒԽա11է36 6է 0որրո1ոՅ, I, ծէօտտօ– 
սԼ 1905, բ. 8 6է 35. 

11 ժ. ԼօԵօսրէ , Լ6 0հր1տէ13ո1տա6 <Յյոտ Լ ։ 5աթ1ր6 Րտրտտ, ՐյՈտ, 1904, թ. 191. 
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հիմնական ղ ործ էին դարձրել եկեղեցական ու կրոնական 
քարոզչական աշխ ատանքներր է որովհետև ներքին եկեղեցական 
երկպառակություններն ու կրոնական դավանաբանական վեճերը 
այնպիսի սուր բնույթ էին ստացել , որ իրենց հորձանքի մեջ էին 
վերցրել ասորի եկեղեցական ղործիչն երին ու հայրերին։ 

VI դարի ոկզբներից պա րսկա– բ յուզան դական պատերազմներր 
շատ ծանր վիճակի մեջ են դնում ասորի մ ո դո վրդին , որովհետև 
պատերազմական դո րծ ո դո լթ յո ւնն ե ր ր հիմնականում կատարվում 
էին ա/ն քաղաքներում ու վայրերում , որոնց բնակիշներր մեծ 
մասամբ ասորիներ էինւ Այս պատերազմների պատճառով եր1լոլ 
կողմից էլ ամենից շատ տուժում էէն ասորիները, որոնք 
անմիջական հ ա րձա կումն ե ր ի է պաշարումների ք դաժանությունների , 
սովի ու համաճարակն երի զոհ են դառնում։ Ժողովրդի ճակատա– 
դրական ալս երկարատև ծանր վիճակր, ադքա տ ոլթյուն ր է հալա - 
ծանքներր է լարչարան քներր ասորական պա տ մ ա դրութ յան առատ 
նյութ են մատակարարում և ասորի պաս ւմիչներր դրանց 

ազդեցության տակ դրիչ են վերցնում և դրում այդ «դժվարին», 
օրերի մասին։ 

Դեռ շատ վաղուց սկսված վեճերր նորից թարմացել ոլ 
աշխոլժաց ել էին եկեղեցիների ու նույնիսկ ամեն մի եկեղեցական 
թեմի միջև , որովհետև ամեն մեկր իր հ ե ղին ա կ ո լթ յո լն ր բարձ- 
րացնելու ու մյուսի նկատմամբ Իր ա ռավե լություն ր ցու լց 

տալու համար , փորձում էր ապացույցներ դտնել իր առաքելա– 
կանոլթյունր , ա ռաջն ա յին լինելը հաստատելու։ Այսպիսի վեճերի 
կապակցությա մբ Աղի աբենի եպիսկոպոսներից ՝ Պինեսլ ր դիմում 
է Մշիխա ՀՀեխային, որպեսզի վերջինս, հին աղբյուրներից ու 
եղած փաստերից օցտվելով դրի պատմական մի աշխատություն, 
ապացուցելու համար ք որ Ադիաբենի եկեղեցին ոչ միայն առա- 
քելական է, այլ նաև առաջիններից մեկր։ Ահ ա աչս ոգով 
դրված « Ադիաբենի եկեղեցական պ ա տ մ ո լթ յո ւ Հ ւ ր )) հ աս ե ւ է Իր 

նպատակին։ Անշուշտ այդ երկի արժեքր ոչ թե կրոնական դատո– 
դություննեՐն ու մտածողություններն են, ա յլ պատմական բազում 
փն փաստերն են, որոնք հեդինակր օգտագործել է վ ա ղ շրջանի 

ա Ղ Բ1 ՈԼ Ր^ յ ^ ՐԻ 9 ։ ԱղԲ յ ոլ Ր^ յ ^ Ր > որոնք մեզ չեն հասել և նրանց 
մասին իմանում ենք նրա օդտադործած այո փաստերից ու 
հատվածն ե րից։ 

Ւսկ ինչ վերաբերում է Մշիխա Հէեխայի այդ աղբյուրներին , 
ապա պիտի ասել, որ նա իր այս երկր շարադրելիս ծանոթ էր 
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իր ժամանակի ինչպես ասորական , այնպես էլ հունական մա֊ 
տենագրության հայտնի գործերին , և օգտվել է ոշ միայն անհրա֊ 
ժեշտ աղբյուրներից , այլև ղրանց նկատմամբ ցուցաբերել ինք - 
նուրույն մոտեցում։ Գրավոր աղբյուրներից բացի % ինչպես ինքն 
I վկայում , օգտվել է նաև ականատեսների պատմածներից 

Ագիաբենի եկեղեցու պատմության վաղ շրջանը գրելու համար , 
ինչպես գիտենք, Մշիխա թեխայի ձեռքի տակ է եղել Հարել 
վա րղաւղետի աշխ ատ ութ յոլնխ՝ 1 ։ 

Հարել վարգա պ ե տր 9 ինչպես կարելի է բ ովան դա կություն ից 
եղր ակացնել, իր այս գիրքը շարադրել է այնպիսի մի ժամանակա֊ 
շրջան ում , երբ քրիստոնեությունը նոր էր մուտք գործել Ագիաբեն 
և երկրում քրիստոնյաների թիվը դեռևս քիչ էր և եկեղեցին 

ամուր հիմքեր չուներ։ Այս տեսակետից էլ նշված աղբյուրն 

առանձին կարևորություն է ներկայացնում : 

Հետաքրքրակա ն են նր ա Ագիաբենում կազմավորվող առա ֊ 
գին քրիստոնեական համայնքի ստեղծման և ա յդ երկրռւմ 
քրիստոնեական եկեղեցու հիմնադրման հետ կապված վկայու- 
թյունները, որոնք տ արբ ե րվում են ասորական այլ աղբ յուրն ե րի 
հ աղո րղա ծ փաստերից 9 և իրենց խո րքում ավելի հին են ու 

համողիչ։ Ըստ Հաբելի, Աղիաբենի առաջին եպիսկոպոսը Պ կիդաս 
է։ Պ կիգան , գրում է նա, մի աղքատ մարդու զավակ էր, իսկ 
նրա հայրը ծառայության էր մտել ինչ֊որ մոգի մոտ։ Եվ ահա 
որդին՝ Պկիգան հայրենիքից հեռանալով գնում է Եդեսիա և 
ընկնելով քրիստոնյաների շր ջապատ 9 ծանոթանում Ադգաքի հետ։ 
Հին գ տարի նրան աշակերտելուց հետո, նրա թելադրանքով 
վերադառնում է հայրենիք և հիմնում Ագիաբենի կամ Արբելայի 
եպիսկոպոսական աթոռը։ Տասը տարի պ աշտ ոն ա վա ր ե լո ւց հետո 
Պկիգան վախճանվում է • նրան հաջորդում է նրա սարկավագ ՚ 
Շ ամշունր։ Մշիխա Հէեխան օգտվելով Հաբելի գրքից, արժեքավոր 
տեղեկություններ է հ աղորդում ու մանրամասն նկարագրում այն 
ժամանակ Ագի աբ ենում տարածված հեթանոսական (( Շ ահրաբ֊ 
դաումոլդ» տոնակատարությունը։ Ն . Պ ի գո ւլևս կա յան ա յս 

ա ՂԲյ ոլ Րի մասին խոսելիս ուշադրություն է դարձրել, որ Հարել 
վարդապետն իր գրքում պարթևներին ան վան ում է նաև Արշա֊ 
կունիներ, ուստի այգ հանգամանքը նրան մտածել է տվել ք որ 


Սշիխա յյւ|սա, Աղիաբենի եկեղեցու պատմություն։ 
13 Նույն տեղում։ 


35 



այղ աղբյուրը պետք է հայկական լին ի Ա ։ Դժբախտաբար ոչ 
հայկական , ոչ ասորական աղբյուրներում այղ իրադարձություն- 
ների և անձնավորությունների վերաբերյալ տեղեկություններ 
չկան, որպեսզի հնարավոր լինի հավաստի խոսք ասել։ Համենայն 
դեպս, երբ ուսումնասիրում ենք Հաբելի այն հատվածները, որոն- 
ցից օգտվել է Մշիխա Զեխան, տեսնում ենք, որ այդ հատված- 
ներում աոանձին տեղ են գրավում այն տեղեկությունները , որոնք 
վերաբերում են պարթևների թագավորության վերջին տարիներին 
և նրանց փոխարեն իշխանության գլուխ անցած Ս ասան յանների 
իշխանության աոաջին տարիներին։ Այս տեղեկությունները ոչ 
միայն ճշգրիտ փաստեր են, այլև ականատեսի հուշերի տպա- 
վորություն են թողնում։ Զգացվում է ք որ Հաբելր ապրել է այգ 
ժամանակաշրջանում և այգ գեպքերր ն կա ր ա գրե լ կեն գան ի շնչով։ 

Հաբելի գրքի ամենակարևոր արժանիքներից է նաև այն, որ 
նա գրի է առել իր ժամանակ Ագիաբենում գո յություն ունեցող 
հեթանոսական հավատալիքները, բարքերն ու սովորույթները։ 
Մշիխ ա Զեխան Հաբելի երկից բացի հիշա տակում է Եվսե - 

բիոս ևեսարացու անունը, որի Եկեղեցական պատմությունը ևս 
որպես աղբյուր է ծառայել իրեն։ Եվսեբիոսի աշխ ա տութ յուն ր ոչ 
միայն մեծ ազդեցություն է ունեցել վաղ շրջանի քրիստոնեական 
պատմագրության վրա , այլև քրիստոնյա պատմիչներն այգ գրքի 
Հետևողությամբ շարադրել են իրենց աշխատությունները։ Մշիխա 
Զեխան ոչ միայն նշում է Եվսեբիոսի անունը ֆ այլև հայտնում, 
որ ինքն օգտվել է նրա Եկեղեցական պատմությունից »։ 

Մշիխ ա Զեխայի համ ար հիմնական աղբյուրներ են եղել 

նաև բազում վարքագրական երկերը։ Ասորական մ ատենագրու - 
թյան մեջ, օրինակ, պահպանվել է մի աշխատություն , որը 
հայտնի է «Վարք Ադիաբենի մարտիրոսացա անունով | 15 » Այդ գրքի 
ասորերեն բնագիրն առաջին անգամ ասորերեն ձեռագրերից 
հրատարակել է ասորագետ Բեջանր, Այստեղ ի մի են հավաքված 
մասնավորապես IV դարի առաջին կեսին, պարսից արքա Շապուհ 
Բ-ի հարոլցած հալածանքների ժամանակ Ագիաբենում նահա- 
տակված քրիստոնյա հավատացյալների, գործիչների վարքերը է 
Այս աշխատությունը բնագրերի համեմատությունից երևում է, 

Ւէ ■ Բ1Աէ)/յ1680ՀՕ–ք1, ՐօթՕՋՅ 14բՅՈՅ 8 թ3886Ա 008Ջ»6ն6«08ն6, 1\1. 71.» 

1950, օրբ. 141. 

։5 Տտմյռո, ձշէՅ տՅրէ. քէ տՅոշէ., է. IV, բբ. 128—137. 
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/որ եղել է Մշիխա Զեխայի կարևոր աղբյուրներից։ Ալդ համե- 
մատություններից պարզվեց, որ Մշիխա Հեխան Աղիաբենի 
եկեղեցական գործիչների, հատկապես Հով\ան եպիսկոպոսի, 
Հակոբ քահանայի , Աբրահամի և այլ անձն ա վո րոլթյունն ե րի 

մասին գրելիս, իր տեղեկութ յուններր մեծ մասամբ վերցրե< է 

վերոհիշյալ , «Վարք Աղիաբենի մարտիրոսացա գրքից։ 

Մշիխա թեխան իր գրքում հիացական էջեր նվիրել IV 
դարի ասո րական եկեղեցական խոշոր գո րծիչն ե րից ճ Հակոբ 

Մծբնացուն, որր պատմոլթյանր հայտնի է նաև Հայաստանում իր 
ունեցած գործունեությամբ ։ Հակոբ Մծբնացա մասին տեղեկու- 
թյուններ են պահպանվել IV գաբից մեգ հասած Մար 1գինի, 
ինչպես և Թեոդորետոսի գրած Հակոբ Մծոնացոլ վարքերում |6 ւ 

Մշիխ ա Զեխան օգտվել է այս վարքերից և սւն գրա դա րձե լ 
Մծբինի վր ա Շապուհ ^ ֊ ի կատարած արշավանքի ժամանակ 
Հակոբ Մ ծբնացոլ հե րոսական գո րծո ւն ե ո ւթ յ ան ր , ցոլքց տվել թե 
ինչպես այս եպիսկոպոսր անձամբ մասնակցում էր քաղաքի 
ին քն ա պ աշտ պ ան ո ւթ քան ր և անձնական օրինակով ու ոգեշունչ 
քարող ներով, բարձրացնում մարտիկների ռազմական ոգին 1 : Այ ս 

տեղեկությունն ե րր Մշիխա Զ^խան քաղել է երոհիշյալ վարքե– 

րՒց* 

նա օգտվել է նաև Շապուհ ք՝ - ի ժամանակ թ . քրիս տ ոն– 

յաների դեմ հ ա րուցված հալածանքների ժամանակ նահատակված 
ադիաբենցի Այդիլահի վարքից Այ ս պարսիկ մոգը ք որ անձամբ 
ղե կա վա ր ո ւմ էր հ ա լա ծ ան քն ե ր ր , հիացած քրիստոն (ա նահատակ- 
ների՝ մահվան նկատմամբ ցուցաբերած քաջութ (ունից ու հա- 
վատքի նկատմամբ ունեցած սկզբոլն քա յն ութ ք ունից , ինքր ևս 

մկրտվում է , րնդունոլմ քրիստոնեություն և դատապարտվում 
մ ահվ ան։ Ասորական գրականության փայլուն էջերից նույնպես 
Տիղբոնի եպիսկոպոս մար Շամդանի վարքր , որն իր բանաստեղ- 
ծական խ ո ր ներշնչանքով ու վառ պատկերներով է էՐ աւ Լել է 
մատենագիրների ք նույնիսկ հայ պատմիչների ո ւշա դրո ւթյո ւն ր 19 ։ 
Այս երկր ևս օգտագործել է Մշիխա Զեխան , իր Աղիաբենի 
եկեղեցական սլա տ մ ութ յան մեջ 20 ։ 


Նույն տեղում , հատ. III , էջ 262։ 

17 Մշիխա Զեքսա, Աղի աբենքւ եկեղեցու պատմություն։ 

18 8է>ժյնո, ճշէՅ ւոՅրէ. 6է Տ3ոշէ...,է. 11,՝ թ. 351. 

19 Տե ս Լ. Մելքոնյան. Հա յ– ասորական հարաբերությունների պատմոլ– 
թյունից, է ջ 134 , 

20 Տ. քՀսհրոսու, Տ. Օօոքտտտ. 0սր136 6է ՏհՅրոօոՅՇ, Տօրոտ. 18>՝՝9. 
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Մշիխա թեխան չի գոհացել միայն վարքերով, նրա ձեռքի 
տակ եղել են նաև, այժմ մեղ ծանոթ, նեստորական եկեղեցու 
ժողովներում ընդունված կանոններն ու որոշումները։ Հայտնի չէ 
ալն ժամանակ հավաքածու եղել է, թե ոչ, բայց բնական է, ոլէ 
եպիսկոպոսություններն իրենց գործունեության րնթացքում իրենց 
պաշտոնավարությունների ժամանակ ղեկավարվել են այս եկե- 
ղեցական կանոններով ու որոշումներով։ Այ գ կանոններն ու 

որոշումները մեղ հասել են որպես մի հավաքածու և հրատարկ– 

վեթ՝։ 

Պատմիչր թեև աղբյուր չի հիշատակում , բայց պարսից 
արքա Կավատի Մծբինի վրա կատարած արշավանքր նկարագրե֊ 
լիս , օգտվել է Յոշվա Ստիլիտի պատմական աշխատությունից ՜ 2 / 
Նա համառոտ ձևոմ տալիս է այդ արշավանքի ն կա ր ա գր ո ւթ յոլն ր ։ 

Ան յուշտ ք կլինեն նաև այնպիսի աղբյուրներ , որոնք մեղ 

անծանոթ են։ Բայց կարևոր է եշձշ ա յն ք որ նա կարողացել է 

բաղմապիսի ավանդություններից , ՂՐ ոլ 19^ յ ^ րՒ 9 ՈԼ գրավոր ա Ա 

փաստաթղթերից կազմել Աղիաբենի Եկեղեցական պ ա տ մ ո ւթ լո լն ր ։ 
Չնայած ժամանակագրական որոշ սխալներին , հիմն ականում նա 
ճիշտ է շարադրել պ ա տ մ ո ւթ յ ո ւն ր : Այսպես , 1318 թ* մահացած 

նեստորական հայտնի գործիչն երից Ղ ա բ ղ~ Եշոն , ո թթ թողել է 
մեզ նեստորական մ ա տ են ա գի րն ե ր ի գրքե ր ի վե րն ա գրերր ք իր ա (Ա 
երկում գովասանքով է խոսում Մշիխա թեխայի Աղիաբենի 
եկեղեցական սլատմոլթյան մասին ՛ Յ ր Վերջերս եվրոպացի պատ֊ 
մարաններից Ար տուր Վոոբոլսր փորձեց կասէլածի տակ առնել 
Մշի ի, ա Զեխայի ճշմ արտապատում լինելու հան գամանքր 2Հ , սա֊ 

կա յն գա համոզիչ չէ, որովհետև այսօր Մշիխայի վկայություն֊ 
ներից շատերր հաստատվում են այլ աղբյուխւերի տվյալներով։ 
Ս՝1ԴպԻ ս Ւ ճշգրիտ փաստերից է օրինակդ պարթև)*երի անկման և 
Սասանյանների տիրապետության ս կ է 1թի մասին հաղորղած նրա 
պատ մ ական տվյա լն ե ր ր ։ 

Այսպես ք Մշիխա Զեխան օգտվելով բազում ա ՂԲ 1 Ո ւ Ր^ յ ^ Ր Ւ 9 9 
տ վել է Աղիաբենում կազմավորված եկեղեցու պատմութ (ան 
սկզբնավորումից մինչև իր ժամանակի կարևոր դեպքերի նկարա֊ 

21 մ. 8 . Շհսհօէ, ՏյրոօՍւօօո 0ր1օոէ31օ, Իձ ր1տ. 1902, թ. 04. 

22 Մշիխա Ջեխա, Ադիա բեն ի եկեղեցու պատմություն։ 

23 յ. ձտտրասու, 8ւհ. Օր1օոէ31Ա, է. III, 1, բ. 216. 

24 ձ. V օօհստ , Ւհտէօրյր օք էհէ յ\շ>€ 6 է 1 <։ 1 տո 1 1ո 1116 Տյ^ր1ՁՈ 0ր16ոէ, Լօւ^Ջ–– 
1ո, 1958, ք>. 5. 
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դրությունը։ Նա այս գրքում կարողացել է տարբեր աղբյուրներից 
հավաքել Աղի աբենի եկեղե ցոլ եպիսկոպոսական աթոռին բազմած 
քսան եպիսկոպոսների կամ առաջնորդների կյանքի ու գործունե– 
ութ յան հետ կապված տվյալները ե ղրանք մ իահ չուսելով կազմել 
մի աշխատություն , որն իր ոհով , կուռ կառուցվածքով Ա դեղար֊ 
վեստական բարձր ճաշա 1լով , ուշադրություն է դրա վո ւմ ։ Նա 
ասորի այն մատենագիրներից է ք ո րր խուսափել է ա վե լո ր գա բ ան ոլ– 
թյուններից ու կրոնական մ ո լե ռան գ կ րքե րից։ Նույն ի սկ նեստո- 
րական եկեղեցու խոշորագույն հակառակորդներից Կյուրեդ Ալեք– 
սանղրացու մասին գրելիս , նա զուսպ է իր արտահայտությունների 
մեջ։ Անշուշտ այգ լի նշան ակում , որ նա իր նեստորական 
հ ա վա տ ա լի քն ե ր ի նկատմամբ տ ա տ ան ո ղա կ ան ղՒ Ը Ը է Ր ո 1 ներել ա 
ոչ, նա հավատացած էր, որ ամեն աճիշտ դավան ան քր նեստորա- 
կանությունն է և ձգտում էր, որ բոլորր հետևեն այգ դավանանքին, 
բա^ց հ ամ ոզում ով և ոչ թե բռնի ուժով։ 

Մշիխ ա թեխայի ա յս աշխ ա տ ութ յան հիմնական արժեքն, 

անշուշտ, նրանում է, որ նա Ագի ա բ են ի եկեղեցու և նրա եպիս– 

կոպոսների կյանքն ու դո լ\ծ ուն ե ո ւթ յո ւն ր ներկայացրել է իր ա֊ 

կանո ւթ յո լն ի ց չ1լտրված, ա յՂ Բ Ո 1 Ո ( 1 0 ^ յա վերլուծել է ոչ միայն 
Աղի աբենում, այլև հարևան երկր ներում, մասնավորապես Պարս֊ 
էլաս տ ան ում , տ եղի ու նե ցող քաղաքական իրադարձությունների 

լույսի տակ։ Ալս տեսակետից էլ այն էլարևոր հետաքրքրություն 
է ներկ այացնում ոչ միայն քրիստոնեական եկեղեցու ծագման ու 
զարգացման հարցերով զբաղվողների է ա(լև Արևելքի երէլրնեոի 
քաղաքական, տնտեսական ու մշաէլոլթափն պատմությունը 
ուսումնասիրողների համար։ 


5. ՄՇԻԽԱ ԶԵ/սԱՅԻ ԱԴԻԱԲԵՆԻ ԵԿԵՂԵՑՈՒ ՊԱՏՄՈՒԹՅԱՆ 

ԱՍՈՐԵՐԵՆ ԲՆԱԳՒՐՀ 

Մշիխ ա թեխայի Աղի սրբենի եկեղեցու պատմության ասո- 

րերեն բնադրի առաջին հրատարակիչ Սինգանան հետևյալ ձևով 
է ն կա ր ա գր ո ւմ իր գրքի առաջաբանոււ) այս բնագրի հրատարակ֊ 
ման հետ էլապված որոշ փաստեր։ Նա գրում է, որ իէախոյից 1ե 
փարսախ հ յո ւս ի ս - ա ր ևե լք և Աշիտայից 20 փարսախ հյուսիս֊ 
*սր ևմուտք այժմ գտն վում է մահմեդական մի մեծ գյուղ, որր 
կոչվում է էկր ուր։ Ժամանակին ւսյս գյուղուԱ բնաէլվում էին 
քրիստոնյաներ, որոնք 150 տարի է արդեն, ստիպված հեռացել 
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են այս վայրից։ Անցյալում այս գյուղն իր ծաղկման շրջանն է 
ունեցել և եղել է նեստորական եկեղեցու եպիսկոպոսական թեմ, 
որի առաջնորդը բաղմել է էկրուրում ։ Հետաքրքրական է, որ այս 
թեմի քրիստոնյա րնակիչներր միշտ էլ ա սանձին ն ախանձա֊ 
խնղրոլթ յուն են ցուցաբերել դեպի իրենց նախորդների թողած 
գրավոր ժառանգությունը, և ամեն կերպ աշխատել են Փրկել 

իրենց հասած գրավոր մասոլնքներր ։ Այս թեմին էր պատկանում 
այն ձեոագիրը , ո րը պարունակում էր Մշիխա թեխայի աշխոյ ֊ 

տությունր , և այն փրկվել է երջանիկ պատահականությամբ, երբ 
քրիստոն ք աները զայրացած ավազակային հարձակումներից , 

հեռացել են և իրենց հետ տարել այս ձեոագիրը՜՜։ 

Ասորական է ս տ ր ան գե լո~ Կ տառատեսակով թղթի վք 1ա (&՝) 

գրված ա(ս ձեռագրի ժամանակը որոշելու համար, հրատարակիչը 
արտաքին տվյալներից եզրակացնում է, որ այն պետք է X 
դարում արտագրված լին ի 27 ։ Ձեռագիրը ինչպես հրատարակիչն 
է գրում, և ինչպես մենք տեսնում ենք , սկզբից և վերջից թերի է ։ 
Ձ ե ո ա գրի 49֊րդ էջի լոլս ան ցքում պահպանված տեղեկոլթ յան 

շնորհիվ հն արավո ր է եղել վե ր ա կան գն ե լ հ ե ղին ա կ ի անունը ։ 
Լուսանցքում գրված է . ((Այս եկեղեցական պատմությունը գրել 
է Մշիխ ա Զեխ ան»։ Այս ծանոթությունը հնարավորոլ թյ ուն է 

տվել ա սորերեն բնագրի Հրատ արա կչին , վե ր ա կան գնել ու հեղի- 
նակի անունը։ 

4. ՄՇԻԽԱ ԶԵԽԱՅԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ 26 ԵՎ ԱԴՒԱԲԵՆՈԻՄ 
ՔՐԻՍՏՈՆԵՈՒԹՅԱՆ ՏԱՐԱԾՄԱՆ ՀԱՐՑԸ 

Ինչպես Ադիաբեն 2 *, այնպես էլ Ասռրիք, Մի ջագետք ք Հայաս- 
տան ու Պարսկաստան թափանցած քրիստոնեական վարդապե- 
տության, այդ երկրներ ում քրի ս սւ ոն ե ական աոաջին համայնքների 

25 ձ. յԱաՀսոս, էԱտէօւրշ ճշ 1՚ձց11տ6 ճ՚ձժ13հօո6 9 .\1օտտօս1 1907, թբ, 
\–Ճ1. 

էստրանգելոն ասորական վաղագույն տառատեսակն է և ւէաղագուչն 
ձեոագրերր այս տառատեսակով են գրէքած։ 

31 4– աոքյսոօ. հէտէօէրշ մշ |*€ջէ1Տ6 (1^(11356(16, Ռ|>. X– XI. Ձեոագրի 

հետ կապված մանրամասնութ յուններ քւն կարելի կ ծանոթանալ ա յս նույն գրքի 
աոաջաբանից, 

39 ձ. ծհէՈՀԱՈ(1, հւտէօւրէ (16 I 6211Տ6 ( 1*^(1 13 ԵՇՈ6. 

Ամմիանոս Մարկելինոսն իր գրքում ասում է, որ այս երկիրը «Ագի ա– 
րեն" է կոչվել իր երկու գետերիր Աղիարասի անունով, տե՛ս ձ ՈէՈ։էՏՈ ՒմսրՕՏ111Ո. 
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ստեղծման ու աոաջին քրիստոնյա քարոզիչների գործունեության 
պատմությունը մեղ հասել է համեմատաբար ավելի ուշ շրջանի 
աղբյուրների շնորհիվ։ Դրանք փոփոխվել ե երբեմն էլ հարմա– 
ր արվել են ժամանակի պահանջներին , սակայն, այս հանգամանքը 
չի խանգարի , որ այղ ժամանակաշրջանի պատմությամբ զբաղ֊ 
վողներր աշխատեն հնարավորին չափ ճիշտ լուսաբանել պատմա- 
կան փաստերը։ ճիշտ է, մեղ հ ասած աչ ղ աղբյուրն երը վարքեր 
են, որոնք իրենց հրաշապատում զրույցների անվերջ շարանով 
միօրինակության տ պավո րութ չուն են թողնում , բայց և այնպես 
մեզ տալիս են պատմական կարևոր մանրամասնություններ և 
նկարագրութ յուններ։ 

Նման աշխատությունների կարգին կարելի է ղասել VI գարի 
ասորի պատմիչներից ՝ Մշիխա Տէեխայի «Ագիաբենի եկեղեցու 
պատմություն )> գիրքր, որը թեև իր էությամբ պատմական երկ է ք 
բայց հիմնականում շարադրվել է հեղին ակին ծանոթ վարքերի 
հետևողությամբ։ Անշուշտ , Մշիխա ՀԼեխան այս վարքերից բացի, 
ինչպես աղբյուրների բ աժն ում նշվեց , ձեոքի տակ ունեցել է նաև 
պատմական այլ աղբյուրներ։ 

Մշիխա Զեխայի գիրքր այն աշխատություններից է, որ մեզ 
տեղեկություններ է տալիս Ադիաբենում կազմավորված աոաջին 
քրիստոնեական համայնքի և այնտեղ տեղի ունեցած պատմական 
որոշ իրադարձությունների մասին։ 

Քրիստոնեական վարդապետության Ագի ա բեն թափանցելու 
մասին առաջին տ ե ղե կ ո ւթ (Ո ւն ր գտնում ենք ասորական մատե- 

նագրության հայտնի՝ «Ադդա յի վարդապետություն» կոչված 
աշխատության մեջ* 0 ։ Այգ աղ Բ1 ոլ րՒ համաձայն, Ագիաբենի 

Նարսե թագավորր երբ իմանում է, որ Ադդա առաքյալր Եդեսիա 
է եկել և այնտեղ բազում հր աշքներ է գործում ու քրիստոնեու- 

թյուն տարածում , Եդեսիայի Աբգար թագավորին նամակ է գրում 
սւ խնդրում , որ կամ Ազգային իր երկիրն ուղարկի, որպեսզի 

ինքն էլ տեսնի ու լսի նրան և կամ նամակով տեղեկացնի նրա 
գործունեության մասին։ թստ այս աղբ յուրի Աբգար թագավորր 
Նարսեին պատասխանում է ք և հայտնում անհրաժեշտ տեղեկու - 
թ յոլններր։ Նարսե յր երբ կա բդում է ստացված նամակր, հիանում 


Օա 1շտ (1սհս1է 1 1 V ր0տ <36 տօո Խտէօւրշտ, գ ս 1 տօոտ ոօստ ր6տէ6տ, է. II, 86ր11ո, 
1775, 11 V. XXIII, շհբէ. VI, բ. 285. 

յ() Շսրշէօո. ծոօ16ոէ ՏյրոՅշ 0օօստ6ոէտ, Ճրոտէ6ր<3ոտ, բ. 6– 
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ու 


զարմանում է 31 ։ թստ ասորական այս բնադրի, Ադդան 
մահանում է Եդեսիայոլմ, մինչդեռ նույն այս բնադրի հայերեն 
վազ թարդմանության մեջ Ադդան իրեն հաջորդ է նշանակում 
Ազգային 32 , և ինքը կամենում է «գնալ ի կողմանս արևելից և 
(երկիրն Ասորեստանի քարոզել և ուսուցանել և այդ զնոր 
Վարդապետութիւնն քրիստոսի և շինել եկեղեցիս յամենայն 
դաւառս և ի դեօդս ի կողմանս արևելից» և մեկնում էլ 

Հետաքրքրական է, որ «Վ ա ր դա սլե տ ութ իւն առաքելոց» վաղ 
շրջանի ասորական մի այլ փաստաթղթում սլահպանվել է մի 
ավանդություն , որի համաձայն ամբողջ Պարսկաստանը, ասո- 
րեստանցիները, հայերը, մ եղացիներր և Բսւբելոնի շուրջ գտնվող 
երկրներն ու արևելյան մյուս ժողովուրդները քրիստոնեություն 
են ընդունել Ադդայի աշակերտ՝ Ադդայի միջոցով Տ 

Մովսես Խորենացոլ վկայությամբ Ադիաբենամ և ընդհանրա- 
պես Պարսկաստանում քարոզելու է դալիս Ադդայի աշակերտ- 
ներից՝ Սիմոնը ։ Նա Նարսե թագավորին գրած նամակում այսպես 
է արտահայտվում . «Բայց յրնկերաց նորա գլխաւորաց ք Սիմովն 
անուն, ա լղր ի կողմանս Պարսից առաքեալ է. խնդիր արարեալ 
լուիցես նմա, յորժամ և հայրն քո Արտաշէս» 3 ՝։ 

Ինչպես տեսնում ե\.ք, այս վկայությունները տարբեր 

ավանդաւթ լունների հետ են կապված, և անկասկած իրենց մեջ 
խտացրել են նույն երկրի տարբեր շրջաններում գործած քարո- 
զիչների անուններն ու գործերը։ Ինչսլես նախօրոք նշեցինք 
եշիխա թեխան Ագիաբեն ի եկեղեցու հիմնադրում ը վերագրում 

է Ադդայի աշակերտներից՝ Պ կիդային , որն Եդեսիայոլմ Ադդայից 
ձեռնադրվելուց հետո գալիս է իր հայրենիքը։ Այդ նշանակում է 
Ո Ը հիմնադրումը տեղի է ունեցել արդեն Ադիաբենցի Պկիդալի 
կողմից է մի հանգամանք, որ վկայում է, թե այղ ավանդությունը 
ավելի ուշ շրջանում է կազմված, ալսինքն այն ժամանակ, երբ 
արևելքում քրիստոնեական եկեղեցիներից յուրաքանչյուրն իր 
ինքնուրույն վիճակր պահպանելու համար, Հարմարվում էր 


Նույն տեղում, էջ 16 , 

Լերարնսւ Կդեսսւցի, Թուղթ Աբգարու թաղաւորի Հայոց եւ քարոզոլ– 
թիւեք սրբոյն ԹաղԷի աոաքելոյ, Ցերուսաղէմ, 1868 , էջ 42 ։ 

Ղերո. ր նա Եդեսացի, էջ 42, Վաղ շրջանի ինչպես ասորական, այնպես 
էյ հայկական աղբյուրներում Աղիաբենր անվանված է <ր Ասորեստան Ա, 

14 Ըսրտէօո, ձոօւշոէ Տ>րր130 Օօօսուտոէտ, բ. 34. 

<ր Մովսիսի Խորեն ա ցւո յ Պատմոլթիւն Հայոցս, գիրք Ը , գ լ. ԷԳ, էջ 156 , 
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տեղական կարդերին ու սովորույթներին։ Մինչդեռ Ադդայի 

ղրույցր ավելի վաղ է կազմավորվել և առաջացել է այն ժամանակ ք 
երր Եդեսիայ ի եկեղեցին ուժեղ էր և շրջակա երկրների քրիստո- 
նեական համայնքներր գտն վում էին նրա ազդեցության ներքո։ 
IV դարից ի ր ա դր ո ւթ յո լն ր փոխվում է և Պարսկական տիրապետոլ– 
թլան մ այրա քաղաքում կազմավորված եպիսկոպոսական աթոռր , 
հետզհետե իր դիրքերր ամ րացն ե լո վ է ձդտում էր կաթողիկոսական 
իրավունքներ ձեռք բերել։ Ս՝յ ս ժամանակաշրջանում մի նոր 
ավանդություն կամ զրույց է երևան դալիս , որր հայտնի է 
«Մար Մարիի վարք» անունով։ Այս վարքում վեր է հանված 
Տիղբոնի աթոռին դերր և րստ այս վարքի Տիղբոնի ք ա րոզիչ 

մար Ս արին է , որ դնում է հարևան էոկրներր և հիմնում առածին 
քրիստոնեական համայնքներր 37 ։ 

Տիղբոնի նեստորական կ ա թ ո ղի կո ս ո ւթ յո լն ր տարբեր միջոց- 
ներով , հատկապես պարսիկների օդն ութ յա մ բ , աշխատում է 
հարևան ե կ ե ղե ց ին ե ր ր վե րցն ե լ իր դե ր ի շխ ան ո ւթ յ ան ներքո։ Նման 
փորձեր է կատարում նաև Հայաստանում , սակայն Մեսրոպ 
Սաշտոցի ։ Սահակ կաթողիկոսի ծավալած մշակութային լայն 
դո րծուն ե ութ լուն ր , և մանավանդ , Պարսկաստանի դեմ իրար 

Հաջորդող ա զդա լին - ա զա տ ա դրա կան շա րժումն ե րր օգնեցին հայ 
եկեղեց ուն ինքնուրույն մնալու գործում։ Մինչդեռ շատ վաղուց Ւ 
քաղաքական անկախությունից զրկված ա դի ա բ են ց ին ե ր ր , նման 
հնարավորություն չունեին և րնկան նեստորական կաթողիկոսու- 
թյան աղդեցութլան տակ : 

Մե ե րբ է ա ռաջին անդամ Ադի տ բ են ո ւմ կազմավորվել 

քրիս 

տոն ե ական համայնք , որոշակի ասել դժվար է, սակայն 

ինչպես մեր մի ւսյլ աշխ ատ ութ լան մեջ նշել են ք հ , արևելյան այս 
երկրն երում պետք է, որ նման քրիստոնեական համայնքներ 
կազմավորված լինեն II դարից, ուստի պիտի ենթադրել ք որ 
այստեղ էլ վիճակր նույնր եղած կէիՆի, մանավւսնդ ւ աղբ յուրն ե - 
րՒց կ ա ր ե լի է եզրակացնել, որ Եդեսիայից հետո քրիստոնյա 
թարոզիչներր թափանցում են Ադիաբեն։ Մշիխւս ՀԷեխայի հիշա - 


Տիղբոնի կաթողիկոսական աթոռը գտնվում էր մայրաքաղաքից ոչ հեռու 
^ոկեի վանքում ։ 

31 Տօժյւա, 4օէՁ տՅրէյրրստ 6է տօոօէօրստ, է. I, ԲՅՈտէէտ, 1890, թ. 59. 

Մե|քոնյան, Հա յ - ասորական հարաբերությունների պատմությունից 

( Ա/ ֊^ դղ.) է Երևան, 1970. էջ 1 64 1 


43 



աակած Ագիաբենի առաջին եպիսկոպոս Պկիդան եթե Ադգային 
է աշակերտել , ապա նա կարող է II դարի գործիչ լինել 9 ; 

Ինչպես ասացինք , Ադիարենն Արևելքի այն երկրներից է, 

որտեղ քրիստոնյա քարոզիչներն աոաջին անգամ պարարտ հող 
գտան և կա րողացան լայն գործունեություն ծա վալեր Նրանց 

հ ա9ո գութ (ան հիմնական պատճառներից մեկն այն էր, որ գարեր 
շարունակ Աղիաբենում ապրում էին # ինչպես Հո վս ե պո ս Փլավիոսն 
է վկայում*" է բազում հ րե ան ե ր։ նրանք երկրի տնտեսական կյան– 
քոլմ կարևոր ղեր էին կատարում և իրենց ա զղ ե ց ո լթ յ ո ւն ր 
տարածում նույնիսկ արքունիքի վրա։ Հրեաներից , ասորիներից , 
պարսիկներից բացի Աղիաբենում էին ապրում շատ հայեր ու 
հույներ 41 ; Եվ ղա արդյունք էր նրան # որ Արբ ե լան՝ Ագի ա բ են ի 

մ ա (րաքաղաքր , րնկել էր Ար ևելքի և Արևմուտքի միջև կատարվող 
միջազգային առևտրի կարևոր ճանապարհներից մեկի վրա, և 
ղա առաջացրել էր տարբեր ժո ղո վո ւր ղն ե ր ի ներկայացուցիչների 
միջև շփման հնարավորություն։ Նման շփման մի այլ կարևոր 
միջոց էր նաև պատերազմական ու քաղաքական նպատակների 
հ ա մ ա ր # նույն ա ոևտ ր ա կան ճանապարհներով օտար բանակների 
տեղափոխոլթյո ւնն ու ա ոկա յո լ թ յ ոլնր։ Պ ա րս կաս տ ան ը և ^ոոմր 
տնտեսական մեծ եկամուտներ կորզելու նպատակով ամեն կերպ 
ձգտում էին իրենց տ ի ր ա պ ե տ ո ւթ յ ո ւն ր տարածել այս մ իջա գգա (ին 
առևտրական ճանապարհներին և նրանց միջև րնկած երկրներին 
ու քաղաքներին ։ Այս տեսակետից Հայաստանի հարավում գոյա~ 
թյուն ունեցող երկրներից ք առավել աչքի րնկնող ղեր էին կատարում 
Եգեսիայի ու Արբելայի թագավորական ի շ/ս ան ո ։ թ յ ո ։նն ե րր , որոնք 
թեև քաղաքական աոանձին ում չէին ներկայացնում, բազց տնտե- 
սական ու առևտրական փոխհարաբերություններում ունեին իրենց 
ազղեցությունր։ Մանավանդ # ինչպես վկայում է հո ւ(ն պա ս։ մ ի չ 
Ատրաբոնր իր ((Աշխարհագրություն)) աշխատության մեգ՝ արա - 
բա կան քոչվոր ցեղերն իրենց ավազակային հարձակումներով 
անապահով էին դարձրել Միջագետքից Եփրատի վրայով Արև- 
մուտք գնացող կարավանների ճանապարհները * շ , ուստի ղք 1 ա 


Նույն տեղում։ 

• Ծննդոցւ, ԺԱ, 31 > տեղեկիկ», Իէ , 23։ Բ. մօՏքրհ ԱՏ, 1 ՚..Շ Ոէ ս յ I |6Տ Օք 
•1**^8, 8օօ1< XX, օհք)1. II. § 1, բ. 483. 

41 ՐԱոյ. 1Տօս V©։ 1 6Տ Ւք|տ1օ1ր6Տ. VI. 17. 19. 

41 ՈրոթօՇօհ, ր«։օր Բ ՅՓ»«. ծԱ 1964. XVI. I. 26. 
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փոխարեն սկսել էին օգտագործել կենտրոնական Մ իջագետքիգ 
անցնող ուղիներր , այսինքն անմիջական առևտուր էր ծավալվում 
Ասորիքի վրայով։ Այն ժամանակ Արբելայի միջով էին անցնում 
Մծբինից գեպի Պարսկական ծոց և գեպի Պարսկաստանի խոշոր 
քաղաքներր գնացող ա ռևտրական կարավաններր։ 

Ւնշպես կարելի է եզրակացնել Մշիխա (էեխայի վկայոլթյու - 
նից, քրիստոնյա քարոզիշներր ևս օգտվում էին առևտրական այս 
ճան ա պ արհն ե րի ց և տարբեր երկ րն երից ու քաղաքներից եկած 
մ ա րդկան ց մեջ տ ա րածում իրենց նոր վարգապետոլթյոլնր։ Այգ 
գործում մեծ դեր էին կատարում նաև առևտրական քարոզիշներր , 
որոնք ապրանքների հետ միասին ներմուծոլ մ էին իրենց կրոնի 
հավատալի քներր։ Այգ մասին լավա գույն փաստ կարելի է 
համարել Հովսեփոս Փլավիոսի աշխատության մեջ պահպանված 
այն վկա յութ յուն ր է թե ինչպես հրեա ա ռևտ րականնե րր կարողա- 
ցան Աղիաբենի Ւզատեսին հրեական կրոնի պաշտամունքին 
դարձնել, որի մասին մի քիչ հետո։ 

Ագիաբենում դեռ վաղ դարերից , ինչպես Ս տրաբոնն է 
վկայում , միդիացիների ու բաբելացիների հետ միասին ապրում 
էին հ այեր։ Հայկական Տ^ղերր մեծ ազդեցութ (ոլն են ունեցել 
այգ երկրռւմ և Տիգրան ք*–ի ժամանակ Ագիաբենր եղել է 
Հայաստանի գեր իշխանության ներքո 4 Ն Հայկական գերիշխանու- 
թյան վերացումից հետո էլ, երբ Ագիաբենր գտն վում էր մեծ 
մասամբ Պարսկաստանիդ երբեմն Հռոմի տիրապետության ներքո , 
փոխադարձ կապերր շա րուն ակվե լ են, հատկապես մ, թ . I դարի 
րնթացքոլմ։ Այսպես, երբ Հայոց թագավոր Տրդատ Ա-ն 
(Պարսկաստանի արքա Վաղարշ Ա-ի եղբայրր, 51 — 81), հռո- 
մեական բանակների ճնշումից ստիպված, հեռանում էերկրից, Վա - 
ղարշր իր զորավարներից Մ ոնեզին տալիս է Տրդատին , որ ադիա - 
բենցիների բանակի հետ միասին վտարեն հռոմեացիների դրածո 
Տիգրանին ս ։ Քաղաքական այս նույն իրադարձությունների մասին 
տ ե ղե կո լթ յո ւնն ե ր կան նաև Ստրաբոնի <ր Աշխարհագրությունում V։ 
Հույն պատմիչր գրում է, որ հռոմեացիների (դրածո) Տիգրանր 
Հայոց գահի վրա բազմելուց հետո, հարձակվեց հարևան 

երկրն երի վրա և հասավ մինչև Արբելա ու իր ճանապարհին 


43 Շրոբ<ւ6օո է ՐօօրբՁՓ 1 **։» ^»«րՁ XI, XIV, 15, օրբ. 501. XVI, I, 

19, օրբ. 691. 

44 7օշԱշ է Օ6ս\^րօտ 0օաբ1շէօտ, յ\ոո31օտ, Բձր1տ, 1878, 8 օօ1հ XV, IV, բ. 338. 
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ամայացրեց բոլոր երկրամասերը 4ն ։ Ահա Պարսկական ք հայկական 
և Ադիաբենի միացյալ ուժերը հարձակվում են Տիդրանի վրա ու 
նրան պարտության մատնելով, դուրս հանում երկրից։ Տրդատը 
նորից է բազմում հայկական դահին։ Նման համատեղ պայքարի 
փաստերը լավադույն ձևով արտացոլում են այն կապերը , որոնք 
դոյություն են ունեցել այս երկու երկրների միջև։ Այդ հարաբե֊ 
բություններր Պարսկաստանի, և նրան հարևան փոքր ժողովուրդ֊ 
ների միջև աշխուժանում է մ. թ. I դարում ՝ պարթև Վաղարշ 
Ա֊ի թադավորոլթյան օրոք։ Նա իր հեռատես քաղաքականությամբ 
աշխատում էր արևելքի ժողովուրդն ե րի միասնական ուժերով 

կազմակերպել պայքար Հռոմի դեմ և այդ դաշինքն ամուր 

հիմքերի վրա դնելու ձդտումով, իր եղբայրներին ու հարազատնե֊ 
րին բազմեցնում է տյդ երկրների դահերին։ Հռոմն իր հերթին ք 
ամեն կերպ ձդտում էր խան դարել և թույւ չտալ նման միության 
ամրացմանը։ Հակառակ հռոմեացիների ձեռք առած մ իջո ցն ե րին ։ 
Վազա րշի քաղաքական դո րծո ւն ե ո ւթ յո ւնն իր դրական արդյունքը 
տվեց։ Հռոմի կայսր Ներոնի և Վաղարշ Ա֊ի միջև կնքված 
խաղաղության դաշինքը աշխուժություն ա ռաջա ց րե ց այս երկրր֊ 

ների տնտեսական կյանքում , և միջազդային առևտուրը նորից 
վերելք ապրեց։ Մենք նշել ենք , թե ինչպես ,յյ յդ առևտրական 
կյանքում Արբե լան խոշոր դեր էր կատարու մ և Մշիխ ա Զեխայի 
վկայությամբ, Արբելայից անցնող առևտրական կար ավանն եք ւր 
գնում էին ն աև Հայաստան 46 յ Հայաստանը ևս րնդդրկվել էր 
ե Ո ՐՒՑ միջազդա յին առևտրի մեջ , և Տրդատ Ա֊ի կողմից հայկա֊ 
կան քաղաքների վե ր ա կան դն ո ւմ ր ՝այդ մասին է վկայում։ 

Ուշադրավ է այն յ որ քրիստոնեական առաջին համայնքները 
ստեղծվում են ու աշխ ոլյժ դո րծո ւն ե ո ւթ յո ւն են ծավալում առև֊ 
տրրական այս ճանապարհների վրա դոյություն ունեցող քաղաք֊ 
ներում և դա պա տ ահ ական ութ յուն չպետք է համարել։ 

Այս երկրների և ընդհանրապես ա յն ժամանակաշրջանում 
պարսկական տիրապետության մեջ դտնվող ժ ո ղո վո ւր դն ե ր ի 

առևտրական կյանքում հիմնական դեր կատարողներից էին 
մասնավորապես հրեաներն ու ասորիները է մանավանդ որ Վաղարշ 
Ա֊ն քաջալերում էր ոչ հույն առևտրականների ու տարրերի 
դործունեությունը Արևելքում։ 

«Ադդայի վարդապետութիլն» ասորական այդ աղբյուրից 

4ն ՇաբսՇօո, ՐշօրբՁՓ™. 1 <»«րյ XI, XIV, 15, շրբ. 501. 

46 աւհօ Հշոհօ, Ո 1 տէ 01 ր 6 ճշ րօշհտշ <ր*(1|3եձո6, բ. 79. 
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Էլ գիտենք , որ հրեա առևտրականներն ո լ հրեա արհեստավորները 
իդեսիայում քրիստոնեական կրոնր տարածելու, գործում խոշոր 
դեր են խաղում։ Ադգա առաքյալը քարոզելու նպատակով Եդեսիա 
դալիս , իջևանում է իր հայրենակցի տանը։ Մյուս կողմից շատ 
հետաքրքրական են նաև մ. թ . I ղարի հրեա պատմիչ Հովսեպոս 
Փլավիռսի արժեքավոր տեղեկությունները այն մասին, թե 
ինչպես մ . թ . I գարում հրեա առևտրականները ձգտում էին 

իրենց կրոնը տարածել այս երկրն երում։ 

Հովսեպոսր պատմում է, որ մ. թ . / գարի երկրորդ կեսում, 
Ագի ա բեն ի թ ա գա վո ր Մոն ոբաղոսր, որր կոչվում էր նաև Բազոս , 
ամուսնանում է (այն ժամանակ Արևելքում ընդունված օրենքի 
համաձայն) իր քրոջ ՝ Հեղինեի հետ։ Նրանից ծնվում է մի տղա, 
որին ան վան ում են Ւզատես։ Թ ա գավո րր յ չնայած ուրիշ զավակ - 
ներ ուներ (նաև այլ կան ան ցից Բ ա ձՅ ամենից շատ սիրում էր 

Իզատեսին, և, որպեսզի նա իր մյուս եղբայրների նախանձի զոհ 
չգա ռն ա , Մո ն ոբաղոսր Ւզատեսին ուղարկում է Խարակս֊Ս պասինիի 
թագավոր Աբեններիգի մոտ Կ ։ Այստեղ Ւվատեսը ամուսնանում 
է թագավորի դուստր Աամակայի հետ Նա վերադառնում է 
հայրենիք և հալրր տեսնելով նրան, ուրախանում է և շնորհում 
Ն արրոն ր իր շրջակայքով, որր հ ա բուստ էր շուշմիրով ՀԳ ։ Ւզատեսը 
Ն արրոն ո ւմ է ապրում մինչև իր հոր մահը։ Հոր մահից հետո 
նրա մայրլ 7՝ Հեղինե թագուհին ժողովի հ րավիրեց երկրի մեծա֊ 
մեծներին ու հրամանատարներին և ասաց, որ Մոն ո բազոս ր 
կամքն էր, որպեսզի Իզատեսր բազմի գահին։ Հավաքվածները, 
պատմիչի ա ս ե լո վ է ուր ա խ ան ում են ու իրենց հ ամ աձա յն ութ յուն ր 
տալիս։ Բալց, մինչև Ւղատեսի վերադարձը, ժամանակավորապես 
Մոնորազոսի ամենամեծ որդուն, թագավոր նշանակեցին։ Ւզա֊ 
տեսր ի վերջո լսում է հոր մահը, գալիս է իր երկիրը հոր 
աթոռին տիրանալու ։ 

Առան ձին հետաքրքրություն են ն երկայացնում Հովսեպոսի 
այս տեղեկությունները Ագիաբենի թագավոր Մոնորազոսի , 


Եփրատի ու Տ իգրիսի միախառնման շրջանում քաղաք է է որն այժմ 
կոչվում է Կարեմւ Այն ժամանակին կ ո Լ 1 1^Լ է նաև Ալեքսանդրիա ։ Խարակս 

անունով շատ քաղաքներ են եղել և Փոքր Հայքում , և ք^յութան իայում , և 

Նիկոմ իդիա յում ։ Տե՛ս Ւձ. ՏօսԱԱէ , 0 10 1 10ՈՅ 1 Ր6 Սո176րՏ6|, ԲՅՐ1Տ, 1854, թ– 352. 

48 Ւ\ ժօտշբհստ , 1հ0 յ6^1տհ ՁՈէ 1զս1է | 0 Տ. 8օօ1< XX, շհբէ. II, § 1. բ. 483. 

49 Կակուլա յ է 0<Ա–(1ձ րՈՕրՈԱա, աե ր ս Հ. Անաոեան, Արմատական բառարան , 
հատ. Ե, էջ 422։ 

Ր– յօտ€թհստ, 1հ6 յշ^ւտհ Ձոէպս1է16Տ, 8օօ1< XX, օհբէ. II, բ. 482. 
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Հեղինեի և Իզատեսի մասին , որովհետև ֆրանսիացի ասորագետ 
Դյուվալր իր «Եգեսիայի պատմություն » գրքում գրում է , որ « մեր 
թվականության առաջին գարի վերջում Եգեսիայի իշխանության 
գլուխ է անցնում հայ պարթևական ծագում ով կողմնակի մի ճյուղ, 
որր սկսվում է Իզատեսի որգի Արգարով, շարունակվում Պ արթամաս֊ 
պատով և վերջանում Իզատեսի որդի Մաղնոավ ։ Այս ճյուղը 
առաջացել է Ադիարենի թագուհի Հեղինեի որգի ՝ Իզատեսիգ, 
որն րնգունել է հրեական կրոնը 50 ։ Դժբախտաբար մեզ չհաջողվեց 
պարզել, թե ինչպիսի՞ փաստերի ու աղբյուրների հիման վրա 
ֆրանսիացի պատմաբանը նման եզրակացության է եկել, 
համենայն գեպս, այս հանգամանքը մտածել է տալիս , որ 

Մովսես Խորենացին պատահականությամբ չէ, որ Արդարիս 
հայացրել է։ Նա, հավանաբար % իր ձեռքի տակ է ունեցել որոշ 
տվյալներ և հետագա պրպտումները գուցե հետազոտողին որոշ 
արդյունքի հասցնեն։ Ուշագրավ է նաև այն , որ Մովսես Խորենա– 
ցին հիշատակում է Աբգարի իշխաններից մի քանիսին, ու գրում, 
որ Մար Իհաբը ՝ Աղձնիքի բդեշխն էր է Շամշագրամլ 7 ՝ Ասլահոլն - 
լաց տոհմի ն ահ ա պ ե տն էր 1 , մինչդեռ նույն այս նախարարներին 
Տակիտոսր ներկայացնում է որպես Ագիաբենի իշխաններ 52 : Նման 
վկայությունները մտածել են տալիս և շեշտում անհրաժեշտու- 
թյունը հետագայում այն բ ո լ ո բը ի ժի բերելու և պատմության 
մեջ մութ մնչսցած այգ կետը լուս աբան ե լու համար։ 

Իզատեսի մասին Հովսեպոսր շարուն ակում է. նա Խարակս - 
Սպասինիում Հ եղած ժամանակ մտերմացել էր Անանիա անունով 
հրեա վաճառականի հետ, ո բբ նրան ծան ո թ ացրե լ էր հ ր ե ա կ ան 
կրոնի հավատալիքներին և Իզատեսը տարվելով այդ վարդա- 
պետությամբ, րն գուն ում է հրեական կրոնը։ Հայրենիք վերա- 

դարձին Իզատեսը իր հետ է տանում Անանիային։ Այնտեղ 
պարզվում է, որ մի ուրիշ գա լի լի ա ց ի ՝ Ե ղի ա ղա ր անունով, 

քարոզչական աշխատանքներով է զբաղվել և Ագի ա բեն ում հ աջ ո - 
ղացրել է մորխ Հեզինե թագուհուն ևս հավատափոխ անել 5 ։ Եվ 
երբ Իզատեսի թլփատության հարցն է առաջանում, Հեզինե 


50 Հ. Ռ ա\)ա1, 111տէօ1ր6 ճ՚Տճտտտտ, .Խսր. ձտ 13 է.*, 8 էատ տ6Ո<յ. է. XVIII 
1891, թ. 113. 

։> «Մ ովսիսի Խորենացւոյ Պատմութիւն Հս^ոց», ցիրք Բ, Լ ^ 14Տ։ 

րռշԱտ. Ճոոյ16տ, 8օօ1< VI, 31 €է 32. 

" Բ. յօտտբհստ . 7հտ յ 6 *1տհ Յոէ1զս1է1 6 տ, 8օօ1< XX, շհբէ. II, թբ. 483-485. 
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թագուհին հակառակվում է, առարկելով ք որ նման արարողոլ - 
թյ ոլ նր կարող է գրգոել երկրի մեծամեծերին և ժողովրդի մեջ 


ատելություն 

ա ոաջացն ե լ Ե զա տ ե ս ի 

դեմ, սակայն 

գա լի լի ար ի 

Եղի աղարր 

անհ ո ղդո ղգ է մնում և 

ս տի սլում 

Ե զա տ ե ա ին 

թլփատվել 

Հետաքրքրական է , որ Հեղինե 

թագուհու մաս 

ին տեղեկու - 

թյուններ է 

սւալիս նաև Մովսես 

Խո րենացին , 

մի ալն ալն 


տարբերությամբ , որ այս Հեղինեն Եդեսիայի Սբգար թագավորի 
կինն է և քրիստոնյա։ Մեր պատմահայրր սլատմում է, որ 
Ագգա առաքյալի հ աջո բդին սպանող Արդար թագավորի որդին , 

իր ա պա րան քի վերնա տանք յ սյուն կանգնեցնելիս , սյունը ընկնում 
ու ճզմում է այդ սլահին այնտեղ ներկա գտնվող թագավորին : 
Նրա մահից հետո Եդեսիա քաղաքից պատգամավորներ են գնում 
Հաքոց Ս ան ա տ բուկ թագավորի մոտ և հ այտն ո՚.մ են նրան, որ 
եթե նա համաձայնվի իրենց ա զա տ թողնել քրիստոնեական 
հավատում , ապա իրենք պատրաստ են տալ (( զքա ղա քն ի ձեոս 
և զգանձս թ ա գա ւո ր ին ))** ։ Աանատրուկր պատրաստակամ ութ յուն 
է հայտնում , բայց հետագայում դրժում է իր խոստում ր. քաղա֊ 
քին տիրանալոլց հետո ((նա և զամենայն զա է ակ տանն Աբգարա 
մ աշե ա ց սրով, բալց յաղջկան ց , զորս եհան ի քաղաքէն բնակել 
կողմ ան ս Հաշտենից։ Սապէս և զգլ ոլ խ կանանցն Աբգարու , 
որում անունն էր Հեղինէ, աոաքեաց յի*֊բ ա յին քաղաքն բնակել 
ի Խաոան, թողլով նմա զտիկնոլթիւնն ամենայն ր ի ջագետաց, 
փոխանակ բարեացն զոր գտեալ էր ի ձեոն նորա յԱբ գա ր է$՝* ։ 

Ըստ Խորենացոլ , Սան ատրոլկր Հեղին ե ին ուղարկում է 
Խաոան 1 բնակվելու , սակայն ավելացնում է մեր պատմիչը . (( Ա (ս 

Հեղինէ ղարդարեալ հ աւա տովք ֆ որպէս և զայր իւր Հբգար , ոչ 

Տ անդոլրժեաց բնակել ի մէջ կռա պաշտի ցն % այլ չոգաւ յԵ րոլսաղէմ 
յաւոլրս Կգաւդեայ, ի սովին 1 զոր մ արգարէացաւն Ագաբոս . և 
տուեալ զամենայն գանձս իւր յԵ գի սլտ ո ա ճ գնեաց ցորեան բազում 
յոյժ և բաշխեաց ամենայն կարօտելոց . որում և վկ ա յէ Յովսեպոս . 
որոյ և շիրիմ նշ անաւոր կ ա յ առաջի ղրանն յԵրոլսաղէմ մինչև 

ցայսօր ժամանակին 1 ։ 

Մովսես Խորենացին այս տվյալները շարադրելիս , ինչպես 


՝ Նույն տեղում 

« Մովսիսի Խորենա ցւոյ Պ ատմութիւն Հայոց*, գէրք ԳԻ 

8 Նույն տեղում ։ 

57 Նույն տեղում, էջ 160։ 


4-893 


ԷԵ, էջ 159 ։ 
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ինքն անձամբ վկայում է, ծանոթ էր Հովսեպոսի համապատաս- 
խան բաժնին , բայը ինչպե՛ս է , որ նման փաստի արձանագրոլ– 
միը հետո այլ վկայություններ է տալիս։ Նախ այստեղ 

մեջբերենք նաև Հովսեպոսի վերոհիշյալ հատվածը . « Մայրը 

Հեղինեն երբ տեսավ , որ իր որդի Իզատեսի գործերը բոլորն էլ 
կարգին են , ապա նա իր որդուը թույլտվություն խնգրեը և գնաը 
Երոլսադեմ. Երոլսաղեմում սով էր , և երբ նա իմաըավ ժողովրդի 
ա պ դժբախտության մասին, անմիջապես իր ծառաներիը ո մ ան ը 
մեծ գումար տվեը և ուղարկեր Ալեքսանդրիա # որպեսզի նրանք 

այնտեղիը ըորեն , իսկ ծառաների մյուս խմբին ուղարկեր Կիպբոս, 
որպեսզի լոր արմավ բերեն ։ Ծ առաներր վերա դարձան և բերերին 
պահանջվածը։ Իզատեսն էլ իմանալով այգ սովի մասին ք նա էլ 
մեծ գումար ուղարկեց սովյալներին օգնելու™։ 

Ինչպես տեսնում ենք, Խորեն արու և Հովսեպոսի մոտ խոս- 
վում է ն ույն Հեղինե թագուհու մասին, բայց նրանք ընղհանուր 
գծերով տարբերվում են։ Այդ ինչպե՛ս է, որ Խո րեն արին վկայա- 
կոչելով հանդերձ Հովսեպոսին, իր գրքում այլ ձևով է ներկայաց- 
նում. արդյո՛ք մեր պատմահայրը նման բացարձակ կեղծիք 
կարո՛ղ էր թ ու յլ աալ, որովհետև Խորենացոլ Հե ղին են Հ քթի ս ~ 
տոն ե ա կան կրոնն է ընդունել, իսկ Հո վս ե պո ս ի Հե ղին են ճ հ րե ական , 
մեկի մո տ Եդեսիայի թագավորի կինն է, մյուսի մոտ Ադիաբենի։ 
Դժվար է ասել, բայց մի բան պարզ է, որ Ադիաբենոլմ քարոզված 
<ր հրեական կրոնը 1) եթե քրիստոնեական վա բղա պե տ ութ յո լն ր չէր, 
ապա այ դ վարդապետության շատ մոտ մի նոր գաղափարա- 
խոսություն էր, և տարբերվում էր Մ ո վս ի ս ա կ ան ո լթ յո լն ի ց , որը իր 
էոլթյամ բ միայն Իսրայելի ժողովրդի փրկության գործին էր 
ծառայում։ Հետաքրքրական է օրինակ Հովսեպոսի այն տեղեկոլ– 
թյոլնր, որ Մ ոնոբազոսր Իզատեսին շն ո րհ ո ւմ է Ն ա ր ր ոն քաղաքն 
Ւր շրջապատով , երբ վերջինս Ս պա սինիի ց վե րադա ռն ում է 

հայրենիք™։ 

Մ արկվարտր կարծում է, որ Կարրոնր ղա Խառանն է, սակայն 
հայտնի է, որ Խառանր իր շրջակայքով մտնում էր Եդեսիալի 
թագավորության մեջ , ուստի հարց է ծագում , թե ինչպե՛ս 
Ադիաբենի թագավոր Մ ոնոբազոսն իր որդի Իզատեսին է շնորհում 
այդ երկրամասը։ 


58 Ր. յօտէթհստ, յճտէ1զս1է16տ, քԽօԱ XX, օհբէ. II, § 1, բբ. 483-485. 

Այս քաղաքի որտեղ լինելու մասին կլինի մի այլ ուսումնասիրություն։ 
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Պ ի տ ի խոստովանել, որ ասորական աղբյուրներն էլ ոչ 
միայն հստակ տեղեկություններ լեն թողել , այլև իրենց վկայու- 
թյուններով կարծես ավելի են խճճել հարցը : Այսպես ք Եդեսիա փ 
ժամ ան ա կա գրության տվյալն երի համաձայն մ . թ . 50 — 57 թթ . 
Եդեսիայի գահի վրա բաղմել է Մաղնու Ե, իսկ 57 — 71 թթ. մոտ 
14 տարի նույն գահի վրա իշխել է նախորդի եղբայր ՝ Մաղնու ՚՛ 
Դրանից հետո գահ է բա րձրանում վերջինիս որդի Աբգար $է֊ն , 
որր թագավորում է 71 — 91 թթ.։ Նույն ասորական ազբլուրի 
վկայությամբ 60 Արդար Զ֊ի մահից հետո, նա ժառանգորդ լի 
ունենում և այդ պատճառով երկպառակություն է սկսվում կրկ- 
րում, և երկու տարի շարունակ ներքին կռիվների պատճառով ոչ 
ոքի չի հաջողվում իշխանության գլուխ կանգնել։ Ւ վերջո , 
Պարթամասպատր տիրանալով գահին իշխում է 3 տարի և 
ամիս։ Ըստ Եդեսիայի Ժ ա մ ան ա կա դրո ւթ (ան , Պ արթամասպատին 
անմիջապես հաջորդում է Իղատեսի որդի Մաղնուն ք և ապ 

աղբ յուրի վկայությամբ , նա գահի վրա է մնում 16 տարի և 3 

ամիս։ Ասորական մի այլ աղբյուրի հետևողությամբ , VIII դարի 
ասորի պատմիչ Դիոնիսիոս Տ ե լլ Մ ահրացու վկա յութ քամ բ , Արդար 
Զ֊ից հետո 18 տարվա րնդմիջում է լինում , և հայտնի չէ, թե 
^Ր^ՒՐՐ ինչպես է կառավարվում։ 18 տարուց հետո ք այս նուլն 
լս ՂԲ1 ոլ րՒ վկայությամբ , Եդեսիայի գահին է բազմում Իղատեսի 
ո րդի Աբգար է֊ն և իշխում 6 տարի և 9 ամիս ք այսինքն մ. թ . 
109 — 116 թթ.։ Դիոնիսիո սի վկայութ(ամբ, Եզատեսի որդի Աբգար 
է-ից հետո է գահին բա րձրան ում Պարթամասպատր 1 ։ Ինչպես 
տեսնում ենք, ասորական աղբյուրների վկայությունները մեղ 
չեն օդն ում որոշ սլարզություն մտցնելու այդ հարցում։ Հետաքըր– 
քրր ական է , որ Իղատեսի որդոլ ճ Եդեսիայի գահին բազմելու առթիվ , 
ֆրանսիացի ասորագետը գրում էր. «մեր թվականության առաջին 
գարի վերջից Եդեսիայում իշխանության դլ ոլ խ է անցնում հայ– 
սլա րթ ևական մի ճյուղ, և ալն սկսում է Իղատեսի որդի Արդարով 
1 հ շա րո ւն ա կվո ւմ է Պ ա ր թ ա մ ա ս պ ա տ ո վ և վերջանում է Իղատեսի 
ո ՐԴՒ ՝ Մազնուով։ Այս ճյուղր , — դրում է նա — ծագում է Ագիաբենի 
հայտնի Հեղինե թագուհու Իզատես որդուց, որն ընդունել էր 
հ րե ական կրոնր)) 62 ։ Դյուվա լր գտնում է, որ Գուտշմիգտր ճիշտ է, 
երբ Մովսես Խորենացոլ հետևողությամբ Եդեսիայի 18 տարիների 


60 ժ . ձ տտՀրոռա, 81Ե. ՕՈօոէյհտ, 1^օրո0 ք (. I. 1719, բ. 91. 

Ծյ Նույն տեղում , էջ 417 — 423ւ 

62 Ջ. Օսս(ւ1. հ1տէօ1ր6 Ժ Տձշտտօ, թ. 113. 
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ընդմիջումը կապում է Սանատըոլկի հետ , այսինքն այդ տարինե֊ 
ըին նա պետք է իշխած լինի Հայաստանիդ բացի ՝ Եդեսիայի և 
Աղի ա բ են ի վրա 63 ։ 

Ա(ս կապակցությամբ մի փաստ ես պետք է ուշադրության 
առնել , այն որ եթե Իզատեսի մայրր Հ Հեղինեն ամուսնացել է 
իր եդբոլ 7՝ Ադիաբենի թաղավոր Մոնոբազոսի հետ , որը Վաղարշ 
Ա֊ի հարազատն էր, ուրեմն նա մեր Հայաստանի թաղավոր 
Տրդատ Ա֊ի հարազատն էր նաև։ Խորենացին Ս անատրոլկի մասին 
տալիս է հետևքալ տ ե զե կ ո լթ յո լն ր . <րՅձա մ ահուանն Աբդաբոլ 
բաժանի թաղալո րոլթիւնն հայոց յերկուս . քանզի Անանուն որդի 
նորա կապեաց թաղ՝ թա գաւո րե լ յԵղեսիայ և քեռորդի նորա 
Սանատրոլկ ի Հայս»՝ 3 *։ 

Խորենացոլ վկայությամբ Ս անատրուկր Արդարի քրոջ որդին 
էր, և եթե Հովս ե պո ս ի տվյալներով Հեղինե թա գուհ ու եղբայր և 
ամուսին Մոնոբադոսր Խորենացոլ Արդարի հես / նույն անձնա֊ 
վորոլթյունն է , ապա կարելի է ասել, որ Տրդատ Ա֊ի մահից 
հետո Հայաստանի թադավորական դահին բազմած Ս ան ա տրուկը 
Տրդատի հարազատներից էր։ Մի փաստ ևս հայտնի է, որ 
Պ արս կաս տան ի Վաղարշ Ա արքայից հետո , ինչպես Ադիաբենի , 
այնպես էլ նրա հարևան թադավորական դահերի վրա հիմնակա- 
նում բազմել են նրա արյունակից հարազատները , և ստեղծված 
քաղաքական նման միջավայրում պարթևների աղդեցոլթ քոլն ր 
շատ է ուժեղանում, և ամեն մի ն ա իյ արաբական րն տանիք # որ 
ձդտում էր ղեկավար դիրքի հասնել ք փորձում էր իր ծադումր 
կապել պարթևների հետ, և ասորի պատմիչի մոտ եղած հետևյալ 
արտահայտությունը այդ մտայնության արդյունքն է . <ր պարթև- 
ները կամ պարսիկները պարթևներն ու ա ս ո րին ե ր ր պարթևներն 
ու հայերը նույնն են» 6 *։ Նման մտայնության ստեղծումը ցուլց 
է տալիս , որ Վաղարշ Ա֊ն և նրա հաջորդները կա րո ղաց ե լ էին 
իրենց հե ռատես քաղաքա կանությամ բ ք բ ա վա կ ան ամուր կապեր 
ստեղծել Արևելքի այս ե րկրն երում , և այդպիսով ամուր հենարան 
ունենալ։ Հովսեպոսր պատմում է, որ երբ պարսիկների արքա 
Արտաբանոսր, ներքին երկպառակություններից ստիպված փախ- 
չում է, նա դալիս է իր հարազատ Աղի ա բ են ի թադավոր ճ Եզատեսի 


Նու/ն տեղում , էջ 2 06։ 

ովս իս ի Խորենա ցւո յ Պ ատմութիւն Հայոցն, գիրք գլ • էջ 1 57 1 

։ * յ. ձտտասու, 81Ե. ՕՈ6Ո1Ձ11Տ, է. III, թ. 425. 
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մոտ, իսկ սա նրան թագավորական պատիվներով է րնդունում 
և օդն ո ւմ , որ հետագայում նա վե րա գրավի իր գահ ։ 

Արևելքի այս ժողովոլրդների քաղաքական, տնտեսական ու 
մշակութային ասպարեզներում ստեղծված մերձեցումը նպաստա֊ 
վոր եղավ քրիստոնյա առաջին քարոզիչների համար, որովհետև 
կապր այս ժողովոլրդների միջև դյուրացրեց և, նրանք, բնակա– 
նաբար ք առևտրական կարավանների հետ միասին այս երկրներր 
ավելի աղատ ձևով շրջելու հնարավորություն ունեցան։ Ի տարբե- 
րություն Մ ովսիսականությոլնից , քրիստոնեական վարդապետու- 
թյունն էր, որ մի կողմ էր նետել ազգային հ ա ս կա ց ո լթ յո լն ր և 
կոշ էր անում թ ո Լ ո ր Ժ ո զո վո լր դն ե ր ին է մասնավորապես ճնշված- 
ներին, հալածվածներին՝ միավորվել և զինվել քրիստոսի վարդա- 
պետությամբ է իրենց թ ա զա վո ր ո լթ յո ւն ր ստեղծելու համար։ Ալս 
նոր գա զա ւի ա ր ա իյ ո ս ո ւթ յո ւն ր եթե Հրեաստանում ապրող հրեա նե֊ 
րիղ շատերի մոտ արձագանք չգտավ, ապա ալն ջերմ րնգունելա– 
թ լան արժանացավ հայրենիքից դուրս ապրող հրե աներից շատերի 
մոտ։ ՝& ր ի ս տ ոն ե ա կ ան վա ր գա պ ե տ ո ւթ յո ւն ր խմ ո րվե լ ու Սաղմ ա– 
վորվել էր հիմնականում Ղալիլիայի լճակի ափերին, և այ ն իր 
շուրջն էր հավաքել գալիլիացի հասարակ մ արդկանց , ձկնորսնե- 
րին, և առաջին գործիչներն էլ գալիլիացիներ էին։ Այս առթիվ 
հե տ ա քր քր ա կան է Հո վս ե պ ո ս ի այն տ եղեկ ու թյունր, թե Ադիաբե - 
նում Եղատեսին ու Հեղինեին քարոզած անձնավորությունը 
Եղի ա գա ր ր , գա լի լի ա ց ի էր։ Անշուշտ սա բավարար փաստ 
Համարել չի կարելի, ապացուցելու համար որ նա քրիստոնյա 
էր, թ ա ձՏ ^ այնսլես ստիպում է մտածել այգ ուղղությամբ։ 

Մշիխա թեխան իր «Ագիաբենի եկեղեցու պատմության մեջ 
ոչ մի տեղեկություն չի տալիս Եղա տ ե ս ի և ռեզինե թագուհու 

քրիստոնեություն կամ հրեական կրոն րնդունելու այս իրադարձու- 
թյան մասին։ Սա պատմում է Աղի աբենի առաջին եպիսկոպոսի 
Պկիգայի մասին, որն Ագիաբենի առաջին եպիսկոպոսն էր եղել, 
և րստ նրան, հիմնել եպիսկոպոսական աթոոր։ 

Ղյռլվալր իր ((Եդեսիայի պատմություն » գրքում կանգ է առել 
Եգեսիայոլմ ու նրա շրջակա յքում կազմավորված առաջին քրիս- 
տոնեական համայնքների ու եկեղեցիների կազմավորման հարցի 
վրա և իր ուսումնասիրությունից հետո , եկել այն եզրակացու- 
թյան, որ Ագգան ու Ագգան թեև պատմական անձնավորություն - 


«6 


Ե՝. ժօտ^բհստ, 1հտ յ ^ \\* 1 տ հ Յոէ1զււ1է16Տ, շհբէ. III, բ. 4Տ5. 
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ներ են, բայց նրանք ոչ թե I դարում , այլ ավելի ուշ են ապրել՝ 1 
ալսինքն II դարում , և այդ ժամանակ էլ նրանք դեկավարե լ են 
Ե դե սի ա (ո ւմ ու նրա հարևան շրջաններում ստեդծված ա ռաշին 
քրիստոնեական համայնքներր ։ Նրանց հիմնական կորիւլր այն 
ժամանակ հրեաներն էին, մինչդեռ III դարի սկւլբներից իրերի 
վիճակը փոխվում է, և գնալով համայնքների ներսոլմ ավելանում՛ 
են ոչ հ ր ե ա կան տ ա ր ր ե ր ր , հատկապես ասորիներր, և 

ա ՐՂ1 ՈԼ ^ յ ՓՐ լինում է այն, որ III դարի սկդբն երից , դեկավարու ֊ 
թլունր Պ ալուտից սկսյալ, անցնում է ասորիների ձեռքր։ 
Այսպիսով, դնում են ասորական եկեդեցու հիմքր։ Անշուշտ 
չպետք է ենթադրեք , որ այդ փ ո փ ո խ ո ւթ յո ւն ր տեդի է ունեցել 
խադադ ճանապարհներով : Պ ալուտից սկսվում է Եդեսիայի 

եպիսկոպոսական աթոռր ասորական հունի մեջ մտնել, և նույն 
պա տկե րն ենք տ ե սն ո ւմ Ադի ար են ում, Պկի դան այստեդ նույն 

դերն է կատարում : 

Պկիդ ան ևս II դարի վերջի քրիստոնեական գործիչներից է, 

և Մշիխ ա թ ճ եխան միայն իր աղբյուրներից ՝ Հաբելի գրքի հետևոլ֊ 
թւամբ է, որ նրան հասցրել է Տրայանոսի ժամանակները։ Ե միջի 
աղոց ասորական վարքերում առկա են նման ժամ ան ա կա դր ական 
բադում տ եղա փ ո խ ո ւթ յունն ե ր : Պատմությունից հայտնի է, որ 

Ադի աբենր ձրայանոսի արշավանքների ժամանակ արդեն, մ. թ. 
115 թ. նվաճվել էր հռոմեացիներից, և դարձել հռոմեական 
նահանգ * «Ասսիրիա)) անունով։ Մինչդեռ Մշիխ ա Զեխ ա ն Պկի դա- 
յին և նրա հաջորդ Շեմ շ ու նի մասին այնպես է գրում, որ նրանք 
ապրել են պարսիկների գե րիշխ ան ութ յան օրոք և Շ եմ շ ուն ր 

գլխատվել է պարսիկների ձեռքով (( Արշ ակունինե րի արքա ՝ 

Խոսրովի է հռոմեացիների կայսր ՚ Տրայանոսից պարտվելուց (ոթր 
տարի անց)յ։ Ւնչպես տեսնում ենք, այս վկայությունը չի համրնկ֊ 
նում պատմության փաստերին։ Ւսկապես Մշիխա թեխայի գիբքԸ 
սկսում է սլարթևական գերիշխանության վերջին տարիներին 
տեդի ունեցած քաղաքական իրադարձություններիդ նրանց պար֊ 
տ ո։ թ յան ու Սա ս ան յ անների հարստության հիմնադրման հետ 
կապված դեպքերի նկարագրությամբ։ Այ ս ժամանակաշրջանում 
էլ հիմնված կլինի Ադիարենի եպիսկոպոսությունը Արբելա 
քաղաքում ։ 

Նոր կազմավորված եկեղեցին ու հ ա վա տ ա ց յա լն ե ր ր ք ինչպես 
Մշիխա Զեխան է նկարագրում , անհանգստացել են պարսկական» 

61 Ս. Ը>ԱV^^, 1Ոտէօ1րշ յ՚էՍշտտշ, բյ>. 272-274. 
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տիրապետության մեջ տեղի ունեցած ներքին փոփոխություններից 
և ասում , որ «երբ պարսիկներր Արևելքի տեր դարձան, քրիս- 
տոնյաները մի քիչ վախեցան, որ նրանք, իրենց սուր գանակնե– 
րով 1լմորթեն ք որովհետև նրանք Արևե լքի բոլոր թագավորներին 
հաղթելով, իրենց ենթակա կառավարիչներ ու մարզպաններ էին 
նշան ա 1լ ո ւմ 

Ս ասան յան պարսիկներր սկզբում քրիստոնյաների նկատմամբ 
բարյացակամ վերաբերմունք ունեին , որովհետև այղ կրոնի 
հետևորդներն իրենցից ինչ որ ուժ չէ ին ն ե րկա յա ցն ում , և բացի 

այդ, նրանք Պարսկաստանի առևտրի և արհեստների ղարդադման 
գործում նշանաէլալից ղեր էէն կատարում։ Սասանյաններին 
անհրաժեշտ էր առաջին հերթին վերականգնել ներքին պատե- 
րազմ ական գործողություններից քայքայված եր կրի տնտեսական 
կյանքը ու գա տ ա րկված արքունի գանձարանը լցնել, է ս կ ա (Ղ 

ն պա տա էլի համար քրիստոնյաները հարմար տարր էին։ Սակալն 
սլարսիկների այս վերաբերմունքը գնալով վւո խվում է, և որքան 
քրիստոնեությունը հիմնավորվում է հռոմեական էլայսրության 
սա հմ ա ննե րում ք այնքան քրիստոն (աների վիճակը վատթարանում 
է պարսկական տիրապետության մեջ։ Այգ երևու յթր լուրջ վտանգ 
է ներկ այացնում, երբ քրիստոնեությունը ռոմեաէլան կայսրու– 
թյ ան մեջ ճանաչվում է որպես սլետական կրոն։ Առիթի ց օգտվուր) 
են մոգերը և սկսում իրենց եր1լրռւմ ապրող քրիստոնյաների 
ՐԸ հարվածել։ Ւնչպես Մշիխա Զեխան է պատմում, « նրանք 
համոզում են արքայից արքային է որ քրիստոնյաները հռոմեացի– 
ների լր տեսներն են )) , ուստի նրանց պետք է հավատափոխ անել 
կամ ոչնչացնել 9 ։ Եվ հասկանակի է, որ Պարսէլաստանի տիրա- 
պետող խավի շատ ներկայացուցիչներ քրիստոնյաներին կասկա- 
ծամտությամբ էին մոտենում։ 

ա տղ հ արց ում , որոշ չափով մեղավոր էին նաև քրիստոնյա֊ 
ն^ՐՐւ որովհետև շատերի հոգում ա յն հավատն էր առէլայծել, 

ո ր քրիս տոնեութ լան հաղթ ան ա 1լը Հռոմեական կայսրության մեջ 

կստեղծեր ալն իդեալական կարգերը , որոնց համար իրենց 

նախնիները դարեր շարուն ակ պայքարել ու նահատակվել էէ^ ։ 
^ ա յց կարճ ժամ ան ա կ ի ց հետո հավատացյալները համոզվեցին , 
ո ր հուսախաբվել են, որովհետև քրիստոնեությունը Հռոմ եական 
կայսրության մեջ պետական կրոն դառնալուց անմիջապես հետո, 


68 Մշիիւա Զևիւսէ, Աղիաբեն ի եկեղեցու պատմություն , VIII եպիսկոպոս 

քց * 

Նույն տեղում ւ 
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եկեղեցու ու պետության ղեկավար գործիչները այն ծառայեցրին 
Հռոմեական պետության շահերին։ Այսպիսով ) տիրող կարգերի 
դեմ ուղղված մի շատ առաջավոր ղաղափարախոսութ յուն գրկվում 
էր իր առաջավոր սկզբունքներից և ի սպաս գրվում պետության 
ու եկեղեցու վերնախավին, և հասկանալի է, որ ճշմարիտ 
հավատացյալները նման մեքենայություններից ողբերգական 
հուսախաբություն ա պրեցին։ 

5. ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐԸ ԱԴԻԱԲԵՆԻ ՄԱՍԻՆ 

Հայկական վ ա ղ շրջանի աղբյուրներում # դժբախտաբար, շատ 
քիլ տեղեկություններ են պահպանվել # չնայած դարեր շարունակ 
այս երկու ժողովուրդնե րր քաղաքական, տնտեսական ու մշակու - 
թափն հարաբերությունների մեջ են եղել։ Այս լռությունը 
բացատրվում է նրանով 9 որ հայ մատենագրության ստեղծման և 
նրա զարգացման առաջին շրջանում հայ պատժիչների վերաբեր- 
մունքը ոչ բարեկամական է եղել Աղիաբենից եկած քրիստոնյա 
գործիչների նկատմամբ։ Աղի ա բ են ր ք ինչպես գիտենք, նեստորական 
եկեղեցու կարևոր կենտրոններից էր ք և ինչպես Ղազար Փարպեցու 
Հա (ոց պատմությունից իմանում ենք, պարսիկները և պարսկական 
քաղաքականության համախոհ հայ նախարարները Ագիաբենի 
եկեղեցական բարձրաստիճան պաշտոնյաներին օգտագործում 
էին Հայաստանում իրենց ա ղղե ց ո լթ յո լն ր ուժեղացնելու նպատա- 
կով– Փարպեցին պատմում է ֆ որ երբ պարսիկները հայոց 
թա գավորութ յուն ր վերացրին, սկսեցին հարված հասցնել կա– 

թողիկոսական իշխանության և պարսից Վռամ արքան հրամայեց 
((և զտունն կաթողիկոսական ի Հ սրբոյն Սահակաթ (արքունիս 
ունել, փոխանակ զի ոչ միաբանեցաւ տալ վկա յութիւն րնգ 
նախարարսն Հա (ոց» 10 ւ 

Ս ահակին կաթողիկոսական աթոռից ղրկելուց հետո, Սոլրմակ 
Արծկեցի երեցին են բազմեցնում, սակայն ժողովոլրգր դեմ է 
կանգնում, և շուտով, նրան հ ե ռացն ո ւմ են իր պաշտոնից և 

փոխարենր նշանակում ^Րքիշ ո յին։ Մեր աղբյուրներում Աղիա– 
րենր անվանված է Ասորեստան 7 * , իսկ Բրքիշոն Ասորես տանից 

՚ <ր Ղազարայ Փարպեցւոյ Պատմոլթիւն Հայոց», աշխատութեամբ Գ. 5էր– 
Մկրտչեան ել Ստ. Մալխասեան , Տփղիս, 1904, դր . Ա, գլ. ԺԵ , էջ 24 — 25 ։ 

Ադիաբենը «ր Ասորեստան » է անվան, Լեյ, ինչպես գիտենք Տրայանոսի 

115 թ. արշավանքի ժամանակ, երբ նա Ադիաբենը Հռոմեական կայսրության 
նա –.անդ դարձնելով, այն անվանեց «ր Ասսիրիա» կամ «Ասորեստան». 
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Էր, այսինքն Ադիաբենից, Այդ մասին Ղազար Փարպեցին դրում 
/. «Խնդրեցին այնուհետև իւրեանց նախարարքԱ Հայոց յարքոլ - 
նուստ կաթողիկոս , և թադաւորն Վոամ ետ նոցա զՍրքիշոյ զոմն 
անուն, այր յազդէ Ասորւոյ, որ եկեալ յաշխարհն հայոց իւրովք գա - 
լաոակցօք, որք կէին լո յծ կրօնիլք, եկեալք րնդ նմա յԱսորեստանէ, 
րստ սովորոլթեան իւրեանց աշխարհին ՝ տանտիկնօք և ոչ կէին 
րստ սուրբ և ամբիծ կրօնիցն, զոր եղեալ էր և կարդեալ յամենայն 
եկեղեցիս չ.այոց 1 սրբոյ նահատակին րի դո րի յյ 72 ; 

Այս ւիաստր ցույց է տալիս, որ կապերր այնքան սերտ են 
եղել, որ հայոց կաթողիկոսական աթոոին բազմեցրել են 

ադիաբենցի եկեղեցականին։ Սակայն ժողովուրդը և նախարարոլ֊ 
թքան մեծ մասր դեմ է եղել նման ոտնձգություններին , 
որովհետև 9 րքիջոն և նրա դործակիցներր համ արվում էին 
Պ ա ր ս կա կան տիրապետության գործակալներ։ Փարպեցին խոսում 
I նրա ոչ ը նդոլնելի վ ւսրքի մասին, նկատի ունենալով նրա 
նեստորական դավանանքր, սակայն այդ դավանանքը երկրորդա– 
կան զեր կարող էր խաղալ։ Համենայն դեպս, նեստորականում 
թքունր հ այերին ատելի է դառնում այն ժամանակ, երբ նեստո- 
րական դործիչներր հ ա կա բ յո ւզան դա կան իրենց տրամադրություն- 
ներից մղված պաշտպանություն գտան պարսիկների մոտ։ Հե տա֊ 
քըրքրական է, որ 9րքիշոն մենակ չի դալիս Հայաստան, այլ իր 
Հետ է բերում նաև բաղում գավառակիցների , որոնք բնակություն 
են Հաստատում Հայաստանում, և իրենց պարսկասիրական 
արարքներով արժանանում ժողովրդի ատելությանը։ Պարսիկները 
Հայ ժողովրդին ՂՐ^Լ ու Լ քաղաքական ինքնուրույնությունից , 
վերջին հարվածն էին ուզում հասցնել հայ մշակութային օջախ- 
ներին ։ , այդ գո րծո ւմ օգտագործելով Ագիաբենի ասորի եկեղեցա- 
կան համրերին։ Հա( պատմիչների լռության պատճաո ր , մեր 
կարծիքով 3 ա գի ա բեն ցիների ու հայերի միջև եղած կա պերի 
մասին, ոչ միայն հ ա կան ե ս տ ո ր ա կան տրամադրություններն էին, 
այլև այն, որ դարեր շարունակ Ադիաբենր աղանդավորական 
շարժւ) ան խոշոր կենտրոն է եղել, և հայ եկեղեցական գործիչները , 
բնականաբար, վտանգավոր համարեին նման կապերը։ Այսպես 
Աշիխ ա 9եխայի «Ագիաբենի եկեղեցու պատմության» մեջ վկա– 
յությոլն կա այն մասին, թե ինչպես աղանդավորական խոշորա - 
ցսւյն շարժումներից « Մեսսալյան» շարժումը կամ ինչպես հայկա- 
կան աղբյուրներում ա յն անվանված է «Մ ծղն ե ական ութ յուն ո 


* ա զա ր ա ( Փարսլեցւոյ Պատմութէւն Հայոց)), էքք>– Ա 9Հ • ԺԶ էջ 


կազմավորվել է և իրեն որպես կենտրոն ունեցել է Ադիաբենի 
մսւ ւրա քաղաք Արքելան 79 ։ Այդ շարժումր եր կրում այնքան մեծ 

ծավալ է ստացել , որ եկեղեցական հայրերր Ար րելայում հատակ 
դպրոց են բացել Մ ծղնեականութ յան դեմ պայքարելու համար։ 
Ինչպես դիտենք, այդ շարժման մասնակիցներն իրենց հետևորդ- 
ներն ունեցան նաև Հայաստանում։ Ասորական մի այլ աղբյուրից 
պարզվում է, որ մի այլ աղանդավորական ուժեղ շարժում, որի 
հետևորդներր հասել են մինչև մեր օրերր, նույնպես կազմավոր- 
վել է Ադիաբենում։ Այդ շարժման հիմնադիրներից է եղեք Ադո 
անունով մի անձնավորություն. այս շարժումր պատմ ութ յան ր 

հ ա ( տն ի է Մանդեան անունով 1 *։ 

Հա (կական աղբ (ոլրներում կցկտուր տեղեկություններ կան 
Ադիաբենի և կամ ադիաբենցիների մասին։ Մ ո վս ե ս Խորենացին 
պատմ ում է, որ երբ Արտաշեսր մեծացավ և պարսկական բանա- 
՛կում բազում քաջագործություններ կատարօո, Սմբատր պարսիկ 
նախարարների միջոցով խնդրեց արքայից արքային , որ «դԱրտա– 
շէս ո րդի Սանատրկոյ, զմերժեալն ի թ ա դաւո րո ւթ են է իւրմէ, 
հաստատել (իւրում թ ա դաւո ր ո ւթ ե անն )) , և (քյանձն առեալ արքա գին 
արքայից՝ տայ ի ձեոս Սմ ոատայ մասն ին շ ի ղօրացն Ասորեստա - 
ն ի և ղզօրս Ատ ր պա տա կանի ՝ զի տ ա րե ա լ զԱր տ աշէ ս հաստատես - 
ցեն ի գահն հայրենի » *։ 

Մոմ սես Խորենացոլ այս հատվածք 1 որոշ կողմերով հիշեցնում 
է Տակիտոսի վկա (ութ Հուններն ա (ն մասին, թե ինչպես Վաղարշ 
Ա֊ն ադիաբենցիների բանակր հանձներ Օրդատ Ա֊ին, որ գնան 
ոլ վերադրավեն Հայաստան/ ։ և թագավորական դահից վտարեն 

հռոմեացիների դրածո Տիդրանին։ Արդյո՞ք երկու վկայություններն 
էլ նույն իրադարձության մասին են, այժմ դժվարանում ենք 
ասել։ Եղիշեի ու Ղաղա/ ։ Փարպեցոլ աշխատություններում մի 

• փոքր վկայություն կա նաև այն մասին, թե ինչպես Ավարայրր 

,3 Մշիխա Ջեխսւ, Ադիաբենի եկեղեցու պատմություն , XIX եպիսկոպոս, 

74 Ր. Շ. 8որա , Շհսրօհ յոԺ շոօտ1տ. Շշածով, 1932, թ. 102. 

Եվրոպացի պատմաբանր հետաքրքիր աշխատություն է գրել « Մանդեան » շարժ- 
ման մասին, օգտվելով ասորական աղբյուրներից։ Տեղեկությունները հիմնա- 
կանում վերցրել է VIII գարի ասորի պատմիչներից, հատկապես Բ՝եոգոր 
&ար֊ Կոն էէը։ 

«Մովսիսի Խորենացլոյ Պատմութիւն Հայոցս, դիրք Բ, ղլ. ԽԳ , էջ 168։ 
Գուցե սա արձագանքն 1 Վաղարշ Ա-ի ժամանակ Տրդատ Ա-ի, ադիաբենցիների 

ու պարթևական ղորքի համատեղ այն պայքարի, որ մղում էին հռոմեացիների 
դեմ։ 
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ճակատամարտից հետո պարսիկները հայ գործիչներից ոմանց 
ա ըս որում են Ասորեստան , որպեսզի այնտեղ արքունի մշակներ 
դառնան։ Եղիշեն պատմում Լ որ հայ գործիչներին տանջելուց 
հետո արքունի դահճապետը «և ետ տանել յԱսորեստան ղի 
կայցեն ի մշա կ ո ւթ ե ան արքունի»՛^։ Ղ^աղար Փարպեցոլ վկայու- 
թյամբ Բասենի Թաթիկ եպիսկոպոսը ևս այղ աքսորվածների մեջ 
էր և պարսից արքա Հաղկերտր հրամայում է <( սպանանել անդէն 
էւ անհետ առնել ղմ ա րմին ս ր բ ո յ ն )) “ ։ 

Անկասկած , հ այկական ապստամբությունից հետո պարսիկ- 
ները իրենց վարչական կենտրոն էին դարձրել Ադիաբեն ր , և հայ 
գործիչների հետ հաշվեհարդար էին տեսնում այստեղ։ Եղիշեի 
ու Ղ ա ղ ա ր Փարսլեցոլ վկայություններից երևում է, որ տեղի 
քրիստոնյաները հայ աքսորականների վիշտը թեթևացրել և նյու- 
թական ու բարոյական օգնություն են ցույց տվել , նույն իսկ իրենց 
անձր վտ ան գի են թ ա ր կե լո վ։ 

Հետագայում իթ^րի վիճակը փոխվում է , երբ Պ արս կա կան 
տ ի ր սւ պե տ ո լթ յան մեջ մ տնող երկրներոլմ, մասնավորապես Ադիա– 
ռենուս . նեստորական եկեղեցին, պարսիկների անմիջական օգ- 
նությամբ փորձում էր թ ո է ո Ր քրիստոնյա եկեղեցիներին իր 
գերիշխան ութ յան տակ ար ւն ել։ Հայ եկեղեցին Վահ ա ն Մ ամ իկոն– 
յանի կազմակերպած հաջող ապստամբության շնորհիվ, գերծ 
էր մնում նեստորականների վտանգից։ Հա կան ե ս տ ո րա կանն ե րր , 
այսինքն պարսկական տիրապետության մեջ ապրող միաբնակ 
քրիստոնյաները, ամեն միջոցի դիմում էին Հայ եկեղեցական 
գործիչներին ա (գ վտանգից աղատելու համար։ Հայ եկեղեցուն 
դիմողների մեջ էին , ինչպես իմանում ենք 9 ՝իթք @Ղ@ ո ցՒ9* 

հատկապես Ադիաբենի միաբնակ հավատացյալները . « Թուղթ 

Հայոց ի Պարսս, առ ուղղափառս )) ն ա մ ակում ւ. ա յո ց հարդեն 
կաթողիկոսը այլ հայ եպիսկոպոսների հետ դիմում են նամակով 
ա ռ «սուրբ հաւատացեալք քրիստոնեայք յԱսորեստան ի և ի 

ու ում ա ս տ ան ի է և ի Հերթ և ի Ն սն ա բ ա ր ս ա գէ))՛*՝ է 

Հայկական աղբյուրների այս կցկտուր տեղեկությունը , ան– 


«Եղիշկի վասն Վարդանա յ եւ Հայոց պատերազմին» , ա շխա տ ութ եամբ 

մինասյան, երևան, 1957, Եւթներորղ յեղանակ, էջ 183։ 

>լ <ւՂ ա ղա րա յ Փարպեցւոյ Պ ատմ ութ Էւն Հայոց ս, դր. /՝, դլ. ե)Ը, էհ 8ե։ 

78 Բղթ ո ց»ւ Ւիֆլիս, 1901, էջ 41։ 





շուշտ դարեր շարունակ Ադիաբենի և Հայաստանի միջև դո(ոլ֊ 
թքուն ունեցող կապերի լուսաբանման համար համարյա ոչինչ 

չի տալիս։ Եվ զարմանալի է նաև այն ք որ մեզ հայտնի շեն ա ւ ն 
բազմահազար հայերի ճակատագիրր , ինչպես հույն պատմիչն է 
վկաքել է որոնք ապրում էին Ադիաբենում և այդ երկրի քաղաքա֊ 
կան տնտեսական կյանքում նշանակալից դեր էին խ աղում։ 



Ս.ԴԻՍ.8ԵՆԻ ԵԿԵՂԵՑՈՒ ՊԱՏՄՈԻԹՅՈԻՆ 
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ԱԴԻԱՐԵՆԻ ԵԿԵՎԵՑՈԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ ՊԱՐԹԵՎՆԵՐԻ ԵՎ 
ՍԱՍԱՆՅԱՆՆԵՐԻ ՕՐՈՔ 


Իմ սիրելի Պ ին ե ս 1 * 3 , բազում անգամ , դու ինձնից խնդրել ե ս ^ 
որ գրեմ մեր թեմի ( հ յուպա րկո ս ության ) թ ո 1 ո Ր եպիսկոպոսների, 
քրիստոսի սիրույն նահատակված մարտիրոսների և բոլոր նրանց 
պատմություն ը , որոնք այս և այն աշխարհում բարի անուն են 
թողել, որպեսզի ա յդպի ս ո վ, փառավորեն աստծուն ք և որպեսպփ 
մենք ևս ք երկնքում բարի երաշխավորություն ունենանք , որով- 
հետև ինչպես դու դիտես , եկեղեցու մեծամեծների պատմությունը 
մեզ հեշտությամբ տանում է դեպի եկեղեցու հիմնադիրը ՝ մեր 
Տեր֊Հի սուս Քրիստոսը , մեր խեղճ մա րդկության կենարարը , 

որին դբա համար շատ ենք սիրում։ Նա պետք է էինի մեր 
մտածողության նպատակակետը և մենք պետք է ապավինենք 
նրա սիրույն։ Եթե այդպես վարվենք , սուրբ Հոգին մեր մեջ 

կապրի ք և մենք սուրբ Երրորդության համար սրբություն սրբոց 
կլինենք , և նա (Երրորդությունը) կապրի բոլորիս մեջ։ Այս 
պաշտելի Երրորդությունն է ք որ ((մեր մեջ այգի է տնկում , մեղ 
շրջապատում ցանկապատով և հնձանի դուր փորում մեր շուրջ»*, 
որովհետև մենք մի որթատունկ ենք, աստծու տունկը, նա է մեզ 
անկել և մենք նրան ենք պա տ կան ում , որովհետև գրված է • 

«Յիլրսն եկն » 4 ։ Մի ցանկապատ ք որն ի վերջո պետք է պահենք 
ու պահ պան ենք , որպեսզի մեր երևելի ու ան ե ր ևե լի թշնամիների 
ճիրանները չհոշոտեն մեզ։ Մարտիրոսների համար աս վ ե ւ է՝ 


1 Պատվիրատուն։ 

Քրիստոնեական եկեղեցին աստվածային հասկացողությունը բաժանում 
էր երեք անբաժանելի անձնավորութ յունների՝ Հ ա յր աստված , Որդին աստված 
և սուրբ Հոդին։ Երեքի այս միությունը ՝ Երրորդությունն է։ 

3 <։Մ արգարէութիւն Եսայեայ», գլ. Ե, 1 — 5։ 

4 *Աւե տարան ըստ ՑովհաննոԱ), Ա , 11։ 
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հնձաններ, որոնք Քրիստոսի սիրույն նահատակվեցին և խաղողի 
հատիկների նման ճզմվեցին անհավատ դահիճների ոտքերով ։ 
Աստվածա ,ին Գավիթն ասում է. <(Վասն քո մեռանիմք զօրհանա֊ 
պաղ, համարեցաք որպէս զոչխար ի զենումն»*։ Ուստի աստծու 
կամքով, մենք կխոսենք մեծամեծների ու մարտիրոսների մասին, 
և մեր աղոթքում, բարի աստծուց օգնություն կհայցենք, որպեսզի 
իր շնորհիվ Նա մեզ ների մեր թուլությունների համար, և թո յլ 
տա ուրախ երեսով երևալ իր փառքի դահի առաջ, թող Նա 
օրհնյալ ու դովյալ լինի հավիտյանս հավիտենից։ 

Արոսիին եպիսկոպոս՝ Պկիդսւ 6 

Ադիաբենի առաջին եպիսկոպոս/ ւ, ինչպես Հարել վարդապետն 
է ասում, մար Պկի դան ձե ռնա դրությոլնր ստացել է անձամբ Ադդա 
առաքյալից։ Նա Բերի անունով աղքատ մի մարդու զավակ էր, 
որր մի մոգի մոտ ծառայության մեջ էր։ Բյյյց սուրբ Հոգու 
շնորհիվ, որ ա ռա տ ո լթ յա մ բ ՝ ճ մ ե ր Տեր Հիսուս Քրիստոսը բաշխել 
է մեզ, (հավատը) շարժվեց նրա որդու սրտում, երբ սա 
տեսավ, թե ինչպես Ադդա առաքյալը հրաշքով ։ մահացած մի 

երիտասարդ աղջկա գերեզման տանելիս նրան վերակենդանացրեց 
ու հանձնեց ծնողներին։ Ուստի որոշեց նրան (առաքյալին ) 

աշակերտել ։ Թե ինչպիսի տանջանքների ենթարկեցին նրան հայրն 
ու ազգականները , այդ (բոլորը), ոչ բերանը կարող է նկարագրել 
և ոչ էլ միտքը ըմբռնել։ Հակառակ այդ ամենին, նա անհողդողդ 
մնաց իր գաղափարների մեջ։ Ծնողները բանտարկեցին նրան 

մութ սեն /ակում, սակայն նրան օգնեցին, և դուռը բացվեց նրա 

աԳիոք Սաղմոսացւ գլ. ԽԳ ( ԽԴ ) , 23։ 

Մշիխա Զեխայի տվյալներով Պկիղան Ադիաբենո* մ եպիսկոպոսական 

պաշտոնի վրա է եղել 103 — 113 թթ»է Ինչպես պատմիչն է վկայում, Պկիղան 
պաշտոնավարել է 10 տարի, նրա մահից հետո աթոռը 6 տարի թափուր է 
մնում, և ապա բազմում է Շ եմ շուն ր 2 տարի • սա գլխատվում է Տրայանոս ի 
կողմից Ադիաբենը նվաճելուց 7 տարի հետո։ Հայտնի է , որ այն տեղի է 
ունեցել մ. թ. ա 11$ թ ա) ուրեմն նա նահատակվել է ըստ Մշիխա Զեխայի 
մ. թ. 123 թ., Այսպիսով կարող ենք գտնել նաև Պկիդայի եպիսկոպոսության 
տարիներր, Եթե հանենք ուրեմն 18 տարիները, ապա կստացվի այն, որ Պկիղան 
եպիսկոպոսական աթոռին է բազմել 103-113 թթ.ւ Ահա այս հաշվումներին 
հետևելով, ըստ Մշիխա Զեխայի վերականգնել ենք յուրաքանչյուր եպիսկոպոսի 
պաշտոնավարության տարեթիվը, որը, սակայն, ժամանակագրական փաստերին 
չի “համապատասխանում է 
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աո աջ։ նա փախավ ու գնաց առաքյալին որոնելու, բայց նրան 

չգտավ։ Եբթ իմացավ, որ նա գնացել է լեռան վրա (եղած) 
գյուղերը, իսկույն ուզեց գնալ ու միանալ ՝ նրան աշակերտելու, 
և նրանից օրհն ութ յուն ստանալու համար։ Երբ բազում օրերիդ 
հետո հասավ երանելիի մոտ, նա (Երանելին) շատ ուրախացավ 
նրա մ տագր ութ յան համար և սկսեց նրան իր հետ տանել ամեն 
տեղ, ուր որ գնում էր։ Ասում են, որ հինգ տարի հետո նրան 
ձեոն ագրեց ու հայրենիք ուղարկեց։ Սա սկսեց քարոզել հեթանոս 
ամբոխներին , առաքյալների նման սքանչելիքներ ու հրաշքներ 
գործել Ա Քրիստոսի փարախն րնգունել մեծ թվ ո վ ոչխարների 1 , 
որն աստծու շնորհիվ լցվեց։ Տասր տարի հետո նա վախճանվեց 
ու իր աշակերտների կողմից թաղվեց իր ծնողների կալվածքում , 
որոնք նույնպես հավատափոխ էին եղել ու հետևել իրեն։ 

երկրորդ եւդ|ւսկուդոս՝ Շեմ^ան* 

6 տարուց հետո Բեյթ֊Զ աբդեի * 8 9 եպիսկոպոս Մեզրան, ւսռև– 
տրրական կարավանների հետ միասին եկավ Ադիաբեն ։ Նա երբ 

իմացավ, որ այստեղ կա քրիստոնյաների մի համայնք, գաղտնի 
եկավ նրանց մոտ ու երբ նրանք (քրիստոնյաները) վստահեցին 
նրան, թ ՈԼ Ո տ վեցին, որ նա տուն մտնի և նրան ասացին, որ 
վ ե 9 տարի է շարունակ ղեկավար չունեն ւ Նրանից խնդրեցին, որ 
ս ա Շեմ շուն սարկավագին իրենց համար եպիսկոպոս ձեռնագրի։ 
Անսալով նրանց բարի ցանկություններին, նրան ձեոնագրեց , 

որովհետև իմացավ, որ նա Պկիգայի սարկավագն է եղել։ Սա 
սկսեց իր հերթին կառավարել աստծու աքդ համայնքր , և նրան 

«ի է 1 ա յոի դալարւոջ բն ա կ ե ց ո յց 2) 10 ։ Սա դուրս եկավ ու սկսեց 

քարոզել ու ձե ոն ադրե լ ք հարևան դյուզերում, որոնք կրակ էին 
պաշտում ա յն մեծ տոնին, ո թր Շահրաբդամուդ 11 էր կոչվում։ 

1 Այլաբանորեն է վերցված , նկատի ունի հավատացյալ մարդկանց։ 

8 121 — 123 թթ. (րստ Մջիխա Զեխայի)։ 

9 Գտնվում է Տիդրիսի Արևե լյան ափի մոտ , ԱըՂ^Ւց էՒ1 հեռավորության 
վրա է արևելյան կողմից։ 

«Գիրք Սաղմոսաց*, Ւ9 ( ՒԳ ) , 2։ 

^ Հետաքրքրական ասորերեն բարդ բառ է, «չահր* ասորերեն նշանակում 
է «հսկում* , ՀՀ սուդի օր*, իսկ «աբ* «հայր, ծնող*, «դամուդ* «նախնիներ*, «լաց 
ու կոծ*, «հադուստր պատառոտել*։ Կարծում ենք , որ այս տոնր եղել է 

մ եռածներ ին հիշելու, սդալու օր։ Տոնի ն կ արա դր ությունն էլ այդ իմաստը ունի, 
այսինքն ՝ «մեռելոցի օր*։ 
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Նրանք (հեթանոսները) փոքր երեխաներին (կրակն) էին գցում. 
Հարել պատմիչը այս տոնր հետևյալ ձևով է նկարագրում. «Այս 
տո նր,–գրում է նա,–տեղի էր ունենում ի յա ր (մայիս) ամսում 
և ամբողջ երկիրը հավաքվում էր մեծ աղբյուրի մոտ։ (Աղբյու- 
րում) լողանալուց հետո, նստում ճաշ էին պատրաստում ու 
տալիս իրենց ստրուկներին։ Նրանք չէին ճաշում մինչև որ իրենց 
փոքր երեխաներից մեկին կրակն էին գցում, հանում էին 
րարդն ու երիկամունքները ու կախում մոտը եղած ծառից, ի 
հարգանս իրենց տոնին։ Ապա իրենց հաճույքի համար բաղում 
ղիակներ նետում էին դեպի երկինք ու վերադառնում իրենց 
տները»՝՛։ 

Երկու տարի շարունակ քարոզելուց հետո ն ա շատ մ արդկանց 
մկրտեց, և քրիստոնեական կրոնը Շեմշունի առաքինության 
շնորհիվ տարածվեց երկրում։ Երբ կատարվածի մասին իմացան 
երկրի մեծամեծներն ու մոգերը, նրան բանտարկեցին ու բազում 
չարչարանքներից հետո գլխատեցին : Այն տեղի ունեցավ, ասում 

է Հաբելր, Արշակունիների արքա՝ Խոսրովի՝ հռոմեացիների կայսր՝ 
Տրւսյանոսից պարտվելուց 7 տարի անց, երբ նա ( Տրայանոսր ) 
մեր երկիրն էր եկել 3 ։ Մեր երկրում աոաջին մարտիրոսը Շեմշ Ու֊ 
նր եղավ ու երկինք բարձրացավ : Թող Տերր մեղ նրա աղոթքնե֊ 

րով օգնի և մենք հետևենք նրա օրինակին ֆ մինչև որ ժառանգենք 
նրա ե րան ութ յունն ե րր։ 

Ւ նչ ասեմ աչժմ է ինչպե ս գովեմ աչս երանելի առաքյալին, 
որը մեր Տիրոջ օրինակին հետևելով, մեզ համար հայցելուց չի 
դադարում ։ Երկրպագենք մեր Տիրոջ Հիսուս Քրիստոսին որն իր 
խոսքի ավանդը վստահել է առաքյալներին, և նրանցից հետո, 
նրանց հաջորդներին , և Նա նրանց խոսքին ուժ է տվել, և այգ 
պատճառովդ անկիրթ ոլ բարբարոս ժողովուրդները հիանում ու 
զմայլում են նր անց խոսքին, և այժմ այդ խոսքի արձագանքը 
տարածվել է ամբողջ աշխարհով մեկ, որովհետև գրված է. «Ընդ 
ամենայն երկիր ել բարբառ նոցա, մինչեւ ի ծագս աշխարհի են 
խօսք նոցա " -/ Նա է, որ նրանց ուժեղացնելով, ամեն ինչ 
նրանց միջոցով է կատարում, թող Ն ա միշտ, հավիտյանս հավի֊ 
տենից փառավորվի, քանի որ նման մարդկանց է ծնել մեր 

12 Պատմիչը այս հատվածը ամբողջությամբ վերցրել է Հարել/ , ղրքից, 
դրա համար կլ առանձնացրել է։ 

Տրայանոսր Ադիաբենր գրավեյ է մեր թվականության 115 թ. ուստի 
Շեմ շուն եպիսկոպոսը գլխատվեյ է 123 թվականին։ 

13 “ €<>խ Ւրք Սաղմոսացօ ԺԸ իժ&՝), 5է 
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երկիրը 1 Իմ սիրելի Պ ին ե ս , նրանց արյունով է, որ մեր երկրի 
ակոսներր ոռոգվում են, և նրանց սերմերից են ծլում ոլ տալիյ 
մեկին երեսուն, վաթսուն ու հարյուր ։ Հին կտակարանի Շեմշունը Ա 
իր ուժով փախցրեց ու հպատակեցրեց փղշտացիներին , իսկ Նոր 
կտակարանի Շեմշոլնն իր ժամանակի փ ղշտ ա ց ին ե րին ճ հեթանոս- 
ներին հնազանդեցրեց ու նրանց Քրիստոսի ծառայության լծի 
տակ դրեց, Տիրոջ ուժով, ծոմ ապահոլթ յամբ ո ւ անձի ուրացում ով, 
և այնպես կապեց նրանց, որ ոչ մի (ուժ) չի կարող խզել նրանց 
կապերը։ Հին կտակարանում (Տերը) ցույց տվեց իր ուժր, իսկ 
Նորում ՝ իր շնորհը։ Թող նրա ուժն ու շնորհը անպակաս լինեն 
մեզանից։ 

Երրորդ եպիսկոպոս՝ Եսաեակ 15 

Քրիստոսի այս մարտիկից հետո, բաղում քրիստոնյաների 
առաջնորդն էր մար Ե ս ահ ակր , եռանդուն և համեստ մի մարդ, 
որն Ւսահակի 16 նման կենդանի զոհ դարձավ։ Աստվածային նա֊ 
խախն ամ ութ յուն ր $ Ո1 Ա ւԻ տալիս, որ չարաբարո թշնամոլ 
սլաքները թափանցեն ամբողջ ս րբոլթ յան միջով : նա (ևս) իր 

հերթին, ինչպես իր եղբայրակիցները , անդադար քարոզեց 
ա վետ արանը։ 

Իր ժամանակ կար հայտնի ու հարուստ մի մարդ՝ Ռակբակտ 
անոլնով ք որն ինչպես ասում են, արքայի կողմից նշանակվել 
էր այս եր1լիրը (Ադիաբենր) ղեկավարելու։ Երբ 1 Ա եց մար 
Ւսահակի մասին, եղավ նրա մոտ և հարցրեց իր կրոնի մասին։ 
Ապա նա շատ խնդրեց, որ իրեն ընդունեն (շարքերը )։ Շատ օրեր 
հետո, Ւ ս ահ ակր նրան գաղտնի մկրտեց , որովհետև վախենում 
էր պարթևների արքա ՝ Վաղարշ Ւ֊ից ճ ՛։ էձյս մարդու միջոցով ու 
օգնությամբ , Ե ո ս տ ան դի ան ո ս ի ՀՏ ժամանակ քրիստոնեական կրոնը 
հարևան գյուղերում տարածվեց և հեթանոս քուրմերր նրա դեմ 
դուրս եկան, և ուզեցին նրան հավատափոխ անել , իզուր փորձե- 
րից հետո, ի վերջո որոշեցին նրան սպանել, որպեսզի մոզերի 
կրոնը իր գոյությունը շարունակի։ 

** Սամսոնը։ 

135 — 148 թթ. (ըստ Մչիխա Չ,եխայի)։ 

Նկատի ունի Հին կտակարանի Աբրատամ ի որդի Ւսահակին , որին նրա 
հ ա ՏՐԸ աստծու հրամանով զոհ էր մ ատուցելու։ 

^ Վաղարշ /• թագավորը ՝ թագավորեւ է 105 — 147 թթ .։ 

18 Ի“նչ Կոստանդիանոս ի մասին է խոսքը, անհասկանալի է, որովհետև եթե 
Կոստանղիանոս կայսրի մասին է խոսքը, ապա նա ապրել է IV դարում։ 
Համ են այն դեպս սա ճիշտ շէ, որովհետև խոսքը այստեղ Ռակբակտ ի մասին է։ 
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Հետ և) ալն է պատմում Հարել վարդապետը. « Նրանք (քոլրմե– 
րր) լեռներում ապրող իրենւյ կրոնակից մոգերին հրամայեցին , 
որ փոխեն իրենց զգեստները ու հագնվեն օտարական մեծամեծ- 
ների նման և գնան Տիրոջ սուրբի մոտ, որպես ճանապարհորդ ու 
գիշերեն նրա մոտ, և ուշ գիշերին նրան սպանեն ու իրենց տեղերը 
վե ր ա դա ռն ան : 

Ամենաբարձրյալի թշնամիներն ու անիծյալ սատանայի բարև֊ 
կամներն իրենց եղբայրակից մոգերի թելադրանքների ու ցուց- 
մունքների համաձայն , ամեն ինչ արեցին ։ Ուրեմն նախապես 
ուղարկեցին բաղում ծառաների , որպեսղի հավատարիմ Ռակբակ֊ 
տին հայտնեն ։ որ հռոմեական հեռու երկրից իր մոտ են գալիս 
նշանավոր ( մարդիկ), որոնք ուղում են իր մոտ ղՒ 2^Ր^Լ> 
հետևաբար նա նրանց պատվին արժանի խնջույքի սեղան պետք 
է պատրաստեր ր Տիրոջ սուրբր այղ իմանալով , մտածեց շտապ 
ամեն ինչ ըստ արժանվույն պատրաստել, և իր հոգին աստվա- 
ծային ուրախությամբ լցվեց, որովհետև կարծում էր, որ գուցե 

կկարողանա նրանց, միակ աստծու, երկնքի և երկրի արարչի 
հավատին դարձնել։ Ամեն ինչ պատրաստ էր, երբ սատանայի 
պատվիրակները հասան, թամբած ձիերի վրա նստած։ ((Ւբրեւ ղի 
բարի է Աստուած ճ Եսրայելի, եւ ո յք ոլ ղԷղ են սրտիւքւ) 20 , թեև 
նրան ուղում էին լարված աղեղով 2 1 վնասել, բայց մինչ նրանք 
ընթրում էին, Տիղբոնից՝ Վաղարշ արքայի մոտից պատգամավոր 22 
եկավ տիրոջ սրբի մոտ և նրան հայտնեց, որ նա շտապի իր բարի 
ցանկությամբ , և մեկնի Տիղբոն, որպեսզի միասին, իրենց ուժե– 
ր ո վ , կարողանան ճնշել բարբարոս ցեղերի հարձակում ր , որոնք 
Աարղու աշխարհում 23 կողոպտել ու կործանել էին բազում 


քա– 


19 նորից ամբողջությամբ , ինչպես պատմիչն է վկայում, վերցրել է 
Հաբելի գրքից։ 

20 *Գիրք Ս աղմ ոսաց 9 , ՀԲ (ՀԳ), 1։ 

շ ։ Այլաբանորեն է վերցված. €*հիրք Սաղմոսաց9, Ժ (ԺԱ)֊ից։ 

Ասորերեն բնագրում էԹաբուլարա 9 է քէՅհՕԱ1Ձ1*Ձ ) յ նշանակում է 
գրագիր , քարտուղար , պատգամավոր : 

23 Կորդվաց աշխարհ։ Ր՝ ե ինչ ապստամբ ցեղերի մասին է խոսքը, դրմ– 
բախտաբար , պատմիչը ոչինչ չի ասում։ Հավանաբար Կորգվաց աշխարհից ոչ 
հեռու ապրող ցեղախմբեր էին, որոնք ապստամբվելով Պարսից արքայի դեմ 
հարձակվել ու կողոպտել էին Կորդվաց աշխարհն ու քաղաքները, Ահա այդ 
հյուսիսից եկած բարբարոս ցեղախմբերը դալիս իրենց երկրին են 

կողոպտում, և հետո նրանք, ինչպես պատմիչն է նկարագրում, լքում են այդ 
վայրերը ու դնում են իրենց երկիրը պաշտպանելոլ։ Հայտնի չէ նաև այս 

ցեղերը ո ր ծովից այն կողմ էին ապրում. Սև ծովի ՛ * թե Կասպից։ 
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րյաքներ։ Նա մեկնելու պատրաստվեց , իսկ սատանայի հյուրերի 
խնամքր վստահեց իր եղբորը, որր հեթանոս էր, և շտապ 
ճանապարհ ընկավ պատգամավորի հետ, տնից մի քանիսի հետ 
ընկերակցելով, և կարդացրեց , որ իր եղբայրը ևս զորք հավաքի 
ու դրանց անձամբ աոաջնո րդի ու բերի Տիզբոն։ 

Այ ս պի սո վ մոգերի նյութած խաբեբայությունը խափանվեց 
և Ռակբակտր Տիրոջ օգնությամբ յ հզորացած , խուսափեց (վտան֊ 
ցից), մոգերը իրենց ատելությունը թափեցին քաջ ու ամոլը 

Ւսահակի՝ Տիրոջ ծաոայի գլխին։ Այսպես, երկու օր հետո ք նրան 
ինչ-որ մութ ս են յակում բանտարկեցին : Ուզում էին նրան սսլանել, 
սակայն վախենում էին խռովությունից ու Ժողովրդի զայրոլլթից , 
և ( մանավանդ) եր1լնշում էին բանա էլի հրամանատար ՝ Ռակբակ– 
տից։ 


Երբ նա՝ հաղթականը (Ռակբակտր) աստծու օգնությամբ 
իմացավ այս տխուր 1 ոլ ՐԸէ ^իզբոնից , որտեղ գտնվում էր, 
հրամայեց աստծու ծառային ազատել, և բանտից դուրս հանելով, 
բացարձակ ա զա տ ո ւթ յուն շն ո րհ ե լ։ Նա բազում երգումներով 
սսլառնաց, որ կսպանի նրան, ով իր հրամանիև չի ենթարկվի ու 
կատարելուց կհրաժարվի։ Ալսպես աստծու մ արգարեն բանտից 
դուրս եկ ավւ ՝Ոաջ ք հսկա Ռակբակտր 1 6 օր մնաց Տիզբոն ում. 
այս քաղաքում էր նաև բանակի հրամանատար Արշակր, նա 
հրամայեց, և բազում զի նվորներ ք մոտ քսան հազար մարգ, բոլորե 
էլ հետևակ, իր մոտ հավաքվեցին և արշավեցին ապստամբների 
դեմ։ Աստված գիտե, թե ինչպիսի դժվարությունների պատա- 
հեցին ճ անապարհին և ինչպիսի դժվարանցանելի լեռներ ւ) ա ֊ 
■զր չց ե ց ին , հասան ու հանդիպման առաջին ի ս կ թ ո սլե առաջա- 
մարտիկների փռքր խմբերի հետ ( մարտի) մտան, և այգ ժամանակ 
ապստամբները պարտվեցին։ Սակայն վերջը ապստամբների 
ղեկավարներից մեկը՝ Նիզո անունով, ( ստիպեց ) Արշա1լին մտնել 
լեոների կիրճերը և նրան շրջա պատեց։ Մեծ մարտ տեղի ունեցավ 
և այն երեք օր տևեց, սակայն սաստիկ սովից Արշաէլի զ ո թքերր 
թուլացան , հուսահատվեցին և ցրվել սկսեցին։ Այն ժ ամանակ 
քաջ (հա կբ ա կտ ր զ ո րքի 2 ա ՐքԷց ղ ոլ ր ս եկավ, կանչեց զինվորներին, 
և իր բույնը թռչող արծվի նման մագլցեց լեռը . հարձակվեց ու 
սոսկալի իրարանցում առաջացրեց Հ ա պ ս սւ ա մ բն ե ր ի ) մեջ։ Նա 

ճանապարհ բացեց Արշաէլի ու մյուս զորքերի \ ա մ ար, որպեսզի 
նրանք փախչեն ու ազատվեն այգ ահավոր գայլերից ։ 

Ոայց աստոլծո հերոսը ընկավ թշնամիների շարքերի ս եջ։ 


69 



Նրանցից մեկր, նիզակի մի հարվածով ծակեց կոդքր և նա Հուդա 
Մ ակաբայեցու նման՜*, Տիրոջ ու իր Ժողովրդի փրկության համար 
րնկավ, հողին ավանղեց ու մահացավ։ Եթե նա այդպիսի արադ 
րնկեր ա սիրական քայլ չկատարեր , բոլոր ղինվորներր կարող էին 
ոչնչանալ։ Այս պատահարից հետո 9 ասլստամ բներր որոշեցին 

դաշտ իջնել ու Արշակից ղրավել բոլոր քաղաքներր , սակայն 
նրանք իրենց հերթին # իմանալով, որ մի այլ բարբարոս ժողո- 
վուրդ ծովն անցել ու ղողերի նման եկել , իրենց քաղաքներն են 
կործանում , ալրում ու տանում այնտեղ եղածն երին , նույնիսկ 
իրենց կանանց, ետ վերադարձան , իրենց սեփական երկրին 
օգնոլթ (ան հասնելու համար։ Երբ նրանք հասան, երկու ամիս 
շարունակ նրանց դեմ ( բարբարոսների ) պ ա տ երա ղ մեցին , մինչև 
նրանց հաղթեցին ու ստիպեցին, որ նրանք ( բ ա ր բ ա ր ո սն ե ր ր ) անց- 
նեն Ծովի ա (ն կողմր ։ Գ ր ի չր չի կարող նկարաղրել այն մեծ 
վիշտր, որ րնդղրկել էր մեր երկիրր, երբ ստացան Ռակբակտթ 
մահվան լուրր։ ճշմարիտ քրիստոնյաների արցոլնքներր թափվում 
էին նրա համար և լացում, ինչպես Գավիթն էր ( լացում ) Հովնա֊ 
թանի համար , «9 իա րղ ան 1լան\ Հ ղօ ր ա ւո ր քն ի մ էջ պատերազմիդ 

Ցովնաթան, ի վերա ( բարձանց թոց վիրաւոր ։ Յալ է ինձ ի վերա( 
քո, եղբա(ր իմ Յովնաթան. գեղեցկացար ինձ յոյժ» ք և ղու իմ 
ամբողջ երջանկությունն ես, և ով կարող է այժմ վերջ տալ այն 

վշտին, որ րնղգրկեց Ւսահակին, իր պաշտպանի մահից հետոր 
Այս հարցին լոլո են ր մնում ք որովհետև դատաստանի օրր մենք՝ 
իքերր կտեսնենք իրենց իսկության մեջ , այնսլես ինչպես կան՝ 
իրապես ։ 

ճորարդ եպիսկոպոս՝ Արրահաւք 25 

Նրա (Ռակբակտի) մահից մի 4 քիչ ա Նց վախճանվեց նաև 

Տիրոջ ս Իր ե ւԻ մար Ւսահակր , 13 տարի իր հոտր ղեկավարելուց 

հետո։ Այս գործունյա մարղր, որին Տիրոջ տան նախանձր 
(Հեկեր),^ ք սա կառուցել ու օծել էր մի մեծ եկեղեցի, և ո ր ր 

մինչև մեր օրերր գոյութքոլն ունի, և նրա անունով էլ կոչվում է։ 
նրանից հետո (աթոռ) բարձրացավ Աբրահամ վարդապետր, ինչ 
որ մահացած Սողոմոնի որդին, որր հրեական ամրոցի 17 մոտա– 

^ ^^՚ՒՐՔ Առաջներորդ Մ ա կա բա յե ցւո ց ս , գլ. ք>՚ , /<5« 

25 148 — 163 թթ. (ըստ Մ շիխա Անխայի)։ 

26 ^^ՒՐՔ Սաղմ ոս ա ց » , ԿԸ (ԿՒ), 10, 

Այժմյան Մուսոլյ քաղաքն ու շրջակայքր, Հին ասորական դրականու- 
թյան մեջ այն կոչվում է հրեական ամրոց, տե՜ս Ւ/(յրՏ(11, հ0Ո1|1|36 6է 031՚Ո11ՈՅ, 

V01. II, բ. 410. 
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կայքում դտնվող իսկական Հերդա գյուղից էր։ Իր մեծ հայրր 
եկել ու հաստատվել էր Արրելա ( քաղաքր ) և նրա ծնողներր դեռ 
նրա երիտասարդության ժամանակդ Շեմշուն եսյիսկոպոսի օրոք , 
քրիստոնեություն էին րնդունել։ Ն ա (Աբր ահամր) իր հերթին 
համայնքր ղեկավարեց ամեն դովեստից վեր բարությամբ ու 
համեստությամբ ։ Երկար ժամանակ նա բարձր լեոն երում 

բն ա կ վե ց է տարածում էր քրիստոնեական հավաար , քարոզում 

իսկական կրոնր և մ կրտում , «յանուն Հօր եւ Որդւոյ ել ձոդլոէն 

98 

սրբոյ» ։ 


Ոարձր լեռներ ում ապրելիս ու քրիստոնեական հավաար 

տարածելիս , մոդերր հալած անքի դուրս եկան մեր երկրի 

քրիստոնյաների դեմ , նրանց ամբողջ ունեցվածքր կողոպտեցին 
և անողորմ ձևով տ ան ջե ց ին ։ Այղ է ոլ բը հաս ալ մար Աբր ահա մ 
եպիսկոպոսին , և նա իջավ լեռներ ից ու իր կատարած հրաշքների 
ուժի միջոցով , և իր անիմանալի իմաստության շնորհիվ թույլ 
շտվեց, որ դայլերր Հափշտակեն ու հոշոտեն քրիստոսի բոլոր 

ծա ռան ե րին ։ Նրանց հ ան դա ր տ ե ցն ե լո լց հետո , Նա դնաց Տիզբոն : 
Վաղարշ Ո արքան մահացել էր է և նրան Հաջորդել էր Վաղարշ 
V 9 ։ Տիր ոջ ծ ա ռան իր հե տ, քաղաքի մեծամեծների համար 

ջազում նվերներ էր տարել, որպեսզի նրանց օգնությամբ, 
հեթանոսների արքայից, իր երկրի քր ի ս սւ ոն յան ե րի օդտին մի 
Նամակ ստանա, որպեսզի մոդերր իրենց իզուր ու անարդար 
տեղր շչա րշա ր են ։ Թ ա դա վո ր ո ւթ յան իյաոր դո ր ծ ե ր ր թույլ չտվեցին, 
որ նա իր ն պա տա կին հաս նի, որովհետև այնտ եղ, երկրի բոլոր 
կողմերից, բաղում զորք էր հավաքվել և պատրաստվում 
հռոմեական երկրների վրա հարձակվել։ Ուստի նա առանց 

նամակր բերելու վե րա դարձավ։ Սակայն աստված չկամեցավ, որ 
(պարթև) արքաների ցանկությունր իրականանա, որովհետև, 
բաղում հարվածներից հետո, պարթևներր պարտվեցին և հոոմեա 
կան բանակներից հալածվեցին մինչև իրենց երկիրր՝ Տիզբոն։ 
Այսպես է աստված երկուսից էլ ( պետություններից վրեժ լոլ ծեց, 
և նրանց դեմ բաց թ ո գեց ահավոր մի ժանտախտ, և նրանցից 
շատերր ոչնչացան։ Հռոմեացիներր ստիպված իրենց երկիրր 
վե ր ա դա րձան ( և փախուստից հետո էլ հ ան դի ս տ չդտան, որով֊ 
հետև ժանտախսւր, որր նրանց թակարդի մեջ էր դցել, շատերին 
հնձեց։ Նրանք պարթևներին մեծ քան ա կութ յա մ բ հարստություն 


Տ # Աւ ե տ ա ր ան ըստ ՄատթԷոսիձ), ՒԸ, 19։ 

29 Մ. Թ. 148—191 թթ.։ 
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թողեցին , որովհետև վախից նրանք ժամանակ չունեցան իրենց 
ունեղվածքր տ եղա փոխելու։ Ժ ան տ ա խտր տ ևեց 3 ամիս և շատ 

տներ ոչնչացրեց։ 

Երր ժ ան տ ա խ տ ր տարածվեց նաև մեր ե րկրում , Ար րահ ամ 

եսլիսկոպոսր իր մեջ թաքնված աստվածային ամբողջ ուժով 

ևղնեց սփոփել, թեթևացնել վարակվածների (ցավերր)։ Ւնքր ևս 
ծանր վարակվեց։ Ուստի նա ձեոնաղրեց իր սարկավագ Նոյին , 
և դրախտ գնաց , որտեղ էլ արդար գա տ ավո րի ց կս տ ան ա իր բարի 
գործերի վարձատրությունր։ Նա 15 տարի դե կա վա ր ել է Աղի ա ֊ 

բենի հայտնի թեմր ։ 

ՀինզԼրորդ եպիսկոպոս՝ Նոյ 30 

Ա քս պա րկեշտ մարդու ծնողն երր Անբարի անապատից էին 
ու եկել էին Երուսաղեմից։ Այնտեղ , նա փոքր հասակից կապվել 
էր քր ի ս տ ոն ւ ան ե ր ի հետ ու աստվածային ուժի շնորհիվ մկրտվելէ 
Նրա ծնողն երր Արևելք եկան ու հաստատվեցին Ագիաբենամ , 
որտեղ շատ հ ր ե սւն ե ր կային ։ Նրանք վտ խ են ո ւ մ էին իրենց 

նախկին երկիրր վե ր տ գա ոն ա լո ւց , ո րովհետ և ան րն ղհ ա տ գժվարու֊ 

թ ք ո լնների էին հանդիպում։ Երբ այս փոքր տղան ՝ Նոյր իմացավ, 
որ այստեղ էլ քրիստոնյաներ կան , գտա վ Աբ րահ ամին ՚։ւ 

դարձավ նրա բարեկամ ր։ Ծոմի, անդադար ա ղո թ քն ե ր ի և անվերջ 

ոլ անհամար հսկումների շնորհիվ, հ ասավ ս ր բ ութ յան բարձր 
աստիճանին ու տեսիլքների արժանացավ աստծուց, որոնց շնոր - 
հիվ ն ա կարողացավ առաքյալներին հավասար սքանչելիքներ ու 
հրաշքն եր գործել։ Ո*վ կարող է սլատմել ՂՐ ա սլատճաոով ան - 
հավատներից ու մոգերից կրած նրա տանջանքների մասին։ 

Այնտեղ է, որ իրենց վ ա րձա տ ր ո ւ թ յան մեծ բ աժ ին ր կ տ րվի 

առաքյալներին ու բոլոր աստծո եկեղեցու (հավատացյալներին )։ 
Գրված է. «3 իշեցէք ղրանն ղո ր ասացի ձեզ, թէ ոչ է ծաոալ մեծ 
քան զտէր իլր. եթէ ղիս հ ալածէ ը են ք ապա եւ ղձեդ հ ա լա ծ ե ս ց են է 
^ >ո րՒՅ «Զ ա յ ս խօսեցայ Ը^Ղ ձեզ զի մի գա յթ ակղեսջիք։ Ւ 
ժողովրգոց իւրեանց հանիցեն ղձեդ. այլ եկեսցէ ժամանակ ղի 
ամենայն որ սպանանիցէ ղձեդ համարիցի պաշտօն մատուցանել 
Աստուծոյ)) 32 ։ Եկեղեցին Քրիստոսի հոգեկան թագավորությունն է 

30 163—179 թք1.է 

1 «Ալելուս րան րսւո Յովհւսննու» , պլ. ԺԵ , 20է 
32 նույն տեղում, գլ. ԺԶ, 1—2 1 
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երկրէ վր ա > սակայն այս եկեղեցին խառնվել է չարեր) ւ ք ա նհա֊ 
վատների մոգերի ու հեթանոսների հետ, և ամեն վայրկյան նրանց 
■»ճա սլատերագմի մեջ է. մենք հուսով ենք, որ նա ( եկեղեցին ) 
միշտ կհաղթանակի ու կգերազանցի , որովհե տև մեր Տերը ասել 
է. «Զի ես յաղթեցի աշխարհի»* *՝ և նրա առաջ դժոխքի դոներր 
շեն րացվելոլ։ Այս թշնամությունը, որ գոյություն ունի քրիստոսի 
եկեղեցու և աշխարհի միջև, շարունակվելու է մինչև աշխարհի 
վերջր, երր ցորենը հ ավաքվելոլ է շտեմարանում, իսկ որո մնր % 

ա ւրվելու^ւ 

Նոյ եպիսկոպոսր այս էր հիշում, երբ նրան հինգ անգամ 
բանտ &ով ե րջան կութ յոլն ր ողողում էր նրան, երր 

տասներկու անգամ նրան գավազաններով, մտրակներով ծեծեցին, 
մինչև որ արյունր հոսեց «իբրև ոչխար ի սսլանգ վարեց աւ» 35 ։ 

Վերջում աստված ինքը ևս շարժվեց, վրեժ լուծելու իր 
սոլրբի, նրան ապիրատների ձեոքից ազատելու համար, այսպիսո / 
կատարվեց Դավթի խոսքր. «Մանուկ էի ես եւ ծերացայ, եւ ոչ 
տեսի զարգարն ա րհ ա մ ա րհ ե ա լ» 3ե ։ Մի օր Ռաղահ անունով մի 

մարդու որ գի, հ արուս տ և ազնվական, Ագիաբենի գյուղերից մեկի 
տան բարձրությունից րնկավ, ջարդեց ոտքի ու թևի գլխավոր 
աոաջամասր։ Երբ այս դեպքը պատահեց, նա իր տանր չէր, այլ 
Արբ ե լա քաղաքում , իր տան գործերով, նա վերադարձավ գաոր 
արցունքներով, ա ո ան ց իր տան գործերի րնթացքր իմանալու։ 

Սուրբ Նոյը, այն ժամանակ, այն մեծ գյուղում էր գտնվում , Ո ՈԸ 
կաոոլցված էր Զ ա բի վրա, որովհետև նա այնտեղ էր փախել ու 
թաքնվել մոգերի թույնից ։ Երբ Ռաղահր հասավ ու տեսսւվ իր 
միակ (որդուն) մահամերձ, վշտի ծանրությունից ուշագնաց 
եգավ, և սկսեց մոխիր զանել իր գլխին ու ամբողջ տան վրա։ 
Այն ժամանակ աստծո սուրբր այնտեղ գնաց և տանտերերին 

խոստացավ, որ նրանց որդուն ոտքի կկանգնեցնի, այն պայմա- 
նով, որ նրանք հավատան Հիսուս քրիստոսին։ Նրանք պատաս- 
խանեցին ր՝ եթե դու այս սիրելի երեխային նորից վերակենդա- 

նացնես , գոլ ինչ որ ուղում ես, ամեն ինչ կանենք։ Ուստի սուրբր 
աղոթեց և ասաց. «Տեր, հայր Նահապետների, գոլ որ քո ուժր 
9 ոլ Տ 9 ես տվել հրեա ժողովրդիդ ու րնտրյալներիգ , գոլ որ Մովսեսի 


33 


ԱւԼ 


տարան ըստ Յովհաննուո, գլ. ԺԶ։ 33 


Աւետարան ըստ Մատթէոսի» , Ժ9՝, 30։ 

0 յ ա 

* Մ ա ր գա ր I ութ իւն հսայեայ» , գլ . ԾԳ, 7։ 
38 €< ^ՒրՔ Սաղմոսաց» , գ/ . (Հ ( Լէ ) , 25։ 
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միջոցով բաղում հոյակապ սքանչելիքներ ես գործել, և քո 

ամենակարող ուժով Իսրայելի որդիներին աղատել, դու որ 

բոլորին հայտարարել ես, որ չես ուրախանամ մեղավորների 
մահով, ա (լ աղում ես որ նրանք իրենց կատարած ամբարշտու֊ 
թքան համար պատժվեն, դու որ քո բարեկամ Ղազարին , որր 
չորս օր էր արդեն մահացել, նրան հարություն տվեցիր, 21 և ղու, 
որ ասել ես. ((Որ հաւատայն յիս, ղդործս զոր ես գործեմ, եւ նա 
դործեսցէ, եւ մեծամեծս եւս քան ղնոյնս գործեսցէ» 36 , և 
առաքյալն երր հրաշքների շնո րհիվ ամեն տեղ քո անունր տարա֊ 
ծեցին ու ստեղծեցին քո եկեղեցին ու այն կառուցեցին Սիմոն - 
Պետրոսի անառիկ վեմի վրա՝^։ ((Ղու Տեր այժմ նայիր քո 

ծառային , և ա յ ս փ ո քՐ տղային, որն իր մաքրությամբ ո լ 

լռությամբ քեղ է հավատում, և (դիտի) որ դու ես ճշմարիտ 
աստվածը))^, կարեկցանքով նայիր այստեղ հավաքված այս 
աժ բո խին , ո թք ք ո շնորհին է սպասում, վերակենդանացրու այս 
հոգին, Ո ԸԸ ք ո նմանությամբ ու պատկերով է ստեղծված , և 
բուժիր նրան իր մարմնական հիվանդությունից » 41 / Այս վերջին 
բառերր արտասանելիս նա երեխաքի վրա խաչակնքեց։ Սա իսկույն 
վեր կացավ, բուժված Իր ցավերից, հիվանդություններից ու 
վերքերից։ Սաղում մարդիկ իմացան ալս հրաշքի մասին, և 
յուրաքանչյուրն աստծուն փառավորում էր, որ իր արարածների 
միջոցով ցույց տվեց իր մ ե ծ ահ ո դութ յ ո ւն ր . Ռազահն ու իր տան 
մարդիկ , իրենց խոստում ր կատարեցին, մկրտվեցին ու իրենց 
ամբողջ կյանքը սրբությամբ ապրեցին։ Ասսւծո սուրբը մոգերի 
ահից այլևս չէր կարող Արբելա քաղաքը վերադառնալ, ապրեց 
Ռաղահի տանը ու գյուղի բոլոր բնակիչներին ճշմարիտ հավատին 
դարձրեց։ նա ևս գնաց Նինվե երկիրը , և Ո րիստոսի անունը 
տարածեց այն բաղում գյուղերում , որոնք նրա ( Ո րիստոսի) անու - 

^ Ր 1 Ա եր Ռեշի կոչվող մի գյուղում ինչ - ո ր բևեկնոլ (ծառ) 

էին պաշտում , հավատափոխ արեց նրանց բոլորին, և նրանք 
հավատացին, որ հրեաներից խաչված Քրիստոսը, իսկապես 
աստծո որդին է։ Այս գյուղում (քրիստոնեական) սկզբունքներ 
ստանալուդ հետո, ծառի շրջապատում ոչ ոք արյուն թափել չէր 



օԱւետարան րստ Ցովհաննու յ, 

գլ. ԺԱ, 

17, 

38 

Նույն տեղում գլ. ԺԴ , 12 , 


39 

օԱւետարան րստ Մ ա տ թ Հոս էօ , 

91 – Ժ՝հ, 

18, 

հՈ 

օԱւետա րան րստ 8 ովհանն ու» , 

ժէ, 3։ 


4 \ 

<ր Ծնունղքօ , գլ. Ա, 26, 
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համ արձակվում* 2 ։ Մի օր երբ երեխաները խաղում էին այս 
անիծյալ ծառի մոտ , մի սև օձ դուրս եկավ ւ Երեխաները աստծո 
հոդով թելադրված քարերով նրան սպանեցին, և նրա արյունը 
դետին թափվեց։ Երեկո եղավ, դյոլ ղի բնակիչները դնացին նույն 
տեղը աղոթելոլ ք բայց ղարմանալի հրաշք կատարվեց , նրանք 
տեղում նորից արյուն տեսան ։ Ւսկոլյն վերադարձան և աստծո 

վախից սկսեցին ողբալ։ Աստծո սուրբն այնտեղ էր դտնվում և 
սուրբ հոդու շնորհիվ, պաշտված ծառի վրա խաչակնքեց ու ա (ն 
(ծ առը) այնտեղից անմիջապես անհետացավ, և շատ օրեր հետո 
ա (ն հայտնվեց Դակոլկ* 3 քաղաքում ։ Հեթանոսները սրբին կապե ֊ 
ցին ու պատրաստվեցին նրան կեն դան ի այրել ք որովհետև հավա- 
տում էին , որ նա էր առաջին ու վերջին չարիքների հեղինակը ։ 
Սակայն այն վայրկյանին , երբ ուղում էին վառել խարոլլկը ր 
ծառ ն իր տեղը վերադարձավ ու ամրացավ։ Ռյդ (տեսնելիս), 
ապիրատները մեկը մյուսին ասում էին, որ իսկապես մեր 

աստվածը չի ուղում, որ սպանենք այս մ արդուն , քանզի այն 
պահին երբ մենք ուղոլ մ էինք նր ան սպանել ք մեր աստվածը 

վերադարձավ ք թվում է է որ այս կոշով, նա մեզ ասում էր, որ 
իրեն չս պա նենք։ Մենք մեր աստծուն հակառակվել չենք կարող, 
քանի որ նա մեզ ցույց է տալիս իր կամքը։ Այս մարդն այն 
ծաղկի նման է, որ առատ անձրևից հետո փարթամորեն ծաղկում 
է յ սակայն արևը երևալիս թառամում է է բայց նորից անձրևի 
տակ մնալիս, առավել քան երբեք աճում է։ Սա ևս չորացել էր, 
սակայն մեր աստվածը ուզեցավ, որ նրան մեր ձեռքից ա ղատի ր 
ա յն ո Ղ ո Ղ^ 9 անձրևով ։ Թողնենք նրան, ուրեմն և ազատություն 
տանք, քանի դեռ մեր Տիրոջ վր եմ խն դրո լթ յուն ր չենք հրավիրել 
մեղ վր ա։ 

Աստծո սուրբը տեսնելով ք որ նրանք նման մտածմունքների 
ւ) եջ ևն ընկղմված , սկսեց նրանց բացատրել քրիստոնյաների 

ճշմարի տ հավատը և շատերը նրան հավատացին։ Ընտրյալների 
մեջ էր ն աև դյուղապետր , ո թը Ռազմ արդուկ էր կոչվում։ Նսր 

աստծու նախաձեռնությամբ լցված, ա յդ տեղերից արմատախիլ 
արեց մ ողերի հավատը և նրա փոխարեն տարա ծեց Հի սուս 

քրիստոսի հավատը։ Նա ( սուրբը ) նրանց սուտ աստվածներից 


եէոսքր մաս, աղի մասին է։ 

43 Դա կուկը ՝& ե րքուկից հյուսիս 8 ժամվա հեռավորության վրա է գտնվում , 
Ս՝ Ոլ սուչի և Բաղդադի ճանապարհին , այսինքն Նինվեից մոտ 10 ժամ հեռ ավորու– 
թյան վր ա։ 
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հեռացրեց, նրանց, ովքեր ականջ ունեն, բայց շեն լսում, լսել 
տվեց, բերան ՝ բայց շեն խոսում, խոսել տվեց, աշքեր՝ բայց շեն 
տեսնում , տեսնել տ վե ց մ* 

Մի քանի ամիս անց, երանելի Նոյը, բոլոր բնակիշներին 
մկրտեց և ամբողջ մի տարի մնաց այնտեղ, որից հետո գաղտնի 
Արբելա մեկնեց։ Երկու տարի շարունակ, տիրոջ այգում աշխա֊ 
տելոլց և բազում քահանաներ ու սարկավագներ ձեռնագրելոլգ 
հետո, գնաց իր Տիրոջ մոտ (մահացավ), որպեսզի նրանից 
ստանա իր բարի գործերի վարձատրությունը , անդոլլ հսկումների , 
հրաշքներով ու սքանշալիքներով լեցուն իր կյանքի համար, որին 
նա արժանի էր։ Նա մեր թեմի մեջ եղող բազում քրիստոնյաներին 
16 տարի ղեկավարել է։ Եր մահից հետո մեր եկեղեցին առանց 
հովվի էր, և հեթան Ո Ա ների ու մոգերի ատելության պատճառով 
այրի մնաց։ Այգ ժամանակ մեր եղբայրներր շատ տառասլեցին։ 
Շ ատերր , որոնք երիտասարդ էին ու հավատով թույլ, նորից 

սատանաների կրոնին դարձան, որովհետև տեսնում էին, որ 
իրենց տներր ավե րում էին, տղաներին ու աղջիկներին կալանա ֊ 
վորում կամ թաքցնում, և իրենց էլ դաժանորեն ծեծում։ 

Վեցերորդ եպիսկոպոս՝ Հա^ե^ 40 

Չորս տարի անց, մեր երկրի քրիստոն յաներր ք քահանաների 
ոլ սարկավագների հետ հավաքվեցին ու եպիսկոպոս րնտրեցին 
մար Հաբելին ու նրան Հանիտա քաղաքր տարան, որպեսղի 
(նույն) քաղաքի Չեքայա– Ցաշոլդ ե պ ի ս կո պո ս ր նրան ձե ոն ա դրի։ 
Այս բ ո լ ո րի հետ, երանելի Նոյի հիշատակը չջնջվեց հավատացյալ- 
ների հիշողությունից։ Նրա անունով եկեղեցի կառուցեցին ո թթ 
մինշև այսօր գոյություն ունի։ Քրիստոնյաները ամեն օր գնում 
էին և իրենց ու իրենց ընտանիքի համար նրա (Նոյի) աղոթքների 
բարերար ա ղդե ց ո լթ յո լնն էին խնդրում։ Սիրելի Պ ին ե՞ ս , սրանք 
են այն նահատակները, որոնք մեր երկրում հանդես եկան և մեղ 
համար դարձան առաքինության ու սրբության օրինակ, և մենք 
պետք է անդադար նրանց նմանվենք։ 

Մար Հաբելր Չայրա 4Շ գյուղի մի ատաղձագործի տղա էր։ 

44 «Գիրք Սաղմոսաց X ( ՃԺԵ ), 5 — 6 ։ 

183 190 թթ* (Ըստ Մշիխա Զե/սայի ) ։ 

Զայրա կամ Զիրա գյուղը, հավանաըար գտնվում էր Արրելայի հյուսիս֊ 
արևելքում կամ համարյա մեկ օրվա հեռավորության վրա։ Ոչ մի այլ պատմիչ 
չի հիշատակում այս գյուղի անունը։ 
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Երբ մեծացավ , հայրը նրան իր ունեցած ոչխարներին հովիվ 
կարգեց։ Դեռ մանկությունից նա հայտնի էր իր բարի կենցաղով 
ու վայելոլշ նկարագրով , և տեսնողներին հիացնում էր։ նա 

հոդով այն աղքատներից էր, որոնց մասին գրել է ավետարանը 
և որոնց խոստացել երջանկություն՛՛ «Երանի աղքատաց հոդւով, 
ղի նոցա է արքայութիւն երկնից» 47 ։ Նր ա հոգին կապված չէր 
երկրային որևէ բարիքի հետ և հայրը պարզ հասկանում էր, որ 
որդին այստեղի (երկրային) հարստություններ չի որոնում ֆ այլ 
մի ուրիշ բան : Երբ նրանք խոսում էին երկրային իրերի շուրջ ֆ 

նա ուշադրություն չէր դարձնում և ոչ էլ մտածում էր իր 
ունեցվածքր հարստացնելու մասին։ Եթե ինչ որ բան պակասում 
էր, նա չէր տխրում և ոչ էլ տրտնջում։ Այդ պատճառով էլ մի 
քանի անգամ մոռացել էր ոչխարների խնամքը, և իր հոտի 
պահպանությունը թողել շանը, և ինքը գնացել ու մտել էր ինչ որ 
քարանձավի այս աշխարհի ունայնության ու անցողականության 
մասին խորհրդածելու համար։ Այդ պատճառով էլ հայրը նրան 
երբեք չէր սիրում ։ 

Մի օր, Հաբելր երկու գառ կորցրեց լեռան մեջ և դրա համար 
էլ հայրը նրան վտարեց տնից։ Հաջորդ առավոտ երկու դառները 
վերադարձան փարախ, ուստի հայրը դդջ ա ց որդուն վտարելու 
համար։ նա գնաց Արբելա ու աստվածային նախախնամության 
թելադրանքով տեղավորվեց քրիստոնյաների եկեղեցում։ նրանք 
(քրիստոնյաները) սկսեցին քրիստոսի սիրույն նրան ուտելու բան 
տալ և նրանցից ամեն մեկը (հերթով) նրան տանում էր իր մոտ 
գիշերելու։ Մի քանի օր անց, երեխան ուզեց մկրտվել, և երկու 
տարի հետո դարձավ մար Աբրահամի սարկավագը։ Նա ( Աբրա - 
համը) վեց ամիս հետո (վախճանվեց)։ Երբ աստծո սուրբը 
վախճանվեց ք երիտասարդը մշտ ա պ ե ս կապվեց երանելի Նոյին, 
որին նա որպես հայր էր սիրում 4 *։ Ւնչպես վերևում ասել ենք, 
այս հովիվը քաղցրաբարո էր և հեզ « ղի նոքա ժառանդեսցեն 
զերկիր» 49 , այսինքն երկնային աշխարհը։ Իր քաղցրությամբ 
հանդարտեցնում էր քրիստոնյաների ու հեթանոսների միջև եղած 
անմիաբանության կրակը ։ Նա դիտեր սանձել իր լեզուն, որով- 
հետև «նովաւ օրհնեմք զՏէրն եւ զհայր եւ Նովաւ անիծանեմք 


• Աւեւոարան ըստ Մատթէոսի » , Գ(. Ե, 3։ 
նույն տեղում։ 

^ Նույն տեղում , գլ. Ե, 5։ 
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ղմարդիկ, որ րստ նմանոլթեան Աստոլծոյ արարան» Տ0 ։ Մենք 
շպետք է կարծենք, որ (միայն) դրա համար էր, որ սիրեց դարի 
մանուկներին և նրանց ճանապարհով քայլեց, այլ որովհետև 
դիտեր, որ սրբերր, որոնք կատարյալ են և նրանց մեջ սուրբ 

Հոդին է, որ հեռու է պահում չարից, և դիտեր, նաև ((Զի սէր 
աշխարհիս , թշնամո լթիւն է առ Աստ ուածւ) յ1 ։ 

Այն Ժամանակ պարթևների թագավոր Վաղարշ Դ֊ն Տ2 ուժեր 

հավաքեց և հարձակվեց ու հռոմեացիներից բազում հողեր դրա֊ 
վեց։ Ապա վերադարձավ այն պարսիկների դեմ , որոնք երկար 
Ժամանակ նախապատրաստվել էին իրեն հարվածելու։ Վադարշն 
անձամբ ա րջավե ց նրանց դեմ 120 հազար զորքով։ Նրանք իրար 
հանդիպեցին Խորասանում։ Պարթևներն առաջին անդամ փոքր 
դետն անցնելով , տեսան , որ բոլոր կողմերից շրջապատված ե Տ ։ 
պարսիկների ու մեդացիների բանակներով։ նրանք ( պարթևները ) 
մեծ ճակատամարտից հետո պարտվեցին ու սկսեցին փախչել։ 
Նրանք բարձրացան մոտակա լեռներր ք ցրվեցին և իրենց ձիերը 
թողեցին պարսիկներին ։ Նրանք (պարսիկները) լեռներում նրանց 
շրջապատելով , հետապնդեցին ու անհաշվելի քան ա կութ յա մ բ 

(զինվորների) կոտորեցին։ Երբ պարթևները տեսան , որ առանց 
քաջաբար կռվելու , բոլորն էլ հաստատ կկո տորվեն , ստիպված 
նորից հարձակվեցին պարսիէլների վր ա և նրանց խուճապի 
մատնեցին և ստիպեցին փախչել։ Նրանց հետապնդեցին մինչև 
ծովր ք և գետինը մարախների (ամպի) նման դիակներով ծածկե֊ 
ցին։ Վերադարձին հանդիպեցին այլ պարսիկների , որոնք իրենց 
ընկերներից անջատվել էին . մի նոր ճակատամարտ էլ սէլսվեց 
նրանց միջև և տևեց երկու օր։ Երրորդ օրվա ^ՐԲ 

բանակները ի վերջո հանգստանում էին ճ առավոտյան ճակատս։֊ 
մարտը վերսկսելու համար , երբ պարթևներն արթնացան , ոչ մի 

պարսիկ չէր մնացել է բոլորը գիշերը փախել էին ճ իրենց ընկեր֊ 
ներին միանալու և նրանց հետ խմբավորվելու համար։ Այսպես 
պարթևները հադթական ու իրենց վրա վստահ վերադարձան։ 

Սիրելի Պինես, այն ժամանակ, ամեն կողմ պատերազմներ 
էին տեղի ունենում ու ամբողջ երկրռւմ տխուր լուրեր էին 
(պտտվում), և եթե Տերն* անընդհատ իր եկեղեցու հետ չլիներ 

• *ուղթ Սրրոյ Արաքելոյն Ցակովրայ կաթողիկէ յ>, գլ. Գ, 9։ 

նույն տեղում , գլ. Դ, 4։ 

52 Թագավորել է 191—208 թթ.։ 

53 Այստեղ խոսքը Քրիստոսի մասին է։ 
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և իր խոստման համաձայն իր (եկեղեցու) հիմքերր չամրացներ, 
ապա այն , հազար անգամ կործանված կլիներ, չնայած որ 
հռոմեացիների երկրռւմ, եկեղեցու հիմնադրումից սկսյալ հալա- 
ծանքն ե ր ր երբեք լեն դադարել ։ Մենք այդ իմանում ենք Եվսեբիոս 
Կեսարացու Եկեղեցական Պատմությունից։ Մեկր կարող է մտա- 
ծել, թե ինչպես այդքան տանջանքներից ու տառապանքներից, 
կա ն ոնն ե րն ու կարդր եղծանվելուց հետո եկեղեցին չկործանվեց , 
և այս (փաստն իսկ բավական է), որ մենք վստահ հավատանք, 
թե աստծո բանն ( խոսքր) արգանդից է ծնվել։ 

Առաջին ր , որ քրիստոնյաներին հալածեց , Ներոնն էր, ապի- 
րատը, որ անձամբ նրանց տանջելուց չգոհացավ, այլ աշխատեց 
ցույց տալ, որ կատարված բոլոր ոճիրները նրանց պատճառով է, 
ս արդյունքը եղավ այն, որ Հռոմ քաղաքի մեծ մասը այրվեց, ե 
տարածվեց այն չուրը, թե քրիստոնյաներն էին այրել քաղաքը , 
ուստի նա (Ներոնր) հրամայեց ք որ նրանց անխնա կոտորեն։ 
Անհավատներր մեր եկեղեցու եղբայրներին ու որդիներին ոչրն– 
չացնելոլ մեջ ոչ մի զիջում չէին անում . նրանց (քրիստոնյանե- 
րին) նվաստացնում և տանջանքի ոչ մի ձև բ ա ց չէին թողնում 
վնասելու համար։ Այս անգութ հալածանքների ժամանակ մահա- 
ցան երկու մեծ օրհնյալ առաքյալները։ Պետրոսին ուզում էին, իր 
ուսուցչի նման խաչել, սակայն նա խն դրեց , որ իրեն, ոտքերը 
վեր ու գլուխը ց ա ձ խաչեն։ Պողոսի գլուխը ջ ա Րգեցիև , և այն 
րոպեին այնտեղ, որտեղ նրանք նահատակվեցին , երկու հոյակապ 
ու փ ա ռավոր ծառ աճեց, որպեսզի , ա յդպիսով, նրանց ( առաքյալ– 
ների ) կյանքն ու մահը և հալածողների ամոթն ու անարգանքը 
հավերժանա։ Ն ե ր ոն ի ց հետո, բազում ա յլ հեթանոս թագավորներ 
եկան, որոնք որոնեցին ու դժոխքին արժանի տարբեր տանջանք– 
ներ հնարերին, և, անկասկած , սատանան էր , որ ա 1Դ Բ ո ւ ո ՐԸ 
թե լա դրում էր ու ամբողջ ուժով արծարծում նրանց համարձակու- 
թյունը։ Մարկիանոսր, Սեվերիանոսը և շատ ուրիշներ ք քրիստոսի 
աշա կե ր տն ե րին դլխատելուց չէին ձանձրանում ու հրաժարվում։ 
Նրանք (քրիստոնյաները) թաքնվում էին ա մեն տեղ և (եթե) 
ապաստան էէիև գտնում, լեռներն էին փախչում, իսկ հեթանոս- 
ները վագրերի նման թակարդ ընկածների արյունն էին ուզում 
( խմել)։ Իրենց տներում մնացած (քրիստոնյաները) կան անց և 
երեխաների հետ, դառն երի նման զոհվում էին, և նրանց, որոնց 
շնորհ էին անում, տ աժան ակի ր աշխատանքի էին դա տա պարտում 
հ ան քե րում ճ առավոտից մինչև երեկո։ Այսպես, նրանք, որոնց 
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աստծո որդի Քրիստոսը ազատել էր և իրեն բարեկամ համարել , 
դարձել էին ստրուկներ ։ Ահ, ինչ դաժան դերություն , որի միջոցով 
աստծո զավակները կոապաշտների մոտ բոնի ստրկացված էին 
ու նրանց էին ծառայում։ Այսպես, Դոմետիանոսր , բոլոր մեղքերի 
աղբյուր հանդիսացող այս ծուլության մարմնացումը , դատարկու– 
թյամբ ու երեխայական խաղերով տարված, չդոտեպնդվեց , 

քաջություն չունեցավ , և իր բանակները զինեց միայն քրիստոնյա- 
ներին կոտորելու համար։ Ինչպե՞ս այն ձեռքը, որ Հ ակո բ 

առաքյալի մահավճիռը ստորադրեց , իսկույն չկարկամեց և 

չկորցրեց իր շարժունակությունը։ Եվ, թեև առաքյալը անբարիշտ- 
ների ու ապիրատների մասին իր Հայտնության դրքում դրեց, 
բայց ինչպե՞ս է, որ դրանք դեռ չեն կործանվել ու չեն ուղարկվել 
դժոխքի խորքը։ 

Սիրելի Պինե՜ս , հակառակ այս բո լորին , հավա տ ա նք, որ եթե 
երբեմն չարիքները մեզ շրջապատում են, դրանք մեր շահերի 
համար են լինում և նման չարիքները վե րան ա լուց հետո , մեր 

սրտերը հրճվանքով են լցվում։ Հրեաներն իրենց վիշտն ու 
տառապանքները քաղցրացնելու համար ասում էին. ((Առ դետս 
Բաբելացւոց Հ տնդ նստէաք եւ լա ցաք» , և երբ , ինչպես տիեզերքի 
արարիչն էր սահմանել, ժամանակը եկավ, նրանք պարսիկ Եյոլրո– 
սի թաղավորության օրոք ( դե րություն ից ) վե ր ա դա րձան ։ 

նույնն էր նաև մեր ժամանակ, և, որովհետև Ադի աբ են ի 
թադավո ր Նարսայր պարթևների հետ միասին չէր մասնակցել 
պատերազմին, ուստի այն անիրավ դայլերը զայրացած, պատե– 
րազմից հաղթական վերադառնալիս, պարթևները մեր երկիրը, 
կործանեցին ու ավերեցին մեր քաղաքները, և Նարսայ թադավո - 
րի ն էլ Մեծ հարում խեղդելուց հետո, վերադարձան։ Այս կոտո- 
րածներից ու ավերածություններից մեր երկրում ապրող քրիս- 


տոնյաները շատ տուժեցին։ Նրանք ձեռքերը պաղատադին 
բարձրացնում էին ա մ են ա բ ա րձր յա լին ու ապաշխարության երդե– 
րով դիմում Միակ Որդուն (Քրիստոսին), հավիտենական Բանին 
(խոսքին)։ Այսպես, ճնշված դառների հովիվ Հարելր, ինչպես 
հետո իմացանք, հավատացյալներից, սկսեց բոլոր դյոլղերը 
շրջագայել, քաջալերել եղբայրներին, որպեսզի նրանք հանուն 
Քրիստոսի սիրույն, դիմանան այդ վշտերին, Եվ երբ մի օր նա 
գտնվում էր Ռախտա գյուղում, ջերմով հիվանդացավ, Ապ ա նա 
ձեռնադրեց իր սարկավագ Ղբ ե դ֊Մ շի խ ա յին և Իլոլլ (սեպտեմբերի) 

ամսի 13֊ ի գիշերը վախճանվեց, Քրիստոնյաների ունեցած վիշտը 
անասելի էր, 
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Երբ հինդ ամիս հետո Արբելա քաղաքից մի մեծ բաղմու֊ 
քէյուն եկավ , նրա մարմինր դեռ իր մաքրությունն ու թարմոլ֊ 
,թյ ոլ նր պ ահ պ ան ե լ էր. նրան տեղափոխեցին և մեծ հ անդի սոլ֊ 
թյամբ եկեղեցում տեղավորեցին։ Տերր ինքը մասնակցում էր 
քրիստոնյաների այս արարողությանը , և իմանալի մի հրաշքով 
3 ոլ յց տւ Լեց է որ ինչքան հաճելի ու րնղունելի էր իրեն այն ինչ 
որ կատարում էին իր ծառայի համար։ Մի մայր, իր երեխային 
եկեղեցի էր բերել, որպեսղի նա տեսներ Քրիստոսի ծառալի 
համար մ ա տուցված արարողությունը։ Այս երեք տարեկան 

երեխան խուլ և համր էր և չէր կարող մի վանկ իսկ արտասանել։ 
Սուրը Հողուց թելադրված , մայրը երեխային տարավ սոլրբի 

դիակի մոտ, և սովորեցրեց նրան, որ նա համ բուրի նրա ահ 

ձեոքր, որը տարածված էր . երեխան հ ամ բուրեց և նրա լեդուն 
արձակվեց ու բացվեց, նա առանց դժվարության սկսեց խոսել ։ 
Քոլոր ներկաները օրհնեցին աստծուն ք որ սուրբի միջոցով իր 

կարողությունը ցույց տվեց։ 

Յոթերորդ եպիսկոպոս՝ Ղքեդ ՍՆիիյա 54 

Ղրեղ Մշիխան Արբելայից էր և մանկությունից սկսած երկար 
Ժամանակ ապրել էր Անտիոքում և Դամ ասկոսում , այնտեղ էր, 
որ նա ընդունեց ճշմարիտ հավատը ։ Նա իր հ այրենիքը վերա ֊ 
դարձավ ու նվիրվեց եկեղեցու, քահանաների և ժողովրդի 

ծառայության։ Ւն քն իր հերթին, իր նախորդների օրինակով, 

ծա յրաղոլյն ջանք ղործադրեց Ավետարանը քարողելու և քրիս֊ 
տոն յան ե րին դժվարություններից ու դժբախտություններից Հեռու 
պահելու համար։ Ւր եպիսկոպոսության ամբողջ շրջանում, 

աստված ամեն կողմ խաղաղություն ու ապահովություն ստեղծեց 
և այդ սլատճառով եկեղեցիները բ ա դմ ա պ ա տ կվեց ին ու վանքերն 
աճեցին և բոլորի շրթն ե րից փառքի խոսքեր էին լսվում։ 

Այս ժամանակ հռոմեացիների մոտ հայտնի էր ասավածային 
գիտությունների, մեջ (հմուտ) Նղեմես Ալե ք ս ան դր ա ց ին^ ։ Չկար 
մի նյ ութ , ո րի մասին ճառ դրած Աիներ։ Նրա ճ այս հայտնի 


190 — 225 թթ* ^Ղբեդ Մշիխա » ասորերեն նշանակում է <ր Մեսիայի ծաոա ւ՛ , 
այսինքն՝ 9 Փրկշի ծառա 3 կամ <է$րիստոսի ծաոա յ։ 

55 ք դարում է ապրել, սկզբում ^դել է Պղատոնի փիլիսոփայության 
հ ետ Լորդ։ 
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մարդու գրվածքների մասին դու կարող ես գտնել պատմիչներից ՝ 
Եվսերիոս Կեսարացոլ <ր Եկեղեցու պատմության » մեջ։ 

Ղբեդ Մշիխան 35 տարի շարունակ եպիսկոպոսական պաշ֊ 
տոնր վարելուց հետո , գնաց դրախտ ՝ իր եղբայրակիցներին 
միանալու։ 


Ույ>Լրորդ եպիսկոպոս՝ Խիրան 56 

Ղբեդ Մ շիխա յից հետո հանդես եկավ երանելի Խիրանր է որր 
Բեյթ֊ Արամեից էր*** Բր եպիսկոպոսության սկզբին , ամեն կողմ 
սարսափ ու պատերազմներ եղան։ 

Արեր խավարեց է և իրեն բարկացնող ժողովրդի ցասումից ր 
իր լույսով մեղ չէր լուսավորում։ Որովհետև այն ժամանակդ 
բազում պատերազմներ տեղի ունեցան հռոմեացիների ու պարթև ֊ 
ների միջև և Արտավան վերջին արքան մտավ հռոմեացիների 
երկիրը, և այրեց Բ ե յթ֊Արամ եի շատ քաղաքներ ։ Արբ ելայի 
թագավոր ՝ Շարհատր նրա հետ միասին էր։ Հռոմեացիները լսելով 
այդ է մեծ բանակով նրա դեմ դուրս եկան**։ Պ ատերազմր նրանց 
միջև շարունակվեց, ր ա 1Տ վերջում երկու թագավորներն էլ 
համաձայնվեցին, որ առանց մեծ հիմքի, երկու կողմից մարդ ֊ 
կային արյուն չթափեն, և երկուսն էլ վերադարձան իրենց 
երկրներր։ 

Պ արթ ևներն այն ժամանակ շատ ուժեղ է շատ կարող և 
հանդուգն էին . նրանք միայն կոտորելու մաս էն էին մ տածում > 
սակայն աստված, որն իր մարգարեի միջոցով ասել է . ((Եթե 

բարձրասցիս իբրեւ զարծոլի, ել եթէ ի մէջ աստեղաց դիցես 
զբոյն քո է ել անտի իջուցից զքեզ»^ , ( այդպես էլ ) սանձեց նրանց 
ու պատրաստեց նրանց կործանումը։ Հին ժամանակներում պար֊ 
սիկներր նրանց ( պարթևներին) ուզում էին դահ րն կեց անել և 
պատերազմում փորձեցին իրենց ուժերը, սակայն ետ մղվելով չէին 
կարողանում պայքարել պարթևների հետ։ Այս ժամանակ նրանք 
(պարթևները) բազում պատերազմներից ու ճակատամարտերից 
թուլացան, Պարսիկներն ու մեդացիներն այդ հասկանալով, և 
Ադիաբենի թագավոր՝ Շարհատի և Քարքա-Սլոխի թագավոր՝ 


225 — 258 թթ. (ըստ Մ շիխա Զեի սայի)։ 

՚ 7 Մծրինր իր շրջակայքով։ 

58 Այս արշավանքը տեղի է ունեցել 217 թ. Կարակալլայի մահից անմիջա– 
պես հետո ։ 

69 * մարգարկոլթիլն Արպիոլ », պլ. Ա, 4, 
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Դոմիտիանի հետ միանալով , գարնանը պարթևների հետ մեծ 
պատերազմ սկսեցին։ Նրանք (պարթևները) պարտվեցին , և 
Վերջնականապես նրանց թագավորությունը վերացավ։ Սկ գրի զ 
սրանք (պարթևները) հարձակվեցին Միջագետքի ք Բեյթ֊ Արամայեի 
ապա Բ ե յթ֊ Զ աբդեյի և Արզունի վրա։ Մի տարվա ընթացքում 
նրանք գրավեցին այս քաղաքները , և պարթևների բոլոր միջո- 
ցառումներն արգյոլնք չտվեցին , որովհետև իրենց օրը հասել 
էր, երդր ճ երգվել։ Ի վերջո, նրանք ամբողջովին փախան բարձր 
լեռներր և պարսիկներին ( Սասանյաններին ) թողեցին իրենց 
ամբողջ երկիրն ու քաղաքն երում պահված հարստությունները։ 
Արտ ավան ի փոքր որդին , որ Արշակ էր կոչվում, պարսիկների 

կողմից ան գթո րեն սպանվեց Տ իզբոնում է և աքստեղ էլ նրանք 

( Սասանյանները ) հաստատվեցին ու ալն իրենց մայրաքաղաք 

դարձրին։ ( Այսպի սով) քաջ Արշակի որդիների ՝ պարթևների թա- 
գավորությունը վերջ գտավ հույների թ ա գավո րության թ. 

նի սան (ապրիլ) ամսի 27-ի չորեքշաբթի օրը 60 ։ Պարսիկների 
տիրապետության սկզբում քրիստոնյաների համար խաղաղության 
(շրջան) եղավ, ո ր ր և օգնեց Հայդ կրոնի) տարածման ու 

ծ ա վա լմ ան։ 

Այս բոլոր իրադարձությունները տեղի ունեցան Խիրան 

եպիսկոպոսի օրոք ք սակայն նա ավելի և ավելի էր ղորանում 
նեղությունների, ժամանակ և ավելի և ավելի քաջալերվում մեր 
Տիրոջ ՝ Լիս ոլս Քրի ստոսի մեղ պա ր գևած շնորհից։ Սիրելի Պինե ս , 
իմացիր, որ այն տարին, երբ պարսիկները ամբողջ Արևելքը 
նվաճեցին . արևմտյան, ինչպես նաև արևելյան բ ո լ ո բ ե րկրներում 
բազում քրիստոնյաներ էլային։ Բայց Արևմուտքում հալածանք- 
ները երբեք չէին դա դա րո ւմ և ամեն օր քրիստոնյաների արյունը 
հոսում էր շուկան ե րում ու փողո ցն երում և հանգիստ չկար։ ^սկ ) 
մեզ մոտ բոլորովին այդպես չէր , թագավորները ամեն օր 
զբաղված էին պատերազմներով և ( այգ պատճառով) դեռ մեր 
դեմ անգութ հալածանքներ չէին սկսել : Դրա համար է ասված 

(կարծես) Ավետարանի խոսքը. <ր Ձգեաց ղ ո թթ ի լ ք 1 մինչեւ ի ծով, 
մինչել ի գետ են շաոաւիղք նորա» 61 ։ (Արևելքում) կային քսան 
ե պ ի ս կ ո պ ո սն ե ր ի ց ա վելի, օրինակ Բեյթ֊Զաբդեյի , Ք արքա - ղր - Բ ե յթ 
Սլոխի, Կաշկարի, Բեչթ-Լափաթի, Հո րմ ի զտ - Արտ աշիրի , Պրաթ– 

60 Մշիխա Զե/սայի տվյալներով պարթևների անկումը եղել 224 

ապրիւի 27-ի չորեքշաբթի օրը։ 

6 յ <էԳիրք Սաղմոսաց Ք , գլ. ՀԹ, (2)* 
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Մայշանի, Խանիթայի , Հերբաթ Գեչալի, Արզունի, Բեյթ. Նիկթորի, 
Շահր կարտի , Բեյթ -Մ եսկենեի , Հոչոլանի, Բեյթ-Կետրայեի . Բեյթ, 
ձեղայեի Բեյթ– Դայլումայի , Շիգարի և այլ քաղաքների (եպիս- 
կոպոսներ)։ Իսկ Մծրինն ու այլ քաղաքներ, հեթանոսների վախից, 
ղեո եպիսկոպոս չունեին։ Բայց երր Արջակոլնի պարթևների 
տիրապետաթյանր վերք ղտավ, աստծո օգնությամբ , ինչպես 
տեղում կպատմենք քրիստոնյաներն իրենց համար կաթողիկոս 
ուզեցին ունենալ 

Այս ժամանակ ր ո 1 ո թ գիտությունների մեջ հայտնի էր թ 
հիանալի ու աստվածային ուսուցիչ Որոզինեսր , որի մասին ասում 
են, որ սուրբ Հոգին նրա բերանում դրել էր իմաստուն լեզու, և 
Եվսեբիոսր նրա մասին պատմում է, որ յոթր դպիր հաջոգութ յամ բ 
գրում էին նրա ասածներր 

Երբ պարսիկներր Արևելքի տեր դարձան , քրի ս տ ոն յան ե ր ր մի 
քիչ վախեցան, որ իրենց, սուր դանակներով կմորթ են ֆ որովհե- 
տև Արևելքի բոլոր թագավորներին հագթելով, փոխարենր | պար– 
սիկներր^ իրենց ենթակա կաոավարիչներ ու մ ս։ ր գսլանն ե ր էին 
նշանակել։ Պարսիկների աոաջին ստրքա ՝ Արտաշիրր, մեր երկիր 
ոլգարկեց մի կառավարիչ, որն Ադորգահա դ էր կոչվում։ Սակայն 
աստված , որ անդոլլ իր աչքերը պահում էր եկեգեցոլ վրա, որպես- 
զի ալիքներն ոլ մրրիկներր այն չրնկգմեն, մեգ մի երջանիկ 
բախտավորություն շնո րհե ց։ 

Արտաշիր արքան հրամայեց, որ նոր ատրուշաններ կառուց- 
վեն ի պատիվ աստվածներին, և արեր 1 ամբոգջ տիեզերքի մեծ 
աստվածր, հ ա տոլկ երկրպագության արժանի լինի։ Ւն քն աոա- 
ջինը րնդունեց արքայից արքա և աստված տի տգոս ր։ Այսպես, 
նա եգած անարդարություններին, ավելացրեց նաև ան եծքր թ 
( որովհետև ) ուզում էր, որ իրեն աստվածների իրավունք տրվի։ 
(Ստիպում էր), որ բազում օտար հավատալիքներ ձուլվեն արևի 
և կրակի պաշտամունքի) հետ։ Ւսկ Խիրան եպիսկոպոսր զբաղ- 
ված էր իր Ժողովրդին սատանայի րոլոր չարիքներից ու 
թակարդներից հեռոլ պահելով։ Իսկական հովվի նման, նա իր 
անձր նվիրաբերում էր իր հոտի համար, իր ն ախ ան ձախն դրու- 
թյան շնորհիվ կարողաց ա վ Քրի ստոսի փարախը մտցնել բազում 
հոգիների , որոնք հին թշնամոլ , ամբողջ մարդկ ոլթյան ոսոխի 

Տեղր անծանոթ է։ 

63 աէւսերիոսի Կե սարացւոյ Պատմութիւն Եկեղեցւոյ», թարպմ. Ա. ճարեան, 
Վենետիկ, 1877 , պպր. պչ. ԻԳ, էյ 468 » 
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ծառայության մեք էին Երեսուն երեք տարի շարունակ իր 
հոգեկան տադանդր արդյան ավե տաթ յամ ր (օգտագործելուց) հե– 
տո, ինչպես կարծում եմ, վախճանվեց խոր ծերության մեշ, ե 
ահա արդար դատավորը նրան կտա նրա համար պատրաստված 
■հաղթանակի պսակը։ 

^ններորրյ եպիսկոպոս՛ Շախյս ւփ օյյ * 4 

հիր ահից հետո , ընտրյալների Ո լ սրբերի ( շարքերում ), 
հանդես եկավ Շ ախ լոլփան , աստվածավախության նախանձա– 
խնդիր ու շատ գործունյա (մարդ)։ Այս հոգևոր հայրը նույնպես 
^եյթ-Արամեից էր։ Ղեո մանկութ յանի էյ դաստիարակվել էր 
■ճշմարիտ հավատով , աստի և սկսեց րաջաըար գործել տեսանելի 
*ոլ անտեսանելի թշնամիների դեմ։ Չար Մարսիմիանոսր ամենա- 
փոքր աոիթն ի ս կ օգտագործում էր երկրի երեսից նրանց 
քրիստոնյաներին ) ոչնչացնելու ու կործանելա համար։ Այս 
հալածանքի ժամանակ , երկինքը լցվեց շատ մաքուր հոգիներով , 
•որոնք արարչին աղերսում էին # որ նա պակասեցներ տխրության 
օրերը և դրանք փոխակերպեր ուրախո ւթյանւ Ւնչպես ասել ենք , 
Արևե լքում ամեն ինչ հան գիստ էր, և Շ ախլոլփան ավելի ու ավելի էր 
Վա ովոլմ աստծու սիրո նախանձախնդրությամբ։ Նա էր, որ Տել– 
նիախ ա ցյ ու ղՒ բնակիչներին սովորեցրեց I» րրո րգոլթ յան ուղղա- 
փառ հավատը, և այղ տեղի ունեցավ հրաշքով է որով, Տերը իր 
ծառայի խոսքի ճշտությունը ավելի բացահայտ դարձրեց։ 

^յռւղի մեծերից Նակիխա անունով մեկը, լուծով ծանր 
հիվանդացավ։ Եվ որովհետև նրա վիճակր ամեն օր վատթարա- 
նում էր, և գյուղում չկար մեկը, որ բուժեր նրան, ծնողները 
նրան տարան Արբելս^ քաղաքը ։ Սուրբ Շ ա խլուփ աս այղ իմանալով , 
աստծու թելադրանքով, երանելի Անանիայի օրինակով գնաց 
նրա մոտ այնպիսի ժամանակ , ^բր ծնողները հկել ն նրա 
(հիվանդի) մոտ ու հավաքվել։ Նա նրանց խոստացավ նրան հր 
հիվանդությունից բուժել, եթե նրանք անեն այն ամենը, ինչ 
նրանցից կպահանշի 9 և նա սկսեց նրանց աստվածային գ րքերով 
բացատրել քրիստոնեական հավատքը, ե թե ( ինչպես ) այն արագ 
ձևով երկրոլմ տարածվում է։ Նա նրանց բացատրեց որ Երուսա– 
ղեմոլմ հրեաներից խաչված Հի ս ուս ր աստված է և աստծո։ 


64 258-27 յ թթ. (րատ Մշիխա Հևխայի)։ 

^ աԴարէք ԱաաթԼյոցա, գլ. 9* • 90 — 99* 
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որդի, որ իր կամ քով տաոապեց, որսլեսղի մեղ աղատի սատանա - 
ների ծառայությունից։ Նրա ա ո աջ ա ր կ ո ւ թ յ ան րոլորն էլ հավանու- 
թյուն տվեցին ու իւոստացան , որ եթե նա Ն ա էլի խ ա լին բուժելով 
կասլացացի իր խոսքերի ա րժ ան ահ ա վա տ ութ յո ւն ր , ( ապա) իրենք 

կմկրտվեն ու կմտնեն սուրբ եկեղ եցոլ ղիրկր* Սուրբ Շ ա խ լուփ ան 
սկսեց աղոթել, և խաշի նշանով նրան բուժեց , այդ անբու ժև ւԻ 
հիվանդությունից, որովհետև աստծու համար ամեն ինչ դյուրին 
է։ Տել-Նիախա դձ ՈԼէ ւՒ թակիչներից շատերր հավատացին 
տստուծո խոսքին ու մկրտվեցին։ 

Այս ժամանակ մահացավ պարս ի էլն երի արքա ճ Արտ աշիր ր ,. 

և Շապոլհր հաջորդեց նրան։ Վերջինս ի բն ե քիչ համբերող էր։ 
Ւր թ ադա վոր ութ յան առաջին իսկ տ արում , սլատերադմեց Խոլ֊ 
ա րա դ ւ) ի անն երի է,հ և լեոր ( բնակվող ) մեդացիների հետ, և հաղթեց 
նրանց ահավոր մի ճակատամարտում։ Այն տեղից նա դնաց 

Գելերին՝՝՛ , Դաղումներին, Գուրդանիաններին նվաճելու, որոնք 
հեոոլ, վերջին ծովի մ ո ա օհ , լե ոն երում էին ա սլ րո ւմ ։ Նրանից 
բ ո լ ո ր ր վա խ են ում էին, և բադում անդամ նա սլատերադմեց 

հոոմեացիների դեմ։ Շապուհի բանակում մի մեծահարուստ 
քրիստոնյա կար, որր Գանղխան էր կոչվում . նա երբ Ադիաբեն 
ս, ավ ու տեսավ, որ ( ւ) ե ր ) երկրում ու նրա դյուղերո ւմ բաղում 
քրիստոն յաներ կան, Շախլուփային խնդրեց, որ նա Տիդբոն դն ա , 
այնտեղ եղած փոքր համա(նքի եղբայրների մոտ, որր սկսել 

էր (նոր) կաղմավորվել՜ : Շախլոլփան դնալու մասին տատանվում 
էՐ> սակ ա (ն Գ ան դխ անր նրան վստահեցրեց ու հ ան գս տ ա ց ր ե ց , 
իսկ նա հույսր աստծու վրա դնելով, դնաց և իր հետ տարավ 
հակիխային (որին լուծ հիվանդությունից բուժել էր) և իր երկու 
սարկավադներին : Սա (լայն ճանապարհին նա պատահեց ի ս մ ա ֊ 

(ելացիների , որոնք նրան իրենց հետ տարան։ Միայն չորս ամիս 
հետո, կարողացավ նրանց մոտից փախչել, և ապա դնաց 
հարուստ քաղաք ՝ Տիդբոն։ Այնտեղ, բոլոր եղբայրները հավաքվե- 
ցին , և նա նրանց (իր քարողներով) քաջալերեց։ Շախլուփ ան 


Արանք ապրում էին Թ սւ ր ա ր իս ս, ան ի ե ՄաղԼնղԼրանի հյուսիսում : Տե՞ս 
հսրԽհոսստ. Շհրօո. >\ ր ր. ո. 445. սրանց մայրաքաղաքը Գուրղան իա էր 
կոշւքամ (հայ. Վրկան)։ 

Այ (է մ այղ 4 ողովարղր կոչվում է &Գիլանյ> և ապրում է Կասպից ծաքի 
հարավ֊ արևմուտքում։ 

՚՛՝՛ Նկատի անի Կասոլից ձովրւ 

69 Այ ս փաստը խոսում է այն մասին, որ Տիզրոնոլ մ միայն III ղարի 

երկրորդ կեսերից է սկսվել քրիստոնեական համայնքների I աղմավորոլմր է 
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մեկին քահանա ձեռնադրեց , և երկու տարի մնաց այնտեղ , մինչև 
Շապուհ արքայի Տիղբոնից մեկնելն ու վերադառնալը ս Շատ 

սարկավագներ ( Արրելայից) եկան, նրան գտան ու Արբելա 
տարան, մեծ հանդիսավորությամբ։ Ս ելևկիայի ոլ Տիզբոնի 
քրիստոն յաներր նրան արցունքով ճանապարհ գրեցին և վիշտր, 
լցրել էր դրանց սիրտր։ Նրանք այդ րոպեին նման էին առաքյալ- 
ներին, ճիշտ այնպես, ինչպես դիտում էին մեր Տիրոջ երկինք 
համբարձո ւմը։ Նա ( Շախլոլփա Կ հ ա յր են ի ք վերադառնալով, 
բ տզում գործեր կարգի դրեց ու շատ սա րկ ավագն եր ու քահանա- 
ներ ձե ռն ա դրեց ։ Ինչպես հավատացյալներից իմացանք, Շ արխ ա– 
էիջ ոն ՝ 9 ե յթ֊ թա բ դա յի եպիսկոպոսը # նրան տեսնելու եկավ ու 

ամբողջ մի տարի մեծ մտերմությամբ միասին ապրեցին ։ Երկուսն 
էլ այցելեցին Հերբաթ– Գել ալ 70 և Ռասոնին 1 , և այնտեղ մի 
ե սլ ի ս կո պո ս ձեռնադրեցին։ Ապա տեղափոխվեցին Շահը կարտ՝ 2 
և այստեղ էլ տեսան բազում քրի ս տ ոն յան ե րի ք որոնք ազ տեղե– 
րից էին հավաքվել։ Նրանց համար ևս մի քահանա ձեռնագրե– 
ցին, որովհետև իրենց եպիսկոպոսը մի փ ո ՀՀ ժամանակ առաջ 
վա խճան վեչ էր։ Ի վերջո , երկուսն էլ Արբելա վերադարձան որ 
ւսյստեդ էլ բաժանվեցին։ Այսպես Շ ո ւբ խ սւ– էիշոն իր երկիրը 
գնաց, սքանչացած, որ քրիստոնյաները շատանում էին, և (թե 
ինչպես ) կարդ ու կանոնի շնորհիվ, եկեղեցիները բարեզարդվե- 
ցին։ Նա սկսեց հետևել այդ կարգին ու փառավորեց աստծուն, 
ո րովհ ետև աճում էր Ա դի ա բ են ի թե մ ր իր ե կ ե ղե ց ա կ ան ու 

ւս ռաքե լա կ ան կա ն ոնն ե րով -• 

Մի քանի տարի հետո, երբ աստծո աննկուն ծառա 

Շախլուփան , հյուծվեց ու հոդին հ անձն ե ց իր Տիրոջ քրիստոսին, 
նա ա(Ա տառապանքների աշխարհից հեռացավ, երջանկության 
աշխարհը (գնալու) համար։ Նրան թաղեցին Նոյի անունով 
եկեղեցում , որը Քրիստոսի հոտր կառավարելու վեհ պարտակա- 
նության մեջ նախորդել էր նրան։ Նա 15 տարի շարունակ 
դե կ ա վա ր եց Ադի ա բ են ի գերապանծ թեմր։ 


70 Հազաք, որ Փոքր ՀՀաբէ ր վ( 1ա է գտնվում տե ս Ւ1օք ք 711(11111, յ\է1Տ2Ա^6 

յատ տյրր1տրհ6Ո >\1<է6Ո ։ բ. 251– 

7։ Սա գուցե աղավաղված է և պետք է էԷնի (ր և ամ մ ոն ին» 410 թ. այս 
քաղաքր իր եպիսկոպոսը ուներ։ Տե ս Տ^ք. 01"160է, բ. 273. Այն գտնվում 

Հր Արրելայի հ յ ուս իս - ա ր ևմ ուտ քում ։ 

72 Հազաք, որը գտնվում էր Դա կուկի և Արրելւսյի միջև, տե ս 8է Ա11, 

1յ ա յ րէ. 6է տյ ոօ է , , է. II, բ. 515. 
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Նրան հաջորդեց Ախադաբոլհին , որր գործուն յա ու նախան- 
ձախնդիր մարդ էր, և Արբելա քադաքի քոլրմերից մեկի որդին– 

էր։ Սա ասում են, որչորս որդի ուներ ևշորսն էլ քահանա դարձանէ 
Նրանց մայրր մոգերի սերնդից էր և որդիներից մեկի հետ 
հարաբերության մեջ էր եղել և ծնել Ախադաբոլհին , և դրա 
համար էլ կոչվեց Ախադաբուհի է այսինքն ՝ «հորը եդբայր ))։ 

Նա երիտասարդ հասակում մոդ էր և գնացել էր Տիդբոս ^ 
հռոմեացիների դեմ պա տե րա դմ ե լոս Այնտեդից իր երկիրը 

վերադարձավ քրիստոնեական հավատը ընդունած։ Նա մ ինլև իր 
ձեոնադրոլթյունր Խիրան եպիսկոպոսի դործակիցր եդավ ք և իր 
հերթին բազում հեթանոսների քարոզեց։ 

Ւր ժամանակ Աղի ա բ են ի մոգպետ ՝ 1 4 9* ո լփ ր ա շն ա ս պ ր ա պ ր ս– 

տամբվեց պարսիկների արքա 1 Վարհարան 9՝ դեմ 7 ՝։ Նա լեոան 
մեջ կառուցել էր բարձր մի բերդ , որր նրան պետք է պ աղտ պան ե ր 
թշնամիների հարձակումներից ։ Ւր հետ բերեց բադում մարդկանց ք 
560 քաջ աղեղնավորների, և որոնք րստ սովորության ամեն 
տարի փոխվում էին։ Սրանք ամեն օր 50 կամ 60 հոդով ճանա- 
պարհ էին դուրս դալիս և ում որ գտնում էին ք կողոպտում ու 
թ ալան ում էին։ Ւրենց այս ավազակային հարձակումների պատ- 
ճառով, ք ա Ղ ա ԸՒ9 քադաք, ՂՏ ոլ ՂՒ9 Դձ ոլ Ղ երթևեկությունները 
դադարել էին։ Ագի ա բ են ի շատ բնակիչներ լքեցին իրենց բնակա– 
վայրերը և այլ երկրներ գնացին, և (այսպես) հարուստ դյոլղեոը 
ամայացան։ Մարդիկ սերմանել չէին կարոդ, որովհետև հողա- 
գործները ավազակների վախից նույնիսկ տներից դուրս չէին 
դալիս։ Ւ վերջո քաղաքներից բադում հ ա ր ո ւս տն ե ր իրար հետ՝ 
հ ամաձայն վելով ք գնացին իրերի վիճակը Վարհարանին ներկա- 
յացնելու։ Նա է Ա եց նրանց աղերսանքը և մեծաքանակ բանա էլ՝ 

ուղարկեց , որոնք եկան Գ ոլւի րաշն ա ս սլի ամրոցը կործանելոլ ու 

ավերելոլ։ Սակայն նրանք նույնիսկ հեռվից չկարողացան 

մոտենալ 9 9* ոլփ րաշն ա ս սլի Ղէն 1 Լ Ո թն երի է մեծ վա ր պ ե տ ո ւթ յ ա մ բ Ւ 
իրենց վրա արձակած բաղում նետերի պատճառով։ Երկու ամիս 
շարունակ ոչինչ չկարողացան անել, և հոգնած, այդ մասին 


229 — 291 թթ. (ըստ Մշի/սա *Հեխայի)է 

Բնագրում *մո գպետր թ օգտագործէէած է Հ մարզպանն կամ € կաոաւէար էչ* 
աոումոէէ թեև հայերեն թարգմանության մեջ պահպանել ենք ^մոգպետ» ձևը։ 
75 Վահրամ թագացորեւ է 276—293 թթ .ր 
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Հայտնեցին Վարհարանին, և նա նորից անհամար զորք ուղարկեց 
Չարհասպ անունով հաջողակ ու փորձառու հրամանատարի 
գլխավորությամբ. Սա ևս չկարողացավ ամրոցր գրավել , որով֊ 
հետև այն շատ բարձր էր և ամրոցում ամրացած ղինվորներր 
շատ քաջ , հաջողակ նետաձիգներ էին , և թույլ չէին տալիս 
(թշնամոլն) նույնիսկ հեռվից մոտենալ : Ուստի երբ Զարհասպր 
տեսավ, որ ( ամրոցր ) չէր կարող քանգել, ապա մտածեց Գոլփ֊ 
րաշնասպին գարանր գցել։ նա նրա մոտ ուղարկեց իր որգոլն, 
թանկարժեք ու հարուստ նվերներով, որ նրան ասի, թե 
«արքայից արքան լսելով քո քաջությոլնր, ուղում է մտերմանալ 
ք^Ղ հետ, և քեղ դարձնել իր ամբողջ պետության րնգհանոլր 
կառավարիչ։ Ուստի ես ուղում եմ քևղ հետ առանձին Խ ո ս ե լ է 
այն պայմանով, որ մեղ հետ ոչ մի զինվոր լինի։ Մ արտին 
վերջ տուր, և միայնակ ա ք 1 ի մի տ եղ, և մենք միասին 
կ խ ո րհ րգա կց են ք)) : 9* ուփ ր ա շն ա ս պ ր հավատաց հրամանատարին , և 

կամ գուցե ինքն էլ խաղաղության դաշինք կնքել էր ցանկանում ,- 
որովհետև պ այքարր երկար էր տևել և ինքն իր զինվորների 

հետ հոգնել էր։ Նա ամրոցից դուրս եկավ հեռու մի տեղ, և 
թարհասպին հրավիրեց գտլ և իր հետ բանակցել : ՀԷարհասպր 

բաղում քաջ զինվորների հրամայեց, որ իրենից ոչ Հեռու դարան 
մտնեն, և նրանք երբ տ ե ս ան յ որ իրենք նստեցին ու զրուցում են, 
այն ժամանակ հարձակվեցին ու 9՝ուփրաշնասպին բռնեցին։ 
Նմ ան խաբ եոլթյամբ Գո լփրաշնասպր ձերբակալվեց,. քանդեցին 
նրա ամրոցր և նրան մայրաքաղաք - բերեցին արքայից արքա 
Վարհարանի մոտ։ ՀԼարհասպի այս ք ա յլից նա (արքան) շատ 
ուրախացավ և հրամայեց, որ նրան (9՝ոլփրաշնասպին ) մորթա- 
զերծ անեն և կախեն իր թագավորական պալատում, որպեսզի՜ 
բոլորր տեսնեն, վախենան և իմանան, թե ա րք ա ւ\ է 9 արքան 
ինչպիսի խստությամբ ու արդարությամբ , վրեժխնգիր 
ն ր անց ի ց , ովքեր նրան ան հն ա ղան դ են։ 

•Ո աջ Ախագաբո լհին տեսնելով այս դաժանություններն 

վայրենությոլններր, Լթ ո Ղ^9* ՞/ 1 **ոդին վհատվեր և ոչ էլ 

քաջոլթյունր կորցներ։ Նա սկսեց շրջագայել իր մեծ թեմում, 
բարի խորհարդներ էր տալիս, խրատում , Ապառնում էր, ինչպես 
որ վա քել էր քրիստոնյաներին, և երկայնամտության ու ընկեր ա֊ 
սիրության ( կ ո չ) էր անում։ Ս ի օր Տիզր ո Նից ուղարկված քրիս֊ 
սւոնյա պատգամավորները նրան գտան ու խնդրեցին, որ նա 
Շախլոլփայի օրինակով, որը նրան նախորդել էր, գա իրենց մոտ 
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քարոզի, սովորեցնի, և (ցույց տա) բարի կյանքի ուղին, 
քաջալերի, և մի քիչ էլ մխիթարի իրենց ։ Նրանք հինգ հավա֊ 
տարիմ ու աստվածավախ մարդկանց էին րնտրել, որպեսզի 
նրանց ձեոնադրի։ Գործունյա ու Ժրաջան վաճառականի նման, 
որ անրնդհատ մտածում է բազմացնել իր ունեցվածքր , նա նրանց 
խնդրանքին զիջելով, այս մարդկանց ձեռնադրեց։ Նա րնկերացավ 
մայրաքաղաք դնացող պատվիրակների ք Հերբաթ֊ Գելալի եպիս- 
կոպոս ։ թե խ ա ֊ 3 աշուղի և Բեյթ֊թաբդեյի եպիսկոպոս ՝ Շաբթայի 
հետ։ Նրանք այնտեղ մի տարի ապրեցին, և ինչպես րնդունված 
էր, մոլորյալներին ուղղության էին բերում։ 

Մի օր Շաբթան կանգնեց բազմության մեջտեղ քարոզելու 
և ժողովրդին ասելու որ «Մի երկնչիր յայնցանէ որ սպանանեն 
ղմարմին ել զոդի ոչ կարեն ս պան ան ե լ. այլ երկեր ո լք դուք 

սռաւել յայնմ անէ որ կարողն է զոդի ել զմարմին կորուսանել 
ի գեհենի)) 76 ։ Այս նյութի շուրջ շատ խիստ խոսեց և բացատրեց , 
որ մեր Տիրոջ հադթանակր իսկական հաղթանակ է, մ ինչդե ռ 
երկրային թաղավորների հադթանակր միայն գոռոզություն , 
ակնկալություն , ցտվ, տառապանք, չարչարանք և մահ է։ Գոռո- 
զություն, որովհետև թադավորներր երբ հաղթում են, նրանք 
հաղթում են միայն մարմիններին, և տյդ պատճառով էլ նրանք 
ամ բա րտ ավան են դա ռն ում և ավելի ևս հ պ ա ր տ ան ում են։ Նրանք 
մոռանում են իրենց մ ահկան ացիոլթ յոլն ր , հավատում են աստ֊ 
վածներին, և այսպիսով նրանք անսահման ավե / ացնոլմ են իրենց 
մեդքերր և նրանց վա րձա տրութ յոլն ր անմար կրակր կլինի։ 
Ցավ, որովհետև նույնիսկ իրենց հաղթանակի դեպքում , ո՞ վ 

կարող է պատմել անվերջ դժվարությունները։ ճակատամարտը 
սկսելուց առաջ, նախապես ճակատամարտի ելքի մասին են 
մ տ ածում անդադար, կհազթե նք թե կպարտվենք։ Եվ սրա վրա, 
նրանք զիջեր ցերեկ մտատանջվում են, և ինչքան գիշերներ 
անքուն են մնում։ Մահ, երկու կողմից էլ մահ է լինում, և դա 
պատճառ է դառնում ծնողների ոլ հարազատների տանջանքներին, 
և մայրերը արցունք կթափեն սրով սպանված իրենց որդիների 
համար, Ո լ կաթոդին սիրված որդին երր նիզակի երկաթով 
սպանվում ու մի կողմ են նետվում, (Մինչդեռ) Քրիստոսի 
հաղթանակը բոլոր մարդկանց երանության պատճառ է դառնում, 
նույնիսկ իր թշնամիների ՝ հեթանոսների ու հրեաների համար։ 

Ա ինչ (Շաբթան ) իր ճառն էր շարունակում , հեթանոսներիդ 

76 «ԱւԼտյաըյան ըստ ՄատթԷոսի» գլ. ժ, 28 ։ 
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մեկը, որ այնտեղ էր գտնվում , գնաց և արքայի մեծամեծներից • 
մեկին հայտնեց, որ քրիստոնյաները քարոզում են, որ արքայից 
արքան պետք է կրակով տանջվի ու չարչարվի , և որ նրա 
հաղթանակը հ աղթան ակ չէ, այլ մի ապստամբություն ու հարըս - 
աահարութ յուն։ քրիստոնյաները ա յղ լուրը երբ իմացան, շատ 
տխրեցին ու թաքնվեցին իրենց տներում , ոմանք էլ փախան 
անապատ։ Շաբթա եպիսկոպոսը նույն գիշեր վեր կացավ , որ գնա, 
բայց իսկապես չգիտեր թե ու ր գնար . վախից չէր երևում 
մտածելով, որ իրեն կբռնեն ու կպատմեն։ Երկու տարի շարունակ 
նա այգ վիճա/լոլմ ապրեց։ Տիղբոնի քրիստոնյաները Ռաղգան 
անունով մեծամեծներից մեկին նվերներ տվեցին ու խնղրեգին 
որ (իրենց) նկատմամբ արքայի բարկությունը մեղմի, որովհետև 
խաբեբա ու խռովարար մարզիկ ոչ ճիշտ տեղեկություններ էին 
տվել նրան իրենց մասին։ Աստված այնպես փափկացրեց Ռա ղ~ 
գանի սիրտը, որ նա այգ գործը կարգագրեր և հեռացրեց նրա 
(արքայի) մեծ զայրույթը։ նույնպես աստծո ՚ ամեն ինչի Տիրոջ 
շնորհիվ, և երկաթը երկ ա թ ի Հետ բ ա խ վե լո ւ փ ոխ ա ր են , հա լա ֊ 

ծանքին (վերջ տրվեց յ, և խաղաղությունը վերահաստատվեց, 

և բաղում եղբայրներ ոչնշանալուց աղատվեցին : Ւրականում , 

ս ա կա \ ն , հ ա լա ծ ան քն ե ր ի ժամանակը ղե ռ չէր եկել։ Ախ ա ղա ֊ 

բուհին այս ղժ վար ութ յան ու սարսափի ամբողջ ընթացքում իր 

ԳՒ Ր ր ից չհեռացավ և հավատացյալներին հ ուս ա գրե լոլց չգա գա ֊ 
րեց, որպեսզի նրանք վստահեն կեն ղան ի աստծուն իրենց 
Փրկչին : Չեմ հավատում, որ մեկը (լարող է ժխտել, որ այս 

խաղաղությունը միայ ն իր աղո թքն ե րի շնորհիվ եղավ։ Ո վ կարող 
էր չհիանալ, երբ ծունկի եկած, նա խոնարհ սրտով աղոթում էր. 
«Եւ գհոգի խոնարհ Աստ ուա ծ >ոչ արհամարհ է : 

Տիղբոնի ( քրիստոնյա) բնակիչները նրանից ( Ախ ա գա բ ո ւհ ի ի ց ) 
խն գրե ցին, որ նա շտապ իրենց Տ ամար եպիսկոպոս ձեռնաղրե, 
որպեսզի ն ա (եպիսկոպոսը) միշտ իրենց հետ լինի։ Նրան 

ասացին , որ այստեղ շատ քրիստոնյաներ կան, և մեր մեծ տեր 
եպիսկոպոսները մեզանից հեռու են, և չեն կարող մեղ > 

ա ր գա րոլթ յան շավիղներով մեղ առաջնորղել, և հոգեպես ու 

ֆիզիկասյես միշտ մեղ հետ լինել։ Նա ուրախությամբ նրանց 
խնգրանքին րնղառաջեց և Սուսի եպիսկոպոս Խ ա յ֊ Տ ա ղա լին ա ձԴ 
մասին) հայտնեց ։ Երկուսն էլ համաձայնվեցին ու ընտրեցին 
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։ասորի Պապային, որը շատ գիտուն ու իմաստուն մարդ էր՛* 
ապա յուրաքանչյուրը գնաց իր երկիրր, սքանչանալով աստծու 
ազդող շնորհքի և իր եկեղեցու նկատմամբ ունեցած անգո՚լ 
հսկողության ու նախախնամության վրա, որովհետև Նա (Քրիս– 
տոսր) իր կողքից (խաչա) փայտի վրա թափված արյունով, 
միացավ նրա (իր եկեղեցու ) տետ։ 

Երբ Ախագաբուհին Արբելա եկավ, բ ո լ ո Ր քրիստոնյաները, 
բաղում մոգեր ու հեթանոսներ նրան դիմավորելու դուրս եկան, 
և իր անբիծ վարքի, լեզվի քաղցրության և ազնիվ նկարագրի 
համար, շքեղ րն գոլն ելություն կ ա ղմ ա կ ե ր պ ե ց ին ։ 

Բաղում բարի գործերից հետո իր հոգին հանձներ աստծո ՚ 
Ւր արարչի ձեոքը, 18 տարի եպիսկոպոսական (պաշտոնը) վարե- 
լուց հետո։ 


Տասնմեկերորդի եպիսկոպոս՝ Շարիղա 
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Ախագաբուհիից հետո ք Տիրոջ մ ո դո վրգի ղեկա վա բու թյունր 

ստանձնեո նախանձախնդիր գ ո թծիչ և ճշմարիտ քահանա՝ Շարի - 
ղան։ Նա Արբ ե լա յից էր և ծագում էր Բ ր ի ս տ ո ս ին սիրող ք ր ի ս տ ոն - 
յա ծնողներից։ Ղեռ երեխայությունից եկեղեցի էր հ աճա խ ում ու 
ընդունվեց աստծո ծառայությա ն մեջ։ Ն ա (ևս) իր հերթին 

սատանայի աշակերտների դեմ մեծ սլայքար ծավալեց։ Ո վ 

Պ ին ե ս, ո" վ աստծո սիրելի, նրա մամանա կ եկեղեց ու օգտին մեծ 
հ ա դթ ան ա կ եղավ։ Մոտ երեք հարյուր տարի, եկեղեցին հ ա լա ծ վե լ, 
տ ա էլն ու վրա էր արվել, հիմքը խախտվել էր, ի ս կ < ա յմ ւէ ) 
Ն ոստան գի անոս հաղթական կա չսրի միջոցով ալն խաղաղվեց, և 
բոլոր թշնամիներին հ աղթ ե ց։ 

նրա ( թագավորությունից ) մի քիչ առաջ, Ո ո կղե տ ի ան ո ս 

ամբարիշտ կայսրը ուղում էր քր ի ս տ ոն ե ո ւթ / ան անունը ջնջել 
^Ր^ՐՒ է ԼՐ ա ւՒօ Ո1 ղբւսն էր ձգտում գիշեր և ցերեկ։ Ուստի նա 
հրամայեց ք որ կործանեն եկեղեցիները և բոլոր հ ա վա տ ա ց լա լն ե - 
ըին անգթորեն կոտորեն։ Ամբողջ աշխարհում , ինչպիսի ՜ սարսափ 
և ինչպիսի ՜ սոսկում 

տ Ւ ^ Ց * նման անէյէղճ Հրաման 

արձակվեց։ Հեթանոսները քրիստոնյաներին մեկ մեկ կոտորելով 


Ըստ Մշիխա ՀԼխայի, Պապան, Տիպբոնի եպիսկոպոսական աթոռն Ւ. 
ր ա ղմ ել Ախադարուհիի եպիսկոպոսության վերքին տարիներին և իր պաշտոնին 
է մնացել մինչև 291 թ., Հավանաբար, նա այդ պաշտոնում է եղել 285 — 291 թթ.։ 
291 — 316 թթ. (րստ Մշիխա Զեխա է ի) է 
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չգոհացան, և նույնիսկ առանց դատավորներին ներկայացնելու,, 
խմբերով այրում էին։ Տեսան, թե ինչպես երբեմն հայրր իր որդու 
դահիճն էր դառնում և եղբայրր ՝ եղբոր ։ Կարեկցության բնական 
պատնեջր վերացել էր։ Եվ որովհետև հռոմեացի կայսրերը անձ- 
նատուր էին եղել նման մեղքերի ճ անհագ սպանության կրքին,. 
ուստի չէին կարողանում ղեկավարել ժողովրդին։ 

Պարսիկների Հորմիղդ արքան* 0 , իմանալով այդ # մեծ բանակ 
վերցրեց ու (եկավ) հ ռոմեական քաղաքները կողոպտեց։ Այս 
բոլոր սրբապղծություններին ի տես «Յարիցէ Աստուած ել 
ցրուես ցին ամենայն թշնամիք նորա, փախիցեն ատելիք նորա 
յերեսաց նորա։ Որպէս պա կա ս է ծուխ ճ պակասեսցին . որպէս 
հալի մոմ.,.»* 1 ։ Առանց կարեկցանքի նրանց պատիժների ենթար- 
կեց, և նրանց վրա իշխելու համար դրեց իր ծա ռա՝ Կոստանդիա– 
նոսին, որը խաշի նշանը բարձրացրեց լուսավոր ամպերի վրա և 
վրան գրվեց» «Այս նշանով դու կհաղթես»։ Նա այդ խաշի նշանը 
վերցրեց ու տվեց իր բոլոր զինվորներին։ Դրա մ իջո ց ով նա 
ճանճերի նման փ ա խ ուս տ ի մատնեց անհնազանդ սատանաների 
զինվորներին և խաշը, որ ամոթի նշան էր, բ ո Լ ո Րք 1 համար 
դարձավ հաղթանակի նշան և հ ա րուս տն ե րի # և աղքատների, և 

ազնվականների, և անարդների, և գիտունների, և տ դե տն ե րի 
համ ար։ 

Արևելքի եպիսկոպոս Պապային, որ ապրում էր մայրաքա- 
ղաքում (Տիզբոնոլմ), որոշ եպիսկոպոսներ արտաքին ( ոչ եկեղե- 
ցական, ա յլ պետական) գործերի համար դիմում էին նրա 
օգնության։ Ուստի այդ կապակցությամբ մտածեց բ ո է ո բ եպիս- 
կոպոսների վր ա գերիշխանություն ունենալ, և դառնալ նրանց 
միակ ղեկավարը։ Դրա վրա, մայրաքաղաքի քահանաներն ու 
ժողովուրդը հավաքվեցին և ուզեցին նրան գահընկեց անել . 
նույն ի ս կ նրա ավադ սարկավադ Հ Սիմոնը այս նորաձևություն ը 
մերժեց, և (տյդ մասին) տեղեկացրեց Սուսի ճ Միլես (եպիսկոպո- 
սին), Հ արքա-Դը-Ոեյթ-Ս լոխի՝ Ղկ ա բ - Ալլահ ին , և շատ ուրիշներին։ 
Ուստի Պապան շատ վախեցավ, որովհետև Սիմոնի ծնողները շատ 
մոտիկ էին արքային, և բ ո է ո րէտ էէ հարգված էՒ^ ։ Ուստի նա 
Արևմուտքի եպիսկոպոսներին, ինչպես նաև Եդեսիայի եպիս- 
կոպոսին, ո բը Սաղդա էր կոչվում, (Սիմոնի մասին) դրեց։ 
Ոոլորը համաձայնվեց/ ։ն ք որովհետև դիտեին , որ նա ( Սիմոնը ) 


80 302—309 թթ.։ 

81 .Գիրք Սաղմոսացտ , գլ. 9Է (Ա(Հ) է 1 — 4։ 
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սոսկալի մարդ է, և նրանից կարելի է վախենալ, բայց 
խոստացան ք որ իրեն կսլաշտպանեն արքայից արքա Կոստանդիա– 
նոսի առա/ 2 ։ նրանք հասկանում էին, որ լավ կլինի եթե մայրա֊ 
քաղաքի եպիսկոպոսր Արևելքի բոլոր եպիսկոպոսների վրա 
գերիշխանություն ունենա։ Ուստի իրենց թագավորների ու 
Արևմուտքի մեծամեծների անունից նրան ( Կ ո ս տ ան գի ան ո ս ին ) 
ա (Ա խնդրի շուրջ նամակ գրեցին, ասելով, որ «ինչպես Արև֊ 
.մուտքում , ալսինքն հ ռոմ եա կան կայսրության մեջ, բազում 
պ ա տ րի ա րքն ե ր կ ան ճ Ան տիո քի , Հ ո.ո մ ի , Ալ եքսանգրիայի և Կոս֊ 
տանգնոլպոլսի , թող Արևելքում էլ, այսինքն Պարսկական տիրա- 
պետության մեջ առնվազն մեկ պատրիարք լինի»։ 

Աստված, որ Ա դամի մեղքի համար աշխարհ ուղարկեց իր 
միակ որդուն ՝ Փրկշին, որպեսզի իսրա յելցիներր Եգիպտոսի 
հարվածներից իրենց ազատությունը գտնեն, և որը փուշեըից 
մրգեր աճեցրեց ք և մորենիներից ծաղիկներ ծաղկեցրեց , և որը 
կարող է միշտ վատից լավը դուրս բերել, @ ՈԼ Տ1 տ վե ց > որ Իր 
աստվածածին նախախնամությամբ ու պաշտելի ղեկավարությամբ , 
Պապայի ցանկոլթլունր կատարվի։ Այսպես ք նա դարձավ ամբողջ 
Արևե լքի եպիսկոպոսների ու քրիստոնյաների գլխավոր առաջ֊ 
նորղր։ Սոլոր (Արևելքի) ե պի սկո պո սնե ր ր հավանություն տվեցին 
Արևմուտքի որոշմանր այն վախից , որ Արևմուտքի եպիսկոպոս֊ 
ներր կարող են իրենց երկու հզոր թշնամիների միջև թողնել , և 
Ար ևմ ուտքի՝ Հռոմի քրիստոնյաների կայսրի և Արևելքի ճ պարսիկ ֊ 
ների ամբարիշտ արքայի միջև։ 

Պապայի ավաղ սարկավագ ՝ Սիմոնը ւ այս նորությունը շընղու֊ 
նեց և իր ծնողների միջոցով ուզում էր արքային (համոզել), 
որ այն ի շիք դարձներ իր ո րոշում ր։ Սակայն Պապան խորա֊ 
մանկությամբ , հաճոյացրեց Սիմոնի հ ո րր, նրան խոստանալով, 
որ իր մ ահից հետո իրեն հաջորդ կնշանակի։ 

Ատ 7 Ժամանակ ս ահ մ անա յին քաղա քոլ մ* 3 , հայտնի էր աստ֊ 


2 Այս տիտղոսը յուրահատուկ է պարսիկներին։ Մեղ թվում է, որ բնա ֊ 
գրամ «1ս) շաղկապն է կորել, հավանաբար այն այսպես եղած կլինի — <ր Արքայից 
արքային և և ոստան ղիան ոս ի մոտ։ Մանավանդ բնագրի հետագա մասն էլ ա յդ 
է հուշում։ 

83 նկատի ունի Մծբինր։ Խոսքը Հակոբ Մծբնեցու մասին է։ Տ ե թ ս 80(1)311, 
^ՕէՅ Ո13րէ. 6է ՏՅՈՕէ., է* III ք թ. 263. Ըստ էբրայուսի Մծբինի եպիսկոպո- 
սությունը հիմնվել է մ.թ. 300 — 301 թ. Բաբո անունով եպիսկոպոսի օրոք, որբ 
նույն աթոռին է բաղմել մինչև 309 թ. նրան հաջորղել է Հակոբ Մծբնացին, տե՜ ս 

ՏսրհօԵրսօստ, Շհրօո. Տօօ16տ., օօ1. 31, յՏՋ> 2. 
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վածավախ Հակոբը, որն առաքյալների նման հրաշքներ 
Սարդարեների նման սքանչելիքներ էր գործում։ Նա հաճախ 
ամբողջ գիշերը աղոթքով էր անցկացնում , ինչպես իր Տերը։ Նրա 
հսկումներն ու ծոմապահությունները բոլոր տեղերում հայտնի 
էին, ուստի իսկական աստվածային այս մարդու . մասին նորից 
կխոսենք։ Ս եր Շրիղան իր հերթին ա ս տ ված ասի րութ յան նախան– 
ձախն գութ յամբ այրվելով, բազո ւմ անդամ գնաց նրան գտնելու 3 
որպեսզի նրանից ( Հակոբից ) օրհնվի և իրար հետ զրուցեն։ 

Անհամար խոնջություններից ու գործերից հետո, ն ա մահացավ 
հույների 627 թվականին ուրբաթ օրր, ( 316 թ .) և մեծ հանդիսա- 
վորությամբ թաղվեց եկեղեցում։ 

Տասներկուերորդ եպիսկոպոս՝ Յունանան 84 

0 րիղայից հետո ( եպիսկոպոս ) դարձավ արթուն ու նախան- 
ձախնդիր հ ո վիվ՝ Յոլհանանր, որր կոչվում էր «Մարիամի որդի», 
որովհետև շատ էր սիրում երանելի Մարիամին, աշխարհի 

կենարարի ոլ վերանորոգողի մորը։ Նա ևս շատ հեթանոսների 
ու հրեաների մեջ Ավետարանը քարոզեց։ Եվ դրա համար է 
ասվել. ((Ատելութիւն Ղ ո թ ի նանիր ատեցին զիս)) 63 ։ Նրանց 

( հեթանոսների ու հրեաների) նենգության պատճառով նրան 
Արբե լա յի ց արտաքսեցին և նրա հետևից զինվորներ ուղարկեցին 
սպան ե լու համար, ս ակ այն նա թ աքն վեց ու խուսափեց նրանց 
ծուղակից։ Նա երկար ժամանակ թափառեց գյուղերում ոլ լեռնե– 
րում։ Նրա սերը աստծո նկատմամբ ավելի ու ավելի էր բազմա- 
պատկվում։ Նա կարողացավ քրիստոսի փարախը մտցնել բազում 
ոչխարների։ 

Այն Ժամ ան ա կ ք երբ քրիստոնյա թագավորները կառավարում 
էին աշխարհը և եկեղեցու գործերը բարեհաջող էին 3 դժոխքն էր 
ե Ղ2յ ոլ Ր0 թ ա Ր^ր ա ց ր ե ց , բացեց իր ապականված բերանը 3 ե 

ուղղափառ հավատի հակառակ խոսքեր դուրս տվեց ։ Նա (սատա- 
նան յ սուտ 3 հանդուգն % չ ա ր ոլ ամբարիշտ Արիոս ծառային գտավ 
Ւր վարդապետությունը տարածելու համար։ <ր Մարդ ի պատուի 
էր ել ոչ իմացաւձ) 86 ։ Նա գտնում էր 3 որ ավելորդ է ասել, թե 
աստծո որդին՝ արարիչը Հ երկնքից ) էջել է մեզ փրկելու համար։ 

84 317 — 346 թթ . (ըստ Մշիխա Զ^խայի)։ 

85 «Գիրք Ս աղմոսաց », գչ. ԻԴ , 19։ 

88 աԳիրք Սաղմոսաց», գլ* հ)Ը, 13 ։ 
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Ուստի նա ժխտեց Քրիստոսի աստվածությունն ու անմտաբար 
պնդում էր, որ Քրիստոսր արարիչ չէ , այլ արարած, որ նա 
բնաթւամբ աստծո որդին չէ, այլ միայն անվամբ ։ Իր պատճառով 
մեծ ադ մ ուկ բարձրացավ ամբողջ աշխարհում և 318 եպիսկոպոս- 
ներ նրան հերքելու համար հավաքվեցին Նիկիա քաղաքում , 
Կոստանղիանոս կայսեր ներկայությամբ։ Այս հայրերր բանաղրե֊ 
ցին Արիոսին և բոլոր նրանց, ովքեր նրան համակարծիք էին։ 
Նրանք որոշեցին , որ Հրիստոսր՝ Որդին, իր Հոր նույն բնությունից 
է և նրան համ աղո։ 

Նույն ա լա ժամանակ, պարսիկների Շապուհ Բ արքա)», 
մեկնեց բարձր լեոներր , իրեն հնազանդեցնելու համար ծովի 

մոտակայքում (ապրող) լեռնցիներին ֆ որոնք մի ասպատակության 
ժամանակ բաղում է Ա ոլ Ղ^Ր էՒ ^ ավերել։ Նրանք մտածում էին 
հոռոմների շատ քաղաքն ե ր կործանել, որն ինչպես հետո 

կտեսնենք, տեղի ունեցավ։ Ամեն մեկը կարող էր մտածել, որ 
մոտ է ժամանակը եկեղեցիների կործանման և սրբությունների 
հեթանոսացման։ Աստված, որ նախօրոք դիտեր տեղի ունենալիքր, 
տեսավ է լոեց և մեղ հանձնեց իր բուռն զայրույթին։ Շապուհ Ո 
արքան # որր թադավորեց հույների 620 — 690 թթ ., մոտավորապես 
70 տարի, ( 309 — 379յ երբ տեսավ, որ մահացել է, աշխարհը 
սարսափով լցրած հ աղթա կան Աոստանդիանոս կայսրը, և նրա 

տեղ բազմել է որդին ՚ Աոստանդինր հոռոմների կայսրության 
արևելյան մա սում , նա գտավ, որ ժամանակն է քրիստոնյաների 
երկիրը առանց արգելքի նվաճելու։ Ուստի գնաց և սահմանային 
քաղաք Մծբինը սլաշարեց ։ Նա չդիտեր, որ այդ քաղաքը, արքայից 
արքայի բանակներից կպաշտպանվի ու կհսկվի մեր Տիրոջ 
կողմից այնպե ս, ինչպես վարդր փուշերի կողմից։ Այնպես, 
ինչսլես աստված, որր Հոլդի թին ճ թ ոլ յլ կնոջ ( օգնեց ) ք խորտակե֊ 
չով ու ճնշելով Ելիաբի զինվորների գոռոզությունը* 7 , և նա, որ 
Եսթերի խեղճ կնոջ աղոթքի վրա Համանին փայտից կախեց**, և 
նա, որ Սամսոնի մ իջո ց ով բազում փղշտացիների կոտորեց, 
այնպես էլ 

աստված այս դե պքում Շապուհին քաղաքից ետ 

դարձրեց, սրբասեր, րնտրյալ ու նշանավոր եպիսկոպոսի աղոթք - 
ների շն որհ իվ Տ9 ։ 


87 աՏուդիթ գլ. ԺԳ, 10—11։ 

88 աեսթեր յ>, գլ , է, 10։ 

Շապուհի 338 թ. այս արշավանքի մանրամասն նկարագրությունը տե՛ս 
նաև ՏտժխՈ, ձ(։էՅ աշրէ. €1 ՏՅՈՕէ., է. III, թ. 464. Այստեղ խոսքը Հա. 
կոր Մ ծրնա ըու մասին էէ 
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Երբ հավատացյալների հայրը (Հակոբը ) հասկացավ՝ որ իր 
որդիները սփռվելու են ամեն կողմ , անմաքուր սատանաների 

ծադրի առարկա են դառնալու և նրանցից անարգվելու են, 
ինչպես Տիրոջ ընտրյալ Մովսեսը®, նա դուրս եկավ քաղաքի 
ամրությունների վրա և սկսեց Տիրոջը խնդրել, որ կամ իր 
ժողովրդին կորստի մատնի և կամ փրկի հեթանոսների ձեռքիդ 
ու մահից ։ Տերը լսեց նրա աղաչանքը, և ահա միջատների մի 
բանակ երևաց երկնքում ու եկավ թափվեց Շապուհի բանակի 

վրա։ Այս միջատները ձիերի ունչերի մեջ մտնելով, նրանց 
տա նջում էին, և աղոտացնում մարդկանց տեսողութ (ունր ֆ և 
ժամանակ չէին թողնում փախչելու։ Նրանք վախենում էին ք որ 

ա լ ս կուրացման հետ միասին հոռոմների բանակը կարող էր 
անակնկալ դալ ու հարձակվել և այս անկարգ վիճակում իրենց 
կոտորել։ Մարդիկ գնացին Եոստանդինի մոտ և նրան հայտնեցին 
տեղի ունեցածի մասին։ Նա աստծուն փառավորեց և շնորհակալ 
եղավ, որ իր ծառա Հակոբի միջոցով, նման շնորհի արժանացրեց։ 
Արքան սպառնալիքներով վերադարձավ ոլ երդվեց, որ իր 
տիրապետության մեջ կջնջի հոռոմների կրոնը (քրիստոնեոլ֊ 
թյունր)։ 


Մեր երկրի (Ադիաբենի) եպիսկոպոս՝ Յոլհանանն այն 
ժամանակ իր հոտի հետ չէր , որովհետև հույների 640 թ ա (329 թ.) 
տյլ եպիսկոպոսների հետ մայրաքաղաք ւ Տիղբոն) էր գնացել, ի 
վերջո հավատարիմ ու իմաստուն մի մարդու պատրիարք ընտրե - 
լոլ համար, որովհետև Սելևկիայի թ^մը ք մար Պապայի դժբախտ 
մահից հետո, թափուր էր մնացել։ Ասում են, որ նա (Յոլհանանը) 
երկու տարի մնաց մայրաքաղաքում, ապա այնտեղից էլ եկե- 
ղեցական գործերով գնաց Բեյթ֊Հուղայե։ Այստեղ էր նա, երբ 
անգութ հրաման եղավ, և կոչ էր արվում թ ո լ ո Ը երկրների 
մոգպետներին 91 , որ անխղճորեն կոտորեն քրիս տոնյան երին ք և 
նրանց բոլոր եկեղեցիները կո րծան են : Նիսան (ապրիլ) ամսի 

6-ին 92 , այս ամբարիշտ արքայի (Շապուհ @~ի) թագավորության 


Սա ղմոսացօ , ՃԵ (ՃՋ)> 23։ 

91 Ինչպես նշել ենք ^մոգպետ* ասելով ասորի հեղինակը ամարզպան V 

նկ ատի ունի։ 

92 Ըստ Մշի/սա Զ^խայի հալածանքի երկու հրաման է եղեր առաջինը 

339 թ. ապրիլի 6-ին և երկրորդը ՝ 340 թ. սեպտեմբերին։ Սակայն ասորական 

վարքերում խոսվում է միայն աոաջինի մասին , տե 9 սՑ€մյԱք1 9 Ո1Ձ1՜է. 61 ՏՅՈՕէ . 

է. 11, բ. 248. 
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31 ֊րդ տարում, երբ նա գտնվում էր Բեյթ֊Հոսլայեյում, որպես 
վարձատրություն , սուրը սկսեց անգթորեն գործել, և ով որ հան֊ 
գրգնում էր ասել, որ քրիստոնյա է, կոտորվում էր։ 

Ուստի Արբելայի եպիսկոպոս՝ Յուհանանր Բեյթ֊Հոլղայեյից 
մեկնեց ու եկավ իր հոտի մոտ ՝ իրեն վստահված ոչխարներն ու 
գառներր արածացնելու համար։ Սակայն իր սիրտր ուրախու֊ 
թ քամ բ լցվեց, երբ տեսավ, որ այն սուրը, որը պետք է մեր երկրի 
սրի ս տոն յաներին կոտորեր, գեռ իր պատյանի մեջ էր։ Որովհետև 
երկրի մոգպետ՝ Պ ագրասպը քաղաքի մեծամեծների հ ե տ համա- 
ձայնվել էր մինչև Իլոլլ (սեպտեմբեր) ամիսը , մինչև այգեկութի 
ավարտը քրիստոնյաներին չկոտորել ։ Ասում են, որ արքան 
զղջացել էր նման անգութ հրաման տալու համար , և ուզում էր 
աքն ետ վերցնել, սակայն քրիստոնյաների անվան թշնամի 
հրեաներն ու մանիքեականները, մոգերին համոզեցին, որ 
արքա (ին թ ու Ա չտան այւ յ. անելու։ Նրանք ( մոգերը) արքային 
հասկացրին , որ թ ո 1 ո ր քրիստոնյաները հ ո ռո մն ե ր ի լրտ ե սն ե րն 

են, և եթե նրանք իրենց այնտեղի եղբայրներին ո չին չ չգրեն, իր 
տիրապետության մեջ ոչինչ չի պատահի , և (բացի այգ) նրանք 
( քրիստոն ք աները յ հարուստ են և ապահով կյանք ունեն, մինչգեռ 
արքա քից արքան պատերազմների ու ճակատամարտերի պատճա֊ 
ոած ծախսերի ծ ան ր ո ւթ \ո լն ի ց կողոպտվել է $ իսկ նրանք պատե֊ 
րազմներից աղատ լինելով, միշտ խաղաղություն են վ ա չելել։ 
Մոգերը արքայի միտքը փոխեցին իրենց զրպարտություններով . ս 
նա կոտորելու իր նախորդ հրամանից բացի, կա ր գա դր ե ց որ 

քրի ս տ ոն յան ե րը կրկնակն հարկ վճար են, 

Այսպես մենք հեթանոսների ու անհավատների ծաղրի 
առարկա դարձանք։ Հրեաները մեզ ծաղրում էին ասելով. Ծ Ո ւր 
է ձեր աստվածը, թող այժմ վեր կենա, Գողգոթայի վրա նախա- 
տինքով խաչված Բրիստոսր, և ձեզ օգնի ու ձեր հալածողներին 
սպանի ։ Միթե ո նա ձեզ չի ասել, որ «ես ձեզ հետ եմ մինչ ի 
կատարածն աշխարհի ո, Մանիքեացիները մեզ հրեաներից ավելի 
էին նախատում ու համարում էին ժողովրդի տականք։ Հովիվը 


93 Պատմիչի այս վկայությունը շատ հետաքրքրական է, որովհետև այն 
Օ ո ԿԾ է տալիս, որ գյուղերում նույնպես րազում քրիստոնյաներ կային և 
նրանք Ադիաբենի գյուղատնտեսության մեջ կարևոր դեր ունեին։ Հետաքրքրական 
է նաև պատմիչի հաջորդ վկայությունը, որը ցույց է տալիս, թե պարսիկները 
տնտեսական ինչպիսի քաղաքականություն էին կիրաոում IV դարում իրենց 
տիրապետության մեջ ապրող քրիստոնյաների նկատմամբ։ 
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խփված էր և հոտը ցրված։ Խավարի ժամանակ էր և լույսր 
ծածկված, Այնպիսի ժամանակ էր, որ սկիզբ ու վախճան 
ունեցող արարածր, արարլի փոխարեն էր պաշտվում։ Քանզի 

արևը, որ աստված մարդկանց համար էր ստեղծել, մարդիկ 
դրան էին պաշտում ու զոհ մատուցում։ Կրակը, որ Աղամի 

որդիների կարիքների համար էր ստեղծվել, լույսի որդիներր 
դրա համար ատրուշաններ էին կառուցել։ Եվ փոխանակ երկնա- 
յին թագավորի եկեղեցիներր մտնելու, նրանք սատանաների համար 
ատրուշաններ էին հիմնել և ( այդպիսով) ընկել մոռացության 
հնոցը։ Ահ՜, մարդկային ին՜չ անեծք, ին՜չ անհնազանդություն , 
ին՜ չ հ ակառակութ յուն։ 

ճիշտ այնպես , ինչպես մի մարգ ք որ ուզում է մի ծառ 

կտրել , նախ արմատի շուրջն է փորում, ապա այն բացելով 
արմատն է կտրում, այնպես էլ հեթանոս մոգել ւր առաջադրել էին 
նախ հովիվներին ու ղեկավարներին ոչնչացնել։ Ուստի ք անմիջապես 
նրանք բռնեցին Արևե լքի աթոռր բազմած ՝ մար Սիմոն Սար– 
Սարդային, ապա բաղում քահանաների և սարկավագներիդ և 
նրանց տարան ՝@ ար քա֊Դր֊լագան, արքայի մոտ։ Աստծո զորու– 
թ/ամբ, իր մեծ հ ո վիվր > բազում հարցաքննություններից հետո 
չվախեցավ արքայի սպառնալիքներից ու չերկրպա գեց ստեղծված 
արևին։ Շապուհր նրա 102 րն կ ե րն ե րին տանջանքների ենթ արկեց , 
իսկ նրան էլ գլխատել տվեց։ Ղրանից հետո քրիստոսի այս 
մարտիկներր, այս կարճ տևողութ յան պատերազմում, ավելի 
ուժեղացան ու քաջալերվեցին։ Այս (հալածանքը) սկսվեց Ավագ 
Ուրբաթ օր և շարունակվեց մինչև Զատկի հաջորդ կիրակին 94 , և 
Արևելքի մեջ (այգ օրերին) սուրբ չհանգստացավ։ ճանապարհ - 
ների վրա բ ա վա տ ա ց յա լն ե րին խումբ֊խումբ, ոչխարների հոտերի 
Նման անվերջ, սպանդանոց էին առաջնորդում, և այնտեղ 
սպանվածներն անթիվ էին։ 

Մեր երկրռւմ ՝ Ագիաբենում ք բարեգութ մոգպետ Պագրասպի 
բարյացակամության շնորհիվդ շատ քիչ մարդիկ զոհվեցին, որոնց 
անունները (այժմ) անհայտ են։ Պագրասպ մոգպետի մա^ից մի 
տարի հետո 95 , նրա փոխարեն նշանակեցին Պերոզ Տամշաբուրին 
և (այդ ժաման ակվան ից ) քրիստոնյաների արյունը հոսել սկսեց . 
Եվ երկիրը լցվեց անիծյալ սատանայի սուտ աշակերտների 
անիրավություններով ու չարություններով , և մաքրվեց այն 

9« Տե՜ս նաև 8€ժյ(2Ո, ձօէՅ աորէ. օէ տՋոօէ., է. II, թթ. 241 տէ 248. 

95 Ը ստ Մշիխա Տեխայի մ. թ. 342 թ. 
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և ամեն տեսակի կեղտոտությունից ու աղտից ( քրիստոնյաների ) 
մաքուր ու անմեղ արյան Հեղեղով, և այսպիսով, ղարձավ ի 
վերջո ղեղեցիկ ու Հաճելի Հարսը երկնային փեսայի, որր նրա, 
հետ խոսեցյալ կ մ ք Ղ ո Օ Ոէ Լ> և Իր ամո Բ ն " լ նախատինքը 

(թողել) կ Գողղոթայի վրա, անասելի տանջանքների ու տաոա– 
սլան քների մեջ։ 

նա (քրիստոս) իր աշակերտներին , և նրանցից հետո, նրանց 
հաջորղներին ու եկեղեցու րոլոր ղավակներին ասաց. «Երանի 
կ ձեղ յորժամ նախատիցեն ղձեղ եւ հալածեսցեն եւ ասիցեՆ 
ղամենայն շար ղձենջ սուտ վա սն իմ։ Յնծացկք եւ ուրախ լերուք 
ղի վարձք ձեր րաղում են յերկինս ղի այսսլկս հալածեցին 
ղմ արղարկսն , որ յաոաջ քան ղձեղ էին» 96 ։ 

Սիրելի Պինե՜ս, ինձ դժվար կ մեկ աո մեկ թվարկել այն 
քրիստոնյաների անունները ք որոնք ընկան ամրողջ Արևելքում ւ 
Որովհետև անկարելի ( հաշվել ո։ թվարկել ժուժկալ ղաոների) 
որոնք ղահիճների ղան ակով , աստծո համար ղոհվեցին , որպես 
երկնային արքա յո ւ թ յան կ են ղան ի ու արժանի ղոհեր։ Ես քո– 
խնղրանքի համաձայն կՀիշատակեմ միայն նրանց անունները ս 
որոնք իրենց ( արյուն ով) ոոողեցին մեր քաղաքն ու երկիրր , 
որսլեսղի ղու իմանաս, թե ին չոլիս ի աս տված ա լին մարղիկ են 
նախորղել քեղ, և թե ինչսլես այժմ աոանց դժվարության կարոդ 
ես նրանց հետքերով քայլել 1, ։ Նրանք կատարելության ճանա– 
սլարհին մեղ համար հրամանատարներ ու աոաջնորղներ եղան,, 
և րոլորր նրանց սիրով հ ետևեցին ։ 

Այս ։ղ ես , Շասլոլհի իշիւա նո-րյան 35 ֊րղ տարում, Պերող 

Տամշարուրի հրամանով րոնեցին Ցուհանան ե պ ի ս կ ո սլ ո ս ին ու 
Հակոր քահանային։ Այս մողսլեւոր, որր ոչ մի ղթության նշան 
չուներ, նախ նրանց Ողիղար ամրոցում ր ան ։ո ա րկե ց ։ Նրանք 
այնտեղ մնացին մեէլ տարի շարունակ։ Հեթան ոսներր նրանց 
րաղում տանջանքների կին ենթարկում , իսկ ս տ ո ս ի այս 

արթուն մարտիկները, այղ (թ ո 1 ո թը) տանում կին շատ ղովելի 
համ րերո։թ յամր։ Նրանք ուրախ ու ե րջան ի կ կին, ինչ որ չափով 
քրիստոսի սիրույն տանջվ ելա համար։ 

Նայն օրը խմբերով տղամարդկանց, կանանց ու րոլոր 
տարիքի հավատացյալներին կոտորեցին։ Նրանց մեջ կին (նաև) 

80 • Աւևտարան ըստ ՄատթԼոսիէ , ԳԼ. Ե, 11 — 12, 

87 Պատմիչի այս վկայությունից կարելի է ևնթաղըևլ, որ Պինևսը Աղիարենի 
առաջնորդ, եպիսկոպոսն Լր , այսինքն թևմի առաջնորդը, 
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7 ոսրսե քահանան, ինչսլես նաև Անանիան ու եկեղեցու սարկավաղ 
քՒա/սիմ ան։ Ո չ հարցաքննությունը և ոչ Հլ համողելը է սատանա- 
յին լօղնեցին, որ րնկճի նրանց հոյակաւղ արիությանր ք և նրանց 
աոաքնորղեցին րաղարից պուրս, և խաշեցին իրենց կենարար 
Տիրոջ նման։ քրիստոնյաները նույն պիշերր նրանց մարմինները 
ծածուկ տարան, և այժմ նրանց մասունքներից աոաջացավ մի 
ւսղրյուր, որից ցայտում Հ աստվածային շ^որհր, ի նս/աստ 
Աղամի րոլոր մեղավոր որղիների , և ղարձել Հ աս/ավեն։ Այղ 

>, օրվանից սկսյալ , մինչև տարվա վերջր, սուրր աոանց հաղենւս/ու 
մեր արյունն Հր խմում, և ( այսւղիսով ) մողերր մեր երկրի 
ցահիճներր դարձան։ Նրանք աոանց իմ անաշա է կատաղած շների 
նման, ամեն օր մեր արյունն Հին շիղում, որր ճահճի նման, 
կարմիր Հր ներկում քաղաքի փողոցներն ու շուկաներր, (ու 
այղ ւղ ես) ավելի և ավելի Հին խ ե լա ղա րվում ու մոլե դնում։ 

Տասներն 1'Լաոյ Լսյիս1յոս|ւ։ս՝ Ա.|՝րանս։։1 ԾՏ 

11 ւ սա ի քրիստոն յաներր հավաքվեցին ու մար Արրահամին 

ծածուկ րն արեցին , որսլեսղի նա աստծո եկեղեցին ղեկավարի , 
քանի ղեո Ցոլհանանր ճ Տիրոջ ղինվորր քանտում Հր։ Մողերր շատ 
անդամ ղնացին նրան (Արրահամին) քոնելու, որովհետև իմացել 
Հին, որ քրիստոն յաներր նոր ղեկավար են րնտրել ու դրա համար 
նրանք ղայրացել Հին ։ Սակայն սուրրր մի ամիս շարունակ 

թաքնվեց հավատացյալներից մեկի տանք ւ և խուսափեց արյան 
ծարավի, աղահ պայլերի ատամներից։ Այղ երբ արքան 

Ո Տ թ–Լ ափ աթում Հր ղան վու մ , Պերող Տամշարուր մոգպետի մոտ 
սլատղամ ավոր ուղարկեց , նրան հայտնելու, որ շտապ ղա իր մոտ ւ 
Սա որսլեսղի Ը ու յՕ տա, որ ինքր հլու հն աղանդ Հ արքայից 
արքայի հրամանին, և որսլեսղի նրա ր ա րյաց ա կ ա մ ու թ յուն ր շահի 
և իրենից հեոացնի սպաոնացող (որևՀ) վտանգ, իր հետ տարավ 
Տոլհանանին ու նրա քահանա Հակո բինւ Երբ վերջիններս Սեյթ– 
Լավւաթ հասան, նրանց պարտագրեցին որ արև– աստծուն 
երկրսլաղեն, և երր նրանք հրաժարվեցին ասելով, որ իրենք 
արարիչր չեն փոխարինի արարածով, (ղր ա 1 Ա 1ա ) արքան 
հրամայեց և նրանց սրով ղլխատեցին Ս՝եշրին երկրորդ (նոյեմ 
րևր) ամսի 1-ինւ Ս՝ող նրանց հիշատակր օրհնությամբ չինի և 
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նրանց աղոթքները օզնեն մեզ։ Պերոզ Տ ամշաբոլրը հավատում 
էր, որ այսպիսով արքայի կամքը բավարարեց, (սակայն ) արքան 
նրան պաշտոնանկ արեց և նրա փոխարեն նշանակեց Ադոլրպարհ 
անունով մեկին, որր նախկինում րանակի հրամանատար էր 
եղել (ե ապա ) մեր երկրից բազում զինվորներ հավաքեցին , 

որովհետև հոո ոմն երի դեմ մեծ պատերազմի էին նախապատ֊ 
րա ստվում ։ Այսպես, ի վերջո քրիստոնյաները մի անդամ ևս 
զր1լ վեցին իշխանությունից ու քահանա յութ յուն ից։ Այս մոգպետը 
նախորդից ավելի դաժան , էր։ Ատամներն էր կճրտում ( քրիս֊ 

տոնյաների) արլան համար ու երդվում , որ նրանց կոտորելու 
է։ երր Աբրահամ ր իմացավ, որ այս դիշատիշ առյուծը մեր 

է եկել, իսկույն դնաց Տել֊նախա գյուղը ա յն հույս ով, 
որ դուցե կկարողանա թաքնվել և իզուր զոհ չի դառնա ա պա կա ֊ 

նոզ առյուծի ամբարտավանության։ Մոգպետը բաղում մարդկանց 
նրա դեմ ուղարկեց։ Նրան (բռնեցին յ և սսւիպում էին, որ նա իր 
Տիրոջ՝ Քրի ստոսին ուրանա, իսկ նա ծիծաղում էր նրանց սպառ֊ 
նալիքների և հարվածների վրա։ նրանք այս դյուզում ասլաստան 
դտածին, շեբաթ ( փետրվար ) ամսի 5 ֊ ին դլխատեցին։ 


Տասնչորսերորդ եպիսկոպոս՝ Մարան Զեխա" 

Քրի ս տ ոն յան ե ր ր նորից հավա քվե ցին ու ծածուկ, Մ ա ր աՆ 

Հէեխային ընտրեցին։ Թեև այն ժամանակ ւէշ տ Ի ՈԼ կորստի 
տարիներ էին և թիշ քրիստոնյաներ էլային, և եթե ( առաջյ 
յուրաքանչյուր քսան էլամ երեսուն տարին մի անգաւ ր էին 
հավաքվում հովիվ ընտրելու համար, ա սլա ա(ժմ տարի չէր 
անցնում, որ իրենց / ՝ ոլ (ի է 1ը Ղ ա 11^՛ ըք 1 զոհ չդառնար։ * Տիրոջ 
բարկութ յան պա տճառով, բացահայտ, մեղ ճնշոլ մ էին, և Ն ա 

(Տերը) որոշել էր մեր մեղքերի ու ամբարշտության համար մեղ 
պատժել և վրեժ լուծել որովհետև մենք ապ ականվել էինք 

Հիսոլս Որիստոսի՝ իր միակ որդու արյան դեմ մեղանչելով։ նա 
Իր բ ա րկո ւթ յա մ բ ու զայրույթով մեզ հան զի մ անում էր, որով- 
հետև մեր հո դին կո րծ ան վե լ էր։ 

Ուստի Մ արան Զե խ ան որսլես արթուն Հ ո վի վ, գն ա ց ^ նրանց՝ 
( հավատացյալներին ) քաջալերեց, որ շուտով կվերջանա հալա- 
ծանքը։ Ամրացրեց նրանց հավաար, որը հատու սրի ներքո 


99 347 376 Րթ. (ըստ Մշիխա Ձ,եխա յի ) 
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սկսել էր թուլանալ։ Նա արթնացրեց նրանց մեջ քնած արիու- 
թյունը, որր տատանվելու եզրին էր և բոլորովին վերանում էր։ 

Սիրելի Պինես, ո՛վ կարող է թվարկել մեր երկրռւմ զոհված ֊ 
ներին : Շատ ընտանիքներ ոչնչացան և ուրիշ շատ շատերն իրենց 

զավակների կորստի համար մինչև այսօր արցունք են թափում։ 


Սուրը նրանց 

թ վա կ ան ։ 

պ ա ր ան ո ց ի վր ա 

կախված մնաց 

մինչև 662 

Նույն այ 

ս տարում Շապուհ 

արքան հավաքեց 

իր բոլոր 

բ ան ա կն ե ր ր և 

գնաց հոռոմների ք 

աղաքներր ն վաճե լու։ Նա շատ 


մարդկանց կոտորեց ու բաղում գյուղեր ավերեց։ Չկարողանալով 
գր ա վել Մծբինր, (ստիպված) այս քաղաքի (պարիսպների) մոտ և, 
ամբողջ Միջագետքում մեծ քանակությամբ զորք թողեց, վերա 
դա րձա վ) , որպեսզի ինքն էլ իր հերթին կ ա րո ղան ա իր քաղաք– 
ներր սլաշտ պան ե լ բարբարոսներից, որոնք հարձակվել էին ծովի 
ա յն կ ո ղմ ի ց^ 0 ^ : 

Այն ժամ ան սւկ Արբելա քաղաքում կար Շարբիլ աստվածուհու 
քուրմերից մեկր, որի անունր Այտիլահ էր, և որը կանանց նման 
տառապում էր արյունահոսությունից 10 Սի օր, երբ աստվածու- 
հու տա՜ճարում ցավից ստիպված գոռում էր, մի քրիստոնյա 
անցավ և նրա ձայնը լսեց։ Եարծեց, որ մեկն է մահացել և 
տաճար մտավ ու Այտ իլահ ից հարցրեց, թե ի նչ էր պատահել։ 
Եվ երբ իմացավ, թե ինչ ունի, նրան ասաց. 9 ՝նա քրի ս տ ոն յա- 

ներից Մ ա ր ան - Զե իւ ա կ ո ձ լ Լ ո Ղ ան ձն ա վորութ յան մոտ և նա քեղ 
աստծո կամքով կբուժի։ Ուստի նա վեր կացավ, որ գնա նրա 
մոտ, որովհետև ինքը եկեղեցուց Տ եռոլ էր (գտնվում), սակայն 
իսէլոլյն նրա արյունահոսությունը դադարեց և նա բուժվեց։ 

Դն աց ու ( գտավ) եսլիսկոպոսին ու քրիստոսի հավաքված աշա- 
կերտներին։ Սրանք շատ վաիյեցան , որովհետև գիտեին, որ նա 
Օարբիլ աստվածուհու քուրմ երից էր։ Նրանց իր խոսքով 

վս տ ահ եցնելո ւց ու հանգստացնելուց \ետո , պատմեց իրենց 
մոտ գալուց առաջ իր հետ պատահածի մասին, թե ինչպես 
քրիստոն լաների աստվածր իրեն բուժեց . այսպես բոլորը փառա- 
վորեցին ասսւծոլն, որ այսպիսի դժվարին օրերին ցանկացավ այս 


ե թ ան ո ս 

քրմապետի միջոցով, 

որ ա 

ն գթո ր են 

կոտորում էր 
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ուրեմն մոտ 

տասը տարի տևում են Շապ 

ուհ ք֊ի 

հալածանքները։ 


Կասպից ծովը։ 
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իրենց (քրիստոնյաներին), իր կա ր ո ղո լթ յո ւն ր ցույց տալ ։ նա 
նրանց մոտ մի քանի օր մնաց, իսկ մոգերր նրան ուղում էին 
բռնել ու դաժան մահով սպանել ։ Իսկ նա նույն գիշեր փախավ 
ու գնաց Շահրկարտ (քաղաքը), Խաբիր եսլիսկոպոսի մոտ։ Եվ 
որովհետև այնտեղ էլ մոգերից վախենում էր, ապաստանեց 
Մ ախուղա֊ Աբիոնի հավատացյալների մոտ։ Այստեղ ուսումնասի- 
րեց հավատի խոսքերը (դՐՐ^ՐԸ)> որպեսզի մի առ ժամանակ 
հետո, պատրաստ լինի իր կյանքը այգ գործին նվիրելու ։ Մկրտվեց 
ու վերադարձավ իր երկիրր, որպեսղի քարոգի մեկ աստված 
երրորդութ լան մեջ (վարդապետությունը )։ Այստեղ իսկասլես 
զարմ անալի տեսարան էր. նա երկրորդ Ս ա վո ւղն էր , և նա, որ 
նախապես ուղում էր քրիստոնյաներին կոտորել , ինքն ընդունեց 
նրանց հավատը, և դրա համար էլ թաւիեց իր արյունր։ Ինչքան 
մարդիկ զարմացած ու հիացած էին աստվածային այս նոր 
շնորհի ա ր տ ահ ա ( տ ո ւթ յ ա ն ձևին, որն աստծու սիրով էր էցվ^լ ու 
խաշն էր քարոզում։ Սա ամենաբարձրյալի կարողությունն էր, որ 
ո ւՒ^ յ ԼՐ Ւ^ւՒ էՐ վերածում և՝ հակասական բնավորությունները՝ 
իրար մ ի ացն ո ւմ ։ 

Շատ մարդկանց մկրտելուց հետո նա (մեր) երկրի մոգերից 
մե ղադրվեց է և Շ ա բուր Տամշաբուրր հրամաքեց, որ նրան բոնեն։ 
Ուստի թ ո 1 ո Ը քրիստոնյաները վախեցան ու սկսեցին գաղտնի 
փախչել։ Մ ա ր ան - (է ե խ ան ևս փախավ ու թաքնվեց բարձր 

լեոնե բում, քարանձավներում ու քարա լրներոլմ, մինչև որ 

անցնի այս երկյուղալի փոթորիկը , երբ անիծյալ սատանաները՝ 
դուրս էին եկել ւսստծո եկեղեց Ո է դեմ։ Այ տիլահն ևս փորձեց 
փախչել, սակայն շուկայում լինելով, ճանաչվեց ու բերվեց արևի 
ամ բարիշտ ծաոաների մոտ։ Ս ա Մ իհ րն ե րսե անունով մի քրիս– 
տոնյայի, որ իր հ ավատն ուրացել էր (հրամայեց), որ աստծո 
ծաոայի ( Այտիլահի ) ականջը կտրի։ Նա ք այս Հուդան , որ իր 

ձիր ո քր ուրացել էր, իսկույն կտրեց, բայց ինքր ևս այնպիսի վատ 
վերք ստացավ, որ տեսնողներին վախեցնում էր։ Այսոլիսով, 
Հրի ստոս՝ մեր ա ս տ վա ծ ր , իր մ կ ր տ վա ծ ծաոայի համար վրեժ 

լուծեց։ Սակայն սատանայի ծաոան չզգաստացավ այս փայլուն • 
նշանից, այլ, րնդհ ա կ ա ր ա կ ր , նրա հոդին քարացավ Փարավոն 

թագավորի նման, և հաստատապես արժանացավ իրեն համար ՚ 
վերապահված հավերժական կրակին, և հողին կչ կործանվեց, 
Այսպես, աստծո ծաոան բանտարկվեց։ Սի քանի օր բանտում 
մնալուց հետո, իր մոտ բերեցին վշտակիցներ ու տառապանքի ։ 
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ընկերներ, որոնց մեջ էր Մ ա տ ա ֊Ղա րա բա յա յի սարկավագ՝ 
հափսինր։ Որից հետո երկուսին էլ տարան մոգպետի մոտ, և 

որովհետև սրանք չուրացան իրենց հավատլ ւ ֆ որոշեցին նրանց 
ուղարկել Բեյթ֊Լափաթ, արքայի մոտ։ Ո՞չ երդումները, ոչ 
տանջանքները , ոչ խոստումները ոչնչով չօգնեցին անիծյալ սատա - 
նայ^, որպեսզի նրանք հրաժարվեն իրենց սկզբունքից , և ( գրա 
համար էլ)նրանց գլխատեցին ։ Նրանց մարմինները մնացին գետնի 
վրա, բայց նրանց հոգիները թռան ու բարձրացան դեպի արարիչը 
և այնտեղ էլ նրանք (այժմ) երջանկությունից ուրախանում ու 
ցնծում են ֆ մինչ նրանց դահիճները տառապելու ու տանջվելու 
են հավիտյանս հավիտենից։ 

Սիրելի Պ ին ե ս ֆ մեր Տիրոջ մարտիրոսների սոսկալի տան ֊ 
ջանքների նկարագրությունը ( պահ անջելով) դժվարացնում ես 
իմ գործլ 7 ՝ գրածս։ Ոչ մի թիվ չի կարող հավասարվել նրանց 
( մարտիրոսների ) քանակին 1 ՝ \ և ոչ մի գրիչ չի կարող նկարագրել 
նրանց տանջանքները։ Շապուհի թագավորության ամբողջ ժամա֊ 
նակ մեր եղբայրների արյունը չցամաքեց և սուրը երբեք չդադարեց՝ 
իր ավերածությունը դո րծելուց 10 * ։ 

Ալսպես ֆ Մարան թ^եխան երկար ժամանակ լեռներում ու 
գյուղերում ապրելուց հետո ֆ անասելի վախի ու սարսափի մեջ , 
Շապուհից առաջ վախճանվեց ( եպիսկոպոսական ) աթոռի վրա, 
հալածանքի 29 տարիներ բազմելուց հետո։ 


Տասնհինգերորդ եպիսկոպոս՝ Շուքխսւ Լիյտշոպ 103 

Մեր Շ ո ւբ խ ա ֊ Լի յա շո ւղի ծնողները Հ ա րքա ֊Դ ը - Բ ե յթ ֊Ս լո խի ց՝ 
էին, եկել ու ապրում էին Արբելայում։ Ղեռ մանուկ հա սակից նա 
եկեղեցի էր հաճախում։ Այստեղ նա աստիճան առ աստիճան 
աճեց իր շնորհքով, մինչև որ դարձավ ամբողջ Ագիաբենի թեմի 
առաջնորդը ( ե ս/ ի ս կ ո պ ո ս ր )*° Շ ։ Ասում են, որ նա շատ գեղեցիկ 


I® 3 Այսինքն <ր անսահմ անձ) ։ 

104 Սոզոմենր գրում է է որ Շապուհի հալածանքների ժամանակ զոդվել է 

16000 մարդ , աձ՜ս տ Ւ11Տէ. Տշէ1." է. II, 14; 

105 376 — 407 թթ .։ 

106 Չնայած Մշի/սա Ագիաբենի կառավարիչների անունները հիշա - 

տ ա կում է ։ բայը այն կատարյալ չէ . համենալն դեպս նրա մոտ հետևյալ 
պատկերն է ստ արվել, 

1 Ռակ բակ ա 140 թ» 
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արտաքին է ունեցել և հեռու երկրներից նրան տ ես ութ յան են 
եկել։ հր եպիսկոպոսության 10-րդ տարում ( 386 թ.) սկսեց 
քահանաներ ու սարկավագներ ձեռնադրել, որովհետև հալածանքի 
պատճառով նրանց քանակը պակասել էր. դ յուղե րի ց շատերում 
նույնիսկ մեկ քահանա չկար։ ՝&իչ տարիների ընթացքում մեր 
երկրռւմ հավատը վերակենդանացավ ու ստացավ իր ն ա խ կ ին 
դեղեց կութ ( ունր , որր տ ե սն ո դն ե րին զարմացնում էր։ 

Շոլրխա Լի (աշուղի ժամանակ բոլոր գիտությունների մեջ 
փայլում էր աստծո իսկական մարդ Թեոդոր թարգմանիչը։ Ն։ս 
էր, որ առաջին անդամ, փիլիսոփայության ու տրամաբանության 
միջոցով բացատրեց մեր Տիրոջ ծննդյան ու չարչարանքի խոր֊ 
հոլրդր և մեր Տիրոջ ճ քրիստոսի անձի մեջ եղած երկու բնության 
վարղապետոլթ յունր։ Նա եղավ մար Նեստորի առաջին ուսուցիչը , 
որը նույնպես ուղղափառության համար թափեց իր արյունը։ 
Մեղ մոտ ( Ադիաբենում ). ամեն տեղ խաղաղություն էր և 
քրիստոնեության արմատները թափանցում էին օտար ժողո֊ 
վուրդների մոտ և ամրանում։ Մար Շուբխա Լիյ ա շ ո ւղը ա յ ս ամբողջ 
աստվածածին գործի համար մեծ օգնություն ցույց տվեց, և այդ 
(դործր) այնքան մոտ էր իր սրտին, որ ամբողջ գիշերը չէր քնում, 
այլ մտածում էր քարոզելու մասին։ 

Եպիսկոպոսության լուծը անասելի բաղում դժվարություն- 
ներ ով ու չարչարանքներով տ ան ե լուց հետո ֆ վախճանվեց ու մեծ 
հանդիսավորությամբ թաղվեց 31 տարի շարունակ հավատացյալ- 
ներին ղեկավարելուց հետո։ 
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Նրանից հետո Ղանիել անունով քաղցրաբարո ու համեստ մի 
մարդ բազմեց (աթոռին), որը Տախլ դյուզից էր։ Հայրը հեթանոս 
էր և մայրր քրիստոնյա։ Նա քարոզեց ու մկրտեց բաղում 
հեթանոսների, ինչպես նաև երկու մոգերի ։ Ինչպես իր, այնպես 
էլ Մարան Հեխայի ժամանակ, երկու ամբարիշտ արքաների՛ 


2 ն 1 Ար սա 189 թ ❁ 

3 էարՀաթ 225 թ Գ 

4 Ադորղահադ 230 թ. Ո13Ո. 6է 

ՏՅոշէ., է. IV, բ. 128. 

•> Գոլհրաշնասպ 286 թ. 

407 — 431 թթ., 


6 Պ տգրասպ 345 ի. 

7 Պերոպ Տամ Շաբուր 316 

թ. աե՚ս նաև ՅտԺյՈՈ, ՃՇէՅ 

11131 1. 1։1 ՏՅՈՇէ., է. IV, բ. 130. 

8 Աղ որ — /՝արեհ 355 թ. 
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Հաղկերտի ոլ Վարհարանի 10 * դրդումով անդութ հալածանք բար֊ 
ձրր ա 3 1 Լեց քրիստոնյաների դեմ ։ Նրանց (քրիստոնյաների) ար(ոլ֊ 
նով ոռոդվեց երկիրր և այդ պատճառով էլ պատերազմի կրակը 
վառվեց հեթանոս պարսիկների ու քրիստոնյա հոռոմների միջև։ 

Այս պատերազմում երկու կողմերն էլ համաձայնվեցին 
իրենց երկրներ ում բացարձակ ազատություն տալ կրոնի հարցում։ 
Ա(Ս պայմանով դահճի սուրը պատյան դրվեց։ 

քրիստոնյաներին տրված այս փոքր խաղաղությունից օգտը֊ 
վելով, Մ ար Իհաբ պատրիարքր գրեց ու բոլոր եպիսկոպոսներին 
հրավիրեց, որ (դան) իր մոտ. հավաքվեն եկեղեցական հարցերով)*®։ 

Դրանից առաջ մի ան դա մ էին հավաքվել մար հ ս ահ ակի 
օրոք Աւ) և որոշել էին, որ Ար բելայի թեմր մետրոպոլիտություն 
չինի, և իրեն ենթակա այլ աթոռներ էլ ունենա , ինչպես օրինակ ճ 
Բեյթ-Նուհ ադրայի Ա * , 9եյթ֊9 ագաշի, 9 ե ւթ֊Դածանի , Ռամոնինի ս ~, 
9 ե յթ ֊Մ ահ կա րտ ի և Դաբարնայի ։ Սակայն ծանր հիվանդաթքան 
պատճառով մար Դանիելը չկարողացավ այս ժողովին մասնակ֊ 
գել և իր փոխարեն մասնակցեց մար Դադիշողը (ժողո ■լին), ս 
այն , չորս տարի հետո տ եղի ուն ե ոավ)^։ Հտյրերր հաստատեց ին 
Տիզբոնի պատրիարքի դե րիշխ ան ութ յո լն ր մյուս եպիսկոպոսների 
վրա, ինչպես որ Պետրոսը (առաքյալը) մյուս առաքյալների 
նկատմամբ դե րիշխ ան ութ յուն ուներ։ 

Երբ Արևելքր խաղաղ էր, ( այստեղ) միասնություն ու 

անպատմելի ա ս տ վա ծ ա ս ի ր ո ւթ յուն էր տիրում (քրիստոնեական) 
վարդապետության մեջ ք (մինչդեռ) Արևմուտքում վարդապետոլ֊ 
թյոլնը խառնվել ու խռովվել էր երկրորդ փարավոն Կյուրեդ 
Եգիպտացու կողմից, որր կայսրի օգնությամբ ու երկրային ուժով, 
պայքարում էր ճշմարտության դեմ ու հ ալածում ճշմարիտ 
մարտիրոս , Կ ո ս տ ան դն ո լպո լս ո պատրիարք ՝ մար Նե ստորին։ Երբ 
մար Դանիելր իմացավ ա (ս երկպառակության մասին, ասում են. 


108 Հաղկերտ Ա թագավորել է 399 — 420 թթ–. իսկ Վահրամ Ե հաջորդել 
է նրան 420—438 թթ.։ 

։ °9 420 թ. տե՜ս նաև 7. 8. ՇՒաեօէ. Տրոօժ. 0ր16Ոէ., ք). 272. 

11 410 թ., 

Ա* ասնագետները կա րծ ում են, որ այն գտնվում էր Տիգրիս ու Խա բուր 
գետերի միջև ե ղած, Տուր ~Ղ ա բ դինի և ճեբ ել֊Սինճ արի արանքներում : 

112 Ռամոնին կամ Ռասոնին է կոչվում այն . գտնվում է Արբելայի 

Հյուսիս - արևմ ուտ ք ում ։ 

1,3 Մար Իհաբի ժողովից հետո։ Այստեղ նկատի ունի Մար Դանիելի 
նպիսկոպոսա կան աթոռին բա զմելուց Լ ո ր ս տարի հետո։ 
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գուշակհց , որ ժամանակը եկել է և Արևմուտքը խավարելու է ա 
չուքսր երևալու է Ար ևե լքում ։ 

Ալսպիսի վշտերի ու մտածմունքների մեջ նա վախճանվեց 
Զատկի հաջորդ կիրակին, կյանքի 24 տարիների ընթացքում հր 
հոտը (կենդանի) ջրով արբեցնելուց հետո ՀԱ ։ 

Տասնյոթերորդ եպիսկոպոս՝ (Ւաիւիմա 11 

Մարի Ռախիման Արբելա քաղաքից էր, և երբ իսմայելացի֊ 
ներր հաստատվեցին Ադի աբ են ում ք նրան տարան իրենց մոտ։ Նա 
ըստ սովորության, նրանց մոտ ասլրեց 15 տարի։ ( Այնտեղից ) նա 
փախավ մենակ ու անապատում թափառելուց հետո հասավ իր 
երկիրը։ Այսպես, նրա մոտ հայտնվեց սուրբ Հոգու շնորհքը, որո 
նրան կոչեց եպիսկոպոսության մեծ գործին։ Նա ևս իր սրտին 
մոտ էր (ընդունում) անհավատների դարձի հարցը, և բոլոր 
գ ( ո ւդե րի ու քաղաքների համար քահանաներ ու սարկավագներ 
ձեռնադրեց և իր թեմի բոլոր եպիսկոպոսներին ք ժողովի) 
հրավիրեց, որ ի վերջո ճիշտ ուղու վր ա դնեն սխալ դ ո րծերը ք 
մեղավորներին դդաստացնեն , ևսկ նրանց, որոնք ճիշտ ուղու վրա 
են կանգնած ՝ ամրացնեն։ 

Արևելքում մինչ այդ զբաղված էին ժողովրդի գործերի 
ղեկավարությամբ ու հավատքի պահպանությամբ։ Արևմուտքում 
ամեն լավ գործ կործանվեց Եփեսոսի պիղծ ժողովում % որտեղ 
^Տ ոլ բեդ Եգիպտացին անօրենության գործակալը, ընդունել 
տէ Լ^ց ամենապիղծ, անիծյալ ու անխոհեմ այն (վարդապետում 
թյ ունր ) , որ կենարար Քրի ստոսի մեջ կա մի անձ և մի բնություն, 
ոչ միայն մար Նեստոր պատրիարքը , այլև բազում ե պիսկադ ոս֊ 
ներ չմասնակցեցին (ժողովին), և ոչ ճիշտ բանադրվեցին ո ւ 
վտարվեցին նենգ եգիպտացիների կողմից, և ( ա յս պ ի ս ո վ) Արե - 
վելքր վերջնականապես պառակտվեց։ Բյուրեղը հ ան դար տվեց , 
որովհետև հասել էր իր չար նպատակին և խորտակել ե կե ղեց ու 
միասնական անբաժանելի կապերը , և որպես իր գործակիցների 
վարձատրություն պատրաստեց հավերժական կրակր։ 

Այն ժամանակ մար Ռախիման Վարհարանի" 6 թագավորո,– 

ԱյստԼղ հեղինակը այլաբանորեն է գրում և ուղում է ասել հոգևոր 
սնունդ տալուց հետո։ 

1,5 431—450 թթ., 

116 Վահրամ, 
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թյան 16-րդ տարում՝ 17 , սկսեց շրջել իր ամբողջ թեմը, քարոզե- 
լով ճշմարիտ ուղին, խրատելով մոլորյալներին և նրանց ցույց 
տալով քրիստոնեական կրոնի իսկական ճանապարհը ։ Վեճերն 
րւ հակառակությունները ազդում էին Տիրոջ տան (եկեղեցու) 
ուզղափաո հավատի վրա և խախտում նրա հիմքերը, և այն 
քանդվեց հոռոմների մոտ , իսկ պարսկական տիրապետության 
մեջ այն կանդուն մնաց։ Այս հոդևոր դործու ն եության ընթացքում 
մար Ռախիման իր մահ կանացուն կնքեց, և գնաց իր Տիրոջ 
միանալու, Հազկերտի (թագավորության) 12-րդ տարում ։ 

Տասնութերորդ եպիսկոպոս՝ Ղաթ ուշւուս 118 

Նրան հ աջո րդեց Վա բուշտ ան . այս հոդևոր հայրը լեռնային մի 
հյ ու ՂՒՏ էՐ> ո ՐՐ Տալպանա էր կոչվում։ Մանուկ հասակից ապրել 
է Մծբինում, ապա եկել Արբելա ։ Ասում են, որ այս հայրը իր 
գործունեության սկզբից 25 եկեղեցի է կառուցել։ Նա հավա- 
տացյալներից, նույնիսկ հեթանոսներից , փ ո Ղ է հավաքել, և 
բոլորը նրա համար ձրի են աշխ ա տել։ 

Այս ժամանակ Եդեսիայում հայտնի էր մի կատարյալ մարդ , 
մար Իհաբ եպիսկոպոսը՝ 19 , որ իր դո րծերով ուղղափառության 
մեջ շատ առաջ գնաց։ Մ ո լո րության աշակերտներից կրած իր 

տանջանքներն ու դժվարությունները դրիչր չի կարող նկարագրել։ 
Սակ այն նա չդադարեց մինչև իր մահը Եդեսիայի դպրոցում 
ճշմ արի տ հավատը ուսուցանելուց և սխալը վերացնելուց ։ Ւր 

մահից հետո, մ ո լո րության աշակերտները հրճվեցին , համախմբե- 
ցին իրենց ուժերը, և կարողացան քաղաքից դուրս վտարել տալ 
բոլոր պարսիկ աշակերտներին։ Սայց նրանք ( աշակերտները ) 
վերադարձան իրենց երկրները, և բազում դպրո ցն ե ր հիմնեցին , 
որպեսզի սատանային հաղթեն։ Մծբինի եպիսկոպոս Հ Օարծուման 
Ւր մոտ բերեց հայտնի վարդապետ Նարսային , որը բազում 
եղբայրների հետ միասին, մի մեծ դպրոց կառուցեց , որտեղ 
պատրաստվում էին աշակերտներ և հայտնի ուսուցիչներ , 
ընդհանրական (եկեղեցու) համար։ Նա (Նարսայը) այստեղ, 
ամբողջ Սուրբ Գրքի թարգման ությունր պատրաստեց առանց 


117 436 թ. 

118 450 — 499 թթ. (ըստ Մշիխա Հեխայի)։ 

Եդեսիայի եպիսկոպոսական աթոռին բազմել է 435— 457 թթ–* 
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Թարգմանչի 120 ոգուց շեղվելու, Ինչպես վստահելի մարդկանցից 
լսել եմ, ասում են, որ բազում ադիաբենցիներ նրա մոտ 

(սովորելու) են գնացել։ 

Աջակողմյան որդիներից 121 էր Հովսեւիր, որը հետագայում 
Աղիաբենի եպիսկոպոս դարձավ, նրա մասին հետո գրելու ենք ։ 
Այսպես, աստուծո եկեղեցին երկու հատվածի բաժանվեց. Արև֊ 
մր տյաններր հավատում էին մեկ բնություն ( Քրիստոսի ) հասկա֊ 
ցողության ՈՀա , և ասում էին, որ աստվածությունը մարդեղանա֊ 
լով չի ազդվել ու փոխվել իր բնությամբ , իսկ Արևելյանները 
խոստովանում էին երկու բնություն, բայց մեկ անձ դավանանքը։ 
Քրի ստոնեական կրոնր տարածելու նպատակով և հավա֊ 

տացլալների սրտում մարտիրոսության սիրո կրակր վառելու 
համար , մար Ղաբուշտան Քտսրբա ֊ Դր ֊ Բե յթ֊ Սլոխի ես/իսկոպսս ՝ 

Յոլհանանի հետ կ ա թ ո ղի կո ս Մ արի ք՝աբոլ ին տեղեկացրին ք որ 

անհրաժեշտ էր ամեն տարի հավաքել Տեյթ-^ար մայի բոլոր 
եպիսկոպոսներին և տոնել Հազկերտի՝ օրոք ( նահատակված յ 
բոլոր երջանիկ ու հաղթական մարտիրոսների հիշատակր, որոնք 
հաղթականորեն իրենց արյունը թափեցին քրիստոսի սիրույն։ 

Նուլն այս տարվա աբ ( օգոստոս ) ամսին , հոների դեմ 
պատերազմի գնալիս , մահացավ պարսիկների արքա ՝ Պերոզը ։ ~ 2 * 
Այս արքան չնայած հեթանոս էր ք սակայն իր կյանքում միշտ 
Մծբինի (եպիսկոպոս ) թարծումայի խ ո րհ ո ւրդն ե րո վ շարժվելով 

ու ղեկավարվելով , քրիստոնյաներին շատ է օգնել 23 ; 

Արքայից արքա Վաղարշի ( թագավորության ) երկրորդ տա֊ 
րում, Ակակիոս կաթողիկոսը Արևելքի բոլոր եպիսկոպոսներին 
ժողովի հր ա վիրեց և ա յն ք րստ սովորության գումարվեց 124 յ Մար 
Ղ ա բուշտ ան չկարողացավ գնալ , որովհետև մի ծանր հիվանդու֊ 
թյուն էր վրա հասել և շատերը նրանից հույսը կտրել էին , 
սակայն Տիրոջ կամքով , և կատարյալ վանական , ե րջան կահ իշա ֊ 

120 «Թարգմանիչ շ> ասելով հեղինակը նկատի ունի Բ եոդոր Մ ոպսուեստա ցուն։ 
Մեկնիչներին ու դպրոցների ղեկավարներին ասորիները տվել են «թարգ- 
մանիչ» պատվանունը։ 

121 Աջակողմյաններն ըստ Աստվածաշնչի արդարներն են, որոնք վերջին 
դատաստանին բազմելու են աստծո աջ կողմը։ 

։2։ – Միաբնակները ընդունում էին Քրիստոսի մեջ մեկ բնություն, 

122 Մահացել է 484 թ . 

123 Տե՛ս նաև Ցսրհճերռտստ. Շհրօո. 5օօ16Տ., II, բ. 65. թ. 126 €է ՏV. 

։2 « Ակակիոսի ժողովը գումարվել է 486 թ. տե՛՛ս նաև՝ մ. 8. ՇհսԵօէ. Տ7Ո. 0Ո- 

€Ոէ., բ. 299. 

110 



տակ աբբահայր Մշիխ ա - Ռախմահի աղոթքներով բուժվեց ։ Նա 
վերանորոգեց Արբելայի եկեղեցին , որը մինչև մեր օրերը 
կանգուն է է և գեղեցկացրեց այն բոլոր տեսակի ղարգերով, 
այնսլես որ տեսնողը հիանում ու փառավորում է աստծուն, ա (ն 
շնորհների համար, որոնք նա առատորեն պարգևել էր։ 

Զա մ ասպ արքայի 2֊րգ տարում 125 երբ մար Բաբոյր բաղմել 
էր Արևելքի պատրիարքական աթոռին, 10-րդ ծողովր տեղի 
ունեցավ , և բոլոր երկրներ ից եպիսկոպոսներ հավաքվեցին : Եվ 

որովհետև մար ( Լ ա բուշտ ան ծերացել ու ղառամել էր, անձամբ 
չէր կարող գնալ , իր փոխարեն ուղարկեց քահանա Հովսեփին 12 * 
և նոտար Ս իգորային։ Այստեղ որոշեցին , որ չորս տարին մեկ 
անգամ, պատրիարքի մոտ եպիսկոպոսական ժողով լինի ք ինչպես 
ն ախկին ում ս ո վո բութ յուն էր 127 ։ Այս ժողովի հաջորդ տարին, 
պատվական ծերության մեջ վախճանվեց մար Ղ սյ բուշտ ան և 

հավատացյալները երկար ժամանակ լաց եղան։ Նրա մահից 
առաջ մի կին որոշել էր Զ րիս տ ո սի սրբի մոտ իր որդուն տանել, 
որպեսզի սա խ ա չի օգնությամբ , բարձր ջերմությունից նրան 
բուժի ։ Սակայն որդուն մահիճով տան վերևի սենյակից դուրս 
բերելիս, գլո րվե ց ք ընկավ գետին ու իսկույն մահացավ։ Երբ 

մայրը իջավ ու իր որդուն մահացած տեսավ, վշաի ծանրությունից 
ուշաթափվեց։ Ուստի ( ոլ 2քք 1 Գ ա Լ ոլ 1) սկսեց աղոթել աստծուն, 
որ Ղ ա բուշտայի ճ նրա ծառայի աղոթքներով իբ ( որդուն ) կենդա- 
նացնի։ Նա դեռ իր աղերսը չէր վերջացրել % տղան ուրախ ու 
զվ ա րթ վե ր կացավ։ Նա աստծուն փառավորեց ու ամբողջ 
երկրռւմ այս հրաշքի մասին պատմեց, և առիթը չէր կորցնում 
աստծուն շնորհակալ լինելուց։ Պատմում էր այն օգնություն- 
ների, հրաշքների ու սքանչելիքների մասին, որոնք Հ աստված ) 
շնորհել էր իր ծառա Ղ աբուշտային։ 

Տասնիններորդ եպիսկոպոս՝ ^ովսեփ 128 

Այս հայրը Տել-Դարա գ յուղից էբ ։ 21 տարեկան հ ա ս ակում 
գնաց Մծբինի Ղ ս 4Բ ո 9Ը ՈԼ սովորեց ( ուսումնասիրեց ) մար Նարսա 
վարդապետի մոտ մար Թեոգորոսի (գրած) բոլոր ճշմարիտ սուրբ 


498 թ.։ 

126 1/եզ հասած նեստորականների ժողովների մատյանում հիշատակվում է 
Հովսեփր , սակայն այն սխալմամբ անվանվել է Ադիաբեն ի եպիսկոպոս։ Տե ս 

մ. 8 . ՕաԵօէ, Տյո Օր16ոէ. ք բ>. 313. 

ա Նույն տեղում 

128 499 — 511 թթ. 
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գրք ե րը ։ Դեռ մանկությունից , նա աստվածային շնորհքի նշաններ 
էր Ց՚՚ԱՑ "ալիս, որի (շնորհիվ) էլ նա նոր մարդ էր դաոնայու։ 
Նա (Մծբինոլմ) 7 տարի մնաց և րմպեց հոգևոր կաթր և խմեց 
ուղղափառության քաղցր ջրևրր։ 

Այս ժամանակ մեծ պատերազմ ծագեց պարսիկների և 
հոռոմների միջև։ Երբ Կավատը երկրորդ անգամ անցավ իշխանու- 
թյան գլուխ 129 , մեծ բանակով արշավեց հոռոմների երկրի վրա։ Այդ 
ժամանակ հոռոմների կայսրը Անաստասն էր։ Պարսիկները 
հոռոմներից բազում երկրներ՝ Ամիգն ու Ռաշ-էլ-Ղ™ & ր գրավե֊ 
ցին։ նրանց նպատակն էր նոր հալածանք սկսել քրիստոնյաների 
դեմ , սակայն դեռ պատերազմը շվերջացրած , պարսիկները 
ստիպված վերադարձան , որպեսզի իրենց երկիրը պաշտպան են 
հոների ուժեղ հարձակումից։ Մար նարսա վարդապետը մահա- 
ցավ այն ժամանակ , երբ (պարսիկ) զինվորները Մծբինում էին 130 : 
Նր ան հաջորդեց Մ արգայից ՈՀ (եկած) Եղիշե Կոլզբացին։ Սա իր 
ուսուցչին հետևեց ու գնաց նրա հետքերով։ Նա եկեղեցին 
հարստացրեց իր գրվածքներով և բոլոր նրանք որ դրանք կա րդո լմ 
էին , իսկապես դա րմ ան ում էին նրա աստվածային իմաստության 
վրա, որով նա լուսավորվել էր։ 

Այս ժամանակ մար Հով սեփ եպիսկոպոսը մտածեց լեռ 
բարձրանալ ու ճգնավոր դառնալ, խաղաղ կյանք վարելու համ ար, 
որպեսզի Նրա ( Տ Ւր ո ջ) պատվիրանի համաձայն, գործի ամբողջ 
սրտով , ամբողջ հոգով ու կարողությամբ իր աստծուն նվիրվի։ 
Ուստի նա հավաքեց բոլոր քահանաներին ու սարկավագներին , 
նրանց հայտնեց իր մտադրություն ը։ Սրանք սկսեցին դառնապես 
լացել նրանից բաժանվելու առթիվ ու սկսեցին համոզել, որ նա 
ժողովրդի սիրույն , եկեղեցու բարերարության համար, իր այդ 
մտքից հրաժարվի։ Եվ որովհետև ոչ որ չկարողացավ համոզել 
նրան, այդ լուրը տարածվեց ամբողջ թեմոլմ։ Բոլորը խմբով 
նամակ գրեցին մար Շիլային, որ երկնային գանձի բանալիների 
իշխանություն ուներ 132 / Մեր տեր պատրիարքը, աստծո անունով, 

129 Կավատը առաջին անգամ գահ է բարձրացել 488— 496 թ.։ 496 թ . 

Պերոզի որդի Համասպր նրան փոխարինեց մինչև 498 թ.։ 498 թ. նորից նա 

գահը վերագրավեց և գահի վրա մնաց մինչև 53 1 թվականը։ 

130 Նարսայր մահացել է 502 թ . տե՞ս Ի/որ$(1Լ ՒԽրոԱ136 6է ՇՅՐՈ11ՈՅ, I, թ. 8՛ 

^ Մուսուլից հյուսիս ժլքոշ լեռ ան մոտակայքում։ 

նկատի ունի կաթողիկոս ին , որ ըստ եկեղեցական կան ոնն ե ր ի է եկեղե- 
ցական իշխանության գլուխն է ու քրիստոսին փոխարինելով երկրի վրա, 
արքայության իշխանություն ունի։ Լատինական եկեղեցում, այդ իշխանու– 
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՛նրան պարտագրեց , որ նա վերադառնա իր պաշտոնին . ահա 

նրան ոլղա րկված նամակի պատճենը . 

<ր/* քրիստոս եղբայր ք Ագիաբենի մետրապոլիտ ՝ մար Հովսեփ 
եպիսկոպոսին, աստծո կամքով ու կարգագրությամբ , Շիլ ա 
ւեպիսկոպոս֊պատրիարքս ողջունում եմ պ ա յծ ա ռութ քան գ որ 

աղոթքներդ եմ խնդրում։ 

ք Ո պայծառությունր ինձնից ավելի լավ գիտի , որ աստվսւծ 
•մարդկանց երկինք է բարձրացնում ու նրանց տարբեր տեսսւկի 
արժանիքների է հասցնում , ոմանց ՝ ճգնավորությամբ, որոնք 

աշխարհի թ ո Է ո թ աղմու կից ու աղաղակից հեռանում են, ոմանց ՝ 
ավետարանական աղնիվ ա մ ո լսն ո լթ յա մ բ , որոնք իրենց կնոջ հետ 
սիրով են կապված ու սիրտր (իրար) են նվիրԼլ, և աստվադա֊ 
վա խությամ բ մեծացնում են իրենց զավակներին ։ Ուրիշներ , 

իրենց ա ռաջն ո ր գութ յա մ բ ղեկավարում են ժողովրդին ու առաջ- 

նորդում ճշմարտության ուղիով, համախմբում են նրանց բազում 
մարգերի մեջ. այս վերիններին ( երկնքում ) ավելի մեծ վարձատ- 
րություն է խոստացված և ավելի ճոխ հատուցում, որովհետև 
սրանք իրենց դո րծոլն էությամբ ու ուսոլցմամբ , երկնային 

արքայության մեջ, մեր Տիրոջ խոստման համաձալն, մեծ են 
կոչվում ... , և ոմանք էլ այլ ձևերով։ քո պա լծ ա ռութ յուն ր դիտի 
նաև ք որ ճդն ա վո րո լթյո լն ր ամուսնոլթլան հետ անհամեմատսւի 
է, ինչպես նաև առաջնորդության հետ, որովհետև այն արգելք է 
հանդիսանում ինչպես որ կա և ինչպես որ պետք է իր վրա դրված 
պա ր տ ա կան ութ յո լնն ե ր ր կատարելուց։ Ղու ևս ով աստվսւծ֊ 

ընտրյալ, կոչված ես առաջնորդության մեծ պաշտոնին 10 տա֊ 
ղան տ ո վ)^ , և Տիրոջ խոսքի համաձայն ղու չպետք է հրապուրվես 
ճգնավորությամբ ու հրաժարվես քո պաշտոն ի պարտականություն֊ 
ների ց։ ՀԷհԷր նաև ով պայծառություն, որ աստծո կամքր քեզ 
հալտնի է դարձել ամբողջ ժողովրդի միասնական սիրով և քեզ է 
վստահել ու քեզ ե սլի ս կ ռ պ ո ս ո ւ թ յան է կ ո չել, որպես առաջնորդի։ Ղու 
դիտես, որ եթե ղու չառաջնորդես , ժողովրդի մեջ անկարգություն 
կսերմանվի և դու կգնաս աստծո կամքին հակառակ, և այդ վատ 
է, որովհետև մեզ վրա է դրված անկարգության ու աստծո կամքի 

թյունը պապի իրավասության մեջ էր մտնումւ Տվյալ դեպքում նկատի ունի 
նեստորականների կաթողիկոս Շիլային (505— 523 թթ), որի աթոռը գտնվում 
էր Սելևկիա քաղաքում։ 

133 Մեկ տաղանդը 12000 ղուղի է և կամ 3000 ստատեը արծաթ, Այլաբա- 
նորեն է ասված։ 
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դեմ օրինազանցության վերացումը։ Ով գիտի , ինչ էլ որ լինի թող 
իմ մտածողությունից հեռու լինի այն , որ այս (ճգնավորության) 
գաղափարը գուցե գալիս է խավարի թագավորությունից , որով֊ 
հետև ամբողջ մարդկության թշնամիները սովորություն ունեն 
մարդկանց աոոգջ մտածողություններից , աստծո ճշմարիտ ոպուց 
հեռացնել , & այդպիսով նրանց հեռացնում են մեղքերից 

աղատվելու հնարավորությունից ։ Միթե՞ շենք տեսնում , որ ամեն 
օր անիծյալ մեսալյանների աղանդի (շարքերն ) են մտնում 
անհամար թվով աստծու մարդիկ և մոլորվում թափառականության 
մեջ։ Այս և նման այլ պա տճա ռն ե րո վ, մեր Տիրոջ անունով և սուրբ 
Հո դու օգնությամբ , պատվիրում ու որոշում ենք , որ դու 
վերադառնաս նախկին պաշտոնին , որպեսզի դու ընդունես քո 
ժողովրդին և քո ժողովուրդը քեզ։ Աղոթիր, իմ թերության 
համար, մինչև որ Տերը ների ինձ իմ պակասությունների 

համար, և ապրի՜ր մեր Տիրոջ սիրով))։ 

Եվ որովհետև մար Հով սեփլ 7 հեզ մարդ էր ք սիրում էր հնա֊ 
զանգվել Տիրոջ պատվիրաններին և մեծերի հրամաններին % ավելի 
քան ինքնազոհողության սովոր էր, ուստի շտապ ենթարկվեց 
մար ( Շ իլա յի ) ճ պատրիարքի հրամանին ու վերադարձավ Արբելա։ 
Ինչպիսի՜ մեծ ուրախությամբ լցվեցին քահանաների և սարկա֊ 
վադների սրտերը երբ վերստին տեսան իրենց հորը, (այդ) 
գրչով նկարագրել հնարավոր չէ։ Սակայն այդ ուրախությունը 
կարճ տևեց, որովհետև մար Հովսեփի վերջը հասել էր և 
արժանացել այն պսակին ք որին նա ձգտել էր դեռ մանկությունից ։ 
Նա մահացավ իլուլ (սեպտ.) 4֊ին, Կավատ արքայի երկրորդ 
(անդամ) թագավորելու 12֊րդ տարում 134 / 

Քսաներորդ եպիսկոպոս՝ մար Խնանա 135 

Այս հայրն էլ մար Նարսա վարդապետի աշակերտներից էր, 
ուրեմն սովորել էր Մծբինի դպրոցում , սակայն նրա ծնողները 
Ադիաբեն ի Տել֊նախա գյուղից էին։ Դպրոցից դուրս գալուց հետո, 
ինքը ևս օգտակար ճառեր դրեց ք որոնք մենք հ աճույքով ու 
հիացմունքով ենք կարդում 136 ւ 

Այղ օրերին մահացավ Եղիշե Կոլզբացին ՝ դպրոցի թա րդմ ա֊ 

511 թ. ւ 
։35 511 թ. ։ 

Նրա այս գործերը շեն հասել։ 


114 



ծ Ի1Ը՝ 37 > և նրան փոխարինեց նախանձախնդիր մի մարդ, 
դործոլնյա, աստվածավախության , ուսուցման մեջ շատ գիտուն 
և աստվածային գրքերին շատ հմուտ, մար Նարսայի բարեկամ ՝ 
մար Ար րահամր։ Սիրելի Պինե\, մեծ իմաստությամբ ղեկավարեց 
դպրոցը և մենք աղոթենք ու խնդրենք աստծուց, որ այսպիսի 
կատարյալ վարդապետների (քանակր) ավելացնի, քանզի «հունձքը 
առատ է և մշակները սակավ» 136 ։ Սակայն այն վախից ք որ 
մարդը կարող է հավատալ, թե ինքն իր եղածից (ավելի) 
իմաստուն է, ( որպեսզի ) չամբարտավանի, և չընկնի մեղքերի 
մայր հանդիսացող գոռոզության մեջ, դպրոցի ուսուցիչներն ո> 
դաստիարակներր ( ծալովի ) հավաքվեցին և այդ ժողովում հատուկ 
կանոններ րնդոլնեցին ղեկավարի համար և իր երիտասարդ 
տարիքի պատճառով, Աբրահամին օգնական տ վեցին Բե,թ 

Ռաբանից՝ Յուհանանին, որովհետև դպրոցի ունեցվածքի հետ ոչ 
ճիշտ վարվելու պատճառով, ան կա ր դո ւթ / ո ւն էր առաջացել։ Մար 
Խնանա ն ֆ որ եկել էր տեղի ունեցած անկարգության (պ ատճառր ) 
իման ալու, մաշվում էր Տիրոջ տան նախանձախնդրությամբ , և 

գնաց Մծբին ու իր ազդու ի մ ա ս տ ութ յա մ բ ք այդ մեծ համայնքում , 
խ ա գաղութ յոլն ր վերահաստատեց։ Եկեղեցու նավն իր հ ան դի ս տ ր 
ստացավ ու գործն ապահովության ուղիով առաջ էր դնում : 
Վերադարձին այցելեց իր ամբողջ թեմին ու խրատեց 
սպառնաց ( հավատացյալներին և երկու տարի հետո, մահացավ 
Արշակունիների քաղ աքում* 39 ։ 

Այս ժամանակ, աստծո եկեղեցին շատ դժվարություններ 
ունեցավ, բ ա յց ո չ թե ՂՐ ս Ւ մարդկանցից , այլ ներսի , ոչ թե 

օտարականներից, ա յլ (էտան» մարդկանցից 14 ; Որովհետև 
ս ա տ ան ան ճ մարդկության թշնամին ք տեսնելով, որ պայքարով 
ու սրով չի կարող կաթողիկոսության դեմ դուրս դալ , և հեթանոս 
թագա վորների միջոցով չի կարող (եկեղեցու) առաջադիմության 
ու տարածմա ն ադբյուրր չորացնել, ուստի գտավ եկեղեցու 
զավակների միջև խռովություն առաջացնելու ու ղեկավարների 
միջև շփո թութ յուն ու անկարգություն ս ե րմ ան ե չու միջոցր։ Շիլա 


Եղեսիայի և Մծբին ի դպրոցների ղեկավարները «թարգմանիչ» էին 

կոչվում ։ 

13® <ր Աւետարան ըստ Ղուկասու» , գլ . Ժ, 2։ 

•39 Հետաքրքրական է հեղինակի այս արտահայտությունը , տարօրինակ է, 
որ սասանյանների մայրաքաղաքը անվան վա մ է «Արշակունիների քաղաք»։ 

140 Հավանաբար նկատի ունի աղանդավորներին և միաբնակներին ։ 
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պատրիարքի մահից հետո, երկու անգամ եպիսկոպոսական 
ժողով գումարվեց , և եկեղեցական կանոններին հակառակ 9 
երկու պատրիարք րնտրեցին՝ Նարսային և Եղիշեին՝ 41 ։ Նրանցից 
յոլրաքանչյոլրլ ձգտում էր իշխանությունն իր ձեոքր վերցներ 
Եկեղեցու թշնամի ներր ուրախանում էիև, իսկ բարեկամներր 
տխրում Ներքևում ղժոխքր ցնծում էր ուրախությունից, իսկ 
վերևում երկինքր սգոլւ էրւ Այս անհ ամ աձա յնոլթ յունր բազում 
տարիներ շարունակվեց։ 

Եվ դրա համար էր, որ մար Խնանան հա ւիշտ ակութ յամ բ ու 

մեծ տխրությամբ սկսեց երկչոտներին ՝ քաջալերել, թույլերին ՝ 
զորացնել ու ամրացնել։ Գնաց գիտու թյ ունների աղբյուրը՝ Մծբին 
և այնտեղ բազում ավերածություններ վերանորոգեց։ Նա հր 
մոտ կանչեց Արբելա ժ9 . ՞եյթ– Նոլհատրացի մար Պող ոսին 1 **, 

և նրան վստահեց, իր բացակայության , թեմի մետրապոլիտի 
պաշտոնը Այս երջանկահիշատակ եպիսկոպոսը , նախօրոք՝ 
Նարսայ պատրիարքության ժամանակ, պաշտոնի էր կոչված ու 
այղ պատճառով էլ նրա թեմոլմ երկպառակություն էր ծագեր 

Մար Աբրահամ թարգմանիչը մար հնանային ու Պողոս 
վարղապետին օգնեց, որ Ագիաբենոլմ երեխաների համար 
գպրոց Հիմնեն, որպեսզի հնարավոր լինի նրանց հոգում հավատը 
ամրացն և նրանք կարողանան հերետիկոս մեսալյանների 

հարձակումներից պաշտպանվել։ Այս Պողոսր մեզ մոտ բնակվեց 
ավելի քան 30 տարի ու եկեղեցու ղեկավարներից իրեն 
վստահված պարտականություն ր խոնարհությամբ ու աստվածա - 
կատարեց։ Նա պաշտոնից) հրաժարվեց միայն 
մար Արա կաթողիկոսի հրամանով, որր նրան, մեր Տիրոջ 
անունով ստիպեց որ նա Մծբինի եպիսկոպոսությունը ընդունի, 
և այղ տեղի ունեցավ այն ժամանակդ երբ նա (կաթողիկոսը) 
Բեյթ– Հուզա յայից վերագարձավ, ո րի մասին հետո կտեսնենք 

( կպատմենք ) 144 « 


Շիլան մահացել է 522 — 522 թթ Իակ այս երկուսն էլ իշխել են 
529 թվականը » 

Ամրն հ հիշատակում է այա Պողոսի ն, Նարաայի ընտրողների ցուցա- 
կով աակայն ոխալմամթ նրան Արթելայի եպիոկոպոո է անվանում ( էք 22)։ 
Խուզիոտանւ 

Բնագրի հրատարակիչը ձեոագիրը ուսումնասիրելով, եկել ( այն 
եզրակացության, որ միայն 4 թերթ է պակասում» Այո Պողոոին, որը Մծթինի 
եպիսկոպոս եղավ, պետք չէ շփոթել Պողոս պարսիկի հեյ», որ այն մամանակ 
(525 — 522 թթ) գտնվսւմ էր Կոստանգնսւպոլոում ւ ԼՅեՕԱՈ, Լէ էհր1$է13– 

ո1տա* <1յոտ 1էութ|րէ Բ*րտ*. Բ 3 ր 1 տ. 1904. բ. 166. 
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ՅՈՇՎԱ ՍՏ1ՎԻՏ (Ս8ՈԻՆԱԿ6ԱՑ) 

Ա ՆԵՐԱԾՈՒԹՅՈՒՆ 

Ասորական պատմագրությունը հ իմն ականում իր վերելքն է 
ապրում VI դարի ս կզրներից և նման վերելքը , կարելի է ասել 
շրջ ա դարձը , պետք է բացատրել Մ իջա դե տքում տեղի ունեցած 
քաղաքական ո ւ ներքին կյանքի փոփոխություններով , որոնք 
ասորի գործիչն ե րին կանգնեցրել էին իրենց համար կենսական 
նշան ա կությո ւն ունեցող այլ հարցերի առաջ։ Դեռևս V գարի 
առաջին կեսերից ք ավելի ճիշտ 431 թ . Յ֊րդ տիեղեր ական ժողովիղ 
հետո ք ն ե ս տ ո րական և հ ա կան ե ս տ ո ր ա կան շա րժումն երբ ք և ապա 
451 թ, Քաղկեդոնի ժողովն ու քաղկեդոնականության առագացու ֊ 
մր հակասությունները ս Ր^լ էին ներեկեղեց սկան կյանքում , 

որոնք իրենց արտացոլումն էին գտնում պետական միջոցառում֊ 
ներում։ Ասորիներն այդ ժամանակաշրջանում հայերի նման 
բաժանված էին երկու մեծ պետո ւթ յունն ե րի ճ Պարսկ աստանի ու 
Րյուզանդիայէ միջև։ Տարբերությունն այն էր ք որ հայերը կարո֊ 
ղանում էին իրենց կիսանկախ քաղաքական վիճակը պահել , 

մինչդեռ ասորիները զուրկ էին այդ իրավունքից և, բնականաբար , 
ինքնուրույն գիծ ունենալու հնարավորություն չունեին , և ինքնա֊ 
բ ե ր ա բ ա ր ընկնում էին կա՞մ պարսիկների և կա մ բյուզանդացի֊ 
ների ա զդե ցության ներքո։ Նման հարաբերություններից տուժեց 
նաև ասորական եկեղեցին^ որը չկարողացավ իր շուրջ հավաքել 
իր ժողովրդին ք և չկազմակերպեց միասնական ուժերով պայքարը 
ընդհանուր թշնամու դեմ։ Ասորական եկեղեցին հիմնակա նում 
երկուսի բաժանվեց ՝ նեստորականների և ոչ ն ե ս տ ո րա կանն ե րի ք 
վերջինները ավելի ուշ կոչվեցին ((Հակո բիկյաննե ր»։ Հակոբիկ - 
յաններր միաբնակներ էիև ճիշտ հայերի նման է այսինքն 
ընդունում էին Եփեսոսի ժողովում Կյուրեդ Ալեքսան դրաց ու 
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ձևակերպած հետևյալ դավանանքը. «Մի ր նութիւն րանին , 
մարւքնացելոյ»։ Եվ որովհետև այդ հարցի վրա հետադայում 
մանրամասն կանդ ենք աոնելու է առայժմ բավարարվում ենք 
փաստի նշումով։ Մինչև %ենոն կայսրի (477 — 491) թադավորոլ֊ 
շատ ծանր էր ոչ նեստորական ասորիների դրութ յուն ո , 
եթե նեստորականները պաշտպանություն էին դտնում 
աոսկաստանոլմ , և նեստորական եկեդեցին պաշտոնապես 
էր Պ արսկական պե տութ յան կողմից, ապա ոչ 

ասորիները հալածվում էի ն որպես միաբնակնել ւ՝ 
(Ուդանդական իշխանություններից։ 

Զեն ոն կայսեր թ ա դավո րաթ յան օրոք բարելավվում է 

վիճակը, որովհետև կայսրն իր 482 թ. հենոտիկոնով 
էր վերջ տալ միջե կ ե դեց ա կ ան պա յքա րին ք որպեսզի 

լիներ երկրի մ ի ա սն ո ւթ յո լն ր վերականգնել։ Անշուշտ 
նե որպես Պ արսկական տիրապետության համա - 

այլ աչքով է նայում, և իր 489 թ. հրամանով կարգադրում 
նեստորականների դա դա փ ա ր ա խ ո ս ո ւթ յան գլխավոր 

մեկը դարձած ՝ Եդեսիայի դպրոցը , որն ասորական 
պատմության մեջ նշան ա կա լի Ղ^Ր է կատարել։ 
դական սահմաններում ապրող նեստորականները հեռացել 
եկել Մ ծբին ու վեր ահիմնել Մ ծբինի դպրոցը։ 
հաջորդած Անաստաս կայսրն էլ ( 491 — 518) նույն, 

քաղաքականությունն է շարունակում , և կայսրու - 
ժամ անակավորասլես դադարեցվում են միօրբնակներխ 
ար" լցված հալածանքները։ 

■Քաղաքական այս իրադարձությունների մասին խոսելիս > 
ուշադրություն պետք է դարձնել նաև սոցիալական 
վրա , որոնք այս երկու ս/ետու թ յուննևրի ներսում 
բադամ ճնշված տարրերին ոտքի Լին հանում իրենց ՚ 
դո չաթ յան համար ւդայքարևլոււ նրանց ելույթները , ինչպես 
աղբյուրներից հայտնի Լ, անհանգստացրել Լին պետական գործիչ- 
ներին ու վերնախավի ներկայացուցիչներին։ Անապատականում 
թչանր, մ ծգնեականաթ չանն ա նրանց նման սոցիալական այլ 
խմբավորումներ խոշոր վտանգ Լին դարձեր ,9ե)ւո)ւի և Անաստաս 
կայսեր գիջումներն ա եկեգեցա միասնությունն աս/ահով ելա և 
հ I, ,/ ին ա 1/ II, թ լան ր րարձրա,,ն1.լո, Համար 1,,/ած մի/որաոո, ,Ո,1, րն 
այն նպատակն Ա,ն Հևաապնղամ, որ ,,, մ I.,, այյն 1,ն I, կ I, ,, I, ,, ին , 

որա/Հնաև , եկեղեցին լավս,,, այն,, կարո,, (ր պայրարհյ 
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քքաԱ 


ւո էձ ր ՛ *" ււրւյ , 


հասարակության ներսոս1 աո աջացած 
ելույթների Լքե/ք։ Ա,յս սլիսի ք՚ 1ք /րգ 
որ ասորի մատենագիրներն ու գործիչները 
աանթների փոխարեն , զարկ են տայիս 
ե կեղեը ու դիրթերի հեղինակության 
մանր , ե նման ձգտում ր իրագործելու 

մեկը ս/ատմ ագրոլթ յունն էր, որովհետև 
հնարավոր կլիներ պատմական երևույթներիս 
րություն տալ և մասսաներին իրենց հետևից ւ 
նույն ցանկությամբ տարված, Միջադետքի 
վանահայր՝ Սարդիսր գիմում / իրեն ժաման 
ներիր մեկին, որ նա ՀԲՒ Ւթ^նց ժամանակի պա 
որպեսզի իրենցից հետո եկող սերունդներն 
կարդալով «հեռու մնան մեղքերից յ, և աստծու 

չարժանանան»*։ Ւնչսլես ալս, և ր վաղ 

սկսած, ամբողջ միջնադարլան պատմական երկերում 
նում այն միտքն է տիրապետում,, որ մարդկանց ւյ 
ների հիմքում րն կա ծ է մեղքը : Ալս և նման 

ների ա ոկա յոլթ յոլն ր պատմական աշխատությունն 
ոչնշով չեն նսեմ ացնոլմ այս երկերի բացառիր արժեքը . և 
այդ դատողություններից, դրանք անփոխարինելի յ 
որոնք այս կամ այն ձևով հարստացնում են 
ւ/շակու յթի գանձարան ր։ Ասորական դրականությունը ^ / 
հարստացել է նման մի շարք պատմական 

որոնցից նաիւ կխոսենք այն ժամանակագրության մասիս 

վերագրվել է Տոշվա Ատ ԻԺ տ 

1Ոո աշխատության մեջ ընդգրկված ասորի 

միայն Սշիխա Աեխան է , որ նեստորական 4* ^ 

սլատմք լչներր միարնակ եկեղեցուն Լին պատկանում : » 1 

տիրող քաւլարական պալմաններուԱ եկեղեցական վեգերի 


լա , 


՝ ո 


պ ւս ւոժրւճ 


ա ս « .ւ 


սրւ 


>է 


ՈԼէ 


երեք 




1 ք ր ( / ա մ ա հ տ կա դրո ւ թ յ ո ւնր Ա , ^ 

Այս րնագիրր աոաջին անգամ 
քէար էքէքտ )ւ/ււ քէք ամր Հանդերձ Պոչ 
ա ա հ ,/ք եր ե )ւ թա րգմ անութ լամբ յա յս 

II ա չաք \ կողմ իր։ Բնագրի ռուսերեն թարգ մանութչաւՆր 
ու սու մնա ս իր ու թ չ ա մ ր յա յս է րնձայեչ Նինա Վիկւոոր 

/Կա/ ձնւրէ/ո, Օււօոև|սօ ւ1օ ,1օ՝*սօ 1շ ՏԻհս՝, I օ I ^ . 1Տ76։ Ա Ա $ 
Ուր (՝հքօո1օ1ր օ1 յօտս .1 է հօ Տէ111էօ, ւ։»աւհրս1յշօ, 1Տ82։ 

/Աէ*(՚Ո||<) I <|հ|1Ի1 1 1 1 1 |)\^0)1\է\ V – \ I III», II. Տ՝ V. • I*. 





փոխվել էր և եթե նախկինում ասորի միաբնակներր Բյուզանդիայի 
հալածանքին էին ենթակա, ապա թենոնի հենոտիկոնիգ 
հետո ստեղծված բարդ իրադրության մեջ ք ասորի միաբնակները 
մնալով նորից իրենց դավանաբանական դիրքերում , ձդտում էիս 
կա ւսրութ լան կյանքի ներքին ոլորտները ներթափանցել։ 

Նման պայմաններում է, որ զարգացավ ասորի պւստմա– 
դըրոլթյունր VI դարում, որի միաբնակ ներկայացուցիչներից 
երեքին րնգդրկել ենք այս աշխատության մեջ; 

ԿԵՂԾ ՑՈՇՎԱ ՍՏԻԼԻՏԻ ( ՍՅՈԻՆԱԿՅԱ8Ի ) «ԺԱՄ ԱՆԱԿԱԳ՞Ո Ի֊ 
ԹՅՈԻՆՆ» ՈԻ ՆՐԱ ՀԵՂԻՆԱԿԻ ՀԱՐՑՀ 

Ալժմ Յոշվա Ս տիլիտի անվամբ ծանոթ ժամանակագրությունը 
միգին դարերում համարվում էր կորած, և դրա համար հետագա 
պատմիչները և հատկապես երկու խոշոր ասորի պատմիչներ՝ 
Միքայել Ասորին և Բար էբրայուսր իրենց պատմությունր 
շարադրելիս, համապատասխան ժամանակի համար օգտվել են 
ոչ թե ա/ս «Ժ ա մ ան ա կա գրութ ( ո լն ի ց » այլ թաքարիա Միտիլինացու 

գր^Ւց 3 * 

Ա(ս գործի գոլությունը առաջին անգամ մատնանշել է XVIII 
գարի խոշոր ասորագետ Ասեմ ան ին և ցուգց տվել , որ VIII գարի 
ասորի մատենագիրներից՝ Դիոնիսիոս Տ ե լլ֊Մ ա հ ր ա ց ո լն վերագրված 
հավաքածուի Յ֊րգ բաժինը ա ( ս «Ժ՛ ա մ ան ա կ ա գր ո ւթ (Ո լն ի ց » է 

կազմված և լուսանցքում զոՒ ^ ո Ղ^Ւց ավելացրած Յոշվա 
Ս տիլիտի անվան վց ա հենվելով ե զր ա կա ց ր ե լ է, որ այս 
օր Ժամանակագրության » հեղինակը Յոշվա Ստիլիտն է 4 ; 

Դրանից հետո XIX գարում, ֆրանսիացի ասորագետ ՝ Պ ո լ 
Մարտենք Ասեմանիի տվյալների վրա հիմնվելով ք Յոշվա Ստիլի֊ 
տի անունով հրատարակում է ա / ս «Ժամանակագրության» 

ասորերեն բնագիրն ու ֆրանսերեն թարգմանությունը։ Նրա 
օրինակին հետևելով անգլիացի գիտնական Ռայտր նույնպես 
Յոշվա Ս տիլիտի անունով հրատարկում է ասորերեն բնագիրը 


1 Ո. Ոսշ\/յւէ60((ւո, .\\60օոօրյյ\ուո »շ օւյ\ 10. 

4 յ. ձտտրրոօու. 81է>. Օր16Ոէ311տ, \^է103Ո, 1719-1725, է. 1, ք>ք) 260—283. 

260—283 Ձեռագիրը IX դարից է. այ ն պատկանել է Նիտրի ական անապատում 
եղած ասորական վանքին, Ասեմանին Վատիկանի <ր Արևելյան ձեոագրերի 
ցուցակում Տ, գրում է, որ այս ձեոագիրն այն խմբի մեջ է եղել, որը 932 թ. 

գրիս, վանքի վանահայր Ս ովսես Մծրնացին բերեց ու կագմեց մեզ հայտնի 
Տագրիտի գրադարանը։ Այդ մասին մանրամասն տե՞ս //. 1 1Ա1՝$ յ1(>6ԱՀԱ Ո , 1 ^ 600 – 

ոօւՁԱհո հ Ձ օրբ. ւօ. 
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որոշ ճշտումներով ու նրան կցում բնադրի անգլերեն թարգմա֊ 
նությունր։ 

Սակայն եվրոպացի բանասեր՝ Նոն, Դիոնիսիոս Տելլ֊Մահրա֊ 
ցուն վերագրված վե րոհիշյա լ հավաքածուն մանրակրկիտ ուսում ֊ 
ն ասիլելուց հետո, եկել է այն եզրակացության , որ վերոհիշյալ 
հավաքածուի Յ֊րգ բաժնի այսինքն ՝ «Ժամանակագրության» 
հեղինակր չի կարող Յոշվա Ստիլիտը լինել , և ցույց է տվել, որ 
Յոշվա Ստիլիտը ոչ թե « Ժամանակագրության » հեղինակն է, ա լլ 
հավաքածուն կազմողը , իսկ «Ժամանակագրության» համար 
ասում է, որ հեղինակր սւնծա նոթ է կամ Անանուն է*։ Ւո 

հիմնական փաստերից մեկն այն է, որ վերոհիշյալ Տելլ֊Մահրա– 
ցուն վե րա գրված հ ավաքածուի ընդօրինակող գրիչ Եղիշեն, որ 
Ա մի գ քաղաքի մոտակայքում գտնվող հայտնի թոլքոլնին վանքի 
մ ի ա բ անն ե ր ի ց էր , հ իշա տ ա կում է նույն մ ենաստ անի վանական 
Յոշվա Ստիլիտին, և հ ա յտն ում , որ Յոշվան գրել է Մ իջա դե տքում 
տեղի ունեցած թշվա ռո ւթ յո ւնն ե ր ի ժ ա մ ան ա կա գրու թ յո ւն ը և պար - 
սիկ ա րքա յի Հ կատարած ավերածությունների մաս ինն 

Մինչդեռ «Ժամանակագրության» մեջ եղած ինքնակենսա֊ 
դր ր ական փաստերից երևում է, որ հ եղին ակր Եգեսիացի է, 
ապրել է Եգեսիայում ու գասավանգել քաղաքի դպրոցներից 
մեկում : Ւսկապես նա Ե գե ս ի ա յին նվիրած իր բազում էջերում 
այնպիսի սրտացավությամբ ու անմիջական զգացմունքով է 
գրում, որ միայն քաղաքին շատ հարազատ անձնավորությունը 
կարող էր այդպիսի ամուր կապ զգալ իր և Եդեսիայի միջև։ 

Նոն իր պրպտումները շարունակելովդ գտնում է ք որ այս՝ 
Ժամանակագրությունը մտել է նաև 1 / դարի խոշոր գործիչներից 
ու ասորի մ ա տ են ա գի րն ե ր ի ց ճ Հովհան Եփեսացու Եկեղեցական 

պատմութքան մեջ։ Հայտնի է, որ այս պատմիչից մեզ է հասել 
երեք բաժնից կազմված մի «Եկեղեցական պատմություն », որի 
ամեն մի բաժինը բաղկացած էր վեց գրքերիդ . առաջին երկու 
բաժինները սկսում էին Հուլիոս Ե ես արից ու հասնում մինչև 
Հոլստինիանոս Բ կայսեր թագավորության 7-րգ տարվա պատմու- 
թյունը, այսինքն մինչև մեր թվականության 5(2 թ.։ Հովհան 


5 Ր\ ւ\նս, ք։էս<16 տսր 16$ բ<որէ16$ 1ո6օհէ6> <16 1 ջ օհրօոպսօ 60016տ13տէ1ցս6 
3 1 1 ր I Ե 11 6 6 11 0 6 Ո Տ (16 1՝6 1 1 Ո 1 3 1) ր6, ա 1^6 V Ա6 (.16 |*Օր16Ոէ 0 հ 1՜6 1 1 6 Ո Ո6 “ , է. II, 
1397, բ. հ7. 

6 Ա 7ր1Ահէ. Ո 16 Օհ րօու<։10 օր յօտհսՅ. բ. IX։ Տ<1. Ի. ւ\\Ձրէ1ո, բ. 18. 

7 Ւ\ հ՝ՕԱ, ^Ո31\Տ6 (16$ |.–Յրէ16Տ 1Ո6(11է6Տ, Ր3ր1$, 1918, բ. 12. 
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Եփեսացու «Եկեղեցական պատմության» աոաջին բաժինն ամ- 
բողջությամբ կորել է և մեզ չի հասել , իսկ եբկբոբղից, կաբևոբ 
մասեր պահպանվել են Բրիտանական թանգարանի VII — IX 

գաբերի ձեռագրերից երկուսում*։ Այս կարևոր մասերը հրատա– 
րակել է Լանգր 9 ։ Ինչպես հայտնի է Դիոնիսիոս Տ ե լլ-Մ ահ ր ա ց ո լ 
անունով մեզ հասած Պ ատմ ութ յան մեջ հեղինակը վկայում է , որ 
Իր աշխատության Յ֊րդ բաժինը շարադր ել է Հովհ ա ն Ե փե ս ա ցոլ 
0 ՛ Եկեղեցական պատ մ ութ յան» 2-րդ բաժնի հետևությամբ։ Սոն 
ուսումնասիրել է Տ ե լլ֊Մ ահ ր ա ց ո լ համապատասխան բաժինը Լան դի 
հըատաըակած մասերի հետ և ցույց տվել ք որ իսկապես աոաջինը 
բառացի արտագրել է Հովհան Եփեսացու ((Եկեղեցական պատմու֊ 
ք>1 ան» երկրորդ բաժնի ց^ 9 ։ Այսպես , ֆրանսիացի բան ա ս ե րն ու 

պատմաբանը իր պրպտումները եզրափակել է ա ս ե լո վ ք որ 
«Ժա մ ան ա կ ա գր ո ւթ / ան » հեղինակը մեզ անծանոթ է և Յոշվա 
Ստիլիտը չէր կարող ալդ երկի հեղինակը լինել»։ 

Համ ար լա նուլն կարծիքին են Բաումշտաըկն ու Շաբոն , 
որոնք ևս գտնում են, որ ((Ժամ անակագրութ լունը» սխալմամբ 
վերագրվել է Յոշվա Ստիլիտին և թե հեղինակը մեղ անծանոթ ։ 

Սովետական պատմաբան Նինա Պիգոլլև սկա յան նույնպես 

կանգ է առնում աա հարցի վր ս ՛ Ի գտնում , որ Նոյիի ա յդ 
եզրակացություններից քնն ա դա տ ութ լուն ր ոչինչ չի կորցնի եթե 
մենք ((Ժամ ան ակա գրութ լան» հեղինակին անվանենք « Կեղծ 

Յոշվա Ստիլիս յյ» ։2 ։ 

Դժռ ախտարար ասորական գր ա կ ան ո ւթ ( ան մեջ այլ տեղեկու- 

թյուններ չեն պահպանվել Յոշվա Ստիլիտի և կամ ( (Ժամանակա֊ 
գրրութ յան» իսկական հեղինակի մասին։ Տարօրինակ է, նուլն 

շրջանի պատմության մասին գրած , նրանից հետո ապրած՝ 
Ղա քա րի ա Հռետորի , և ավելի զարմանալի , նուլն դարաշրջանի 

հայտնի պատմիչներից * Հովհան Եփեսացու լռո ւթ յո ւն ր որ ինչպես 
գիտենք իր <ր Եկեղեցական պատմության» մեջ ընգգրկել էր մեղ 
հայտնի ((Ժամանակագրությունը» ա մ բ ո ղջո ւթ լա մ բ ։ 

Այսպես, երբ ի մի ենք բերում բոլոր տվյալներն ու ալդ 
կապակցությամբ արտահայտված կարծիքները, տեսնում ենք, 


* 14647, 688 թ. ձեոաղիր և յ\<3<3. 14650, 875 թ. ձեոագիր, 

9 ԼզոԱ, ^Ո6Շ(1օէՅ ՏյրհՅՇՅ, բբ. 385—391. 

10 Ր. Ւ1սս. 6էւր բ,ւրհօտ 1ո6 ։ (Ոէ0տ, բ. 33 . 

11 Տօստտէսրէ. Օտտօհւօհէտ Ճհհ Տուտշհտո ԱէտրՅէսր. 1 Խոո, 1922, բ. 146։ 
8. ՕհԱեօէ. ԼաօրՅէսրշ տյ՚րւՅզսք՝, ԻյՈտ, 1934, բբ. 67—68. 

13 Ւ1. 1 1 Ա2\//1€6Շ80.ք1 , .\1քՇ 011013.\Ո1« «3 բ) ք 60 «€, ՕՐբ. 12. 
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որ (( Ժամանակագրության » հեղինակի հարցը փաստորեն պիտի 
համարել չլուծված, և իրադրությունը լի փոխվի ֆ եթե նույնիսկ 
պայմանականորեն ընդունենք ք որ (( Ժամանակագրության » հեղի- 
նակը Յոշվա Ստիլիտ անունով մի վանական է։ Հեղինակը մինչև 
V դարի վերջերը ապրել է Ամիդ քաղաքի մոտակայքում դտնվ՚ւղ 
Տէո ւքին ին վանքում և ապա VI դարի սկզբներից տեղափոխվել 
է Եդեսի ա, և Եդեսիայի պաշարման ժամանակ եղել է քաղաքում, 
և որպես ականատես պատերազմական գործողություններին ու 
քստմնեցուցիչ ու ս ա րս ա փ ե լի տեսարանների, դրի է աոել 
դրանք ։ Նրա այս գիրքը կարդալիս տեսնում ու զգում ենք, որ 
այն գրվել է դե պքե րի ան մ իջա կան ազդեցության ներքո, և ի 
պատիվ նրան պիտի խոստովանել ք որ նա իր դատողությունների 
ու ի ր ա դա րձո ւթյո ւնն ե րի նկարագրության մեջ մնացել է դեպքերն 
իրենց բնական շրջան ակնե րում ընկալելու ճիշտ դիրքերում։ 
նա աշխ ա տ ե լ է հնարավորին Լ ա փ էէ^ել ճշմարտապատում ք և 

ա յդ է պատճառը, որ սույն աշխատությունն այդ ժամանակա- 
շրջանի պա տ մ ութ յան լավագույն աղբյուրն է։ 

Մեզ հայտնի չէ, թե հեղինակը ինչպիսի՞ կրթություն էր 

ստացել ք սակայն ((Ժամ ան ակա դրության» մեջ երբ նա պատմում 
է Նիկոպոլսի ե րկրաշա րժի մասին ք նշում է, որ այդ ե րկրաշա րժին 
զոհ են գնացել նաև իրենց դպրոցից որոշ եղբայրներ 13 * ճիշտ է, 
դպրոցի անունը չի հիշատակված, բայց պա տճա ռը հասկանալի 
է, որովհետև այն շատ հայտնի Եդեսիայի դպրոցի մասին է, 
դի տ ենք , որ 363 թ . հետո, երբ պա ր ս կա - բ յո ւզան դա կան դաշինքի 
համաձայն Մծբինը միացվեց պարսկական տիրապետության , 
ասորի շատ գործիչներ ու մատենագիրներ հեռացա ն Մծբինից 
ու եկան հաստատվեցին բյուգանդական սահմաններում գտնվող 
Եդեսիա քաղաքում ք և այստեղ էլ՝ IV դարի ասորական դրակա- 
նության խոշո րագույն դեմքերից ՝ Եփրեմ Ասորու գլխավորությամբ 
հիմնեցին Եդեսիայի նշանավոր դպրոցը, որը հայտնի է նաև 
((Պարսկական դպրոց » անունով։ 

Այսպես, հիմնադրման օրից մինչև 489 թ * ա յգ գ լ գԸ ո 9Ը 
դարձել էր բյուգանդական և պարսկական պետության մեջ ապրող 
ասորի քրիստոնյաների լուսավորության այն օջախը, որտեղ 
տարբեր երկրներից եկած երիտասարդները կատարելագործում 
են իրենց ուս ում ը։ Ւնչպ ես ասացինք, միայն 489 թ. Զ^նոն 
կայսրի հրամանով այն փակվեց յ և կ ա յ ս րր ա յգ միջոցառման էր 


13 5. Սաիլիա, ժամանակագրություն , § 34։ 
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ղիմել, որովհետև դպրոցը դարձել էր նեստորական եկեղեցու 
հիմնական կենտրոններից մեկը , իսկ նեստորական եկեղեցին 
մեկն էր, որ այդ ժամանակ ճանաչվել էր պարսկական պետու֊ 
թ(ան կողմից, և որոնք արդեն Պարսկաստանի սահմանամերձ 
այդ շրջաններում ծավալած իրենց հ ա կ ա բ յո լղան դա կ ան գործու- 
նեությամբ, անհանգստացնում էին Բ յուզան գիա յի կայսրին ք և 

նա նման միջոցառումներով ուղում էր կանք սել այդ վտ ան գը։ 

Եթե թենոն կայսրը մի կողմից հ ա կ ան ե ս տ ո ր ա կ ան նման 
միջոցառումների էր դիմում, ապա մյուս կողմից աշխատում էր 
քրիստոնեական եկեղեցիների ներսում սկսված շատ ուժերդ 
քաղկեդոնական և հ ա կա քա ղկե դոն ա կան , այսինքն միաբնակու- 
թյան և ե րկաբն ակութ յան վեճերին վերջ տալ ք որովհետև նման 

կրոնական ե րկպա ռա կո ւթ յո ւնն ե ր ը խախտել էին երկրի միասնու- 
թյունը և աղդում էին կայսրության քաղաքական գործունեության 
վրա։ Նրա 482 թ . «Հենո տ իկոն ը » փաստորեն գրված էր մի կողմից 
վերջ տալու համար մինչև ա յդ 4լա յս րո ւթ յան մեջ հարուցված 
հալածանքներին և մյուս կողմից հաշտության եզր որոնել, 

սիրաշահել միաբնակներին։ Առիթից օդտ վում են նաև Ե դե ս ի ա յի 
միաբնակ ասորիներր ։ աշխուժացնում են իրենց գործունեությունը 
և դպրոցի աշխատանքները վերցնում իրենց ձեռքը։ Անկասկած 
՜Հր Ժամանակագրության » հ եղին ակր Եդեսիայի միաբնակ եկեղե- 

ցականներից էր։ 


3. ՊԱՏՄԻՉԻ ԱՇԽԱՐՀԱՅԱՑՔԸ 

Միջին դարերում մատենագրությամբ հիմնականում զբաղ- 
վում էին եկեղեցականները, և այդ պատճառով էլ մատենագրա- 
կան աշխատություններում կրոն ական հասկացողություններն ու 
դատողությունները հաճախ, իրենց կնիքն են դրել։ <Հ Ժամանա - 
կա գրության» հեղինակը ա յդ տեսակետից շատ եկեղեցական 
պատմիչներից ու գրողներից բարձր է կանգնած։ ճիշտ է ։ նա 
չի խուսափել իր ժամանակի համար բնորոշ ե րևոլյթն երից , բայց 
պիտի խոստովանվել, որ նա հրաշքներն իսկ նկարագրելիս փորձել 
է չընկնել չափազանցությունների մեջ և աշխատել է դրանք ևս 
ինչ որ չափով հիմնավորել, կապելով քաղաքական իրադարձու- 
թյունների հետ։ «Ժամանակագրության» հեղինակի մոտ տիրա- 
պետող հասկացողությունը հիմնականում հետևյալն է. «մարդիկ 
իրենց չար գործերի և մեղքերի հ ամար աստծու կողմից 
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պատժվում են տարբեր տեսակի պատուհասներով ու դժբախտու- 
թյուններով, անշուշտ աստված ա յդ պատիժներով ուղում է 
մարդկանց ուղղել, որպեսզի նրանք գտնեն փրկության ճանա- 
պարհը»։ Այս է հիմնական այն մեկնակետը ք որով բացատրվում 
էին աշխարհում գոյություն ունեցող անարդարություններն ո ւ 
շարիբներր։ Բարեբախտաբար « Ժամանակագրության » հեղինակը 
այս աշխարհայեցողությունը իրեն նպատակ չի դարձրել և փորձել 
է պա տմ ական ի րա դա րձութ յուննե րի խորքը թափանցել ու յանքր 
առաջ շարժող որոշ օրինաչափությունների հիմքը որոնել , և 

տեսնել թե ինչպես աստված քրիստոնյաներին, անզգամ պար- 
սիկների միջոցով արդարացի է պատժում ք բայց ինչու * օրինակ 
նույն այդ <Հ ան զգամ» «չար» պարսիկներին նրանց չարությունների 
համար չի պա տժում ։ Թեև որպես եկեղեց ական ինչ որ 

բացատրություն փորձում է տալ, բայց զգացվում է, որ նա այդ 
անում է խուսափելու համար հեռուն տանող իր այս դա տ ո ղոլ– 
թ յունն երից։ 

<ր Ժամանակագրության » հեղինակի աշխարհայացքային այս 
ըմբռնումների մասին խոսելիս, պիտի նշել այն կարևոր գիծը, 
որով նա առաջնորդվել է . նա հ ա սկան ում է, որ պատմություն 
գրելիս, պատմիչը չպետք է դիմացին ին ազդելու նպատակով այն 
աղավաղի վշտալի ու ազդու բառերով, այլ պետք է լինի 
ճշմարտացի ու ճշմարտապատում։ Այսպես ք Սարդիս վանահայրը, 
որր նրան նամակով դիմել էր այս պատմությունը գրելու, 
պահանջել էր, որ այն գրելիս նա ցավալի ու վշտալի բառերով 
ազդեցիկ դարձնի։ Նրա այս առաջարկին պատասխանել է 
հետևյալ ձևով . <ր իմացի ր, որ այլ է ազդու դրել և այլ է 
ճշմարտացին ք որովհետև բնական պերճախոսությամբ օժտված 
անձը եթե ուղում է, կարող է ցավալի ու վշտալի պա տմ ութ յունն ե ր 
դրել։ Բայց ես խոսքի մեջ սովորական մարդ եմ և կգրեմ այն 
ամենը, որը մեզ մոտ ապրող բռլոր մարդիկ կարող են վկայել, 
թե դրանք ճշմա րտ աց ի են» 1Հ ։ Աշխ ա րհ այցքային կարևոր նշանա- 
կություն ունի նաև այն, որ պատմիչը դավանանքով միաբնակ 
է, թեև իր աշխատության մեջ ոչ մի բացահայտ ակնարկ չկա 
այդ մասին, և այն անձն ավո րութ յունն ե րին որոնց նա հիշատա- 
կում է կամ որոնց հետ առնչվում է, միաբնակներ են։ Այդ կետի 
վրա ուշադրություն ենք դարձնում, որովհետև ասորի միաբնակ - 


14 3. Ստիլիա, ժամանակագրություն , § 4։ 
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ների քաղաքական կողմնորոշումը , ինչպես նշել ենք , 

մանավանդ Զենոն և Անաստաս կայսրերի օրոք։ 

Այս բնագիրը ուսումնասիրողներից ոմանք նույնիսկ գտնում 
հն, որ նա «չափավոր» միաբնակներից է Հօ ։ Անկասկած պատմիչի 
լռությունը Քաղկեդոնի և քաղկեդոնականության և ապա նեստո֊ 
րականության մասին ք նրանց նման եզրակացության են բերել . 
սակայն նրա այգ լռությունը հավանաբար հետևանք էր այն 
քաղաքական իրագրությանր որի մեջ գտնվում էր ժողովուրդը։ 
Այգ դժբախտությունների ու ծանր վիճակի մասին գրելիս , հեղի֊ 
նակը կարծես նախընտրում է լռել դավանաբանական հարցերի 
կամ վեճերի մասին։ Եթե «Ժամանակագրության» հեղինակը 
«չափավորներից» լիներ, ապա նա պետք է սիրով « ողջոլներ 

Զենոն կ ա յ ս րի (477 — 491) գահակալությունը և բարյացակամ 

լիներ նրա նկատմամբ , մինչդեռ նա Զենոնին ներկայացնում է 
որպես չարամիտ, նենգ ու վրիժառու 16 .* Եվ ընդհանրապես 
«չափավոր» միաբնակ հասկացողությունը մեզ թվում է, որ 
վերացական հասկացողության է։ Այգ մասին կխոսվի հետագա 
էջերում , երբ կանգ առնենք միաբնակության հարցերի վրա։ 

ճիշտ է 9 պարս կա֊բյուզանգական պատերազմները նկարագրե֊ 
լիս նրա համ ակրանքր Բյուզանդիայի կողմն է, բայց այգ կարծես 
թե նրա մոտ ավելի շատ քաղաքացիական պարտականություն է, 
և անհրաժեշտ դե պքե րում նա չի թաքցնում իր դատողություններն 
ու տեղին հարվածում է նաև բ յո լզան գա ցին ե րին իրենց անար֊ 
գարացի արարմունքների համար։ Հատկապես նման հարվածի 
է արժանանում բյուգանդական «փրկարար» բանակը, որն իր 
գործողություններով ու վարմունքով ոչնչով չէր տարբերվում 
պարսկական թշնամի զորքից . այդ առթիվ նա գրում է . «Նրանք 
որոնք մեզ որպես փրկարարներ օգնության եկան, մեզ այնպես 
կողոպաեզին, ինչպես Սեր թշնամիներր (ընդգծումը մերն է)։ 
Շատ խեղճ մարդկանց հանեցին անկողիններից ու տեղը իրենք 
քնեցին, մինչ անկողինների տերերը նույնիսկ ցուրտ եղենա֊ 
կին գետնին պառկեցին . ոմանց իրենց սեփական տներից 
ստիպեցին ու դուրս հանեցին, և փոխարենր իրենք բնակվեցին 
դրանց մեջ. ոմանց ոչխարներին, որպես պատերազմական ավար, 
բռնի տարան, ոմանց շորերը վրայից հանեցին ու տարան, ոմանց 

Օտէմտր. Խտայ Տէ111է6տ սոճ էհտ (13րո311ք6ո 1^ 1րօհ11օհ6ո ԲՅրէտւոտո (1(. ՝ 
Օտէտոտ, .8յրշՅո1ւո1տօհ6 շտԱտօհոքէ*, 8. I, 1892, ք). 47. 

16 3. 11աիլիա, Ժամանակագրություն, § 10։ 
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Էլ ո ւՒ^Լ բանի համար անգթորեն ծեծեցին»՝ 1 ։ Այս մի քանի 
տ ողերն իրենց մեջ խտացնում են այն ամբողջ վերաբերմունքը , 
որր ժողովուրդը տածում էր դեպի բ յո ւղան դա ց ին ե ր ր ։ Պատմիչի 
այս խոսքերում արտացոլվում է այն ւիաստր , որ պատերաղմա֊ 
կան այս գործողությունների ժամանակ միշտ տուժողը տեղական 
Ժողովուրդն էր, որի հողի վրա երկու մեծ պ ե տ ո լթ յունն ե ր ր արյուն 
ու ավերածություն էին սփռում։ 

Ինչպես այս, այնպես էլ նման բաղում հատվածներ , վկայում 
են այն մասին, որ պատմիշր չնայած իր համակրանքին դեպի 
բյուգանդական կարդերր , բայց և այնպես իր հոգու խորքում 

նա հայրենասեր է ու դեպքերը նկարագրում է իր ժողովրդի 

շահերի տեսանկյունից։ Կարողացել է փաստերը ներկայացնել 
այնպես, ինչպես որ կան, մի ա ռա վե լո ւթյո ւն ք որր չէին կարող 
ունենալ ոչ բյուղանդացի և ոչ էլ պարսիկ պատմիչները։ Անշուշտ 
սա պատահականություն չէ, ա յլ այն բխում է նրա աշխարհա– 
յացքա յին ըմբռնումներից։ Այդ դիրքորոշումը նա դրսևորել է իր 
աշխատության մեջ և ցույց տվել, թե ինչպես տեղական վերնա ֊ 
խավը, այսինքն ասորի մեծամեծներն ու պ աշտոն յան երբ իրենց 
անձնական շահերի մղումով համագործակցում են բյուղանդացի֊ 
ների, պարսիկների հետ, երբ նրանցից որևէ մեկը հերթականոլ֊ 
թյամբ իր գերիշխանությունն է հաստատում ասորական քաղաք֊ 
ների կամ դավա ռների վրա, և նման դեպքերում իրենք ևս 
մասնակցում են հասարակ մարդկանց կ եղեքում ին։ ճիշտ է ք այս 
եզրահանգումները նրա մոտ ո րոշակի չեն արտացոլվել ք բայց 
նրա նշած փաստերն այդ միտքն են արտահայտում։ 


4. «ԺԱՄԱՆԱԿԱԳՐՈՒԹՅԱՆ» ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐԸ 

«Ժամանակագրության» հեղինակն իր աղբյուրների մասին 

հետևյալն է դրում • « Ալեքսանդրի 806 թ . (494 — 495 թթ) ։ 
Ո՜վ մեր հայր, քեզ բավարար չափով հայտնեցի թե ինչ 
պա տճառով և ինչպես սկսեց պատերազմը։ ճիշտ է, այս պատմու֊ 
թյոլնները համառոտ դրեցի խուսափելու համար երկարաբանու֊ 
թչոլնից։ Դ ր ան ի ց մ ի մ ա ս ր ե ս դտ ա հին գրքերում , մի այլ մասը իմա֊ 
ցել եմ այն մարդկանցից, որոնք երկու միապետների մոտ դեսպան 


36 3. Ս ա ի լի ա , ժամանակագրություն, § 8$։ 
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են եղել . մի մասն էլ իմացել եմ այն անձնավորութ յուններից խ 
որոնք ականատես են եղել այս իրադարձություններին » 1 *։ 

Ալսպես, հեղինակր իր աղբյուրները երեք խմբի է բաժանում ,. 
և որովհետև • դեսպանն երի պատմածների ու ականատեսի հուշերի 
ակունքների մասին խոսել ավելորդ կլիներ , ապա մնում է կանգ 
առնել ((Հին գրքերի» վրա։ Նա դժբախտաբար ոչ մի տեղեկություն 
չի տալիս , այսպես կոչված, այդ ((Հին գրքերի 1՝ վերաբերյալ և 
այդ պատճառով Ն . Պ ի դուլևս կա յան աշխատության մեջ փորձել 
է բյուգանդական ու ասորական աղբյուրների համեմատությամբ 
ու ուսումնասիրությամբ , գտնել թե ի՞նչ ((Հին գրքեր» էին դրանք . 

Նա եկել է այն եզրակացության, որ Պերոզից և Զեն ոն ից 
մինչև Կավատի ու Ան աստ ասի թ ա դա վո ր ո ւթ յո ւնն ֆ հատկապես 

Զենոնի դեմ Ւլլոլսի բարձրացրած ապստամբության պատմոլ– 
թյունր շարադրելիս ( հիմն ական ում նա օգտվել է բյուգանդական 
մի ա ղբյ ոլ րից կամ պատմությունից, որը մեզ չի հասել 19 ։ 

Բ յոլզանդացի պատմիչները հիշատակում են մի այդպիսի դիրք,, 
որը և նրանց համար էլ աղբյուր՝ է ծա ռա յե լ ա յղ Ժամանակա- 
շրջանի մասին գրելիս, դա Եվստաթիոս Ապամայեցոլ Պ ա տ մ ու– 
թյան դիրքն է։ Եվագրիո ս ը , որ օգտվել էր նրա գրքից, գրում է ք 
որ Եվստաթիոսի Պատմությունը երկու բաժնից էր բաղկացած > 
առաջին բաժինը , — ասում է նա — , վերջանում էր Տրոյայի կործա 
նոլմով, ի ս կ երկրորդ բաժինը հասնում էր մինչև Անաստաս 
կայսեր թադավորությա ն 12-րդ տա րին*>, 

Եվ ստաթիոսի գրքից օգտվել են Հովիտն Մ ա լա լան ք Թեոփա֊ 

նեսր և Պ րոկոպիոս Կե սարացին 21 ։ Դժբախտաբար Եվստաթիոսի 
այդ աշխատությունը մեզ չի հասել . այդ պատճառով Ն . Պ ի դո ւլե– 
վսկայան վերոհիշյալ աղբյուրները համեմ ատում է <ր Ժամանակա- 
գրության 1 ) հետ և դալիս այն ե զրա կա ց ո ւթ յան % որ Յոշվան ծանոթ 
էր և կամ իր ձեռքի տակ ունեցել էր Եվստաթիոսի աշխատանքը, 
սակայն իր այս գիրքը շարադրելիս ձեռքի տակ եղել են այլ 
նյութեր , որոնք հիմն ականում ա ս ո ր ա կան շրջապատից էին բխում, 

5. Սաիլիա , Ժամանակագրություն, § 25։ 

19 //. Ոսւյյւ€6Շէսւքւ, 1^6օօււօրՁ&ա«, շրթ.՛ 18. 

20 Շւսւքրւստ, 6շ<։16տ1յտԱօյ 1 Ւհտէօր^, I, 1, շճ. 3 \Ճշհ. յոՃ ԲՅրտՅոԱշր, 
Լօոմօո, 1898. V, 24, բ. 219. 

21 յօօւոոտտ աւօւէշւտ, ՇհրօոօշրՅբհէՅ ր6Շ6ոտ1օո6 Լ. ՕւոճօրքԱ, 8օո– 
Ո36, 1831, 16։ րհՅօբհռուտ , 0հրօոօշր3բհ13 ր606ոտս1է, Շ. ճշ 8օօր, Vօ1. և 
Լէբտ136, 1883։ Պյակոպիոս Կեսաբացի, թարղմ. Հ. Բարթիկյան, Երևան, 1967 ք 
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և որպես նորություններ , բարձրացնում « Ժամանակագրության )> 
արժեքր 22 ։ Միևնույն ժամանակ պիտի նշել որ այղ ն ո րութ յուննե րր 
<ր ժամանակագրության )) մեջ վերցված են բանավոր խոսքերից ու 
գեսս/անների պատմածից։ Ն . Պ ի դո լլևս կա յան մանրամասն գրել է 
այս հարցերի Հ ՈԼ ( 1 ջ , ուստի մենք կանդ ենք առնելու հարցի ազ 
կողմի վրա։ Միայն վերջացնելուց առաջ, վերստին հիշեցնում ենք, 
որ <ր Ժամանակագրության » հեղինակր օգտվել է Եվստաթիոսից | Ա 
ինչպես ասել ենք, գրել էր մինչև Անաստաս կայսեր թագավորու֊ 
թյան 12֊րգ տարին, այսինքն ներառյալ Կավատի Թեոգուպոլիո , 
Ամիդ և Միջագետքի այլ քաղաքների վրա կատարած արշավանք֊ 
ների պա տ մ ո լթ յո լն ր , մինչև 503 թ., Ւ ս կ ա յԳ Ժամանակ դեռ 

խաղաղության դաշինք չէր կնքված 0 յո ւգան գի ա յի և Պ ա րս կ ա ս տ անի 
միջև և բյուղան գացին ե րր չէին սկսել սահմանի վրա Մ ծբինից ոչ 
հեռու Դարա քաղաքի հիմնագրումր։ Վե րջինիս մասին տեղեկու֊ 
թյուններ կան Թեուիանեսի, Մալալայի ք Եվագրիոսի մոտ, որոնց 
րնդհանոլր աղբյուրր պետք է համարել այս անգամ ոչ թե 
Եվստաթիոսին ք այլ Պ րոկոպիոս Կ ե ս ա ր ա ց ուն 2 * ։ 

Արդ, Պարսկաստանի ք Հայաստանի և հեւիթաղների մասին իր 
տեղեկություններն ու նյութր որտե՞ղից կարող կր վերցրած լինել 
((Ժամանակագրության)) հեղին ակր։ Պարսկաստանի այգ ժամանակ ֊ 
վա քաղաքական պա տմ ութ յուն ր ^թել են նաև նրանից հետո 
Զաքարիա Միտիլի նացին 24 և Խաբարին, իսկ վերջինս , ինչպես 

հայտնի է, օգտագործել է պարսկական աղբյուրներ ՜ 5 ւ Ընդհանուր 
գծերով այս երեք աղբյուրների հաղորդածներր համրնկնում են։ 
Պրոկոպիոս Կեսարացոլ հաղորգած վկայություններն էլ այգ ժամա֊ 
ն ա կ ա շրջան ի մասին, այսինքն Պերողի ժամանակի պատմության 
վերաբերյալ, րնգհանուր շատ բան ունեն ասորական աղբյուրների 
հաղորգածի հետ։ ն . Պ ի դո լլևս կա յան գտնում է, որ այգ տեղեկու֊ 
թյունների աղբյուր եղած կլինեն այն անձն ա վո րութ յունն ե րո , 

որոնք Բյուզանդիայից գնում էին Պարսկաստան պետական 
գո րծե րով ու վերադառնում։ Այսպես, Զ ա ք ս *րի ա Միտիլինացին 
պա տմ ում է ք որ բյուգանդական պետութ յան հպատակներից ՝ Եվսե֊ 
բիոսր զինվորական ներկա յացոլցչի պաշտոնով գտնվում էր Պ երողի 
արքունիքում . մի այլ բյուղան գի ացի ճ Եվստաթիոս Ապամայեցի 


22 Ւ/. Ո1Ա\յ1660ՀԱՈ, յ\է60ՕՈ(աա118, 07ք). 20. 

^3 նույն տեղում I 

24 Հաջորդ բաժնում մանրամասն դրեչ ենք այս հեղինակի մասին է 

» 7 նԵօրէ–Ւյօ€1ժ6հ6, Օտտօհւշհէէ ճ«ր Բտրտտր սոմ ծրՅԵտր, ԱՍօո, 1879, 
թթ։ 117-132. 
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վաճառականը , հեփթաղների գլխավոր խորհրդականն էր։ Նույն 
Եվստաթիոսի դրած պատմությունից օգտվում էր նաև «Ժամ ա– 
նակագրութ յան» հեղինակը . ուրեմն կարելի է ենթադրել ք որ 
պարսկական , հա (կական և հեփթաղների մասին եղած տեղեկու - 
թքունների ակունքը եղած լինի նույն Ե վս տ ա թ ի ո ս ր 2Շ ։ Անշուշտ , 

ինչպես մի անդամ էլ նշել ենք , նա չի բավարարվել միայն իր 
ա (ս աղբյուրով , և ունեցել է այլ գրավոր աղբյուրներ , ինչպես 
օրինակ՝ Հակոբ Սարուգացու կամ Սրճեցոլ «Արևե լյան նահանգ- 
ներին» գրած նամակը և .այլն։ Բացի ա չդ, ինչպես գրել ենք , 
քաղաքական գ ործիչներից ու բաղում հեղինակավոր անձնավորու- 
թյունն ե րից հետաքրքրական տեղեկություններ էր քաղել։ Սրանց 
շարքին պետք է դասել ն ս։ և ա ռևտ ր ա կ անն ե ր ին ֆ որոնք այն 
Ժամանակ իրենց ճանապարհորդությունների շնորհիվ իմանամ 
էին տեղի նորությունները , երբեմն պատահմամբ և երբեմն 
հատուկ հանձնարարությամբ ու հաղորդում համապատասխան 
մարմիններին ու անձն ա վո ր ո ւթ յ ո ւնն ե ր ին ։ Հայտնի է ք որ Մծբինր 

ա (ն ս ահ մ ան ա յին քաղաքն էր, որւրեղ Բյուզանդիայից ու պարս- 
կական տիրապետությունից եկած ա ռևտ ր ա կ անն ե ր ր հ ան դի պո լմ 
էին ու ապրանքների փոխանակություն կատարում։ նման հանդի- 
պումների ու քաղաքում ապրող ծանոթների միջոցով իմացվում 
էին « նորությունները »: Հայտնի է, Եդեսիան ինչպիսի մեծ դեր էր 
կատ արում Արևելքի ու Արևմուտքի միջև կատարվող միջազգային 
առևտրի ճանապարհին։ Մծբինից ոչ շատ հեռու գտնվող 
Եգեսիայի և Ե դե սիայում ապրող մարդկանց համար շատ ավելի 
լայն հնարավորություններ կային սահմանից այն կողմում տեղի 
ունեցածը իմանալու համար։ Ուստի «Ժ՝ա մ ան ա կ ա գրութ յան» 

հեղինակը իր այս աշխատությունը շարադրելիս օգտվել է նաև 
առևտրական կարավանների ուղիներով բերված նորություն- 
ներից ւ մանավանդ որ ապրանքների ու առևտրի մասին նա 

բաղում տեղեկություններ արձանագրել է իր գործում։ 

«Ժաման ակա գրության » հեղինակը ինքնուրույն է Եդեսիափ 
մասին գրելիս, և պիտի ասել, ճիշտ է, զթքի վերնադիրն է 
Մ իջագետքին հասած դժբախտությունների պատմություն , սակայն 
ԳՐքՒ մեծ մասը նվիրված է Եդեսիափն։ Ւնչսլես գիտենք ք դե ո 
հ ռոմ այեցիների օրոք էր, որ Միջագետքը երկուսի էր բաժանված 
Հյուսիսային Միջագետք ճ Ամիդ կենտրոնով և հարավային 1 
Օսրոյեն, Եդեսիա կենտրոնով։ Վարչական այդ նույն բաժանում ր 

26 հ. ՈԱ1յյ1€6ՇԱ(1ք1 է աէէՕՈ073\ա8. 07ք>. 25։ 
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շարունակվել է մինչև VI դարը։ Օսրոյենում հիմնական բնակչու- 
թյունը ասորիներն էին, թեև այնտեղ ապրում էին նաև արաբներ, 
պարսիկներ , հայեր և խոսակցական լեզուն նույնպես ասորերենն 
էր։ Ք աղաքը , ինչպես «Ժ ա մ ան ա կա դր ո ւթ յան » մեջ էլ մանրա- 

մասն գրել է, ղեկավարում էր կայսրից նշանակված հեգեմոնը 
կամ ինչպես ասորիներն այն անվանել են՝ «դատավորը»։ 
Դատավորի ձեռքում էր կենտրոնացած մաքսերի գանձումը , 
հարկերի հավաքումն ու մայրաքաղաք ( Կ ո ս տ ան գն ո ւպ ո լի ս ) 

ուղարկելը ք վա րչական ու դա տ ա կան դո րծե րր ք ոստիկանությունը , 
մի խոսքով « Դատավորը » Բյուզանդիայի լի ա զո ր. ն ե րկ ա յա ց ո լց ի չն 
էր, և Եդեսիայում նստած ղեկավարում էր Միջադետքի վարչա- 
կան գործերը։ 


5. «ԺԱՄԱՆԱԿԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆ» ՈՒ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ 
ԺԱՄԱՆԱԿԱԿԻՑ ԴԵՊՔԵՐթ 

V դա ր ում հայ մատենագրությունը բացառիկ կերպով 

Հարուստ էր պա տ մ ա դրութ յամ բ , սակայն այս դարաշրջան ին 

հաջորդող VI դարը նախորդի հակապատկերն է ք և դժբախտաբար, 
աքդ ժամանակից հայկական պա տմ ական դրքեր մեզ չեն 

հասել։ Հալ պա տ մ ա դրութ յան մեջ նման ամլությունը պիտե 
բացատրել քաղաքական խոշոր իրադա րձութ յոլննե րոս , 

ո րոն ք Հա յա ս տ ան ր մի քանի տ ա սն ա մ յա կն ե ր շարունակ պատե- 
րազմ ական գործողությունների թատերաբեմ դա րձրին . բացի այդ, 
եէլեղեցիների միջև սկսված սուր վեճերն ու հ ա 1լ ա ս ութ յո ւնն ե րր , 
և երկու մեծ պետությունների կողմից կազմակերպված հաճա- 
խակի կրոնական հալածանքները քա յքայում էի ն ժողովրդի 
կյանքն ու տնտեսությունը ու հայ գործիչների միտքը հիմնակա- 
նում կենտրոնացնում այլ հ ա Ը 9 ե րի շուրջ։ 

V դարի պատմիչներից Ղազար Փարպեցին , որ իր Հայոց 
պատմությունը սկսել է Հա յա ս տ անի բաժանում ից և հասցրել 
Վահան Մամիկոնյանի մարզպանության սկիզբը , այսինքն մինչև 
485 թ . իր աշխատության մեջ բազում էջեր է նվիրել պարսից 

ա ՐՔ ա ձՒ9 արքա՝ Պերողի ու հայերի և Պերողի ու հեփթաղների 
միջև տեղի ունեցած փոխհարաբերություններին ու պատերազմա- 
կան դո րծո ղութ յունն ե րին։ Ղ ա զ ա Ը Փարպեցին այս ժամանակի 

քաղաքական եղելությունները նկարագրելիս, թեև ընդհանուր 
գծերով նմանություն ունի ասորական ու բյուգանդական աղբյուր– 
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ների հետ, բայդ նկատվում է, որ նա իր ձեռքի տակ ունեցել է 
ավելի լալն տ ե դե կո ւթ յունն ե ր ք ինչպես հ ա յ– սլա ր ս կ ա կ ան ք այնպես 
էլ պարսիկների ու Հեւիթադների միջև տեղի ունեցած ղեսլքերք * 
մասին։ Վաղար Փարպեցին, որր Վահան Ս ամիկոնյանին մոտիկ 
կան գնած անձնավորություն էր, և նրա թելադրանքով էլ գրում էր, 
Ւր ալս Հայոց պա տ մութ յուն ր , րնականաբար հնարավորություն 
ուներ ոչ միալն պաշտոն ական անձերի հետ շփվելու ու նրանցից 
նորութ քոլններ իմանալու, այլև, հավանաբար, Վահանն իրեՆ 
տրամադրած կէիներ նաև Հայաստանի մարզպանի դիվանւստանր 
պահվող փաստաթղթերր։ Ըստ նրան, Պ երողի հեւի թաղն երից 

պարտվելու ու սպանվելու մասին տ եղեկութ յո ւնն ե ր ր իմանում 
ենօ այդ պ ա տ ե ր ա դմ ա կ ան ղո րծ ո դո ւթ յունն ե ր ին մ ա սն ա կց ած ու 
սաստ Ւ 1 1 կոտորածից ճո ղո պ րած ք պարսիկ մեծամեծներից մե1լի 
շնո րհ իվ, որ ե կել էր Հա յա ս տ ան և Հա յա ս տ ան ի Շապուհ 
մարզպանին նամակ էր բերել։ ք^ացի նամակից, դեսպանս 
մանրամասնություններ է հադորդել և ասել, որ պարսիկների 
պարտութ քան մեջ մեղավորր Պերողն էր, որովհետև այդ պատե- 
րազմ ա1լան ղո րծ ո զութ յունն ե րր նախապատրաստելու և հարձա֊ 
կումր կազմակերպելու մամ ան ակ արքայից արքան ինքնիշխան 
է գործել, և չի 1 Ա նլ ու խորհրղակցել իր ավագանու հետ։ երբ 
պարսկական բանակի սպարապետ Վահրամ ր համարձակվում է 
մի քանի անդամ զգուշացնել, նա՝ Պերոդր ((ոչ լոէր ումեք, և ոչ 
դղաքր և ոչ քիշէր բնաւ զառաջին թշնամանս խ ա յտ ա ոա կան ա ց 

իւրոց, զոր եզիտ անձամբ և ամենայն Արեօք ի Հ ե փ թ ա դէն )) 2 ՛ ր 
ստ այս ղեսսլանի ասածների, պարսկական բանակն իր պարտու- 
թյան վր ա համոզված էր, որ նրանք պատերազմի էին դնում 
((որք իբրև զմահասլարտ ի մահ ք և ոչ իբրև զպատերազմոդս ի 
կռոլել երթային» 1 *։ Վադար Փարպեցին ալս դեսպանի պատմած- 
ների հիման վբ ա այնպիսի տեղեկություններ է հաղորդում խ 
որոնք մեզ հայտնի են ասորական և բյուգանդական ադբյոլրնե - 
բիբ ևս։ Թե ինչպես, օրինակ, Պերոդր հեփ թաղն երից կրած իր 
աոաջին պարտությունից հետո երդվել էր, որ այլևս չի հարձակվքր 
հեւիթադների վրա ք և ա ՏՂ ա ոթիվ հեփթադների թադավորր 
այսպես Ւ արտահայտվում Պ ե րո ղին , ((՝Ը ո ընդ իս ուխտ է 

երդմամբ դրով և կնքով ք թէ չկոուիմ րն դ քեղ . և սահմանս 


«՚Ղաղարայ Փարպեցւո, Պատմութիլն Հայոց», 
և Ստ. ՄալխասԼան, Տփղիս, 1904, Գլ. Չե, էջ 155։ 

1411 Նույն տեղում ։ 


աշխ. Գ է Տ էր ֊Մ կրտ չեաՆ 
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կարգեցաք, զորովք չիշխեսցոլք թշնամութեամբ անցանել աո 
միմեանս. արդ յիշեա զոլխտն և զնեդոլթեան պաշարումն, 
յորմանէ ոզորմեալ իմ արձակեցի զքեզ, և ոչ սպանի , և ի բաց 
դարձիր խ ա ղա զո ւթ ե ամ բ , և մ ի" մեոանիր» 29 ։ Սակայն Պերոզր 

սաստիկ զայրանում է և հպարտությամբ պատասխանում Հեփթա– 
ղին ու ասում . 

«Զայս բազմութիւն գնդին, զոր դուք տեսանէք՝ կիսովս րնդ ձեզ 
կռոլիմ և կորուսանեմ , և կիսովս զհող տեզեացդ ք ուր դու չինիս ՝ 
կրել տամ, որի ծովն և որ ի փոսն զոր հատին՝ չնում» 30 ։ 

Սակայն երբ սկսում է ճակատամարտը , արդյունքը լինում 
է այն, որ կոտորվում է Պերոզի ամբողջ բանակը ե միայն քչերն 
ե ն ազատվում և ինքը Պերոզր ((կորեալ ինքն ամենայն որդւովք 
ի լ ր ո վք և աշխ ա րհ ա լ)յ 31 ։ 

Ղտզար Փարպեցոլ պատմածները Պերոզի մասին ընդհանուր 
գծերով ն մա ն են «Ժամանակագրության# ու Պրոկոպիոս Աեսարա - 
ցուն, թեև Ղ ա զ ա րն այնպիսի մանրամասնություններ է հաղոր- 
դում , որոնք չկան մյուս պատմիչների մոսւ. համենայն դեպս 
Ղազարի աղբյուրը տեղական բնույթ ու նի և անկախ է ասորական 
ու բյուգանդական աղբյուրներից , անշուշտ խոսք չի կարող լինել 
Վերը հիշվածների մասին, որոնք իրենց Պատմությունը գրել են 
Ղտ զա րի ց հետո։ 

Ղազար Փարպեցին իր Հայոց պա տմ ութ յան մեջ դրել է նաև 
Պերողին հաջորդած, նրա եղբայր ՝ Վաղարշի (484 — 488 թթ ) 
մասին, այն տարբերությամբ , որ Ղազարը ավելի լայն փաստեր 
է հաղորդում ։ « Ժամանակագրության )) մեջ նրա մասին կան 

հետևյալ տողերը. «Պերոզի հանկարծակի կորստից հետո, իր 
եղբայր՝ Վաղարշր նրա փոխարեն թա գա վո րե ց պարսիկների 

վրա։ Սա խ ոն ա րհ և խաղաղասեր մարդ էր 1 ) 2 ։ Վաղարշր հաջոր- 
դում է իր եղբորը 33 , սակայն այնպիսի պայմաններում , ինչպես 
<Հ Ժամանակագրության )) մեջ նշված է. «պետական գանձարանը 
հոների դեմ մղված պ ա տ ե ր ա զմն ե րի պատճառով դա տ արկվել էր 


Նույն տեղում։ 

^ Նույն տե ղում ։ 

^ (։ Ղազարա յ Փարպեցւոյ Պ ատմութիւն չայոցտ, (է 156 1 

32 3. Սւո|ւ||ւտ, Ժամանակագրություն, § 18։ 

33 Պրոկոպիոս Աեսարացին սխալմամբ Վաղարշին չի հիշատակում և 

Պ Լրող ի հաջորդ է համարում Պ երողի ամ ենակրտսեր որդի Աաւէատ ին։ Տե ս 

^ք՝ո1յոս||>ոս ՚ւ սսւոււ()|ւ, Պարսկական պատերազմի մասին, գիրք գլ» ^ 
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և երկիրն էլ երկպառակտվել ու կործանմ ան եզրին էր գտնվում »։ 
Վաղարշին մնում էր նախ գանձարանի վիճակր բարելավել Լ 
ապա ներքին խռովութ յուններր վերացնել, իսկ այդ նպատակին 
հասնելու համար ան հրաժեշտ էր մեղմ ու սիրաշահելու քաղա- 
քականություն վարել։ ինչպես Փարպեցին է պատմումդ նա բա- 
նակցությունների մեջ է մտնում Ա՛յդ ժամանակ Հայաստանում 
ապստամբների գլուխ կանգնած Վահան Մամիկոնյանի հետ և 
որոշ զիջումն ե րով ք այսինքն ՝ հայերին կիսանկախ վիճակ խոս- 
տանալով, հանդարտեցնում ու վերջ է տալիս հայկական 
ապստամբության։ Այս նույն մեղմ քաղա քական ութ յունր նա 

վարում է իրեն հպատակ այլ ժ ո ղո վուր դն ե րի հետ։ 

Սակ այն Վաղարշին չի հաջողվում երկար մնալ գահի վրա, 
նրա գահրնկեցութ յան առթիվ (( Ժամանակագրության » մեջ հետե֊ 
վյալ վկ ա յ ոլ թյ ոլ նր կա. ((Եվ որովհետև Վադարշր փող չուներ իր 
բ անա կն ե րին տալու, ուստի ընկավ նր անց աչքից։ Մ ողերն էլ 
նույնպես ատում էին նրան, որովհետև նա փ ո րձում էր իրենց 
օրենքն երր փոխել և ուղում էր իրենց քաղաքներում լողանալու 
համար բաղնիքներ կառուցել, և երբ ( մոգերր ) տեսան, որ նա Իր 
բանակներից չի հարգված, նրան բռնեցին, կուրացրին և փոխա- 
րեն (գահին) բազմեցրին նրա եղբորորդի ՝ Կավատին»։ Եվ 

որովհետև Վազար Փարպեցին իր Հայոց պատմությունը հասցրել 
է մինչև Վահան Մամիկոնյանի մ ա րզպան ութ յուն ր ք այսինքն մինչև 
(485 թ. գարնանը . երբ պարսից արքայից արքա Վադարշր 

հատուկ հրովարտակով Հայոց սպարապետ և Մամիկոնյան տոհմի 
տանուտեր ճանաչեց Վահան Մ ամ իկոն յանին , իսկ նույն տարվա 
աշնանը, նրան դարձրեց Հայաստանի մարզպան, ուստի բնական 
է, որ ոչ մի տեղեկություն չլինի այնտեղ Կավատի գահակալման 
մասին, որն իշխանության գլուխ անցավ 488 թվականին։ 

Հետաքրքրական է, որ Վաղար Փարպեցին այս անցքերի 
մասին գրելիս ոչ մի խոսք չի ասում հ ա յ֊ բ յուղան դական 
հարաբերությունների մասին, նա բացարձակ լռության է մատնել 
այն։ Հ ստ երևույթին , նա այդ կատարել է գիտակցորեն ք չնայած 
նա կրթություն էր ստացել բյուգանդական մշակույթի կենտրոն- 
ներում և տիրապետում էր հունարենին, և այղ առթիվ գրել 
«Տարեալ զիս ըս 

տ վարդապետաց իմոց հրամանի ի Հոռոմս ճ 
ժամանակեցի անդ ամս » ՅՀ , և մի քանի էջ այն կողմ ավելացրել 
((Բայց իմ ըստ կ ա րի պարապեալ յունական ուս մ անցն », և 

34 <ր Ղազարայ Փարպեցլոյ Պատմութիւն Հայոց», թուղթ, էշ 187 ։ 
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հայտնել , որ ին ք հունարեն գրքեր է ունեցել իր մոտ և իր 
թշնամիները վերցրել են դրանք և ցեցերի կերակուր են դարձրել . 
((Զի անդամ և զհոռոմ դրեանդ ոչ ետուն զկնի իմ. որք կան այդր 
րնկեցեալ ի կերակուր ցեցոյ»* ն ։ Ասացինք , ո ր հ այ֊բյոլզան դա֊ 
կան հարաբերությունների մասին գիտակցորեն է լռել և նույնիսկ 
ոչ մի տեղ չի հիշատակել բյոլղանդացի կայսրերի անոլններր , 
որովհետև նա իր այս դիրքը դրել է Վահան Մամիկոնյանի 
խնդրանքով, իսկ վերջինս այդ ժամանակ պարսիկներից նշա- 
նակված հայոց մարզպանն էր ք և հայ բյուգանդական կապերի 
վրա կանդ առնելր կարող էր անցանկալի լինել։ Այսուհանդերձ 
մեր ((Ժամանակագրությունից)) իմանում են ք ֆ որ երբ Վադարշին 
հաջորդող Կ ա վա տ ր սկսում է նեղել հայերին , վերջիններս Վահան 
Մամիկոնյանի գլխավորությամբ ապստամբվում են պարսիկների 
դեմ , այրում Հայաստանում գտնվող ա տ րուշանը և դիմում 
բյոլզանդացիների կայսր Ան ա ս տ ա ս ին , որ օգնի, սակայն նա 
պարսիկներին չդր դռե լոլ համար, հրաժարվում է նման օդնոլ֊ 
թյունից։ Այս վկա յոլթյունր Ձ ոլ յՏ է տալիս, որ հայերր Վահան 
Մամիկոնյանի գլխավորությամբ պարսիկների հետ դաշինք 
կնքե լուց հետո էլ, շարունակել են կապ պահ պան ե լ բյոլղանդացի ֊ 
ների հետ և մտածել են հարմար առիթից օդտվելով ք բյուդան դա֊ 
ցիների օգնությամբ վերջնականապես թոթափել պարսիկների 

լուծ ր ։ 

Դժբախտաբար 485 թ. հետո Հայաստանի քաղաքական 

պատմության մասին մինչև VII դ ա քը, հայկական աղբյուրն երբ 
կցկտուր տեղեկություններ են պահպանեի և ա՝»ա այս հարցում 
Յոշվա Ս տիլիտին վերադրված «Ժ ա մ ան ա կ ա դրո ւթյո ւն ր )) , ինչպես 
նաև VI դարի ա յլ պատմիչներ ՝ (Զ ա ք ա քէ ա Հռետոր և Հոփպան 
Եփեսացի յ հետաքրքրական մանրամասնություններ են հաղորդում 
1 I դարի հայոց պատմության վերաբերյալ։ 

(( Ժամանակագրության )) հ եղին ակր քաջածանոթ էր այն պատ֊ 
ճառներին, որոնց հետևանքով մոդերր բռնեցին Վաղարշին Ւ 
կուրա ց րին և նրա փոխարեն Պերոզի որդի ճ Վ ավատր բազմեց 
դահին է 4ՏՏ — 531 )։ Սա իշխանության գլուխ անցնելուց հետո ր 
դե սպանություն ուղա րկեց V ո ս տ ան դն ո լպո լի ս , որ բյոլղանդացի ֊ 
ն ե ր ի ց փող պահանջեն ճորա դռների պահպանության համար ր 
Մինչ դե սպանոլթյունր Անտիոք քաղաքն էր հասել, իմանում է ֆ 
Ար թենոն կայսրր մահացել է և նրան հաջորդել էր Անաստասր 

Նույն տեղում, էջ 196։ 
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(491 — 511 թթ .)։ Կավատի երկրորդ կարգադրությամբ դեսպանոլ - 
թյունր ճանապարհը շարունակում է ու դալիս Կ ո ս տ ան դն ուպո լի ս , 
ինչպես պատմում է ասորի պատմիշր, և ((երբ դեսպանր փոխա- 
նակ Կավատի կողմից շնորհավորական խոսքեր ասելու, սպառնա- 
լից խոսքեր ասաց, Անաստաս կայսրր զայրացավ, և երբ 

մանավանդ իմացավ, որ Կավատր վերականգնել է զրադաշտական 
պիղծ կրոնր ու սովորեցնում , որ կանայք հասարակաց լինեն, 

և բացի այդ, երբ տեղեկացավ, որ Կավատր իր իշխանության 
տակ եղած հայերին վնասել էր այն պատճառով , որ վերջինները 
հրաժարվել էին կրակը պաշտելուց , Անաստաս կայսրը մերժեց 
Կավատի խնդրանքը և փ ո ղ շ տ վեց, պատճառաբանելով, որ եթե 
Մծբինր մեզ չվերադարձնեք ոչ մեկ փող չեմ տա»**։ 

Այսպես , ուրեմն պարսկական դեսպանությունը 491 թ . հաս- 
նում է Կոստանդնուպոլիս ք և <ր Ժամանակագրության » տվյալներով 
արդեն հայերի ու Կավատի միջև ընդհարումներ էին տեղի ունեցել, 
և Վաղարշի հետ կնքված հ ա յ– պ ա ր ս կա կ ան դաշինքը անտեսելով, 
նորից սկսվել էին պարսկական ո տնձդոլթ յուններր։ Ւնչպե ս 

Կավատի, այնպես էլ իրեն նախորդած արքայից արքաների 

նպատակն էր նախ հայերին կրոնափոխ անել ու այդւդիսով 
նրանց հեռացնել բ յո լզան դա ց ին ե ր ի ց և ապա հնարավոր դարձնել 
հայերի , պարսիկների հետ ձուլում ր։ Այդ թ ա 1 գիտենալով, 

հայերը, րստ երևույթին , հարմար աոիթի են սպասել Կավատի 
դեմ ապստամբելու համար է և այդպիսի առիթ են համարել 
պարսից դե ս սլ ան ութ յան ձեռնունայն վե ր ա դա րձը Կոստանդնոլ֊ 
պոլսից։ « Ժամանակագրության » մեջ դրված չէ , թե երբ է 
վերադառնում դեսպանությունը Պարսկաստան, բալց պիտի 
կարծել ք որ այն վերադարձել է մոտավորապես 492 թվականին* 3 * * * 7 ։ 

3. 11տի|իսւ, Ժամանակագրություն , § 19 ։ 

37 Ինչպես գիտենք աղբյուրներից Անաստաս կայսրր 491 թ. վերջեն օրերին 
է իշխանության գլուխ անցել, ուստի պիտի կարծել, որ պարսկական դեսպա- 
նությունը տեղ է հասած 492 թ. սկղբներին ու մինչև գարուն արդեն 
վերադարձել ։ Հայկական այս ապստամբ ության մասին 11. Երեմյանր 
( «Հայ ժող. պատմ . ս (Մակետ), Նա այգ ապստամբության սկղբի մասին 
թեև որոշակի չի գրում, բայց գրվածքից ստացվում է, որ այն սկսել է 491 թ. 
Հտե՚ս «Հայ մող. պատմ .ս, Երևան, 1948, Հջ 154—155), Այգ ապստամբության 

վրա իր հողվածում կանգ է առել նաև Վ. Իսկանյանր, և այն գրել է 492 թ.։ 
Տես Վ. 1'սկանյան, Մ ա ր դպան ա կ ան Հայաստանի ապստամբությունը Պարսկաս- 

տանի դեմ և Բյուդանգիան (V գ. վերշ և VI գ. սկիղը), « Պ ատմ ա– բանասիրա- 

կան հանդեսս, 1969, & 1, Հղ 32, 
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Ըստ «• Ժամանակագրության » պարսկական տիրապետոլթ \ան 
մեջ ապրող հայերր, երբ լսեցին, որ Կավատը խաղաղասիրական 
պատասխան չի ստացել, քաջալերվեցին ու միավորվելով հար ֊ 
ձակվեցին ու խորտակեցին պարսիկների Հայաստանում կառուցած 
ատրուշանները. բացի այղ կոտորեցին այն մոգերին, որոնք 
Հայաստանում էին գտնվում 2 *։ Կավատի գեմ հայերի ապստամբու- 
թյան մասին, ինչպես նշել ենք, հայկական աղբյուրներում 
մանրամասնություններ չկան ք և այգ մանրամասնությունները 
պարտական ենք « Ժամանակագրությանը »։ Թե հ“՝ րբ էին հայերը 
սկսել այս ապստամբությունը, ճշգրիտ թվականը չի հիշատակում 
պատմիչը, րստ ե ր ևույթին հայերր ապստամբվել են, հենց 492 թ., 
որովհետև հայտնի է, որ Անաստաս կայսրը իշխանության գլուխ 
է անցնում 491 թ. դեկտեմբերի 10-ից հետո, ուրեմն դեսպանու- 
թյունը միայն 492 թ. սկգբներին կարող էր լինել Կոստանդնու - 
պոլսում ու վերադառնալ առ առավելն մի երկու ամսից, 
հետևաբար ապստամբությունը պետք է լիներ այս նույն տարվա 
գարնանը կամ ամռանը 2 *։ 

Կավատը ապստամբ հալերի գեմ մի պարսիկ մարզպանի , 
բանակով ուղարկեց Հայաստան, սակայն հայերր ջախջախեցին 
պարսիկներին և այգ հաղթությունից ոգևորված դիմեցին Անաս- 
տաս կայսրին ու նրանից օգնություն իւն գրեց ին , սակայն 
բյուգանդական հ ա Տ ս թԸ պարսիկների հետ պատերազմ ակս*ն 

գործողոլթ լունների մեջ չմտնելու համար, Սերմեց հայերի 

խնդրանքը։ Այղ մաս ին ասորի պատմիչը մանրամասնություններ 
չի հաղորդում , սակայն գրում է, որ <ր Կավատը մի պարսիկ 
մարզպանի իր բանակով ուղարկում է Հայաստան, բայց հայերր 
դիմագրում ու ջախջախում են պարսկական բանակը » այսպես 
պարսիկները իրենց նպատակին չեն հասնոլմ ք մանավանդ ինչպես 
« Ժամանակագրության » մեջ պատմված է, հայերի ապստամբու- 
թյունից մի քիչ ա նց, Մծբինից ոչ հեռու ապրող կուգիշա ց ին ե ր ր 
ևս ապստամբվեցին ու փորձեցին նույնիսկ գթ աւ Լ^Լ Մծբինն ։ւ 
այնտեղ իրենցից մեկին թագավոր նշանակել™։ Կավատը ստիպ- 
ված եղավ երկարատև կռիվն ե ր մղել նաև սրանց գեմ։ Նրանց 
օրինակին հետևեցին նաև Պարսկաստանում ապրող Թիմուրացի– 

38 3. Ստիլիս՝., Ժամանակագրություն, § 2է։ 

3. Ստիլ^ա, ժամանակագրություն , § 22է 

<0 Նու,ն տեղում, Տ^ս նաև Յս*)՛. 1 ՜ 11 Տէ 017 Օք էհ6 10է6ր 1ԽՈ1ՁՈ ԸՈ1ք)էր6, 

1923, բբ. 429—430. 
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ներր, որոնք իրենց բարձունքներին ապավինած, հաճախակի 

իջնում էին իրենց լեոներից ու կողոպտում , թալանում էին 

շրջակայքում գտնվող գձ ոլ ղերի բնակիչներին , և եկվոր ու 

տեղացի վաճառականներին։ Պարսկական գեր իշխանության տակ 
ապրող արաբները ւ ևս օգտվելով քաղաքական իշխանության 

թուլությունից , սկսեցին ավազակային հ ա րձա կ ո ւմն ե ր ր երկրի 

ներսոլմ։ Ալս ա նկ այոլնոլթյոլնր, բնականաբար ֆ գժգոհ ոլթյու ն 
առաջացրեց վերնախավի ներկայացուցիչների մեջ է և որովհետև 
Կավատը ւ Մազդակյան շարժման կողմնակիցներից էր 41 , ուստի 

պարսիկ ազնվականներն ատելությամբ լցվեցին Կավատի դեմ և 
որոշեցին նրան սպանել է նրա (է ան բ ա րո յա կան )) սկզբունքներն ու 
օրենքն երբ եղծելու ցան կութ յունր նկատի ունենալով։ Կավատր 
երբ իմացավ իր դեմ նյութվող ղավերի մասին , լքեց իր թագա - 
վորությունր ու փախավ հոների մոտ 42 ։ Թե Կավատր ե րբ է 
փախել հոների երկիրր, մեր այս ասորական «Ժ ա մ ան ա կ ա գրո ւ֊ 
թյան» մեջ (ժամանակր) չի նշվում , և ր նդհանրապես ֆ ինչպես 
բ յուզանգական ։սղբ յուրն ե րի ց՝ Պր ոկոպիոսի մոտ 43 , այնպես էլ 

իրանա կան֊արաբա կան աղբյուրներում ասված է ք որ մոգերր նրան 
բանտարկում են ու ապա նա իր կողմնակիցների օգնությամբ 
փախչում է 44 ։ Ն. Պ ի գուլևս կա յան իր ուսումն ասի րոլթ յա ն մ եջ 

գտնում է է որ ա յս տեղ եկ ու թւ ո լնն ե ր ր տիպական բնույթ ու նեն 


^ Ս ո ց իա լ– գա ս ա կա ր գա չին բ ն ույթի շարժումները Մերձավոր Արևելքում , 

ինչպես այ ժմ պարզված է, գտնվել են մեծ մ ասամ բ , մազդակյանների ուսմ ունքի 
ազդեցության տակ ։ Սասանյան Պարսկաստանի Չհավատ թագավորի ժամանակ 
(488 — 531 ) այս ուսմունքր 9 ինչպես հայտնի է է անարգել տարածվել էր 
Պարսկաստանում և մեծ հաջողություն ունեցել ժողովրդական ստորին խավերի 
մեգ։ Արոն ական հասկացողությամբ այս աղանդը պարզապես խառնուրդ էր 
զրադաշտական դուալիզմի և պա րսկա֊քր իստոնեա կան մանիքեական աղանոի* 
Սոցիալակ ան հարցերում նա քարոզում էր ֆեոդալական դասային արտոնու- 
թյունների վերացում , ընդհանուր հավասարություն և գո լ յքերի ու հարստու հ ուն– 
ների է ինչպես և կանանց հավասար բաշխում բոլոր մարդկանց միջև ։ Մ ազդակի 
ու նրա հետևորդների ասելով է անհավասարությունը չ ա ր ու դի վային երևույթ 
է ք ի ս կ հավասարաթ յ ան հաստատումը արդար մի պահանջ և համապատասխա– 
նում է բարի աստծու կամքին (Հ. Մանանզյսւն, Զննական տեսություն. ..Հ բ, I* 
մաս, Երևան, 1960, էջ 208 ։ Մի այլ տեղ նույն գրքում գրել է. «Ենթադրում են, 
որ Ե ավատն օգտվել է այդ ուսմ ունքից , ազնվականության դեմ պայքարելու 
համար, էջ 13 )։ 

42 3. Ստիյիտ, Ժամանակագրություն, § 23։ 

43 Պակոպիոս ԿԼսւսրացի, Պարսկական պատերազմ ի մասին, գիրք Ա, 

պ– 0, $ 6, էջ 12, 

44 €հր1տէՔոտ€71 . Լ՚Այո տօատ Խտ Տյտյո1(Յտտ, բ. 344 . 
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և դալիս են Կավատի վեպից։ Նա եզրակացնում է ք որ ասորական 
հհ Ժ ամանակագրությունը » այս հարցում ավելի ճիշտ ուղոլ վրա է։ 
Այսպես , ըստ իրանական պատմական հուշարձանների , Կավատը 
ևՐԿՐՒՕ փախչում է 496 թվականին 4 Ն Նրան փոխարինում է 
եղբայրը ՝ Հէամասպր (497 — 499)։ 

Հոների մոտ Կավատը ամ ուսն ա ցավ թագավորի աղջկա հետ 
որը փաստորեն իր քրոջ աղջիկն էր* 6 ։ Ապա նա համոզում է 
հոների թագավորին և օգնական զորք ստանալով վերադառնում 
Իրան։ Վ աղա րշր երբ լսում է նրա վերադարձի մասին , թողնում է 
արքունիքը և փախչում։ Կավատը (49Տ — 499 ) իշխանությունը 
վե ր ս տ անձն ե լուց հետո , սկսում է երկրի կայունացման մասին 
մտածել ու գործնական ք ա Հէերի դիմել։ Ն ա իրեն հակառակորդ 
ազնվականներին վերացնում է մեջտեղից ֆ ապա սպառնալով 
թիմոլրացին երին , հանդարտեցնում է նրանց ճ Բյուզանդիայի դեմ 
մղվելիք պատերազմից ստացված ավարից բաժին հանելու խոս ֊ 
տումով։ Իսկ արաբները ոգևորվելով ստացվելիք ավարի հեռա- 
նկարս վ ք մեծ ուրախությամբ միացան Կավատին։ Այս պ ի սով, 
մնում էին միայն հայերը, որոնց հետ անհրաժեշտ էր լեզու գտնել։ 

«Ժաման ակ ա դրությունը» պա տ մ ում է ք թե հայերը վախենա֊ 
լով, որ Կավատը կարող է վրեժխն դի ր լինել կո րծանված 

ատրուշանների համար, չուզեցին ենթարկվեի բ ա յՏ Կավատը 
բանակ հավաքեց և արշավեց Հայաստան։ Նորից սկսվեցին 
պատերազմական դո րծոզությոլնն երը ։ Ինչպես երևում է ասո րՒ 

պատմիչի հ ա ղո ր դա ծն ե ր ի ց , Կավատի ցանկությունը հայերի հետ 
պատերազմելը չէր, այլ նման տեղաշարժերով ուզում էր հայերին 
վախեցնել, միևնույն ժամանակ որոշ զիջումներով սիրաշահել 
նրանց, որպեսզի իրեն օգնեն բյուզանդացիների դեմ պատ֊ 
րաստվող արշավանքներին։ Հոների մոտից վերադառնալուց 
հետո, Կավատը ինչպես կարելի է կռահել իր գործողություններից , 
իր գործելակերպում փոփոխություն էր մտցրել և անհրաժեշտ էր 
գտնում հարևան ու իր գերիշխանության ենթակա ժո ղո վո ւրդն ե ր ի 
ուժերի հետ հաշվի նստել, մանավանդ որ Պարսկաստանը դեռ 
քաղաքական ու ռազմական կայուն վիճակ ձեռք չէր բերել։ Դրա 
համար, թեև « Ժամանակագրության » հեղին ակը դրում է , թե նա 
հայերին խոստանում է, որ այլևս չի բռնադատի նրանց կրակը 

45 ձ1–7՝սեԱր1, յ\ոոՋ1տտ, I, Շճ. Իյ$1(361Հ6 ։ 2էաՕ, XXVIII, թ. 435. 

46 Հոների թագավորը ամուսնացել էր Պերոզի դստեր հետ, իսկ Կավատը 
Պերոզի որդին էր։ 
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պաշտել* 7 , բայց կարծում ենք, որ հարցը միայն դրանով չի 
սահմանափակվում . րստ երևույթին Վահան Մամիկոնյանր 
նրանից պահանջել էր հարգել Նվարս ակում 485 թ , հաստատված 
հա (֊պարսկական դաշինքի պայմանները , և ինչպես դիտենք , 
կրոնական ազատության խնդիրն այդ պայմանադրի կետերիդ 
մեկն էր միա լն , այսինքն հայերը նորից ընդունելով պարսկական 
գերիշխանությունը , պահպանում էին իրենց կիսանկախ վիճակը։ 

Այսսլես , ասորական «Ժամանակագրության.–) հ աղորդած տյս 
եղելությունները կարևոր արժեք են ներկայացնում և մենք այդ 
վկա (Ութ (ունների շնորհիվ կարողանում ենք V դարի վերջին 
տասնամյակի որոշ դեպքեր վերականդնել ։ Հայ ժողովուրդն իր 

պետ ականութ (ուն ր վերականդնելու նսլատակով համառ սլայքար 
էր մղում, այնպիսի պայմաններում , երբ Բյուզանդիան մենակ 
էր թողել հ ա (երին՝ պարսկական հդո ր պե տութ յան դիմաց։ Սա֊ 

կայն Անաստաս կայսրի ու ր յուղան դական վերնախավի ան ֊ 
հեռատես քաղաքականության պատճառով, ինչպես իմ անում ենք 
«Ժամանակագրությունից» , Կ ավատ ր բո լոր պ ա տ ր ա ս տ ո ւթ յ ո ւնն ե ր ր 
տեսել էր Բյուզանդիայի վրտ հարձակվելու համար, և 502 թ. 
օգոստոսի 22-ին նա անցավ բյուղանդական սահմանը ու պաշւս– 
րեց հա յկ ական Թեոդո ւպոլիս քաղաքը , իսկ մի քանի օրից տ 
քաղաքին . փաստորեն քաղաքը դիմադրություն ցույց չտվեց, 
որովհետև քաղաքի կառավարիչ Կոստանդինը, որը կայսրի հետ 

թշնամացել էր, քաղաքը հանձներ պարսիկներին 48 / Պարսիկները 
քաղաքը գրավելուց հետո այնտեղ պահակազորք թողեցին ու 
նույն տարվա հոկտեմբերի 5-ին արդեն պաշարերին Ամիդը*^։ 
«Ժամանակագրության» հեղինակը դրում է, որ Կավատը միևնույն 
ժամանակ ա մ ա յա ց րե լ էր Ան դե ղտ ուն ր , Ծ ո փքր , բուն Հա յաս տանն 
Ոլ Հյուսի ս ա յին գավառները 50 / Այստեղ պատմիչն է անշուշտ, նկատի 
ունի հայկական տյն գավառները որոնք Հայաստանի 387 թ. 
բաժանում ից հետո մտել էին Բյուղանդական տիրապետության 
մեջ։ Պ րոկոպիոս Կեսարացին էլ իր « Պարսկական պատերազմի 
մասին » գրքի առաջին մասում, դրել է այս իրադարձությունների 
մասին, և շատ կարճ նշել նաև, որ Կավատը նա ինքն անձամբ 


* 7 Ց. Ստ|ւլ|ւտ, Ժամանա կագրությո ւն, § 25, 
48 Նույն տեղում, § 50։ 

^ նույն տեղում։ 

,յ0 Նույն տեղում։ 
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հարձակվեց Հայաստանի վրա և մեծ ավար վերցրեց™, Այստեղ, 
անշուշտ, խոսքը ոչ թե պարսկական, այլ բյուգանդական Հալաս 
տանի մասին է և Պ րոկոպիոսի այս վկայությունը ճշտվում է 
«Ժամանակագրությանս տվյալներով, որտեղ հիշատակված են 
հ այկական շրջաններն իրենց անուններով։ 

Թեև ((Ժամանակագրության)) մեջ չի նշված , բայց նույն երկի 
անուղղակի հաղորդումներից պիտի ենթադրել , որ հայկական 

զորքն էլ մասնակցում էր Կավատի այս արշավանքներին , որով- 
հետև ինչպես դիտենք ասորական այս աղբյուրից , Կավատր 
համ աձա յնության եկավ հայերի հետ այն պայմանով, որ նրանք 
ևս իրենց օգնեն բ յուղան դացին երի դեմ մղվելիք պատերազմում։ 
Հայց ի՞նչ քանակությամբ հայ զինվորներ էին միացել պարսկական 
բանակին և ի նշ գործեր են կատարել այդ արշավանքների ժամա- 
նակ, մեզ հայտնի չէ, (բայց) մի բան պարզ է ք որ հայերր ակամա 
մասնակցում էին այդ պատերազմին։ Խոս Ք ն > անշուշտ, Պ արսկա– 
Հայաստանի մասին է, մինչ 9 յուղան դս։ կան Հայաստանի Ղ ո ՐՀՕ 
ստիսքված էր լինել բյուգանդական բան ակի կողքին։ Մենք 
այստեղ կանդ չեն ո առ նի ն աև այն պատերազմական գործողու- 
թյունների ու պատերազմի պատճառով ա ռաջա ց ած թշվա ռու– 
թյոլնների ու ժողովրդի տնտեսական ծանր վիճակի վրա % որոնք 
ասորի պատմիչը այնքան դիպուկ նկարագրել է։ 

6 . ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐԸ ԵՎ VI ԴԱՐԻ ԴԵՊՔԵՐԸ 

VI դարի առաջին կեսի հայոց պատմության համար կարևոր 
փաստաթղթեր են Դիրք թղթոցում պահպանված նամակները, 
որոնք Հայաստանում գումարված եկեղեցական ժողովների մասին 
տեղեկություններ են տալիս . այդ նամակների հիմքում ընկած 

են եկեղեցական հայրերի քաղաքական հարցերի նկատմամբ 
իրենց ունեցած վերաբերմունքը։ 431 թ . Եփեսոսի 3-րդ տիեզերա- 
կան ժողովում հիմնական հարվածը ուղղված էր Նեստորի և 
նեստորականության դեմ։ 451 թ. Քաղկեդոնում գումարված 4-րդ 
Ժողովից հետո միջեկեղեց ական հարաբերություններն այլ ընթացք 
ստացան և այս անդամ պայքարը սրվեց միաբնակության դեմ, 
որովհետև բյուգանդական եկեղեցին Կոստանղնուպոլսո աատրի֊ 

51 Պրոկոպ|ւոս Կեսաաւց|ւ, Պարսկական պատերազմ ի մասին, գչ. 7, § 7, 

էջ 14։ 
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արքի և կայսրի գծավորությամբ քաղկեդոնական դավանանքը 
դարձրին պետական պաշտոնական դավանանք։ 

Հայ եկեղեցին , որը սկզբից էլ փորձում էր ինքնուրույն դիրք 
գրավել եր կրում, և մանավանդ 451 թ. գոյության պայքար էր 
մղում հատկապես Վահան Մամիկոնյանի Հայստանի մարզպան 
դառնալուց հետո ճ այսինքն 485-ից մտածում էր իր դիրքերի 
կայունացման մասին , ի վերջո 490 թ . Կավատի դեմ հայերի 
բարձրացրած հաջող ապստամբությունից հետո , Կավատը ստիպ- 
ված եղավ հայ եկեղեցին ևս պաշտոնապես ճանաչել։ Այդ 
ճանաչում ր պետք է, որ հոների մոտից երկրորդ անդամ վերա- 
դառնալուց հետո եղած լինի։ VII դարի ճայ սլատմիչ Սեբեոսն 
իր գրքում հետևյալն է դրել Կավատի՝ քրիստոնյաների նկատ- 
մամբ վարած նոր քաղաքականության մասին . ((Մինչև հրաման 
տալ Կավատայ արքայի և որդւոյ նորին Խոսրովոլ՝ եթէ <ր իւրա– 
քանչիւր ոք զիւր հալատս կալցէ , և զհայս ն ե ղե լ ոք մի իշխեսցԼ , 
ամենեքին մեր ծառայք են մա րմն ո վ իսկ վասն հոդլոցն , որ 
զհոդին դատէ՝ նա դիտ էճ^։ Այ սպես, փաստորեն Կավատը 
ո րդե դրում է իր ն ախ ո րդի Վաղարշի մեղմ քաղաքականությունը։ 
Գիտենք ֆ որ Պերոզի մահից հետո Վաղարշը 485 թ , գարնանը 
հատուկ հրովարտակով Հայոց սպարապետ և Մամիկոնյան 
տոհմի տանուտեր ճանաչեց Վահան Մ ա մ ի կոն յան ին , իսկ նույն 
տարվա աշնանը Վահան Մամիկոնյանր դարձավ Հայաստանի 
մարզպան ։ Դա նշանակում է, որ պարսիկները ընդունում էին 
Հայաստանի կիսանկախ վիճակը։ Կավատը պաշտոնապես ճանա- 
չում է նաև հայ եկեղեցու ինքնուրույնությունը։ Հայ եկեղեցին , 
բնականաբար , նման իրավունքների հասնելուց հետո պետք է 
որ գործնական քայլերի դիմեր է սակայն 502 թ, սկսված պա- 
տերազմական գործողությունները Պարսկաստանի ու Օյոլդան– 
ԴՒ ա ձՒ միջև ժամանակավորապես կասեցրին նման միջոց առում- 
ների իրագործումը , մինչև պատերազմի վերջը։ 

Կավատի կրոն ա կան այս նոր քաղաքականության շն ո րհ ի վ, 
հայ եկեղեցին կարողացել էր ոչ միայն իր դիրքերը ամրացնել 
երկրի ներսում , ա ձէև հնարավորություն էր ստացել իր հեղինա֊ 
կութ յուն ը բարձրացնել պարսկական տիրապետության մեջ ապրող 
ա յն քրիստոնյա ժողովուրդն երի առաջ, որոնք միաբնակներ էին։ 

մասին է վկայում օր ին ա կ Գիրք Թղթո ց ո ւմ պահպանված 
((Թուղթ Հայոց ի Պարսս առ ուղղափառս շ> նամակը։ թստ այս 

62 աՊատմութիւն Սեբէոսի եպիսկոպոսին ի Հերակլն *, Ըիֆլիս, 1913 , էջ 195 ։ 
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նամակի Կավատի թագավորության ^7-րդ տարում* 3 , հայոց 
Բարդեն կաթողիկոսի գլխավորությամբ և (( Ամենայն եպիսկո– 
պոսաւք և վան ական աւք և նախարարալք ժողովեալ էաք յԱյրարատ 
գաւաո, յո ս տ անն Հայաստան աշխարհիս ի Գոլին քաղաք»**։ 

Ահա այս ժողովին հայ նախարարներից ներկա էին նախ Վա֊ 
հա ն Մ ա մ իկոն յ անի հաջորդ, նրա եղբայր Վարդան Մամիկոն չանը , 
Սահ ակ Կամսարական Արշա րունյաց տերը , Ս պանգիատ Հայոց 

ասպետը և այլն։ Այս ժողովին մասնակցում են նաև պարսկական 
իշխ ան ութ յան մեջ մտնող տարբեր գավառներից եկած ասորի ու 
պարսիկ միաբնակ վանականներ ու եկեղեցականներ։ Արդեն, ոչ 
նեստորական եկեղեցականներն ու հավատացյալները իրենց 
հենարան էին դարձնում հտյ եկեղեցին և նեստորականների 

հալածանքից ազատվելու համար օգնություն էին հայցում հ այե - 
ր ից, որովհետև պետական ճան աչում ստացած հայ եկեղեցին, 

հնարավորություն ուներ, անկասկած , նրանց իր հովանավորու- 
թյան տակ վերցնելու։ Ւսկապես ասորիների ՝ հայերին գրած 
ն ա մ ա կում դրս ևորվում է նման վերաբերմունքը / ԱյԴ նամակից 
մեջ ենք բերում հետևյալ տողերը . «Գիտեմք մեք ք ո* վ ճշմարիտը, 
ղի հարք արդարք և հաւատացեալք էք, և Բժիշկը իմաստունը 

հիւանդաց, և վա սն այսորիկ որպէս որդիք որ խնդրեն ի հարանց, 
նոյնպէս և մեք խնդրեմ ք զկա րաւտ ոլթիւն մեր ի ձեր հա յրութենէ։ 
Ել որպէս հիւանդք որ ցուցանեն զցաւս իւրեանց բժշկաց, նոյնպէս 
և. մեք ցոլցանեմք ձեզ, զի եմք մեք յաշխարհի հ ե րձուածողաց ք 
և. բնակեալ եմք ի մ էջ սոցա որպէս գառինք ի մէջ գայլոց, և 
համարեալ եմք սոցա թշնամիք . զի քարոզեմք զճշմարիտ հաւատս 
և կրեմը ի սոցանէ զբաղում չարչարանս ք կապանս ք զհարուածս, 
և զհ ա լա ծ ա կ ան ո լթ ի լն ս և զաւա բա ռութիւն ս կենաց • և վասն 

այսորիկ աղաչեմը զճշմարտոլթիւն ձեր . եթէ աւգնեցէ ը տկարա– 
թեանս մերում, և տոլը ձեռն եկեղեցւո յ Բ րիստոսի ի ժամանակի 
նեղոլթեան» 55 ։ Այ ս մի քանի տողերը բնորոշում են այդ ժամանակ 
մի կողմից՝ հ այ-պարսկական փոխհարաբերությունն երի էությունը, 
և մյուս կողմ ից՝ հայ միաբնակ ասորիների կապերը։ Եթե մինչև 
V դարի վերջերը հայերը հակված էին դեպի հայ բյուգանդական 


53 Այս ժողովի մանրամասնությունները տե՜ս Ե. Տ էր-Մքւնասեանց, Հայոց 

եկեղեցու յարարերութ յունները ասորւոց եկեղեցիների հետ, էջմիածին , 1908 թ., 

էջ 66։ Ե. Տե ր–Ս*|ւ (ււսս |ան, նեստորականությունը Հայաստանում 5 — 6 77** 

Երևան, 1946, 

54 աԳիրք թղթոցՖ, Թիֆլիս, 1901, էջ 42։ 

33 Նույն տեղում, էջ 40։ 
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հարաբերությունների ամրացմանը , ապա VI Ա ա րի “կզթներից 
բեկում է զգացվում ք և ինչպես հետագա տարիների իըադարձոլ - 
թւուններն էլ ցույց են տալիս, գնալով անգունդը խորանում է, 
և հայերն ավելի հայ պարսկական կողմնորոշում են ցուցաբերում , 
որովհետև պարսկական տիրապետության պայմաններում ք հայերը 
որոշ չափով ավելի լայն հնարավորություններ են ունենում մի 
■>արք հարցերում ինքնուրույն գործելու, մանավանդ այն ժամա- 
նակ, ևրբ Անաստաս կայսրի մահից ( 518 թ) հետո, Հուստի– 
նոս Ա-ն գահ է բարձրանում և նրա օրոք հակաքաղկե դոն ական 
հալածանքները գնալով ուժեղանում են 9 յուղան գական կայսրու- 
թյան մեջ։ Այսպես , Դիրք թղթոցում եղած այս մի քանի 

նամակները, հատկապես 9աբգեն կաթողիկոսի և ասորիների 
պատասխան նամակները թեև քաղաքական իրադարձությունների 
մասին տեղեկություններ չեն տալիս ու հիմնականում շոշափում 
են կրոնական ու եկեղեցական հարցեր ք այսուհանդերձ իրենց մեջ 
արտացոլում են քաղաքական իրադրությունը։ 

Գիրք թղթոցից բացի V դարի վերջերի և VI գարի սկղբների 
վերաբեր լալ հայկական այլ աղբյուրներում շատ կցկտուր տեղե– 
կութ յուննե ր կան։ Դրանք հիմնականում վերաբերում են այդ 

ժամանակաշրջանում թագավորած արքայից արքաների ու կայսը– 
րերի թագավորության տևողության։ Այսպես ք VII դարի հայ 
հայտնի մատենագիրներից Անանիա Շի րակացին դրում է. <Հ Ա֊ 

նաստաս ՝ ամս քսան եւ եւթն։ Սա ի նմին միաւորոլթեան Զենոնի 
ղուղղափա ռոլթիւն հաստատեալ կա րդե ա ց ճ յաղագս շարժեցեալ 

Ջաղկեդովնի ժողովոյն սահման հաւատոյ հանդերձ, նղովիլք . 
ել ի նորին աւուրս եղև հուր սաստիկ ա րտ ա գո չ. աղաղակեցին 
առ Աստուած ել ապրեցաւ քաղաքն յ» 56 / Ժամանակագրական նման 
տեղեկություններ կան նաև Սե բեոսի մոտ . <(Եւ ի խզ երորդին 
Պերոզի ՝ թագաւորէ Զենոն ի վերայ Յունաց ՝ ամս Ժէ։ Պերող Հ 
Խ9,։ Զևնոն զառաջինն։ 

Յամի 1 ո ցց ո ցդի Զենոնի՝ թագաւորէ Պարսից Ջամ ասպ ՝ թ։ 
Զենոն ի վերայ Յունաց զչորրորդն։ Ջամասպ զառաջինն։ 

Ել ի վերայ Ե երորդի ամի Զենոնի կայսեր՝ թագաւորէ 
Պարսից Կաւատ ք ամս Խա։ Զենոն ճ զ, Կավատ զառաջինն։ 

Յամի ԺԳ երորդի Կալատայ՝ թագաւորէ Յունաց Անաստաս՝ 
ամս Խէ։ Կ ա լա տ դժդ։ Անաստաս զառաջինն))^։ 

* «ր Անանիա Շիրակացու մատենագրությունը», աշխ. Ա. Գ. Աբրահամ- 
յան, Երևան, 1944, էջ 394 1 

57 էՊ ատմ ութիւն Սեբէոսի», էջ 30։ 
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Այս ժամանակագրական տեղեկությունները երբ համեմատում 
ենք այլ աղբյուրների հետ, տեսնում ենք, որ ղրանք իրար չեն 
համապատասխանում։ Ուստի դժվար է ասել, թե Սեբեոսն դրանք 
որտեղից է վերցրել ։ Իսկ ինչ վերաբերում է Ան ան ի ա Շիրակադու 
այն վկայությանը , որ Անաս տասը թագավորել է 27 տարի, այն 
պատմական է ու ճշգրիտ, որովհետև հայտնի է որ Անաստաս 
կայսրը ղեկավարել է բյուգանդական պետություն ր 491 թ . 

մինչև 518 թ / 

Ասողիկը ևս հիշատակում է Հէենոն կայսրին ու նշում նրա 
Հենոտիկոնր։ Նա Հէենոնի մասին մի հետաքրքիր զրույգ է 

■պատմում. «Ոնտոս Տէենոն ամս ԺԻ սա էր այր որկորեայ և 
յաւուր բարեկենդանին ագահացեալ յուտել և ( ըմպելն մինչև ի 
լուսանալն պահոց, ապա յարուցեալ ի քնոյ՝ մնացած ինչ մսոյ 
հգիտ յատամոլնսն ղի Հոոոմք ոչ ունին սովորութիւն (ետ 
կերակրոյն լուանալ և մաքրել զբերանն ք մ անաւանդ լուալի իրօք, 
զոր օշն անն կոչեն , այլ լոկ 1ք 1Ո վ ողողեն։ Ապա հրամայեաց 
հ րամանալ պատրիարքին նզովիլք չափ՝ գվերջին բարեկենդանն 
պանրոլտոյ առնել։ Սա դրեաց թու ղթ առ ամենայն աշխարհն 

Յունաց և Հոռոմոց , որ կոչի Հենատիկոն , յորում նզովէ զժողովն 
•քաղկեդոնի և որք երկու բնոլթիւն ասեն ի քրիստոս 8 / 

Այս զրոլլցն ավելի հասկանալի ձևով սլատմ ում է Հիրակոս 
Ղանձակեցին իր Հայոց Պ ա տ մ ո ւթ ան մեջ ։ Նա դրում է. ((Այս 
Զենոն նզովեաց զժողովն քաղկեդոնի երկոտասան գլուխ Նզովից 
կարդեաց ընդդեմ նորա ։ քէսմանէ ասեն, թե յաճախ ուտէր միս. 
և լալոլր միում յանչափ ոլտելոյն քացախեալ յորովայն նորա 
կերակուրն . յայնմանէ տաղտկացեալ օրէնս եդ զերկու շաբաթս 
բարեկենդանին ոչ ուտել միս, այլ պանիր, զոր Պ անրուտայն 
անվանեն մինչև ցայսօր I) 59 ; 

Անաստաս կայսրի մասին Ասողիկի մոտ կա հետևյալ վկա– 
յութլունր. ((Անաստաս ամս Ո, սա եկաց ի նմին միաբանո ւթե ան 
Զենոնի ոլղղափաոութեանն» 60 ։ Ինչպես դժվար չէ կռահեք , 
Ասողիկն իր այս տեղեկությունը վերցրել է Ան անի ա Շ իրակացոլ 
գրքից, որովհետև բառացի կրկնում է նրա խոսքերը։ Պարսից 
արքայից արքա Պերողի, Վաղարշի, Կավատի ր և Տի ամասպի թա– 

օՍտեփանոս ի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պա տմոլթիւն Տիեզերական* . Պ ե֊ 
տերբոլրգ, 1885 է էջ 140 ։ 

59 Կիրակոս ^անձակեցի, Պ ատմ ոևթիւն հայոց, աշխ . Ա. Մելիք֊ Օհանջանյան 
Երևան, 1961 է էջ 36։ 

60 Մ Ս տ ե փ ան ո ս ի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պ ատմութիւն Տիեզերական* , էջ 112։ 
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դավորությունների տևողության տարիները նա վերցրել է Սեբե֊ 
ոսից։ Նա գրում է. «Պերոզ ամս ԻԵ, Վաղարշ ամս Դ , Կավատ 
ամ ս ԺԱ, Ջամ ասպ ամս Դ , Կավատ ամս ԼԱ ձ) 61 միակ աոարկու - 
թյունը , որ կարելի է անել, այն է, որ Ջամասպը երկու տարի 

էր փոխարինել Կավատին , ուստի Կավատի թագավորությունը 
եթե անրնղմեջ հաշվելու լինենք, կստացվի 42 տարի։ 

Թովմա Արծրունին իր <հՊ ատմութիւն Տանն Արծրոլնեաց» 
գրքում մի քանի տողերով բնորոշել է Կավատի և Ջ ամ աս սլի 
թագավորության շրջանը . նա գրել է . <ր Ցերկարեալ վտանգ 
նեզութեան հայոց, որպէս ցուցանեն բաղումք ի պատմ ագրաց , 
մինչ ի ժամանակս Ջ ամասպա յ եւ Կաւատայ մինչ ի Խոսրով 
արքալ։ Ել նախարարքն հայոց կրկին կիր ս ծանրս/բեոինս ի 

զէն եւ ի ճակատամարտ»՝ 2 ։ Թե ին* չ բազում պատմ ագրերի մասին 
է Թովմայի խոսքը, դժբախտաբար, իմանալ դժվար է, նախ 

հ ա (երից որևէ մեկին նշել հնարավոր չէ յ քանի որ, ինչպես 

տեսանք, ույդ ժամանակաշրջանի պատմությունը գրող հեղինակ 
չունենք, գուցե օտարներին նկատի ՝ունի ) բայց նրա լռությունը 
անկարելի է դարձնում ո թՆէ եզրակացություն անել։ Թովմայի 
այս վկայությունը կարևոր է սակայն այն տեսակետից ) որ թեև 
նա ուղղակի չի նշում բայց նրա այս հաղորդումից երևում է, որ 
հա( նախարարները իրենց գնդերով ստիպված մասնակցում էին 
Կավատի հետ ՝ բ յոլղան գա ցին ե րի դեմ մղած արշավանքներին և 
այղ բռնի մասնակցությունը շատ ծանր էր նստում նախարար- 
ների վրա։ 

Ահա այս է այն ամբողջը , որ կա հայկական աղբյուրներում 

V ղարի վերջերի և VI ղարի սկղբն ե րոլմ տեղի ունեցած այդ 

իրադարձությունների մասին և ինչպես դժվար չէ պատկերացնել 9 
այղ տեղեկությունները վերաբերում են տ վ( ալ ժամանակի արքա֊ 
յից արքաների ու կայսրերի թագավորության տևողությանը։ 

Ուստի այս հանգամանքը նկատի ունենալով պիտի խոստո֊ 
վան են ք , որ ինչպես ասորական այս աղբյուրը , այնպես էլ VI 

դարի մյուս աղբյուրները, որոնք Հայաստանի ու հայերի մասին 
տեղեկություններ են թողել, մեծ արժեք են ներկայացնում , 
որովհետև այգ վկայությունների հիման վր ա հնարավոր է 

դառնում Հայոց պատմության ու որոշ հայ գործիչների դործու - 
նեության պատկերը վերականգնել։ 

61 Տե՛՛ս ղՊ ատմ ութ իւն Սեբէոսի» , էջ 286։ 

82 *Պ ատմութիւն տանն Արծրունեաց ի Թովմայ .էքդ. Արծրունւոյ», 
Կոստանղնուպոլիս, 1852, էջ 91։ 
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ԲՆԱԳՐԻ ԹԱՐԳՄԱՆՈԻԹՅՈԻՆ 


\ % 



ՈԻԱՀԱՅԻ, Ա Ս՛ԻԳԻ ԵՎ ՀԱՄԱՅՆ ՄԻՋԱԳԵՏՔԻ ԾԱՆՐ 
ԺԱՄԱՆԱԿՆԵՐԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ՛ 


/. Ով ա մ են ա ս ք ան չե լի դ մարդկանց մեջ ՝ Սարդիս քահանա և 
վան ահ ա յր է ստացել եմ քո աստուածասեր ս րբության դ նամ ակը է 
որով խն դրում ես քեզ որպես հիշատակ դրել այն մասին , թե 
եր՞բ մորեխներր թափվեցին (մեր երկիրը) ք և եր՞բ խավարում , 
ե րկրաշա րժ , սով ու համաճարակ եղավ մեղ մոտ է և ե՞րբ 

պատերաղմեցին հոռոմներր պարսիկների հետ։ Այս խն դրան ք֊ 
ն երից բացի ն ա մա կ ում իմ մասին կար նաև գովասանք է որը շատ 
էր ամաչեցնում ինձ , ն ույն ի ս կ այն ժամանակ , երբ ես մենակ էի 
չինում ինձ հետ է որովհետև իրականում այդ գովեստներից ոչ 
մեկին արժանի չեմ։ Այժմ ես էլ ուրախությամբ կգրեի քո 
ունեցած առավելությունների մասին է սակայն իմ բանականս ։ « 
թյունր անկարող է ստուգել և տեսնել իս կական ը , այնպես 
ինչպես որ կա։ Հիանալի զգեստը , որ դու քո կորովի կամքով 
գործեցիր քեզ համար և դրանով զգեստավորվեցիր , ցույց է 
տալիս , որ դու ա յրվում ես օրենքը իրագործելու սիրով ք որով • 
հետև դու հոգատար ես ոչ միայն այն եղբայրն երի ր նկատմամբ , 
որոնք այժմ դտն վում են քո հովանավորության ներքո, այլև 
բոլոր ն ր ան ց է որոնք գիտության սիրով (էցվ ա ծ) կմտնեն հետա- 
գայում քո երանելի վանքը։ Եվ մեր մեղքերի պատճառով մեզ 
ուղարկված պատիժների և մեզ հետ պատահածների մասին 
կարդալիս ու իմանալիս, նրանք կարող են հեռու մնալ մեր 
( կատարած ) * մեղքերից և ազատվել (նման) պատիժներից։ 

Ւսկապես քո մասին րստ էության խոսել չեմ կարող, որովհետև 
ես հեռու եմ եղել քեղանից և լոկ մի տեսակցությունից հետո , 
ի՞նչ կարող եմ ասել քո մասին։ 


1 ւր. Ա 7ր1 Տ հէ. րհ 0 ՇհրօուօԽ օք յօտհսՋ էհ 0 Տէյ1ւէ6, Շձտնոճջշ, 1882– 
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շ . Հովնաթանի 2 նման (որպես) ճշմարիտ բարեկամ , //ու />/»// 
սիրով ես կապել ինձ հետ։ Բայը Հովնաթանի հոդին Դավթին 
կապվեր այն ժամանակ, երբ նա տեսավ, որ հսկան տապալվել 
էր նրա կողմիը և նրան հանձնված բանակը այնպես հրաշալի չէր , 
ինչպես նա (Գավիթը), որովհետև նա (Հովնաթանը) սիրում էր 
նրան ( Դավթին ) իր լավ գործերի համար, ինչպես դու ինձ 

քեղանից ավելի ես սիրել, ա ռանը իմ մեջ հատուկ լավ բան 

տեսնելու։ 

Ոչ էլ արժանի է զարմաըման, եթե համեմատելու լինենք այն , 
որ Հովնաթանր փրկեր Դավթին Սավոլղի (կողմից սպառնացող) 
մահից, քանզի նա (Հովնաթանր) ինչ որ բանով պարտական էր 
(Դավթին), որովհետև նա առաջին անդամ մահից փրկեց (Հովնա֊ 
թանին) և կյանք տվեց նրան ու վերադարձրեց հորենական 

տունը, որպեսզի նա չոչնչանա փղշտացիների ձեռքով։ Եվ, չնա– 
յած, ես ո չինչ նման բան չեմ արել թ^զ, բայց դու ամեն 

ժամանակ աղոթում ես աստծուն ինձ համար, որպեսզի փրկվեմ 
սատանայից և որպեսզի ն ա\ ( սատանան ) չկործանի ինձ մեղքե- 

րիս պատճառով։ Բայց պետք է ասեմ, որ դու ինձ սիրում ես 
այնպես, ինչպես Դավիթր Ս ավուղին 3 , որովհետև դու այն 

աստիճան հրապուրված ես քո զգացման մեծությունից ու սիրո 
ջերմությունից , որ չդիտես իմ կշիուր, թ ա Տ9 ինձ նայելով պատ- 
կերացնում ես բաներ, որոնք ինձանից հեռու են։ Դու քո 

նամակների միջոցով ինձ չես դաստիարակել և չես օգնել վերաց֊ 
նելու իմ թերութ յուններր ք այնսլես ինչպես ծնողներն են հոգա- 
տար, որոնք թեև իրենց երեխաներից շահ չունեն, բայց հոդում 

են նրանց թ ո լ ո րի կարիքները։ Եվ դու այսօր քո ընտրությամբ , 
խոնարհեցրել ես քեզ և խնդրել ինձ, որ քեզ համար գրեմ բաներ , 
որոնք շատ դժվար են ինձ համար ք որովհետև դու (մտածում ես 
Ո Ր) ԴՐ ա ^ յ Ք կ ա րող են, եթե գրելու լինես, հատկապես քեղ գովելու 
առիթ հանդիսանալ և դրա համար չնայած դու դրանք ինձնից 
ավելի Լ ա վ դիտես, բայց ցանկանում ես ինձանից իմանալ։ 
Ուստի այս մասին ես չեմ գանգատվի քեզ, ոչ էլ կհրաժարվեմ 
կատա րելոլց այն, ինչ որ դու հրամայել ես։ 

3. Իմացիր ուրեմն, որ ես ևս երբ տեսա այն նշանները , 
որոնք կատարվում էին և հ ա լա ծան քները , որոնք հաջորդեցին , 

2 Հա/նաթ անր Հին կտակարանի դեմքերից է։ Նա հրեաների թագավոր 
Սավուղի երեց որդին էր։ $ե ս <ր Թ ա գաւորութ ե անց առաջին Ժէ — ԺԸ։ 

3 Նույն տեղում, դլ. ԺԱ, 21։ 
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մտածում էի՝ դրանք արժանի են, որ դրի աոնվեն ու պահվեն 
ինչ որ հիշատակարանում։ Բայց երբ նկատի ունեցա իմ մտքքր 
տկարությունն ու ամբողջ տ դի տ ո լթ յո ւն ր , հրաժարվեցի այն անե֊ 
լուց։ Այժմ, երբ խնդրել ես ինձ անելու այն , ես այնպիսի վախ եմ 
զգում , ինչպես լավ լողալ չիմացող մեկին հրամայում են 
դնալ ջրի խորքերր։ Բայց ես ապավինում եմ քո աղոթքներին , 
որոնք դու աստծուն ուղղում ես իմ փոխարեն ։ Հավատացած եմ. 
որ նախախնամությամբ կփրկվեմ խեղդվելուց և դուրս կղամ այն 
ծովից, որի մեջ դցել ես ինձ , ուստի իմ լավա դույն կարողու– 
թյամբ կլողամ ծանծաղուտներում , որովհետև դրա խորքերր 
պեղել հնարավոր չէ։ Ո՞վ կարող է պատմել այն ամենր, որոնք 
աստված իր իմաստությամբ ուղարկել էր ջնջելու համար մեղքե - 
րր և պատմելու հանցանքներր, քանզի աստվածային կառավար- 
ման ճշմ արիտ բնությունր րնդունված է նույնիսկ հրեշտակներից Ւ 
ինչպես այն կարող ենք իմանալ Ավետարանի Որոմնի առածից , 
երբ տանտիրոջ ծ ա ռան ե ր ր ա ս ա ցին , ((Ե ամի՞ս զի երթիցուք 

քաղեսցոլք զայն ի բաց»։ Եվ նա, որ դիտեր ի ր ա կան ո լթ յո ւն ր , 
ասաց նրանց . ((Մի, գ ո *֊ցէ մինչ քաղից էք զորոմնն, ել զցորեանն 

րնդ նմին ի բաց խլիցէք»*։ Մեր իմացածի չափով կասենք այն, 
որ մեր բազում մեղքերի պատճառով էին հարուցվում հալա- 
ծանքն ե րր , և եթե աստծու հովան ավո րութ յուն ր չրնդդրկեր ամբողջ 
աշխարհն ու չպահպաներ այն տարրալուծումից, ապա թ ո 1 ո ( 1 
մարդկանց կյանքր կարող էր կործանվել, որովհետև ե րբ է որ 
մարդկանց նման դաժանությամբ այսպիսի տառապանքներ են 
պատահել, եթե ոչ միայն մեր ապրած ժամանակում։ Եվ քանի 
դրանց պատճառր չի վերացել, դրա համար էլ այն չի դադարի։ 
Գոլմարած նրան նաև այն, որ մենք տեսանք մեր սեփական 
աչքով և լսեցինք մեր սեփական ականջով, և այն, ինչ մենք 
ապրեցինք մեզ սարսափեցնում է։ Հեռվից և մոտիկից (է ս վ ո ղ) 
լուրերն ու թ շվա ռո ւթ յոլննե րր , տարբեր տեղերում պատահած 

սարսափելի ե ր կ ր ա շա րժ ե ր ր , քաղաքների կործանումներր , սովերն 
ու ժանտախտներր, պատերազմներն ու խռովութ յուններր , բ ո է ո բ 
դավառների դերեվա րությունն ու տ արաղրութ յուն ր , եկեղեցիների 
կործանումն ու այրումր , այս բ ո է ո բբ էթենց հաճախակիությամբ 
ապշեցրել են քեզ և դու խնդրել ես ղբել այդ բ ո է ո բէ մասին, 
ցավի ու վշաի բառերով, որպեսզի դրանք իրենց ահավորությամբ 


* ոմ՚ատթէոս», Ժ9՝, 24ր 
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ապշեցնեն և՜ ընթերցողներին, և՜ լսողներին։ Ես գիտեմ , գոլ այն 
ասել ես դեպի լավը ունեցած քո ցանկությունից, որպեսզի այղ 
բոլորը լսողներին , զղջման ու ապաշխարության առիթ հանդի֊ 
սանան : 

4 . Բայց իմացիր, որ այլ է ազդու դրել, և այլ ճշմարտացի . 
տրովհետև բնական պերճախոսությամբ օժտված մեկի համար, 
եթե ուզում է, կարող է ազդու ու վշտալի պատմություններ դրօլ։ 
Բալց ես խոսքի մեջ սովորական մարդ եմ և կգրեմ այն ամենը, 
որը մեղ մոտ ապրող բոլոր մարդիկ կարող են վկայել, որ դրանք 
ճշմարտացի են, և բոլոր նրանք, որոնք կկարդան և կլսեն , եթե 
ուզում են , կարող են ստուգել և (ապա) զղջալ։ Գուցե մեկը ասի 
թե ի՞նչ օգուտ նման պատմություն կարդալուց , երբ ղրան չի 
դոլդո րղվա ձ խրատը։ Բայց այդպիսի մեկին կարող եմ ասել, որ 
մեղ պատահած այս դժբախտությունները բավական են, որպես դի 
մեր հետնորդները զդոլշան ան և կ արդա լո վ կամ հիշելով ի մ ան ան , 
որ դրանք ( դժբախտությունները ) ուղարկվել էին մեղ, մեր մեղ֊ 
քերի սլատճառով։ Եթե դրանք (դժբախտությունները) մեղ ա (ն 
չս ո վո ր ե ցն են , ապա ղրանք մեղ համար անօգուտ կլինեն։ Բայց 
այդ կարելի չէ ասել, որովհետև դժ բ ա խ տ ո ւթ յո լնն ե ր ր սովորեց֊ 
նում են մեղ, և երէլնքի տակ ապրող բոլոր հ ա վա տ ա ր ( ա լն ե ր ր 
վկա յում են, որ ա (ս ա մ են ր պատահում է մեղ մեր մեղքերի 
պատճառով, և սուրբ Պողոսի խոսքերի համաձայն, որ ասում է . 
«Եւ եթէ դատիմք, ի Տ ե ա ոն է խրատիմք . ղի մի ընդ աշխարհի 
դա տ ա պա րտ ե ս ց ոլք»** : Որովհետև հալածված մարդկանց գլխավոր 

խնդիրը այն է, որ նրանք հ րաժ ա քվեն իրենց մեղքերից, որսլեսդի 
աշխ ա րհ ի դա տ ա ս տ ան ի օրը գուցե նրանց էլ լուսավորի : Բ անդի 

~նրանք, որոնք մեղավորների համար հալածվում են և սակայն 
իրենք չեն մեղ անչոլմ, նրանց կրկնակի հ ատ ուղում կլինի։ Բա(ց 
գթասրտություն կլինի ն ույն իս կ նրանց համար, որոնք անարժան 
են աստծու բարության ք շնորհին և համբերության, որ ( աստված ) 
իր անմոռաց բ ան ա կ ան ութ յա մ բ կամենում է, որ այս աշի/արհը 
գոյատևի մինչև ի կատարած աշխարհի։ Եվ Սուրբ Գրքի վկ ա յ ու֊ 
թյոլններով և մեղ պատահած ի բա դա րձութ (Ունն ե րի սլատճառով, 
այս ամենը այնքան հստակ է, որ մ տածեցինք դրանք դրի առնել։ 

5 • Որովհետև դեռ մեր վրա ծանրացած էին մորեխների 
պատճառով (եղած) սովն ու ժանտախտը , ուստի մենք կործան֊ 
ման եզրին էինք, սակայն չնայած, որ արժս՚նի չէինք, աստված 

5 •րուղթ առ Կ որն թ ա ց իս » , Ա, ԺԱ, 32, 
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գթ ա ը ժեղ, և մեզ հասած դժբախտություններից մի փոքր* 

հանգիստ տվեց։ Եվ այս, ինչպես ասել եմ, իր բարության 

շնորհիվ էր։ Բայց նա ծանրացրեց մեր տաոապանքներր որոշ 
հ ան գս տ ի ց հետո, և պատմեց մեղ ասորեստանցիների ձեռքով, 
որոնք բ ա ր կո ւթ յան գավազան են ան վան վա ծ ։ Այժմ ես շեմ 
ցանկանում առարկել պարսիկների աղա տ կամքին, երբ ասում 
եմ, որ աստված պատմեց մեղ նրանց միջոցով, Լ ոչ էլ աստծուց 
Հետո կարող եմ ո թևէ մեղադրանք անել նրանց (պարսիկների)՝ 
անզգամության համար, որովհետև նրանց մասին մտածելիս , 
գալիս եմ այն եզրակացության, որ նա աստված) նրանց ՝ի 
սլատժում մեր մեղքերի պատճառով։ Այժմ ա յ ս անզգամ ժողո֊ 
վրթդի մեծ ուրա խութ յուն ր երևում է հատկապես այն բանից , որ 
նրանք ոչ մի գթասրտություն շեն ցուցաբերում իրենց ձեռքր 
րնկածների նկատմամբ, որովհետև նրանք սովոր են մարդկանց 
ւղատճաոած իրենց վնասի համար ուրախանալ « և րճվել, և 

ա յս սյի ս ին ե րին նկատի ունենալով մարգարեն Բաբելոնի ա մ ա - 

յացման առթիվ մարգարեանում է և Տիրոջ անունով նախատում 
ոլ ասում . «Ես բ արկացեալ էի ի վերայ ժողովրգեան իմոյ, զի 
պղծեցին ղժ ա ռան գո ւթ իւն իմ . ես մատնեցի զնոսա ի ձեռս քո, 
ել գոլ ոշ արարեր ի վերայ նոցա ողորմ ութիւ նս 7 , Մե ո ևս նրանք 
իրենց սովորության համաձայն անգութ հրճվանքով չարիք 
պա տճա ռե ցին ։ Եվ թեպետ նրանց հ ալածանքի գավազան ր հասավ 
մեգ և նրանք չկարողացան տիրել մեր քաղաքին, որովհետև 
հն ա րա վո ր չէ Բրիստոսի խ ո ս տ ում ր ջնջել, ո թթ հավատացյալ 

Արդար թագավորին խոստացավ ասելով . «Բո քաղաքը օրհնյալ 
լինի և ոչ մի թշնամի չտիրանա ղրան))՜։ Եվ, ա յսպիսով, այլ 
գրավված քաղաքների հավատացյալները կողոպտվեցին, գերե֊ 
վարվե ցին , կոտորվեցին , ջարդվեցին և գա րձան փողոցների ցեխի 
նման, և բ ո լ ո ր նրանք , որոնք սովորել էին տառապողների համար 
մղկտալ, ոշ քիշ չափով ճաշակեցին գառնության բաժակը։ Եվ 

բոլոր նրանք, որոնք հեռու էին ա ձ ս ( տեսարանից ) , իրենց 
հավատքի թուլության պատճառով, վախենում էին իրենց կյանքի 
համար , որովհետև Ատածում էին, որ թշնամին կտիրի Եգեսիային 


® օ Մ ա ր զա ր էութ էւն եսայեայՅ, Ժ . 5 * 

Նույն տեղում ֆ Խէ. 6։ 

8 XV. ՇսրՀէօո. \ ոօ I էո է Տ^ր. 1)օօսա6ո1$, բ. Ա». 

Խոսքը այն զրույցի մասին ըստ որի Քրիստոսը օրհնել է Եդեսիա քաղաքը 

և ասել ■ որ ոչ մի թշնամի այդ քաղաքը ներս չի մտնելու։ 
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նույնպես, ինչպես մյուս քաղաքներին։ Ահա սրանց մասին է, 
որ ուզում ենք դրել քեզ։ 

6. Ւմաստուն Սողոմոնի ասածի համաձայն ք որ «Առաջնորդոլ֊ 
թեամբ մղի պատերազմ ս , և դու ցանկանում ես իմանալ թե ինչ 
պատճառով սկսվեց այն (պատերազմր). իմ նպատակն է 
հաղորդել քեղ պատճառների ծնունդի մասին, նույնիսկ այն 
պա (մանով (վտանգով), որ կարող են մտածել, թե ես խոսոււ) եմ 
ալն բաների մասին, որոնք վաղուց կատարվել են։ Եվ ապա մի 
քիչ հետո կբացահայտեմ նույնիսկ թե ինչու այղ պատհառներր 
ուժ էին պահանջում ։ Եվ որովհետև այս պատերազմ ր մեր դեմ 
ծագեց մեր մեղքերի պատճառով, ուստի հիմքր դալիս է հայտնի 
որոշ փաստերից որոնց (մասին) կպատմեմ քեղ, որսլեսզի գոլ 
կարողանաս հստակությամբ ծանոթանալ ամբողջ խն դր ին , և հետե ֊ 
վելով մի քանի հիմար մարդկանց, չմեղադրես ւսմենատեր և 
հավատաց լալ Անաստաս կայսրին, քանդի նա պատերազմ հրահր֊ 
ր ո ՂԸ չէր, այլ այն ծագել էր շատ ավելի վա ղ ժամանակից, ինչպեո 
կհասկանաս այն բաներից , որ սկսելու եմ պատմել քեզ։ Ւրադար ֊ 
ձութ յուննե րր , որոնց մասին նպատակադրվել եմ դրել տ ա (ն քան 
պարզ են և Սուրբ Գրքի վկայություններից , և* այն եղելություն ֊ 
ների ց, որոնք մեզ մոտ տեղի ունեցան։ 

7. Հունաց 609 թ. (մ. թ. 297 ) հոռոմներր ղրավեցին Մծբին 

քաղաքր և այն մնաց պարսիկների գերիշխանության ներքո 65 
տարի։ Հոլլիանոս կայսրի մահից հետո, որբ տեղհ ունեցավ 674 թ. 
( մ. թ. 363 ) հույների վր ա իշխեց Հո վի ան ո ս ր , որ ամեն ինչից վեր 
դասելով խ ա ղա ղո ւթ յո լն ր , համաձայնվեց Մծբին քաղաքր տալ 

պարսիկներին 120 տարով, որից հետո այն պետք է վերադարձվեր 

ւ (նախկին) տերերին։ Այդ տարիներր վերջանում էին հույների 
Զենոն կայսեր ժամանակ, բայց պարսիկներր չէին ցանկանում 
քաղաքր վեր ա դա րձն ե լ և այս խն դի ր ր վեճի առարկա դարձավ։ 

8. Հետո, հոռոմների և սլարսիկների միջև դաշինք դոքոլթյուն 
ուներ, որ եթե մեկր մյուսի կարիքր զգար որևէ ժողովրդի դեմ 
պատերազմի ժամանակ, պետք է մյուս էկողմր Հ նրան տար 
300 մարդ իրենց զենքերով ու ձիերով և կամ յուրաքանչյուրի Հղին֊ 
վ ո րի1 փոխարեն տար 300 ստատեր , պահանջողի համաձայնոլ–֊ 
թյամբ, եթե նա օգնության կարիք ունի։ Ա(ժմ ամենատեր հոռոմ - 

^ «Աոակք Սողոմոնիս, է՚Դ , 6։ 

10 Ստատևրր փողի չափ է (ոսկի փող), 
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ները, աստծու օգնությամբ կարիքր չունեին երբեբ պարսիկների օգ- 
նությանը, քանզի հավատա ց յալ կագսրերն այն օրվանից մինչև այժմ ՚ 
իշխել են և երկնքի օգնությամբ է նրանց իշխանությունը հաս - 
տա տվել։ Պարսիկ արքաները դեսպաններ էին ուղարկում և փող 
էին ստանում իրենց կարիքների համար ք բայց այն ոչ որպես հաոկ 
էին ս տ անո ւմ ։ ինչպես շատերը են թա դրում են։ 

9. Նույնիսկ մեր օրերում պարսիկների արքա Պերոզր քուշան - 
ների կամ հոների դեմ վարած պատերազմի պատճառով, հոռոմ- 
ներից փող էր ստացել, ոչ թե որպես հարկ, այլ որպես նախանձա– 
խնդրություն, ասելով որ իբր ((ես կռվում եմ ձեզ (հոռոմներիդ) 
համար ք և չեմ թողնում , որ նրանք (այսինքն քուշանները) անցնեն 
ձեր սահմանը))։ Նրա այս խոսքերը ճշմ արիտ էին հնչում, քանի որ 
հոները 707 թ. (396 մթ.) Մեծն Թե ո դո ս իո ս ի որդիներ ՝ Հոնորիոս 
և Արկադիոս կայսրերի ժամանակ, ամայացրին հոռոմների հողերը 
և գերեվարեցին մարդկանց, և ամբողջ Ասորիքր անցավ նրանց 
ձեռքը, Ռուփին ո ս հյոլպարքո սի դավաճանության և Ադդա ստրա- 
տելատի թուլութ յան պատճառով։ 

10. Հոռոմներից ստացած փողի օգնությամբ Պերողը նվաճեց 
հոներին և նրանց հողերից շատ տեղեր վերցնելով, կցեց իր 
պետությանը, սակայն ի վերջո նրանց ձեռքը դերի ընկավ։ Երբ 
հոռոմների Զենոն կայսրը լսեց այդ, իր սեփական փողից ուղար- 
կեց, նրան ազատեց և հաշտեցրեց նրանց ( հոների ) հետ։ Պերոզր 
հոների հետ դաշինք կնքեց, որ նա այլևս սահմանը չի անցնի 
նրանց (հոների) հետ պատերազմելու համար ։ Սակայն նա դրժեց 
խ ո ս տ ում ր և վերադարձավ պատերազմելու Ս եդեկիայի 11 նման, և 
ճիշտ նրա նման էլ, ընկավ իր թշնամիների ձեռքը և բանակը 
ջարդվեց, ցրվեց և ինքն էլ կենդանի (գերի) ընկավ։ Իր կյանքի 
փրկության համար նա հպարտությամբ խոստացավ, որ 30 ջո– 
րոՎ. բեռ զոլզե 12 կտա։ Եվ նա մարդ ուղարկեց իր գերիշխանու- 
թյան տակ եղող երկրներր , բայց այնտեղից հազիվ կարողացան 
20 բեռ հավաքել, որովհետև նախորդների օրոք թագավորական 
գանձարանը, նախապես կատարած պատերազմների պատճառով, 
դատարկվել էր։ Եվ մ յուս տաս բեռների փոխարեն իր Նավատ 
որդուն գր ա վ և պատանդ թողեց մինչև որ նրանց կուղարկեր 
մնացածը, և նա երկրորդ անգամ նրանց հետ պայմանագիր կնքեց, 
որ այլևս չի պատերազմելու։ 

հՄ արգարէութ իւն Երեմեայ» , ԾԲ, 3։ 

*2 Զուզե, արծաթ փող, դրախմի կամ դիրհամ (դրամ)։ 
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11. Երբ նա վերադարձավ իր թ ա դա վո րութ յո ւն ր , ամբողջ 
երկրամ գլխահարկ Նշանակեց և ուղարկեց 10 բեռ զուգեն հ 
աղատեց որդուն։ Նա նորից բանակ հավաքեց . և գնաց պատե- 
րազմ ելու է և իսկապես կատարվեց մարգարեի խոսքը, որն ասում 
է. «Տեսի ղամպարիշտն վերացեալ բարձրացեալ որպէս ղմայրս 

Լի բան ան ու։ Անցի ՚ եւ ահա ոչ էր ք խնդրեց ի՝ ել ոչ դտաւ տեղի 

նորա»* 3 ։ Հանգի երբ ճակատամարտը տեղի ունեցավ և երկու 
կողմից զորքերը խաոնվեցին իրար, իր ամբողջ բանակը ջարդվեց 
և նրա դիակն էլ փնտրեցին ու չգտա)։, և մինչև այժմ էլ հայտնի չէ 
թե ի՞նչ պատահեց նրան. արդյո՞ք նա մնաց դիակների տակ 
թաղված կամ ինքն իրեն ծովը գցեց, թե թաքնվեց ինչ որ տեղ 
դետնի տակ՝ քարայրում և սովից մեռավ և կամ թաքնվեց անտա- 
ռում և հոշոտվեց վայրի գազաններից։ 

12. Պերոդի թագավորության օրերին հոռոմների կայսրու- 

թյունը նույնպես խառը վիճա կում էր, քանզի պալատականներն 
ատում էին ՀԼենոն կա յսր ին , որովհետև նա ծագումով Ւսավրացի 

էր, և Օազիլիկոսր ապստամբվեց նրա դեմ ոլ նրա փոխարեն 
կայսր դարձավ։ Սակայն հետո ՀԼենոնը հզորացավ և վերստին 
բազմեց գահի վրա։ Եվ որովհետև իր նկատմամբ շատերի ատելոէ՝ 
թյունն էր դդում, իր համար անմերձենալի ամրոց պատրաստեց 
հայրենիքում, որպեսզի եթե որևէ չարիք պատահի, այն որպես 
ապաստարան ծառայի։ Այս գործում իր վստահելին էր Անտիոքի 
ստրատելատ ՝ Ւլլուս անունով մեկը, որր նույնպես Ւսավրացի էր։ 
Որովհետև Զենոնր իր բոլոր հայրենակիցներին պատվի և իշխւս– 
ն ության պաշտոններ էր պա ր դևում , այդ պատճառով էլ հ ույները 
նրան ատում էին։ 

13. Երբ ամրոցը ամբողջությամբ լցվել էր անհրաժեշտ իրերով 
և անչափ քանակությամբ փող էր պահ տրվել այնտեղ Ւլլուսի 
կողմից, ն ա (Ւլլուսը) գնաց մայրաքաղաք ( Ե ո ս տ ան դն ո ւ պ ո լի ս ) 
Զենոնին հաղորդելու, որ կատարել է նրա ցանկությունը։ Հայց 
Զենանր գիտեր, որ նա դավաճան է և ձգտում է իշխանության, 
ուստի իր զինվորներից մեկին հրամայեց, որ սպանի նրան։ 
Դրանից հետո այն մարդը, որին հանձնարարվել էր, շատ օրեր 
առիթ էր որոնում, որ նրան գաղտնի սպանի։ Ւ վերջո հանդիպեց 
Իլլուսին պալատի ներսում, և երբ հանեց սուրը ու բարձրացրեց, 

1Տ քէ ^ՒՐՔ Աազմոսացտ, ԼՉ, ( ԼԷ ) 35, 36։ Այս հատվածը հայկականից 

տարբերվում Լ, բնագրում ՕորպԼս զմայրս Լիբանանում փոխարեն գրված Հ 
<ր անտառի ծառերի ն մ ան շ ։ 
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որ սպանի նրան , սակայն հանկարծ Իլլուսի ուղեկից զինվորներից 
մեկը, խփեց ձեռքին դանակով և սուրը նրա ձեռքից վայր րնկավ , 
կտրելով միայն Իլլուսի ականջը։ Զենոնր, որպեսզի Իլլուսի 
նկատմամբ իր ունեցած նենգությունը չբացվի , հրամայեց անմի- 
ջապես առանց հարցաքննության կտրել զինվորի գլուխը։ Հատկա- 
պես վերջին պարագան ստիպեց Իլլոլսին, ենթադրել , որ Զենոնն 
էր այն հրամայել։ Նա վեր կացավ և գնաց Անտիոք որոշելով , որ 
հարմար առիթր ներկայանալիս վրեժխնդիր լինի։ 

14. Չ,ենոնը վախենալով Ելլոլսից, որովհետև նա գիտեր նրա 
չար դ ի տ ա վո ր ո ւթ յ ո ւն ր ։ նրա մ ո ա՝ Անտիոք ուղարկեց մի քանի 
Հայտնի մարդկանց , որ նրան հրավիրեն իր մոտ , որպես թե ինքթ 
( Զենոնը ) ցանկանում էր արդարանալ և ձևացնում էր, որ ինքր 
ուզել նրան սպանել։ Համեն այն դեպս չկարողացավ փափկացնել 
Իլլուսի սիրտը , որովհետև նա ( Իլլուսր ) ատում էր նրան և մր 
ցանկանում հրամանին ենթարկվելով գնալ նրա մոտ ։ Ի վերջո 
Զենոնը նըա մոտ ուղարկեց մի այլ ստրատելատի, որի անունը 
Էե ոն տ ի ո ս էր, և որն իր ձեռքի տակ ուներ բանակներ, որպեսզի 
նրան ուժով բերի, և եթե ( Իլլուսր ) դիմագրեր, ապա պետք է 
սպաներ նրան : Երբ այս մարդը Անտիոք հասավ, կաշառվեց 
Իլլուսի ոսկիներից և հայտնեց նրան սպանելու համար իր ստացած 
հրամանի մասին։ Եվ երբ Իլլուսր տեսավ, որ նա ո չիՆչ չի 
թաքցրել իրենից է ինքր ևս ցույց տվեց նրան մեծ քանակությամբ 
էէսկին, որ ուներ իր ձե ռքում , և որի համար Զենոնը ուզում էր 
ս պան ե լ իրեն։ Համոզեց Էե ոն տ ի ո ս ին , որ միանա իրեն և ապըս– 
տամբվի, միևնույն ժամանակ մ ա տնանշե ց այն ատելությունը , որ 
հույն երը ունեին Զ^նոնի նկատմամբ։ Եվ երբ սա համաձայնվեց, 
Իլլուսր կարողացավ նրան հայտնել իր դիտավորությունների 
մասին և (ասել), որ ինքը մենակ չի կարող ապստամբվել, ոչ էլ 
կարող է կայսր դառնալ, քանի որ հույները իրեն ևս ատում էին 
իր ծագման և դաժանության պատճառով։ 

15 . էե ոն տ ի ո ս ր հետո անվանապես կայսր դարձավ էնտիո - 
քոլմ, մինչ փ ա ս տար են Իլլուսն էր վարում գործերը։ Ինչպես ոմանք 
ասում են, նա ծր ա գրում էր սպանել էեոնտիոսին է եթե հաղթեին 
Զենոնին։ Նրանց հետևում էր Պ ամ պրեպիոս անունով մի վատա- 
համբավ խաբեբա, որն իր ասածներով խառնեց գործր և փոխեց 
ծրագիրը։ Որպեսզի իրենց իշխանությունն ամրացնեն, նրանք 
դե ս պանն եր ուղարկեցին Պ արս կա ս տան մեծ քան ակությամ բ փողով 
և ուզեցին բարեկամության դաշինք կնքել, որպեսզի անհրաժեշ - 
տոլթյան դեպքում ( պարսիկները ) բանակով օգնեին իրենց։ Եվ 
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երբ Զենոնլւ լսեր, թե ինչ է կատարվում Անտիոքու մ, նա մեծ 
բանակով այնտեղ ուղարկեց իր ստրատելատներից մեկին՝ Հով֊ 
հան անունով**։ 

16. Երբ Իլլուսն ու Լեոն տիոսր լսեցին իրենց դեմ ա րշա վո ղ 
մեծ բանակի մասին, սրտներր ղող ընկավ, իսկ Անտիոքի ժողո– 
վու֊րղր նույնպես վախենում էր, որ չի կարողանա պաշարում ր 
տանել . նրանք աղմկեցին ու պահանջեցին , որ թշնամին հեռանա 
քաղաքից, և եթե ճակատամարտելու են, հանդիպեն (այլ տե- 
ղում)։ Այս պարադան Իլլուսի կողմնակիցներին ավելի վախեցրեց 
և նրանք ծրագրեցին մեկնել Անտիոքից և անցնել Եւիրատ գետր , 
դալ Արևելք։ Եվ նրանք իրենց կողմնակիցներից Մ ատրոնիո ս 
անունով մեկին ուղարկեցին 500 ձիավորներով, որպեսզի սա 
իրենց իշխանությունր տարածի Եդեսիայի վրա, սակայն եդեսա - 
ցիներր դեմ դուրս եկան նրան, փա կեցին քաղաքի դռներր և 
պատերազմական սովո րության համաձայն, հսկողություն նշանա- 
կեցին պարսպի վրա և թույլ չ տ ց ին նրանց մտնել (քաղաքր)։ 

17 . Երբ Ւլլուսի կողմնակիցն երր լսեցին այս , ստիպված եղան 

Հովհաննի հետ ընդունել ճակատամարտը, բայց նրանք ՂՐ ա 
համար այնքան ուժեղ չէին, ուստի երբ Հո վհանր հարձա կվե ց 
նրանց վրա և քաջաբար ջարդեց նրանց հետ եղած զորքերի մեծ 
մասին, մնացածները ՏՐվե ց ին , յո ւրա քան շյո ւրն իր քաղաքը։ 
Իլլուսի կողմնակիցները չդիմացան նրա հարվածին և հավաքելով 
իրենց հետ եղածներին, փախան անմերձեն ալի ու մ թերքո վ հա- 
րուստ այն ամրոցը, որի մասին ես ձեզ ասել եմ նախապես՝ 0 ։ 
Հովհանր հետապնդեց , բայց չկարողացավ բռնել նրանց, ուստի 
պաշարեց ամրոցն ու սկսեց հսկողությունը։ Նրանք հույսը դնելով 
ամրոցի ան մ ե րձեն ա լի ո ւթ յան վրա, թույլ տվեցին, որ իրենց հես ւ 
եղած զորքերը վերադառնան և պահեցին միայն ընտրյալներին 
ու քաջերին։ Հովհանն իր բարկությունը թափեց ամրոցից դուրս 
եղածների վրա, բայց Ւլլուսին վնասել չկարողացավ ՝ ղՒրքՒ 

բնական ամրության շնորհիվ, ո րր համարյա անանցանելի էր 
դարձել մարդկանց կատարած աշխատանքով։ ճանապարհը այն– 
պիսին էր, որ մ ի ան գա մ ի ց երկու մարդ չէր կարող բարձրանալ, 
որովհետև այն շատ նեղ էր։ Համենայն դեպս, Հովհանի երկար 
ժամանակ (կազմակերպած) դավերն արդյունք տվեցին և իլլու - 
ս ականներն իրենց մարդկանց ձեռքով մատնվեցին ու ձերբակալ– 

4 Հովհան Ս կչուտա ցին։ 

16 Հատված 12։ 
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վեցին քնած վիճակում, Զենոնի հրամանով երկուսն էլ (Իլլուսն 
ու Լեոնտիոսր), ինչպես նաև մատնիչները սպանվեցին, իսկ 
նրանց հետ եղածների ձեռքերը կտրեցին, Այսպիսին էին Պերողի 
թագավորության օրոք հոռոմների կայսրության մեջ եղած դժվա– 
րությունները։ 

18. Ինչպես վերևում նշել եմ, Պերոզի հանկարծակի կորստից 
հետո 16 , իր եղբայր Վաղարշը նրա փոխարեն թագավորեր պար- 
սիկների վրա։ Նա խոնարհ և խաղաղասեր մարդ էր։ Նա պարս 
կական գանձարանում ոչինչ չգտավ , որովհետև երկիրն ամայացել 
էր հոների արշավանքներից։ Համենայն դեպս քո իմաստությանը 
(նկատի ւ ունի Սարդիս քահանային) հայտնի է, թե թագավորները 
պատերազմների ժամանակ ինչպիսի ծախսերի ու վնասների տակ 
են ընկել, նույնիսկ երբ նրանք հաղթել են, և մանավանդ ավելին 
են (ծախսել) երբ պարտվել են։ Բայց նրանք հոռոմներից ոչ մի 
օգնություն չստացան , ինչպես իր եղբոր ժամանակ էր։ Նա դես ֊ 
պաններ ուղարկեց Զենոնի մոտ, որպեսզի վերջինս նրան փող 
ուղարկեր։ Բայց որովհետև սա զբաղված էր Իլլուսի և էեոնտիո սի 
հետ պատերազմելով և մանավանդ հիշելով, որ ապստամբության 
սկզբում նրանց (Ի Աուսի և Լեոնտիոսիյ ուղարկած փողը մնացել 
է պարսիկներին, ուստի ոչինչ չուղարկեց # և հայտնեց որ ((բավա- 
կան են քեզ այն հարկերը , որ ստանում ես Մծբինից, որովհետև 
դրանք վաղուց պա տկանում են հոռոմներին»։ 

19. Եվ որովհետև Վաղարշր փ ո ղ չուներ իր բանակներին 
տալու, ուստի ընկավ նրանց աչքից։ Մ ողերն էլ էին ատում նրան, 
որովհետև նա փորձում էր իրենց օրենքները փոխել, ուզում էր 
իրենց քաղաքներում լողանալու համար բաղնիքներ կառուցել, 
երբ նրանք (մոգերը) տեսան, որ նա իր զ ո ք 1 քի ^ ո Ղ^Ւ 9 հ ա թզվ ա ^ 
չի, նրան բռնեցին, կուրացրին, և փոխարեն բազմեցրին (դահին) 
նրա Պերոզ եղբոր որդի" Կավատին, որի անունը վերևում նշել 
ենք, և որը պա տանդ էր մնացել հոների մոտ, և քանի որ հոռոմ - 
ները) փող չտվեցին, նա էլ պատերազմ սկսեց հոռոմների դեմ։ 
Նա դեսպանների հետ կայսրին որպես նվեր ուղարկեց մի մեծ 
փիղ, որպեսզի նա էլ (կայսրը) իրեն փող ուղարկի ։ Բայց մինչև 
դեսպանները Ասորիքի Անտիոք քաղաքը կհասնեին, Զենոնը 
հացավ և նրանից հետո փոխարենը կայսր դարձավ Անաստասր։ 
Եվ երբ պարսիկ դեսպանն իր տիրոջ ՝ Կավատին հայտնեց հոռոմ- 
ների կառավարության մեջ տեղի ունեցած փոփոխության մասին, 


16 Հատված 11։ 
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նա (Կավատը) նրան հաղորդեց , որ շտապ գնա և պահանջի փողը 
ըստ սովորության , ապա թե ոչ թող ((պատերազմ ընդունի))։ 

20. Եվ այսպես փոխանակ , ինչպես պետքն էր խաղաղության 
մասին խոսելու , և կամ վերջինիս, աստծու կողմից նրան շնորհված 
իշխանության գլուխ անցնելու կապակցությամբ ողջունելու, նրա 
(Կավատի ) սպառնալից խոսքերը ջղայնացրին Անաստաս կայսրին։ 
Եվ երբ նա լսեց նրա հպարտ սպառնալիքները և իմացավ, որ նա 
( Կավատը յ վերականգնել է մոգական պիղծ զրադաշտական կրոնր ֆ 
և սովորեցնում էր, որ կանայք պետք է հասարակաց լինեն և 
յուրաքանչյուրը պետք է ապրի ում հետ ուզում է, և ապա այն , 
որ նա իր իշխան ության տակ գտնվող հայերին վնասել է այն 
պատճառով, որ նրանք (հայերը) չէին ուղում կրակը պաշտել, և 
(այս Բ ո լ ո Ըի համար) նա անարգեց նրան ( Կավատին ) և փող 
չուղարկեց , ասելով, որ (X ինչպես Զենոնր, որն ինձան ի ց առաջ 

թագավորեց և վաղ չուղարկեց , այնպես էլ ես չեմ ուղարկի , 
մինչև որ Մծբինր ինձ չվերադարձնի։ Ես էլ զբաղված եմ հեթանոս - 
ների դեմ պա տ ե ր ա զմ ե լո վ, որոնք կոչվում են հ եպայիգցինեխ 1 
և բլե մյացին ե ր 1 * և այլ շատ ուրիշների դեմ։ Ես չեմ թողնի 
հունական բանակը և չեմ կեր ա կր ի քոնը))։ 

21. Երբ հայերը, որոնք Կավարտի գերիշխանության ներքո 
էին, լսեցին, որ նա (Կավատը) հոռոմներից խաղաղասիրական 
պատասխան չի ստացել, քաջալերվեցին և միավորվելով քանդե- 
ցին այն ատրուշանները, որոնք պարսիկները կա ռուց ել էին իրենց 
երկրռւմ և կոտորեցին իրենց մոտ եղած մոգերին։ Կավատը նրանց 
դեմ ուղարկեց մի մ ա րզսլան ի՝ իր բան ա կո վ, որպեսզի նա պատժի 
և կրակապաշտ դարձնի նրանց , բայց հայերը կռվեցին նրա դեմ և 
ջախջախեցին նրան ու նրա զորքը, և ապա դե ս պանն ե ր ո ւղա րկե ց ին 
կայսրին և հայտնեցին, որ ուզում են նրա գերիշխանությանը 
ենթարկվել ։ Սակայն նա չցանկացավ ընդունել նրանց, որպեսզի 
պարսիկները չմտածեն, որ ինքն է հրահրում հայերին պատերազ - 
մելու պարսիկների դեմ։ 

Եվ եթե նրան (կայսրին) մեղադրում են նրա համար, որ նա 
փողը Լ տւ Լեց, ապա նրանք թող մեղադրեն նաև նրան, որն ուժով 
պահանջում էր այն , ինչ որ իրեն չէր հ ասնում ։ Եթե նա (Կավատը) 
խաղաղությամբ ու հոժարամտությամբ խնդրեր այն, ապա այդ 
(փողը) նրան ուղարկված կլիներ, սակայն նա խստասրտությամբ, 
ինչպես փարավոնը , Ապառնում էր պատերազմով։ Բայց մենք 

^ Ասորերեն բնագրում ալս ըեղի անունը հավանաբար աղավաղված է։ 

18 Աֆրիկլան ցեղեր։ 
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հույս ունենք աստծու արդարադատության վրա, որ նա ( աստված ) 
նրան ավելի մեծ պատժի կարժանացնի, որովհետև ն ա ցանկանում 
էր եղծել բնության օրենքր և ջնջել աստծու վախր (հավատր)։ 

22. Մի քիշ ժամանակ անց կուդիշացին երբ 19 , որոնք Կավատի 

գերիշխանության ներքո էին, ապստամբվեցին նրա դեմ և փոր֊ 
ձեցին մտնել Մծբին և այնտեղ իրենցից մեկին թագավոր նշա- 
նակելով, նրանք երկար ժամանակ կռվեցին։ Տ ի մ ուրաց ին ե րր , 

որոնք ապրում են Պ ա ր ս կա ս տ ան ո ւմ , երբ տեսան , որ իրենք ոչինչ 
շեն ստանում , նրանք նույնպես ապստամբվեցին, հույսը դնելով 
իրենց ապրած բարձր լեռների վրա. նրանք իջնում էին (լեռներ ից) 
կողոպտում ու թալանում շրջակա գյուղերի ( բնակիչներին ), 

տեղացի եկվոր վաճառականներին և նորից բարձրանում ։ Իր 
թագավորության մեջ եղած ազնվականները նույնպես ատում էին 
^Կավատին), որովհետև նա թույլ էր տալիս նրանց կանանց 
դավաճանել (ամուսիններին)։ Արաբները նույնպես, որոնք իր 
գերիշխանության ներքո էին, երբ տեսան պետության ներսում 
ստեղծված ան կա ր դո ւթ յո ւն ր , իրենց ուժի ներածին չափ– սկսեցին 
ավազակային հարձակումները։ 

23. Այն ժամանակ մի ույլ խռովություն տեղի ունեցավ 

հունաց երկրում . ի ս ա վրաց ին եր ր 20 Զեն ոն ի մահից հետո ապրս– 
տա մրվեցին Անաստաս կայսեր դեմ և ուզում էին մի այլ կայսր 
նշանակել, որն իրենց համար ցանկալի էր։ Երբ ա յդ մասին 
իմացավ Կավատը, օգտագործեց հարմար ժամանակը և դեսպան- 
ներ ուղարկեց հոռոմների աշխարհը, ենթադրելով, որ նրանք 
կվախենա ն և իրեն փող կուղարկեն , քանի որ իսավրացիներր 
ապստամբվել են նրանց դեմ : Զայց Անաստաս կայսրը պատաս- 
խանեց ասելով, « եթե գոլ այն, որպես պարտք ես ուզում, ես 
կուղարկեմ քեզ, թ ա յ9 որպես պարտավորություն ոչ, որովհետև 
ես չեմ ղրկի հունական բանակներին, որոնք զբաղված են իսավրա– 
ցիների հետ պա տ եր ա զմ ե լո վ, որպեսզի օգնեմ պարսիկներին»։ 
Այս խոսքերով Կավատը հանգստացավ, թեև իր ուզածը չստացվեց։ 
Իսավրացիներր պարտվեցին , խորտակվեցին, կոտորվեցին և 

նրանց բոլոր քաղաքներն ամայացվեցին ու այրվեցին։ Պարսիկ 
ազնվականները որոշեցին գաղտնի սպանել Կավատին իր անբա֊ 
ր ո յա կ ան սկզբունքների ու օրենքների եղծման պատճառով, և երբ 


Սրանք ապրում էին Սինջարի և Դարայի մոտակայքում։ 

20 Փոքր Ասիայում Տավրոս ի շրջաններում ապրող ժողովուրդ։ Նրանք 
իսավրացի են կոչվել իրենց գլխավոր քաղաք Իսավրայի անունով։ 
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նա այդ իմացավ , լքեց թագավորությունը ու փախավ հոների 
երկիրը, այն թագավորի մոտ, որի պալատում նա որպես պատանդ 
մեծացել էր։ 

24 . նրա եղբայր Ջամասպր եղբոր փոխարեն իշխեց պարսիկ֊ 
ների վրա . Կավատը հոներից կին առավ իր քրոջ աղջկան . քույրն 
այն պատերազմին էր գերի ընկել, երբ հայրը սպանվեց, և 
որովհետև ինքը թա գավո րի դուստրն էր, ուստի դարձավ հոների 
թագավորի կինը և նրանից ծնվեց մի աղջիկ։ Երբ Կավատը 
փախավ այնտեղ, քույրը իր աղջկան որպես կին տվեց նրան։ 
Թագավորի փեսա դառնալով, նա համարձակություն ստացավ և 
սկսեց ամեն օր լաց լինել, խնդրել նրան (թագավորին ), որ սա 
օգնի իրեն զորքով, որպեսզի կարողանա գնալ ու սպանել 
ազնվականներին և նորից բազմել իր դահին։ Աներն իրեն տվեց 
մի փոքր բանակ նրա խնդրանքի հ ամաձա յն, Երբ ն ա հասավ 
պարսիկների աշխարհը , եղբայրը լսեց այդ մասին և փախավ 
նրանից, իսկ սա իրա գործեց իր ցանկությունը և սպանեց ազնը֊ 
վականներին։ Տ իմ ուրա ցիներին նա (Կավատը) լուր ուղարկեց և 
սպառնաց ասելով, եթե նրանք կամավոր չհանձնվեն, ապա նա 
պատերազմով կնվաճի նրանց, իսկ եթե նրանք միանան իր 

բանակին և իրեն հետ մտնեն հոռոմների երկիրը, ապա նա այն 
ժամանակ ստացված ավարից նրանց ևս բաժին կհանի։ Նրանք 
վախենալով Մծբինում հավաքված զորքերից, համաձայնվեցին ու 
ենթարկվեցին նրան։ Արաբներն երբ իմացան, որ նա պատերազ– 
մելու է հոռոմների դեմ, մեծ ուրախությամբ հավաքվեցին իր 
մոտ։ Հայերը, մյուս կողմից վախենալով, որ նա կարող է վրեժ– 
խնդիր լինել կ ործանված ատրուշանների համար, չուզեցին 
ենթարկվել, սակայն Կավատը բանակ հավաքեց և պատերազմեց 
նրանց ( հայերի յ դեմ։ Չնայած նա շատ ավելի ուժեղ էր, քան 
նրանք (հա յերը ), սակայն չնվաճեց նրանց, ա յլ խոստացավ, որ 
չի ստիպի կրակապաշտությունն ընդունել , եթե նրանք իրեն օգնեն 
հոռոմների դեմ պատերազմում : Նրանք վախից ակամա համա - 
ձայնվեցին ։ Ինչ որ արեց Կավատը հոռոմների սահմանն անցն ե֊ 
լուց հետո ես կպատմեմ ժամանակին, իսկ այժմ ինչպես ինձ 
խնդրել ես (նկատի ունի պատվիրատուին ) կգրեմ հրաշքների ու 
հալածանքների մասին, որոնք հաջորդաբար տեղի ունեցան, ապա 
(կգրեմ ) մորեխների, ժանտախտի, թանկության մասին հերթա- 
կանությամբ, և որպեսզի շփ ո թո ւթ յո ւն չա ռա ջան ա , ա ռանձին 
առանձին կնշեմ տարեթվերը և յուրաքանչյուրի տակ կգրեմ, թե 
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այ ն ժամանակ ինչ էր պատահել , իսկ թող աստծո ւ օգնությունն 
ու քո՝ Նրա րնտր յալի աղոթքները ինձ օգնական լինեն։ 

25. Ալեքսանդրի 806 թ . (495 մ. թ.)։ Քեզ բավարար չափով 
հայտնեցի , թե ինչ պատճառով և ինչպես սկսվեց պատերազմը 
ով մեր հայր , ճիշտ է, ես քեզ համար համառոտ գրեցի այս 
պատմությունները , խուսափելու համար երկարաբանությունից։ 
Դրանց մի մասը ես գտա հին գրքերում , մի այլ մասը իմացել եմ 
մարդկանցից , որոնք դեսպան են եղել երկու մ իապետների մոտ, 
մի մասն էլ (իմացել եմ) այն անձն ա վո րությո ւնն ե ր ի ց , որոնք 
ականատես են եղել այս իրադարձություններին։ Այժմ ես ուզում 
եւ) քեզ հա յտնե լ այն մասին, թե ինչ պատահեց մեզ մոտ, քանի 
Ո Ր ա յԴ տա քվանից էր, որ սկսվեցին մեր օրերի ահավոր պատ իժ֊ 
ներն ու նշանները։ 

26. Այս ժամանակ մեր մարմինները կատարյալ առողջ էին, 
սակայն մեր հո գին երի տկարություններն ու հիվանդությունները 
շատ։ 9այց աստված, որ ուրա խանում է, երբ մեղավորները 
զղջում են իրենց մեղքերի համար և (ուզում է, որ) ապրեն, ուստի 
մեր մարմինները մեզ համար հայելի դարձրեց, և ամբողջությամբ 
վերքերով լցրեց, որպեսզի արտաքինից մեզ ցույց տա, թե ինչի 
է նման մեր ներքինը, որպեսզի մեր մարմինների վերքերը մեզ 
հասկացնեն, թե ինչպիսին են մեր հոգիների վերքերը, և որով֊ 
հետև բոլոր մարդիկ էլ մեղանչել էին, ուստի բոլորն էլ ստացան 
նույն պատիժը , բոլորի մարմիններին դուրս եկան ուռուցքներ և 
այտուցվեցին, և բոլորն էլ սարսափելի տեսք ունեին. կային 
այնպիսիները ք որոնց դեմքերն էին այտուցված , ուրիշները թա֊ 
ր ախակալվել էին, ոմանց՝ ամբողջ մարմինը լցված էր վերքերով 
ու պալարներով, ափերից մինչև ձեռքե րր , ոտներից մինչև ներբան ֊ 
ներր, ոմանց մոտ էլ՝ խորր վերքեր էին բացվել մարմնի զանազան 
անդամների վրա։ 

Համեն այն դեպս, աստծու բարությունը օգնեց, որր նրանց 

հովանավորում էր, այս հիվանդությունները մ արդկանց վր ա 
երկար չմնացին և մարմնի վրա էլ պակասություն, վնասվածք 
կամ հետք (չթողեցին) և վերքերը լավանալիս փակվեցին, և 
մարմնի անդամներն իրենց դերը կատարեցին (գործեցին)։ Այս 
ժամանակ Եդեսիայում 30 մոտի 2 ՝ ցորենր վաճառվում էր մեկ 
դինարի և 50 մոտի դարին՝ մեկ դինարի ։ 

27. 807 թ. 7 մ. թ. 496 թ.) նույն այս տարվա մայիս ամսի 


2 ։ Մոտին հռոմեական 40 լիտր (< 
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17-ին երկնքից առատորեն բարիքներ ներքև ուղարկվեցին բոլոր 
մարդկանց համար , և ՞ աստծու օրհնությամբ հունձքր առատ էր 
և՞ ( եղանակր ) անձրևային , և՞ երկրային մրգերր աճում էին 
ժամանակին։ ( Եդեսիայի ) բնակիչների մեծ մասր կորցրեց կյանքի 
փրկության հույսր բացահայտ մեղանչելով։ Մխրճվելով բոլոր 
տեսակի զեղխ հաճույքների մեջ , նրանք նույնիսկ փառք չտվեցին 
աստծուն պարգևների համար և, մոռանալով (իրենց պարտակա- 
նությունը ), ապականվեցին % մեղքերի հիվանդությամբ։ 

Եվ երբ նրանք չբավարարվեցին անհայտ և հայտնի մեղքե- 
րով ֆ որոնց անձնատուր էին եղել , ներկայացավ այն նշանավոր 
օրն է այսինքն այն ուրբաթ երեկոն մինչև շաբաթ առավոտ , երբ 
պարողր Լդերասան յ որի անունր Տ րի մ երի ուս էր, պարում էր է 
Նրանք անհամար լապտերներ վա ոե ցին ի պատիվ տոնին ։ մի 
սովորություն, որը նախապես անծանոթ էր այս քաղաքին։ Թատ- 
րոնի դարպասից մինչև Գր ոտների 22 դար պա ս ը Հ գետի երկու ափերը 
լուսավորեցին լապտերներով, որոնք ամրացված էի ն ս յուն ա դա - 
վիթներից 23 , Ան տ ի ֆորո ս ի ց 2Հ , վերին փողոցներից և շատ այլ 
տեղերից։ Այս անղգամության պա տճա րճո վ աստված նրանց հրա- 
շալի նշան ցույց տվեց, որպեսղի նրանց կշտ ա մ բ ի ։ Որովհետև 

խաչի նշանը ք ոըը գտնվում էր օրհնյալ Կոստանդին կայսեր 
արձանի ձեռքում , հեռացավ նրա ձեռքից մի կանգուն առաջ, և 
այդպես մնաց ուրբաթից մինչև շաբաթ երեկո ։ Կիրակի օրը 

նշանը (ձեռքը) ինքնիրեն մոտեցավ իր տեղր, և արձանը այն 

վերցրեց իր ձեռքը , այնպես, ինչպես առաջ էր։ Այս նշանով 
հայտնի դարձավ այն , որ կատարվածը աստուծո կա մ ե ց ո ղո լթ յու– 
ն Ւց շատ հեռու է գտնվում։ 

28. 808 թ. (մ. թ. 497 թ .) բայց երկնքից (եկած) այս նշանը 
բավական չէր մեզ համար , որպեսղի հետ կանգնեցներ մեղ մեր 
մեղքերից, ընդհակառակը մենք դարձանք ավելի ժպիրհ ու առա- 
վել հեշտութ յամ բ հանձնվեցինք մեղքերին։ Թույլերը ղրպարտում 
էին իրենց հարևաններին ։ իսկ ուժեղները լի էին կեղծավորու– 
թյամբ։ Նախանձն ու նենգությունը իշխւոլմ էին մեղ բոլորիս, իսկ 

Կամ ռ գերեդմ անատան դարպաս» , որը գտնվում էր քաղաքի արևմուտ- 
քում, Տե՜ս Տծշհձս, 1ո Տ>ր16Ո սոճ /Ա6տօթօէՋՈ1|0Ո, 1883, բ>. 200. 

^ Ասորերեն ր Հստոա» հունարենիդ է։ 

* Սա գտնվում քաղաքի հա րա վ– ա ր եմ ո, տքում , այնտեղ կար մի րլրակ, 
որտեղ և գտնվում էր հին քաղաքր։ Աբգար IX ապրում էր այստեղ ։ Տե՜ս 

Օհրօուօօո Ը<10տտ6ոսու, Շօրբստ տօր1թէօրսա օհր1տէԱոօրսա օր16ոէՋ11ստ, է. 4, թ. 12 
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շնությունն ու պոռնկությունը բազմացել էին ։ Մարդկանց մեջ 
վերքերը ավելացան և քաղաքում ու գյուղերում շատերի աչքերը 
թիակվեցին։ ԷՀստ պատշաճի էր մար Բյուրոս եպիսկոպոսի նա ֊ 
խանձա խն դրությունը , երբ նա հորդորեց քաղաքացիներին ի պատիվ 
հաղորդության սկիհների, պատրաստել արծաթից մի արկղ, որ֊ 
պեսզի հնարավոր լինի դրանք տեղավորել արկղի մեջ, և պետք 
եղած դեպքում սրբերից մեկի հիշատակին նվիրված պատարագի 
համար, այն տեղափոխել։ Յուրաքանչյուրը տվեց ըստ իր կարո ֊ 
գութ յան , սակայն Ավրելիայի ամուսին Ե վտ ի կի սւն ո ս ր , առաջինը 
պ ա տ ր ա ս տ ա կա մ ո ւթյո ւն ցուցաբերեց և իր ունե ցվւսծքի ց 100 դի֊ 
նար տվեց։ 

29 . (Պ աշտոնից) հանվեց հեգեմոն 2օ Անաստասիոսր և նրա 

փ ո խ ա րեն , տարվա վերջին, եկավ Ալեք սանդրը։ Նա փողոցները 
մաքրեց գարշահոտությունից և վերացրեց կրպակները , որոնք ար֊ 
հեստավորները կառուցել էին սյունագավիթներում ու փողոցնե֊ 

րում։ Նա նաև մի արկղ դրեց իր պալատի դիմաց և կավւարիչի 
վրա անցք բացեց ու այսպես գրեց, թե ով ուզում է ինչ որ բան 
հայտնել իրեն և այն չի կարող բացահայտ կատարել, ուստի նա 
կարող է այդ մասին գրել և առանց վախի նետել արկղի մեջ։ Եվ 
աչս ձևով նա շատ բան իմացավ, որոնց մասին շատերը գրել ո է 
նետել էին արկղի մեջ։ Ամեն ուրբաթ կանոնավոր ձևով, նա 
նստում էր սուրբ Հովհաննես Մկրտչի և սուրբ Ագգա առաքյալի 
վկայարաններում և դատում էր առանց փողի։ ( Այսպիսովյ, անի֊ 
րավվածներր ան ի ր ա վն ե ր ի , կողոպտվածները կողոպտողների 

դեմ համարձակություն ստացան և եկան բողոքեցին, ե նա 
ք Ալեքսանդրը) դատեց նրանց նույնիսկ այնպիսի հարցերով, որոնք 
50 տարվա հնություն ունեին և մո ռացության էին տրված, այդ 
հարցերը ներկայացվեցին իրեն, և նա լուծեց։ Նա կառուցեց 
ճեմ ա սրահ , որը գտնվում էր Գրո տների դարպասի մոտ։ Նա սկսեց 
ն ույն պ ե ս կառուցել հասարակաց բաղնիք, որը ծրագրված էր 
տարիներ առաջ՝ հացահատիկի շտեմարանի մոտ։ Նա հրամայեց , 
որ շաբաթ երեկոյից (կիր ա կի) արհեստավորները իրենց խանութ ֊ 
ներ ից հինդ վառված լապտերներով խաչեր կա խ են ։ 

30. 809 թ. (մ. թ. 498 թ.) մինչ այս իրադարձությունները 

տեղի էին ունենում, նորից մոտեցան այդ (հեթանոսական) տոնի 
օրերը, որի ժամանակ երգվում էին հեթանոսական առասպելներ, 
իսկ (Եդեսիայի) քաղաքացիները, նույնիսկ սովորականից ավելի 


« Ասորերեն .եէՅէ103էՅՈ– - Բադպատան, 
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անհամբեր էին : 7 օր բազմությունը կտավից շորեր հագած , (սույ- 
րեր 7 * կապած և կոնքերին գոտիներր թուլա ցրած , երեկոն երր 

դնում էին թատրոն։ Լապտերները լուսավորում էին նրանց և նրանք 
խունկ էին ծխում և ամբողջ հիջերը քաղաքում թափա ռում ու 
փառաբանում պարողին , մինչև առավոտ երգով, բա ցականչու– 

թաւններով և ամոթալի (խոսքերով)։ Այդ պատճառով էլ նրանք 
մոռանում էին աղոթելու գնալ, և նրանցից ոչ մեկը չէր էլ 
մտածում իր պարտականության մասին, և հպարտությամբ ծիծա- 
ղում էին հայրերի միամտության վրա ու ասում . « նրանք չդիտէին 
այս բոլորը անել մեզ նման», և ասում նաև <ր նախկինում (մեր) 
քաղաքի բնակիչները ապուշ \ու հիմար էին»։ Այս ձևով նրանք 
հպարտանում էին իրենց ամբարտավանությամբ, և չկար մեկը, 
որ զգուշացներ , կշտ ամ բե ր կամ խրատեր նրանց ։ Այս ժամանակ 
Եդեսիայոլմ էր գտնվում Մաբբոգի՜ ( եպիսկոպոս Բ ս ան ի ա ս ր , և կար- 
ծում էին, որ սա իր վրա կ^ Ր9^ 1 Ւ նրանց դա ս տ ի ա ր ա կե լո լ գործը, 
սակայն նա միայն մի օր խոսեց այդ մասին նրանց հետ։ Բա լց աստ- 
ված իր գթասրտությունն ու ողորմածությունը բացահայտ ցույց 
տվեց, որպեսզի նրանք կարո ղան ան հեռու մնալ իրենց անօրենու– 
թ յունի ց ։ որովհետև երկու բազիլիկներն ու ամառային բաղնիքը ՀՏ 
փուլ եկան, բ ա յց աստծու բարությամբ այնտեղ ոչ ոք չվնասվեց, 
թեև շատ մարդիկ էին աշխատում ներսում ու դրսոլմ . մահացան 
միայն երկու մարդ, որոնք ճզմ վեց ին , երբ փախչում էին բաղնիքի 
ընկնող դռան աղմուկից . երկու կողմից մոտենալով նրանք ուզե- 
ցել էին բ ա ցել այն ք սակայն վեճի էին բռնվել, թե նրանցից ո՞վ 
պետք է առաջինը դուրս գար, և (այդ ժամանակ) քարերը ընկել 
էին նրանց վրա և մահացել էին ։ Բոլոր հայտնի մարդիկ փառք 
տվեցին աստծուն , \ո ր նա պահ պան ե ց քաղաքը շա տ ե ր ի ո ղբից> 
որովհետև այս բաղնիքը պետք է բացվեր մի քանի օրից։ Այնքան 
կատարյալ էր կործանումը, որ ն ոլյնի ս կ ներքևի շարքերի քարերն 
անդամ, որոնք դրված էին հողի երեսին, իրենց տեղերից շարժը - 

վել էին։ 


Ասորերեն հայերեն ՝ <ր փակեղ», սակայն այժմ այն վանա– 

կաններն են օպտագործում . 

ղ։ Այժմ յան Սիրիայի Մեմբիջ քաղաքրւ 

՜® Նկարագրություն իր երևում է է որ այդ բաղնիքները արևելյան բա ղն իք– 
ների կառուցված քր ունեն. դրանով նման են այն բաղնիքներին, որոնց այժմ 
հանդիպում ենք Մերձավոր Արևելքի շատ երկրներում ։ 
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31 . Այս նույն տարին Անաստաս կայսրի հրովարտակը եղավ , 
որը վերացնում էր (ոսկու) հարկը 29 , որն արհեստավորները վճա- 
րում էին չորս տարին մեկ անգամ , (և այսպես) նրանք ազատվե- 
ցին հարկից։ Հրովարտակը տրվել էր ոչ միայն Եդեսիայի, այլև 
հոռոմն երի գերիշխանության տակ մտնող բոլոր քաղաքների 
համար։ Եգեսացիներր լորս տարին մեկ անգամ վճարում էին 140 
լիար ոսկի 30 ։ Ամբողջ քաղաքը ՝ մեծից փ ո քրը ուրախացավ, 
սպիտակ հագուստներ հագած տանում էին վառված մոմեր և 
խնկով լի ծխացող բուրվառներ . նրանք սաղմոսներ և շարականներ 
(երգելով) գնում էին ս . Սարդիս և ս . Սիմոն եկեղեցիները, փառք 
տալիս աստծուն և օրհնում կայսրին . այնտեղ էլ պատարագ 
եղավ։ Հետո (բազմությունը) վերստին գնաց քաղաք ու ամբողջ 
շաբաթը ուրախությամբ ու զվարճությամբ տոնեցին (այն) է և 
որոշեցին , որ դրանից հետո ամեն տարի տոնեն այգ օրը։ Բոլոր 
արհեստավորները նստած ( սեղանների շուրջ) զվարճանում էին, 
և կամ լողանում, և կամ ուր ա խանում եկեղեցիների բա կերում , և 
կամ քաղաքի բոլոր սյունագավիթներում 31 * 

32. Այս տարում Հազիրան (հունիս) ամսի 5-ին մար Կյուրոս 
եպիսկոպոսը հ ե ռա ցա վ այս աշխարհից և Պետրոսը հաջորդեց 
նրան։ Նա տարվա տոն երին ավելացրեց նաև Ծաղկազարդը։ Նա 
սահմանեց, որ Ջրօրհնեքը (կատարվի) Ավագ հինգշաբթի օրը 
ամբողջ ժողովրդի ներկայությամբ. Բ ա թի ( ա 1 ս տոներից) նա 
կարգավորեց նաև այլ տոներ 32 ։ 

Ալեքսանդրը ՝ հեգեմոնը հեռացվել էր և նրան հաջորդել 
Դեմոստենեսլ ր. սրա հրամանով քաղաքի սյունագավիթները սպի ֊ 
տակացվեցին. գործերին փորձառու մարդիկ շատ անհանգստացած 
էին, որովհետև նրանք ասում էին, որ գա գալիք չարիքների 
ա զդանշան է։ 

33. 810 թ. (մ. թ. 499 թ.)։ Աստծո արդարության մի օրինակը 


\՚ոսր;ր*0*րյ&0Ն «խրիսարդիրոն» դա հարկի տեսակ էր (փողով) , Ո 0Ը 
վերացրեց Անաստաս կայսրը 498 թ • ։ 

30 «Տաս լիտր ոսկին հավասար է 720 ոսկեդրամի՝ դահեկանի։ Տաս լիտր 
միլիարիսիա՝ տաս լիտր արծաթ դրամ, Մեկ մխիարիսիոնը հավասար էր 
ոսկեդրամի 1/12 մասին», տե՞ս Կոստաէդին Ծիրանածին, թարդ. Հ. Բարթիկյա– 
նի, Երևան, 1970, էջ 219։ 

3 1 Այս նախադասության ասորերեն բնագիրը աղավաղված է և մենք այն 
թարգմանել ենք հետևելով բովանդակությանը։ 

32 Այս նախադասությունն էլ բնադրում աղավաղված է, թարգմանել ենք 

ըստ իմաստի ; 
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հայտնվեց մեղ այս ժամանակ , որպեսզի մեր շար վարքին վերջ 
տանք, որովհետև այս տարվա Իյար (մայիս) ամսին , երբ մոտե- 
ցավ զազրելի հեթանոսական տոնի օրր, հարավից մեծ քանակու- 
թյամբ մորեխներ եկան մեր երկիրր. թեև նրանք ոչինչ չփչացրին 
ու չոշնչացրին այդ տարում, բայց մեծ թվով ձվեր ածեցին մեր 
երկրում։ Հողում իրենց ձվերր դնելուց հետո, երկրի վրա սարսա- 
փելի երկրաջարժեր եղան և պարզ է, որ դրանք տեղի ունեցան 
մարդկանց մեղքերի պատճառով, որոնց մեջ մխրճվել էին, և 
( կատարվում էր) այն, արթնացնելու համար նրանց, որպեսզի 
նրանք (այլևս) սովով ու ժանտախտով չպատժվեն։ 

34 . Այո տարվա Աբ (օգոստոս) ամսին Անաստաս կայսրից 
հրովա րտ ա կ եղավ, որր հունական կա յսրության քաղաքներում 
արգելում էր վայրի գազանների մենամարտը ։։ Իլուլ (սեպտեմբեր) 
ամսին ուժգին ե րկրաշարժ եղավ և երկրի վրա երկնքից լսվեց 
ահավոր մի ձայն, և ձայնից երկիրր իր հիմքերից շա րժվեց : Բոլոր 
գյուղերն ու քաղաքներր լսեցին այդ ձայնր և զգացին երկրա– 
շարժր։ Անհանգստացնող լուրեր և վատ տեղեկություններ էին 
գալիս բոլոր կողմերից, և ինչպես ոմանք պատմում են , հ րաշա լի 
նշան է ե ր ևա ց ե լ Եփրատ գետում և Աբ ա ռնեի 33 տաք ջր երում . 

Հբերր, որոնք հոսում էին այգ ակունքից, չորացել էին։ Ինձ թվում 
է, այդ (պատմվածք) սուտ չէ, որովհետև ամեն անգամ, որ երկի - 
րր երկրաշարժից պատռվում է, և այնպես է երբեմն պա տ ահ ում , 
որ հոսող ջրերը պատռված մասերում գագարում են հոսելուց և 
կամ երբեմն փոխում են իրենց ուղղությունը, ն ույն պե ս , ինչպես 
երանելի Գավիթը պատմ ում է իր 18-րդ Սաղմոսում թե աստված 
պ ատժեց իր թշնամիներին երկրաշարժերի ու լեռների սասանու- 
մով, և այդպես արեց, որ իմանանք եղածի մասին . նա ասում է . 
((Երևեցան աղբերք ջուրց, եւ յայտնեցան հիմունք աշխարհի , ի 
սաստէ քումմէ, Տէր»* Հ ։ 

Այս ամսում ն ույն պե ս նամակ ստացվեց , ո րր կարդացվեց 

եկեղեցում ամբողջ միաբանության առաջ այն մասին, որ Սիկո - 


33 « Աբ ա /։ն է ( Վաղարշակուսքոլիս ) քաղաք — ... այժմ ՝ Ջերմուկ (թուրք. 
Ջերմիկ )։ Հնուց ի վեր այն հայտնի Լր իր տաք է բուժիչ ջրերով։ Բյուգանդական 
կայսր Ւեոդոս Մեծը (389 — 395) այս վայրը հանձնել է <ր յուտեստ» Պապի 
որդուն թագաժառանգ Վաղարշա կին , ուստի նրա անունով այս վայրը կ ո չվե& 
Վաղարշակուսքոլիս յ>ւ Տե ս Ս. ԵրԼմյան, Հայաստանը ըստ « Աշխ ա րհ ա ց ո յց» - ի , 

Էջ 31։ 

Յհ Սաղմ ոսացտ է ԺԷ (ԺԸ), 16։ 
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պ ո էՒ ս Ը հանկարծ կես գիշերին ավերվել է և բոլոր բնակիչներր 
ծածկվել են ( ավերակներով )։ Նույնպես , օտարականներ , որոնք 
այնտեղ էին, և մեր դպրոցից որոշ եղբայրներ™ , որոնք գտնվում 
էին տեղում % թաղվել են (ավերակների տակ)։ Այնտեղից վերա- 
դարձած իրենց րնկերներր (այդ մասին) պատմեցին մեղ։ Քաղաքը 
շր ջապատող ամբողջ պարիսպր և ամեն ինչ որ ներսում էր, 
ավերվել է այդ գիշերվա ընթացքում և նույնիսկ մեկ մարդ 
կենդանի չի մնացել, բացի քաղաքի եպիսկոպոսից և երկու այլ 
մարդկանցից , որոնք քնած էին եկեղեցու խորանի հետևը եղած 
նախատանք։ Երբ սենյակի առաստաղը, որի մեջ քնած էին , փլվեր, 
մի ծայրի գերանները ամրացած մնացին խորանի պատից և 
այսպես դրանք չծածկվեցին (ավերակներով)։ Եղբայրներից մեկը, 
որի ճշմարտախոսությունը (կասկածելի չէ), հետևյալը պատմեց 
ինձ . ((Այն դիլերը, երբ Նիկոպոլիսր կործանվեց, մենք ւլառկած 
էինք քաղաքում՝ ես և ընկերս։ Նա անհանգք 
<( Վեր կ աց գնանք և դիջերր անցկացնենք 
քարայրում, ինչպես սովոր ենք, որովհետև 
և չեմ կարողանում հանգստանալ ու քնել։ 
կացանք՝ ես և ինքը, և քաղաքից դուրս եկանք ու գիշերը անց– 
կացրինք քարայրում։ 

Երբ ա ռա վո տ ր մոտ էր , ես ա րթնացրի եղբորս , որն ինձ հետ 
էր և ասացի նրան <(վեր կաց, արշալույս է, արի գնանք քաղաք, 
որպեսզի մեր գործերը հոգանք »: Այսպես վեր կացանք՝ ես և 
ինքը, և եկանք քաղաք և գտանք բոլոր տները ավերված, ժողո- 
վուրդը, հոտը, եզներն ու ուղտերը ծածկվել էին այնտեղ, լսվում 
էին նրանց հառաչանքի ձայն երր գետնի տակից։ Նրանք, ովքեր 

եկան այնտեղ, նրանց հետ միասին , դուրս բերեցինք եպիսկոպոսին 
գերանների տակից, որոնցով նա պահպանվել էր։ Նա հաց և գինի 
խնդրեց, որպեսզի պատարագ մ ա տուցենք , սակայն ո լիՆչ չէր 

մնացել քաղաքում , որովհետև ամեն ինչ փչացել էր։ Համ ենայն 
դեպս պատահեց, ւ որ այստեղ հասավ մի անցորդ, մի լավ մարդ, 
որը նրան (եպիսկոպոսին) տվեց հացի մի քանի կտոր և մի քիչ 
գինի։ Նա պատարագ մատուցեց , աղոթեց և ներկաներին հաղոր- 
դություն տվեց : Նա այս ժամանակ նման էր, ինչպես թվում է 


ատ էր և 

ասաց 

ինձ 

քաղաքից 

դուրս 

այն 

ա յստեղ 

օդը տոթ է 

Այսպես 

մենք 

վեր 


33 <ր Նիկոպաւլիս քաղաք-ԲՅ, այժմ ՝ Բուրգ ( Պյուրկ )». տե\ Ս. Երեմյան, Հա֊ 
յաս տան ր ըստ <ր Աշխա րհա ցոյց» - ի , էջ 72։ 

36 եղբայր, այստեղ միաբան, կամ վանականի իմաստով է։ 
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ինձ, Ղովտին, երբ նա փախավ Սոգոմից։ Այն ինչ որ պատմեցինք 
(այս մասին) բավական է։ 

35. Հյուսիսում կար նաև մի եկեղեցի, որը կոչվում էր 
Արշամաշատ 37 , այն կառուցված էր շատ ամուր ու գեղեցիկ զար֊ 
ղարված։ Ամեն տարի նույն օրր, հատկապես այնտեղ թաղված 
սրբերի տոնին, բոլոր տեղերից շատերը հավաքվում էին , ոմանք 
աղոթելու, ոմանք էլ առևտրի (նպատակով), , որովհետև այդ առ- 
թիվ (տոնի) հավաքվածների համար շատ ապրանքի կարիք էր 
զգացվում։ Երբ տղամարդկանց և կանանց բոլոր տարիքի ու դասի 
մեծ ամբոխ էր հավաքված, ուժեղ կայծակ խփեց և սարսափելի 
որոտմունք ու ահազդու աղմուկներ (լսվեցին) և բոլորը փախան 
եկեղեցի, որպեսզի ապաստան գտնեն սրբերի մասունքների մոտ։ 
Եվ մինչ նրանք մեծ սարսափի մեջ, մինչև կեսգիշեր աղոթում 
էին, եկեղեցին փուլ եկավ և իր փլատակների տակ ծածկեց 
ա (նտեղ եղած մարդկանց մեծ մասին։ Այս պատահեց ճիշտ այն 
օրր, երբ կործանվե ց Նիկոպոլիսր։ 

36. 811 թ. (մ. թ. 500)։ Ոոլոր այս երկրաշարժերից և 
դժբախտություններից ( հետոյ , համենա յն դեպս ք մեզանից ոչ 
մեկը ետ չկանգնեց իր չար ճանապարհից և ա յդ պատճառով, մեր 
երկիրն ու քաղաքը անպարտ չմնացին, որովհետև (մինչ այդյ 
մենք հեռու էինք մնացել ուրիշներին պատահած չ ա րիքևերից, և 
ստացված լուրերը չէին անհանգստացրել մեզ, ուստի մենք ևս 
անբուժելի հարված ստացանք։ Պետք է ճան ա չենք աստծո արդա- 
րությունը և ասենք. ((Արդար ես դու, Տէր, եւ ուղիղ են դատաս- 
տանը քո» 3 *։ Որովհետև նա իր երկայնամտությամբ դեռևս 
ցանկանում էր նշանների ու հրաշքների շնորհիվ մեզ ետ 
կանգնեցնել չար գործերից։ 

Այս տարվա աոաջին թեշրին (ամսի) (հոկտեմբեր 500 թ.) 
23֊ին, օրը շաբաթ էր, արևածագին (արևի) պայծառությունը 


Ծ Արշամ ա շա տ քաղաք» այժմ ՝ Խա րա բ ա ֊Նաջարան , ավերակների գյուղ ։ 
Ար շամաշատր ( ՝ ՃհԴՂ\ԼՕՀԱ֊Ա ԲէՕև V, 12) Ծոփաց թ ագավորության մայրա- 
քաղաքներից մեկն էր, սակայն մ . թ. առաջին դարերում ավերվել է և միջին 
դարերում հայտնի էր իբրև ավան Աշմոլշատ ( բ յուղ. ՝ Ճհ\*.\ԴԱՀՕ՝*. արաբ . § 1 Ո1 ՏՁ է ) 
անունով ։ Մինչև վևրջին կոտորածները տեղացիներն այս քաղաքի շրջ ա կ ա յքր 
անվանում էին Աշմոլշատ։ Իբրև այդ քաղաքի քաղաքային տերիտորիա , մինչև 
387 թ. ամբողջ Ի ա լա հովիտ գավառը պիտի կոչվեր Արշամ աշատ ։ Տե՞ս Ս. 

ԵրԼմյան, Հայաստանը րստ « Աշխ ա րհ ա ց ո յ ց 3 ~ ի , էջ 40։ 

38 «Գիրք Սաղմոսաց» , ՃԺԸ (ՃԺԹ), էջ 137։ 
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լքացավ , գունտի լույսը արծաթի նման էր և չուներ ճառագայթներ 
և մեր աչքերը դյուրությամբ ու անարգել կարողանում էին նայել 
ք արևին վ, որովհետև այն չուներ իր փայլն ու լուսավորությունը , 
որոնք քառաջվ խանգարում էին իրեն նայելու ինչպես դյուրին 
էր նայել լուսնին , այնպես էլ մենք նայում էինք նրան։ Այսպես , 
մնաց մոտավորապես մինչև ժամը ութը։ Երկիրը , որը լուսավոր- 
վում էր եղած փոքր լույսով , թվում էր, թե շաղ է տված մոխրով 
և ծծում բով։ ճիշտ նույն օրը մի այլ ահավոր ու սարսափելի 
նշան պատահեց քաղաքի պարսպի վրա, որը իր նախկին թագա - 
վորի հավատի և բնակիչների ան արա տ ության շնորհիվ արժանա- 
ցել էր մեր Տիրոջ օրհնության^ , իսկ այժմ իրենց բազում մեղքերի 
պատճառով, բնակիչները ոչնչացման եզրին էին կան գնած։ 
Պարսպի հարավից մինչև Մեծ դարպասը ճեղքվածք առաջացավ, 
և այդ մասում քարերից մի քանիսը ընկան ( պարսպից ) ոչ մեծ 
հեռավորության վրա։ Մեր հայր մար Պետրոս եպիսկոպոսի 
հրամանով, հրապարակային աղոթքներ մատուցվեցին և յուրա- 
քանչյուրը դիմեց աստծո գթասրտության։ Նա հավաքեց իր 
ամբողջ կղերականներին և մ ի ա բան ությունն ե ր ի թ ո լ ո ր անդամ– 
ներին ճ տղամարդկանց և կանանց ու սուրբ եկեղեցու հավատաց- 
յալներին ( աշխարհականներին ) է հարուստին ու աղքատին , տղա- 
մարդկանց , կանանց և երեխաներին , որոնք սև հագուստներ 
հագած, անցան քաղաքի բոլոր վազողներով, տանելով խաչեր 
և ( երգելով ) սաղմոսներ ու շարականներ։ Մեր երկրամասի 

բոլոր վանքերը նույնպես մեծ եռանդով շարունակում էին 
ա ղոթքներր և այսպես սուրբերի աղոթքներով , արևի լույսն իր 
նա խկին վիճակն ստացավ և մենք մի փոքր ուրախացանք։ 

37, Թեշրին երկրորդի (նոյեմբերի 23 , 500 թ. ) կեսօրին , երկրն– 
քի վրա երեք նշան տեսանք . դրանցից մեկը հարավից երկնքի 
մեջ տեղո ւմ էր և իր գույնով ամպերի մեջ եղած ծիածանին էր 
նման, և գոգավոր մակերեսով վերև էր կարծես, այսինքն, իր 
կորրնթարթ մակերեսով ներքև էր, իսկ ծայրերը վերև։ 

Մի ուրիշը (երևաց) արևելքում և մեկ ուրիշը արևմուտքում։ 
Ապա Հանուն երկրորդ (հունվար 501 թ,) ամսում, մենք մի այլ 
նշան տեսանք երկնքի հ արավ– արևմտյան մասում ։ որը նման էր 


39 Խոսքը այստեղ Հիսուսի Եղեսիայի Արդար թագավորին դրած նամակի 
մասին է, այդ նամակում Հիսուսը օրհնում է Եդեսիա քաղաքը ու ասում , որ 
այն անմատչելի է լինելու թշնամիներին։ 
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նիզակի™։ Ոմանք ասում էին , որ սա մաքրադործման ավելն է , 
իսկ ուրիշները ասում էին , ո/յ այե պատերազմի նիզակն է։ 

38. Մինչև այժմ մեզ խրատում էին շշուկներով և նշաններով , 
բայց մեր երկիրը բոլոր կողմերից շրշա պատող տառապանքների 
մասին ո՞վ կարող է պատմել։ Այս տարվա Ազար ամսին (մարտ 
501 թ.) գետնի տակից մեղ վրա թափվեցին մոր եխն եր , որոնք 
այնքան շատ էին , որ ենթադրեցինք , թե դրանք ոչ միայն դետնի 
տակ թուխս դրած թվերից էին , այլ նաև օդից էին թափվում 
կամ երկնքից իջնում մեզ վրա։ Դեռ սողոսկելիս նրանք ոչնչացրին 
և մաքրեցին ամբողջ Արորների 41 երկիրը և ամբողջ Ռասրլ֊ 

Ղայնր 42 , Տ ելլան 43 և Եդեսիան։ Ւսկ երբ նրանք կարողացան թռչել, 
տարածվեցին Ասորեստանի սահմանից մինչև Արևմտյան ծովը 44 
և դնացին դեպի հյուսիսային կողմերը , մինչև 0 րտ ա յե ի սահմանը^։ 
նրանք կերան ու ամայացրին այս դավառներում այն ամենը, 
ինչ որ կար այնտեղ, այն աստիճան, որ ն ույն ի ս կ պատերազմը 
սկսելուց առաջ, մենք մեր աչքերով տեսանք, այն ինչ որ ասված 
է բաբելացիների համար . ((Ւբրև ղդրախտ փափկութեան երկիրդ 
առաջի նորա, ել զկնի նորա դաշտ ա պա կան ութե ան»™ ։ Եվ եթե 
աստծո նախախնամությունը չզսպեր դրանք, նրանք կուտեին 
մարդկանց և արջառներին, ինչպես լսել ենք ինչ որ գյուղում , 
երբ մարդիկ աշխատանքի ժամին երեխային թողել էին դաշտում 
և իրենք դաշտի մի ծայրից մյուսը դեռ չէին հասել երբ , 
մորեխները թափվել էին (երեխայի) վրա և նրան ղրկել կյանքից։ 
Այն ժամանակ նիսան ամսին (ապրիլ 501 թ.) սկսեց թանկանալ 

ամեն տեսակ հացահատիկն ու ամեն ինչ։ Չորս մոտի ցորենը 
վաճառվում էր մեկ դինարի։ Հազիրան և Թամմուղ (հունիս, 


40 Հետաքրքրական է, որ «նիզակ» ասորերենում էլ .^էշՅ^* է. աե / Ա ,1. 

Տրաէհ, ծ. շօրոթ6րս11օստ 01շէ1օո317, Օաօրճ, 1957, բ. 338. 

41 .յ\րԵ* — ղարարների երկիր, գտնվում էր Մծրինի արևմուտքում, տե՛ս 

րզսձրէ, Ըր3ո$3հր, 86ր11ո, 1901, թբ. 162 — 163. 

42 Ռաշ–*Հա յն քաղաք, ասոր. ք^0Տ31ՈՅ, բյւ ։ւզ. 0ՃՕ$ՕՉ1ՕԱ7։օ\է <;, այժմ՝ 

Ռաս֊էլ֊Ղայն քաղաք, Խաբուր գետի ձախ ափին։ 

4 3 նամ ն ոստան դին ա քաղաք։ 

44 Միջերկրական ծով։ 

45 «Անձիտ գավառն է։ Ասուրա– բաբելական 1ւՈ21էԱ> Չորրորդ Հալքի 6-րդ 

գավառը ՝ 3825 կմ% տարածությամբ։ Գրավում էր Խարբերգի դաշտի հիմնական 

մասը։ Այս գավառումն էին գտնվում Անձիտ, Հոռեբերդ , Ծովք և այլ ամրու- 
թյունները»։ Տե ս Ս. Երեմյան, Հայաստանը րստ «Աշխարհացոյց»– ի, էջ 36։ 

46 «Մ արգարէոլթ իւն Ցովելայ», Բ, 3։ 
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հուլիս 501 թ.) ամիսներին այս շրջաններում բնակվողները զըր– 
կրվեըին ապրուստի բոլոր միջոցներից։ Նրանք կորեկ ցանեցին 
անձնական օգտագործման համար , բայց այն իրենց չէր բավա֊ 
կանացնում , որովհետև շատ չէր աճում։ Դեռ տարին չբոլորած 
խեղճությունն ու սովը մարդկանց ստիպեցին մ ուրա ցկանութ լուն 
անել, նրանք վաճառեցին իրենց ունեցվածքը կես արժեքով ճ իրենց 
ձիերին, եզներին, ոչխարներին ու խոզերին։ Եվ որովհետև մորեխ֊ 
ները կերել էին ամբողջ բերքը, ապա մարդկանց և անասունների 
համար ուտելիք չէին թողել, ուստի շատերը լքեցին իրենց 
բնակավայրերն ու գնացին հյուսիսային ու արևմտյան շրջանները ։ 
Եվ հիվանդները, որոնք գյուղերում էին, ինչպես նաև ծերերն ու 
տղաները , կանայք ու երեխաները և նրանք, որոնք սովից 
հյուծված էին, չկարողացան քայլել և ավելի հեռու տարբեր տեղեր 
գնալ . նրանք մտնում էին քաղաքներն ու մուրացկանությամբ 
իրենց ապրուստը հոգում, և այսպես շատ գյուղեր ու շեներ հէ 
մնացին անմարդաբնակ։ Համենայն դեպս պատժից չխուսափե ֊ 
ցին նույնիսկ նրանք է որոնք շատ հեռու տեղեր էին գնացել , բայց 
ինչպես գրված է Ւսրայելի ո բդին ե րի մասին <(Եւ ձեռն Տեառն էր 
նոցա ի չարութիւն)) , այդպես էլ եղավ սրանց հետ, որովհետև 
ժանտախտը հասավ իրենց այն տեղերոմ, որտեղ որ գնացել էին, 
նույնիսկ (հիվանդացան) նրանք, որոնք Եդեսիա մտան։ (Ժան֊ 
տախտի) մաս ին այժմ իմ ամբողջ կարողությամբ կպատմեմ 
(քեզ), չնայած կարծում եմ, որ ոչ մեկը այն չի կարող այնպես 
նկարագրել, ինչպես կա։ 

39 . Այժմ համենայն դեպս * ինչպես դու ինձ խնդրել ես ք կգրեմ 
քեզ թանկության մասին ։ ճիշտ է, ես չէի ուզում ա յդ մասին որևէ 
բան գրել, բայց ես ինձ ստիպեցի որպեսզի դու չկարծես որ ես 
քո հրամանը արհամարհել եմ։ Յորենն ա յն ժամանակ վաճառվում 
էր 4 մոտին մեկ դի նարի, իսկ գարիին ր՝ 6 մոտին։ Մի կաբ հՏ 
սիսեռը 500 նումիա (արժեր), մի կար լոբին ՝ 400 նումիա, ոսպի 
կոյբր 360 նումիա էր . սակայն միսն այնքան թանկ չէր ։ Համե֊ 
նայն դեպս, ժամանակի հետ միասին ավելի թանկանում և սովի 
տանջանքները մարդկանց ավելի ու ավելի էին նեղում։ Այն ինչ 
որ ուտելու չէր։ Էժան էր, ինչպես օրինակի հագուստեղենը և 
տնային կահ կարասին, որովհետև այս բաները վաճառվում էին 


47 յ\^ԱրՏՁ–0^ք>ՕՏ, շեն, դաշտ, հող, հիվանդանոց, ագարակ։ 

48 Ղ ա ա նում է մոտավորապես կես կիլո։ 

49 նումիա — ՈԱաաԱՏ — հրեական լուման է հավանաբար։ 
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կես կամ մեկ երրորդ արժեքով , բայց դրանք տերերին (կերակրր– 
վելու) համար չէին բավականացնում , քանի որ հացր շատ թանկ 
էր։ Այն ժամանակ մեր հայր մար Պ ետրոսր, գնաց (Կոստանդնու– 
պոլսի) կայսրին այցելության, որպեսզի նրանից խնդրի , որ նա 
հարկը վերացնի, որովհետև դատավորը դյուղացի հողատերերին 
նեղում էր և դաժան բռնությամբ բռնագրավում (հարկերը ). 
այսպես, մինչև եպիսկոպոսը կհամոզեր կայսրին , դատավորը 
փող ուղարկեց մայրաքաղաք։ Երբ կայսրը տեսավ, որ իրեն փող 
են ուղարկել , նա չուզեց այն վերադարձնել, բայց մեր հորը (մար 
Պետրոսին) դատարկ ետ չուղարկելու համար վերացրեց գյուղա- 
ցիներից երկու պալաս 50 (հարկը), իսկ քաղաքացիներին ազատեց 
հոռոմների բանակի համար ջուր մատակարարելու ( պ արտ ա կա– 
նությունից )։ 

40 . Ինքը՝ դատավորը նույնպես կայսրին ա յցե լության գնաց, 
սուրը կապած, և իր փոխարեն Եվսեբիոսին թողեց, որ նա 
քաղաքը ղեկավարի։ Երբ Եվսեբիոսր տեսավ , որ հացագործները 
չեն կարողանում շուկայի 51 համար անհրաժեշտ հաց մատակարա- 
րել , քանի որ գյուղերից շատ մարդիկ էին եկել, լցվել քաղաքը, 
և որովհետև աղքատները իրենց տն երում հաց չունեին, նա 

հրամայեց , ւ որ ով կցանկանա կարող է հաց թխել և վաճառել 
շուկայում։ Հրեա կանայք եկան, որոնց նա ցորեն տվեց պետա- 
կան շտեմարանից և նրանք շուկայի համար հաց թխեցին։ Չնայած 
դրան, աղքատները կարիքի մեջ էին, և որովհետև փող° 2 չունեին 
հաց գնելու, ուստի թափա ռում էին շուկան եր ում ք սյունագավիթ- 
ներում և բակերում, մի կտոր հաց մուրալու, սակայն չկար մեկը, 
որի տանը ավելորդ հաց լիներ։ Եվ եթե նրանցից մեկը մի քանի 
մաղա^ ողորմություն էր ստանում, նույնիսկ չէր կարողանում 
դրանով հաց դնել, այլ դնում էր շաղգա մ , կաղամբ կամ մոլոշ, 
և հում ֊հ ում ւ ուտում։ Այդ պատճառով բանջարեղենի և ընդհանրա- 
պես ամեն ինչի պակասություն էր քաղաքում և գյուղերում , 
այնպես որ մարդիկ համարձակվում էին մտնել սուրբ տեղերը և 
համակ սովածացած, որպես սովորական հաց ուտում էին օրհնր - 
ված հացր (մասը)։ Ուրիշները դիակներից ) որոնց ուտելը հնարա֊ 

50 ՐՁ1տ–<ք)օ^ւ;–քօ111տ, պղնձյա մանր դրամ է 

51 $Ա1<Ձ, ասորերեն ՝ «շուկան։ 

^ Այստեղ փողը ոչ թե Ժճհ<)Ե<) (ոսկի) ձևով է արտահայտված, աղ 
էՁ1րՈՁ ձևովէ 

53 ^ՅշհՅ մազա յԵօԽՏ, գԱՅԺրՅքՈՏ փ՛ոքր դրամ։ 
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վոր չէր (միսը), կտրում էին, եփում և ուտում։ Բաներ, սրոնր 
հավաստիությունը , դու ինքդ քո ճշմարտախոսությամբ կարող ես 
հաստատել։ 

41. 812 թ. (մ. թ. 501 թ.)։ Այդ տարի , այգեկութիդ հետո , 

գինու 6 կիլան 54 վաճառվում էր մեկ դին արի և մեկ կար խաղողը 
300 նումիայի։ Սովը ուժեղանում էր գյուղերում և քաղաքում 
նրանք որոնք մնացել էին գյուղերում , ուտում էին դառը եղ ։ 55 , 
իսկ ուրիշները եփում էին խաղողի գետին ընկած հատիկները և 
ուտ ո ւմ. սակայն նույնիսկ այս հատիկներիդ այնքան չկար, որ 
բավարարեր նրանց։ Եվ նրանք , որոնք քաղաքում էին 9 թափա- 
ռում էին փողոցներում, հավաքում կեղտի մեջ կորած բանջարե- 
ղենի արմ ատներ ու տերևներ և ոլտում։ Նրանք քնում էին 
սյոլնա սրահներում ու փողոցներում, սովի ցավերից կոծում էին 
պիշեր ու ցերեկ, նրանց մարմինները քայքայվում էին վատթար 
վիճակից ։ Նրանք իրենց մարմնի նիհարությամբ նման էին 

շնագայլերի։ Ամբողջ քաղաքը լի էր նրանցով, և նրանք սկսեցին 
մահանալ սյունագավիթներում ու փողոցներում։ 

42. Երբ հեգեմոն Դեմոստենեսը գնաց կայսրի մոտ և նրան 
հաղորդեց այս դժբախտության մասին, կայսրը բավական փ ո ղ 
տվեց աղքատներին բաժանելու։ Երբ նա վերա դարձավ նրա 
մոտից Եդեսիա, նրանցից ( կարիքավորներից ) շատերի վիզը 
կնիքով կնքեց և յուրաքանչյուրին ամեն օր մեկ լիտր հաց տվեց 50 յ 
Համենայն դեպս նրանք չէին կա րո ղանում ապրել, որովհետև 
տիրող սովի տանջանքներից մաշվել էին և քայքայվել։ Այս 
ժամանակ Թեշրին երկրորդ ամսում ( նոյեմբերին 501 թ–) ժան- 
տախտն ուժեղացավ, իսկ առաջին Հանուն ամսում ( դեկտեմբեր 
երբ սկսեցին ցուրտն ու սառնամանիքը և որովհետև իրենք գիշե- 
րում էին սյունագավիթներում ու փողոցներում, քնած տեղերում 
էլ մահանում ,էին։ Երեխաներն ՝ու փոքրիկները փողոցներում լաց 
էին լինում։ Ոմանց մայրերը մահացել էին , ուրիշների մայրերը 
լքել էին (երեխաներին) ու փախել, որովհետև նրանք ուտելու 
բան էին ուղում, բայց ոչինչ չկար նրանց տալու։ Մեռած դիակ- 
ներն ամեն մի փողոցում լիքն էին, որովհետև քաղաքացիները 
չէին հասցնում թաղել դրանք , և նախապես մեռածներին տանելիս 
վերադարձին ուրիշներին էին գտնում։ Հյուրընկալ 57 մար Նոնուսի 

54 1ՀԱՁ — ԷՒւ ա » հեղուկի չափ։ 

55 Վ ա յրի ոլոռ։ 

Չավ ր՝ երկուսուկես կմ։ 

57 Կսանդագրա — հյուրընկալ — փակակալ։ 
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խնամատարությամբ , եղբայրները 58 դրանից հետո շրջում էին 
քաղաքով ու հավաքում մեռածներին։ Քաղաքի բոլոր մարդիկ 

հավաքվում էին դարպասի մոտ , և դնում (դիակներին) թաղելու ՝ 
առավոտից մինչև առավոտ։ Եկեղեցու հոգաբարձուներ՝ հայր մար 
Տեվատիլն ու մար Ս տ ր ա տ ոն ի կո ս ր , որը հետ ադայում Խառան 

քաղաքի եպիսկոպոսը դարձավ, Եդեսիայի տաճարների ց մեկր 
հիվանդանոց դարձրին։ Նրանք, որոնք շատ հիվանդ էին , դնում 
էին այնտեղ և պառկում . հիվանդանոցում շատ մահացածներ 
էին լինում ք որոնց ևս թաղում էին հյուրանոցում մահացածների 
հետ։ 

43, Հեգեմոնը փակեց ձմեռային բաղնիքի մոտ եղած ճեմա - 
սրահի դարպասները և փռել տվեց հարդ ու փսիաթ , որպեսզի 
նրանք (հիվանդները) քնեն այնտեղ . բտյց այղ էլ չէր բավակա- 
նացնում։ Եբբ քաղաքի երևելիները տեսան ա յդ > նրանք ևս 

հիվանդանոցներ պատրաստեցին և հիվանդներից շատերը գնացին 
և ապաստան գտան դրանց մեջ։ Հոռոմ զինվորները ևս տեղեր 
(հիվանդանոցներ) պատրաստեցինք որոնց մեջ հիվանդները կա֊ 
ր ո ղ էին քնել և նրանց (հոռոմների) հաշվին ապրել։ Տառապալից 
ու ցավալի ձևով էին մեռնում նրանք և չնայած նրանցից շա տ ե ր ին 
( հասցնում էին ) թ աղել ամեն օր, սակայն (մեռնողների) քանակը 
ավելանում էր, որովհետև Ե դե սի ա յի շրջանում լուրեր էին 
տարածվել թե եդեսացիները կարիքի մեջ եղածներին լա վ են 
խնամ ում և այս պատճառով մարդկանց մի անհ ա մ ա ր բազմություն 
էր քաղաք եկել։ Բաղնիքը ևս, որը (քաղաքի) մեծ դարպասի 
կողքին էր, Առաքյալների եկեղեցուց ներքև էր գտնվում, լի էր 
հիվ անդներով ու բազմաթիվ մահացածների դիակներ էին այնտե֊ 
ղից ամեն օր դուրս բերում։ Քաղաքի բոլոր բնակիչները եռան դո վ 
ու հարության հույսով լի, հավաքվում էին և սաղմոսներով, 
շարականներով ու օրհներդներով, տանում էին պանդոկում մա- 
հացածներին։ Նանա յք ևս իրենց ա ղՒ արցունքով ու լա ց ու 

կոծով (մասնակցում էին)։ Իսկ սրանց առջևից դնում էր ժրաջան 
հովիվ մար Պետրոսր և նրա հետ՝ դատավորն ու ազնվականները 
(եօու յ<հշրշ)ւ Սր անց թաղելուց հետո վերադառնում էին և այս 
անդամ մասնակցում ( 1 ոլ բ ա ք ա *Ի չյոլրը ) հարևանների թաղման։ 

Եվ որովհետև պանդոկի և եկեղեցու բակերը լցվել էին (մեռելնե֊ 
րով կամ ղերեղմ աններով) հեգեմոնը (ստիպված) գնաց ու 
բացել տվեց հին գերեզ մանատները, որոնք գտնվում էին մար 

58 Նկատի ունի վանականներին։ 
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Կոնա եկեղեցու մ ոտ և որոնք մեծ դժվարությամբ կառուցվել էին 
մեր նախնիների կողմից, և նրանք (սկսեցին) լցնել դրանք (ևս), 
Ապա բացեցին ոլրիշներր ( դերե զմանատներ) և դրանք էլ լբավա– 
րարեցին և ի վերջո բացում էին, ինլպիսին որ լիներ, մի հին 
գերեզման, և լցնում։ Ամեն օր պանդոկից հարյուրից ավելի 
մահացածների, օր էր լինում մինչև 120-ին կամ 130-ին, տանում 
էին Թշրին (նոյեմբերի 501 թ.) ամսի սկզբից մինչև Ադար (մարտ) 
502 թ.) ամսի Հերջր։ Ամբողջ այս ժամանակ քաղաքի բոլոր 
փողոցներում մահացածների վրա (կատարված ) լացից ու հիվանդ ֊ 
ների ցավագին կանչերից բացի ուրիշ ոչինչ չէր լսվում։ Շատերր 
մահ ան ում էին եկեղեցու , քաղաքի , իջևանա տան բակերում և 
կամ ճանապարհներին երբ քաղաք էին գալիս։ Շեբաթ փետրվար) 
ամսում ևս պարենի ավելի մեծ պակասություն եղավ և ժան֊ 
տախտը ուժեղացավ։ Տորենի 13 կ ա թը վաճառվում էր մեկ 
դինարի, իսկ գարիի ՝ 18 կաբր։ Մսի լիարր 100 նոլմիա էր, իսկ 

հավի մսի մի լիարր 300 նոլմիա, մի ձոլն 40 նոլմիա ։ Կարճ 
ասած, ո ւտ ելեղենն երր բոլորն էլ թանկ էին։ 

44. Ադար (մարտ 502 թ.) ամսում հասարակաց աղոթքներ 
եղան ժանտախտի առթիվ, որպեսզի այն չհասնի օտարական֊ 
ներին, և քաղաքի բնակչություն ր նրանց համար բարեխոսելիս , 
նմանվում էր երանելի Դավթին, որն իր ժողովրդին կոտորող 
հրեշտակին ասում էր. <ր Աւասիկ կամ, ես մեղայ, ես **ովիւս 
յան ց ե այ , ել դոքա ոչխարքդ զ* ի արարին. եղիցի ձեռն քո յիս 
ել ի տ՝ուն հօր իմոյ»^։ 

Նիսան (ապրիլ 502 թ.) ամսում ժանտախտր տարածվեց 
քաղաքի բնակչության մեջ, և մեկ օրում բազմաթիվ դագաղներ 
դուրս տարան ( թաղելու), բայց քանակի մասին ոչ ոք չի կարող 
բան ասել։ Եվ ոչ միայն Եդեսիայում էր (հնձում) ժանտախտի 
այս սուրը , ա յ/^ Անտիոքից մինչև Մծբին, սովից ու ժանտախտից 
մարդիկ նույն ձևով կո տորվեցին ու տանջվեցին։ Հարուստներից 
շատերր, որոնք սոված չէին բայց մեռան և այս նույն տարում մե֊ 
ռան նաև երևելիներից շատերր։ Հազիրան հունիս 502 թ.) և Թա$/֊ 
մուզ (հուլիս) ամիսներին հոլնձից հետո հույս ունեինք, որ 
կազատվենք թանկությունից , սակայն մեր ցանկությոլններր , 

ինչպես մ տ ած ում էինք, չկատարվեցին, և նոր հոլնձի ցորենր 
վաճա ռվոլմ էր շատ թանկ, 5 մոդին մեկ դինարի : 

59 հ Թագա լոր ութ հանց երկրորդ», գլ. ԻԴ, 17։ 
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45. 813 թ. (502 թ.) մորեխի , սովի և ժանտախտի դժբախ- 
տություններից հետո , տրոնց մասին ես քեզ գրեցի , մի փոքր 
հանգիստ շնորհվեց մեղ աստծու գթասրտությամբ , որպեսզի 
կարողանայինք , ինչպես դեպքերն էին սովորեցրել , տոկալ 
գա լիքին։ Խաղողի առատ բերք եղավ և հնձանից գինու 25 կիլան 60 
վաճառվում էր մեկ դինարի, և աղքատներր առատ կերակրվում 
էին այգիներում եղած չամիչով։ Հողագործներն ու գյուղացիներր 
ասում էին , որ չամի չր ավելի առատ էր , քան ցորենր, որովհետև 
երբ խաղողր հասունացել էր, տաք քամի եղավ և ( խաղողի ) մեծ 
մասր չորացավ։ Խելահաս մարդիկ ասում էին , որ այն տեղի 
ունեցավ բոլորիս Տիրոջ ճ աստծու բ ա բի կամեցողությամբ ք և ոռ 
այս գթասրտությունն իր մեջ միավորում էր նաև պատիժ , 
որպեսզի գյուղացիներր չամիչով սնվելով , չմահանային սովից , 
ինչպես անցյալ տարի , որովհետև այն ժամանակ ցորենի չորս 
մոգին վաճառվում էր մեկ դինարի , իսկ գարիինր Հ 6 մոգին։ Երկու 
Թեշրին (հոկտեմբեր և նոյեմբեր) ամիսների րնթացքոլմ (աստծո) 
գթասրտության հետևյալ հ ր ա ջքը եղավ, այս տարվա (502 թ.) 

ամբողջ ձմեռր բացառապես անձրևային էր և ցանված ցորենր 
մինչև նիսան (ապրիլ) ամիսը մարդու հասակից էլ ավելի էր 
բարձրացել . նույնիսկ հողի ոչ բերրի մասերում ցանվածից մո- 
տավորապես ավելին էր ստացվել։ Տների տանիքներում շատ 
խոտ աճեց , որր որոշ մարդիկ քաղում ու որպես դաշտային խոտ 
վաճա ռում էին , որովհետև այն ուներ և հասկ , և՞ բարձրություն , 
իսկ գնորդները չէին նկատում (տարբերությունը)։ 

Մ ենք ակնկալում և հուսով էինք, որ այս տարի հացա- 
հատիկը էժան կլինի, ինչպես նախկին տարիներին, սակայն մեր 
հույսերը չքացան, որովհետև Ւյար (մայիս) ամսին 3 օր տաք 
քամի փչեց և մեր հողամասերում հացահատիկը չորացավ, և 
ՓԸ^Հնց միայն որոշ վայրերում։ 

46. Այս ամսին մոտեցավ այն °բը> երբ տոնում էին (հին) 
հունական առասպելների ա պա կան յա լ տոնը, որի մասին մենք 

վերևում խոսել ենք։ Անաստաս կայսեր հրամանը եղավ, որ այլևս 
պարողները չպարեն իր կայսրության մեջ գտնվող ոչ մի քաղա- 
քում։ Ուստի որևէ մեկը եթե այս եղելությանդ առաջացման 
(պատճառներին) նայի, մեզ չի մեղադրի այն բանի համար, որ 
իրար հաջորդող դժբախտությունների ճ սովի ու ժան տ ա խ տ ի պատ– 

60 Գինու, ձեթի, ցորենի չափ։ Տե՛ս յ. Բջ\Ո 1€ ՏաԱհ, հ Շօաօշոմւօստ 01շէ. 
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ճառը է քաղաքի բն ա կչոլթ յան այս ( հեթանոսական ) տոնակատա- 
րությունների ժամանակ ցուցաբերած ապիրատությունն էր։ Ահա- 
վասիկ (տոնակատարության) վերացումից 30 օր հետո, ցորեն ր, 
որ վաճառվում էր 4 մոզին մեկ դինարի, արդեն (սկսել էր) 
վաճառվել 12 (մոգին մեկ դինարի) իսկ դարին որի 6 մոգին էր 
մեկ դինալ ւ է (արդեն) վաճառվում էր 22 մոգին (մեկ դինարի)։ Եվ 
բոլորին պարզ դարձավ, որ աստծո կամքը կարող է օրհնել քիշ 
բերքը և տալ առատություն նրանց, որոնք զղջում են իրենց 
մեղքերի համար։ Չնայած հացահատիկի բերքր չորացել էր, 
ինչպես ասել եմ, սակայն որոշ տեղերի (եղածը) 30 օրվա 
րնթա ցքում Հ հոլսադրեց։ Գուցե այժմ մեկը ասի ք որ ես ճիշտ չեմ 
դատում, որովհետև այդ զղջումը կամավոր չէր, որպեսզի դրա 
համար (աստծո) գթասրտությունը լիներ, քանի որ կայսրն էր, որ 
ուժի միջոցով վերացրեց տ ոն ա կա տ ա բութ յուն ը և կարդացրեց , որ 
պարողները այլևս չպարեն։ Մենք հակառակն ենք ասում, որ 
աստված բազում ողորմությամբ առիթ էր փնտրում իր գթասըր– 
տոլթյոլնը ցույց տալու համար նույնիսկ նրանց, որոնք 
արժանի չէին։ Սրան որպես փաստ ունենք այն որ, նա գթաց 
Աքաաբին, երբ Եղիայի կշտամբանքով նա ամաչեց, և (3 երը ) 
նախապես վճռված չ ա ըիքը չ^ աս ՁՐ^Յ նրա տան վրա Չեմ 
ուզում ասել, որ միայն այս մեղքը գործվեց մեր քաղաքում . 
որովհետև հայտնի և անհայտ շատ մեղքեր էին կատարվում 
բայց որովհետև մեծամեծներն (գլխավորներն) էլ նույնպես դրանց 
մասնակից էին, ուստի չեմ ուզում որոշակի բացահայտել այդ 
մեղքերը, որպեսզի հնարավորություն չտամ նրանց, որոնք սիրում 
են բամբասել, ասելու, որ ես խոսում եմ մեծամեծների 
դեմ։ Սայց այն բոլորովին անհայտության մեջ թողնել չեմ կարող, 
որովհետև վերևում ես խոստացա քեզ հայտնի դարձն ել, թե 
ինչպես սկսեց պատերազմը մեր դեմ , և որպեսզի ո չինչ չասեմ 
հանցավորների մասին, ես մեջ կբերեմ մարգարեի խոսքերր , 
որոնցից դու կարող ես հասկանալ ( ասելիքս ) ։ և երբ (մարգարեն) 
տեսավ, որ իր հայրենակիցները անում էին այն, ինչ որ այս 
օրերին կատարում էին մեր քաղաքում, հատկապես այնտեղ , 
որտեղ դու ապրում ես, և դրա շրջակայքում , Տիրոջ բերանով 

ասաց նրանց . «Վա՜յ որ ասիցէ ցհայր իւր թէ ընդէր ծնար զիս . 
ել ցմայր իւր ՝ թէ ընդէ՞ր երկնեցեր զիս»* 2 ։ Մնացածի մասին 

«Թա գաւորութե անց երրորդօ , ԻԱ, 29։ 

«Մ ա ր գա րէութիւն Եսա յեա յ» , գլ . ԽԵ , 10։ 
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ասա 


էվելի լավ է լոել, որովհետև ճշմարիտ է Սուրբ Գիրքը, որ 

ււմ է . «Վասն այնորիկ որ իմաստունն է՝ ի ժամանակին 

,այնմք /կ լռեսցէ, զի ժամանակն շար է» 63 , Եթե Տերը կամենա ր 
որ ես քեզ կենդանի տեսնեմ, հնարավորին չավ։ այդ մասին 

կխոսենք իրար հետ։ 

47, Այժմ լսիր այս տարի պատահած թշվառությունների և 
աքն հրաշքի մասին, որ երևաց ( դժբախտություն ) պատահած 
օրը , որովհետև այդ մասին ևս դու խնդրեցիր ինձ ( դրել)։ Այս 
տարվա Աբ (օդոստոս 502 թ.) ամսի 22֊ին հինգշաբթի դիշերր 

(լույս ուրբաթ) մեծ կրակ երևաց, որը վառվում էր ( երկնքի ) 
հյուսիսային մասում ամբողջ դիշերր, և կարծում էինք, որ կրակի 
հեղեղն ա յդ գիշեր կ ո շ) յ 1 ա 9^ յ Ւ ամբողջ երկիրը, սակայն մեր 

Տիրոջ ողորմածությունն անվտանգ պահեց մեզ։ Համենայն դեպս 
նամակ ստ ացանք , ինչ որ հայտնի անձն ավո ր ո ւթ յ ո լն ի ց ֆ որը 

ճանապարհորդում էր դեպի Երուսաղեմ, որի մեջ նշված էր, որ 
ն ուլն դիշերր , երբ մենք տեսանք ա *դ բո ցա վառվող կրակը, 

Պտղոմեոս կամ Աքքա քաղաքը ավերվել էր և կան դուն ո չին չ չէր 
մնացել։ Նորից մի քանի օր հետո, մեղ մոտ եկա ն մի քա ն Ւ 
տ լուրոսցին եր և սիդոնցիներ^Հ և պատմեցին, որ նույն օրը երբ 
կրակը երևաց և Պտղոմեոս ( քաղաքը յ ավերվեց, նույն օրը իրենց 
քաղաքները Տյոլրոսի և Ս ի դոն ի կեսր կործանվել էր։ 9 ե յրութ ում 
նույն օրր միայն հրեաների սինագոգն էր ավերվել։ Նիկոմիդիայի 
բնակչությունը անձնատուր էր եղել սատանային և դրա համար 
շատերը դևերի միջոցով տանջվեցին ու պատժվեցին մինչև որ 
վերհիշեցին մեր Տիրոջ խոսքերը և հաստատուն մնացին ծոմա- 
պահությամբ ու աղոթքներով, և բուժվեցին։ 

48 • ճիշտ նույն օրր, երբ կրակր երևաց ք պարսիկների թագա- 
վոր ներողի ո թդի Կավատը հավաքեց պարսկական ամբողջ 
բանակը և գնաց դեպի հյուսիս։ Հոների (զորքի) օգնությամբ, 
որ իրեն հետ էր, նա մտավ հոռոմների երկիրը և շրջապատեց 
ւ֊ ա յա ս տ ա նի Թե ոդոսուպոլիս քաղաքը և գրավեց այն մի քանի 
օրում, որովհետև տեղի կառավարիչը 9 ո թի անունը Կոստանդին 


<րՄ արգարէ ութիւն Ամովսայ», դլ. ե, 13։ 

Այժմ Լիբանանի քաղաքներից ։ օր Սուր տ> և ՕէՍայղայի յ> բնակիչներ։ 
օր Կարին , այժմ էրղրում։ Թեոդոս Բ Փոքրը (408 — 450) մեծ ամրություն - 
1 յ եր կառուցեց, քաղաքը դարձնելով Բյուղանդական Հայաստանի ռազմական ու 
վարչական կենտրոն և այն կոչեց Թ ե ո դո ս ուսյ ո լիս , կոչվում էր նաև Թեոդու֊ 

պ ա ւլիս յ> . տե՛ս Ս. երԼմյան, Հայաստանը..., էջ 58։ 


182 



Հ/7, ապստամբվեց հոռոմների դեմ և այն (քաղաքը) հանձնեի 
կայսրի դեմ իր ունեցած թշնամության պատճառով։ Կավատը 
հաջորդաբար կողոպտեց քաղաքը , ավերեց, այրեց ու ամայացրեց 
հյուսիսային դավառներում եղած գյուղերը և մնացած փախստա- 
կաններին դերի տարավ։ Կոստանդինին դարձրեց իր զորավար - 
ներից, և Թե ո դո ս ուպ ո լս ո ւմ պահակազորք թողնելով, դնաղ 

ա յնտ եղի ց։ 

49. 814 թ. Հ503 թ .) Միջադետքոլմ Նույնպես, որտեղ մենք 

ապրում ենք այս տարի մեծ դժբախտություններ տեղի ունեդան է 

այնպես որ այն, ինչ որ մեր Տեր Քրիստոսը դուշակել էր 

Ե ր ո լս ա ղե մ ի համար, և այն ինչ որ աս ե ւ Էր աշխարհ ի վերջի 

մասին իր Ավետարանում, այդ բոլորը իսկապես տեղի ունեցան 
ե հարմարվում էր մեր ժամանակներում պատահածների հետ։ 
Որովհետև դրանից հետո տարբեր տեղերում երկրաշարժեր եղան, 
ինչպես ես քեզ գրել եմ։ (Եղավ) սով և ժանտախտ, ահ և 

սարսափ, և ապա երկնքում երևաց ին մեծ հրաշքներ, ազդ-ազդի 

դեմ, թ ա դա վո րություն թ ա դա վո րո ւթ յան դեմ դուրս եկավ, և մենք 
ընկանք հատու սրի տակ և գերի տարվեցինք տարբեր տեղեր, և 
մեր երկիրը կո խո տ վե ց օտար ազդերի ոտների տակ, այնպես որ 
իրականացավ մեր Տիրոջ խոսքր է որ ասել է. « լսելոց էք պատե - 
րազմունս ել համբալս պատերաղմաց. զգո յշ լերոլք, մի խոո– 
վեսջիք 9 ղի պարտ է լինել այն մ ամենայնի, ա յլ չել է կատա- 
րած»^։ Մենք համարձակվեցինք ասել, որ աշխարհի վերջը եկել 
է) ինչպես շատերը մ տ ածո ւմ ու ասում էին, սակայն այդ այդպես 
չէ, որովհետև այս պատերազմը տեղի չի ունենում ամբողջ 
աշխարհում , բ ա ցի ա յգ> պետք է վերհիշել նաև ս Պողոսի 
խոսքերն, որոնց միջոցով նա զդուշացն ում էր թե ս աղոն ի կեց ի - 
ներին մեր Տիրոջ դալստյան առթիվ ասելով որ «մի վաղվաղակի 
խռովել ձեզ ի մտաց եւ մի զարհուրել, մի հոդւով ել մի բանիւ 
ել մի թղթ ո վք ճ ՒբՐ^ լ Թէ Ւ մէնջ՝ որպէս թէ եկեալ հասեալ իցէ 
օր Տեառն I) 67 , և նա (Պողոս առաքյալը ) ցույց է տվել թե չի կարող 
լինել աշխարհի կատարածը եթե չդա կեղծ Քրիստոսը՝*։ Ուստի 
մեր Տիրոջ և Նրա առաքյալի այս խո սքերից հասկացանք , որ այս 
բոլորը ոչ թե աշխարհի վերջը լինելու պատճառով էր տեղի 

66 «Մ ա տ թէոս» դլ. ՒՂ, 6։ 

€Թուղթ առ 9՝ ե սա դոն իկե ց իս բ», դչ. 2* 

68 Նույն տեղում, X Յ֊ը համեմատել. հեղինակի ամբողջ միտքը մի 
նախադասությամբ է աբտահալտոլմւ 
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ունենում մեղ հետ, այլ մեղ պատմելու, որովհետև մենք քաղում 
մեղքեր ունեինք։ 

50. Պարսիկների թաղավոր Կավատը՝ հյուսիսից եկավ 
առածին Թեշրին ( հոկտեմբեր 503 թ.) ամսի 5 ֊ ին շաբաթ օրը, և 
իր բանակով պաշարեր Ամիդ * 1 ՝" քաղաքը, որր գտնվում է մեզ 
մոտ՝ Միջագետքու մ։ Երբ հոռոմների կայսր Անաստասր լսեց ք որ 
Կավատը հավաքել է իր զորքերը, նա նրան փող ուղարկեց 
Ռուփինոսի միջոցով, որին հրամայել և ասել էր, որ եթե Կավատը 
սահմանի վրա է, և դեռ լի անցել հոռոմների սահմանը, փողը 
տուր նրան և ետ ուղարկիր Կավատին։ Բայց երբ Ռուփինո սն 
եկավ Կապադովկիա յի Կեսարիա քաղաքը և լսեց , որ Կ ավատը 

ամա (ացրել է Ան դեղտունը՝ 0 ք Ծոփքր 71 , Հայաստանն ու հյուսիսս։– 
(ին գավառները 72 , նա փ ո ՂՇ Թ Ո Ղ^Ց ^ եսարիա յում և գնաց նրա 

( Կավատի ) մոտ, և ասաց նրան, որ եթե (հոռոմների) սահմանից 
ետ վերադառնա, ապա փողր կս տ ան ա ։ Թեև նա չէր ուղումդ 
ս ա կա (ն ձերբակալեց նրան ( Ռուփինոսին ) և պահեց հսկողության 
տակ։ Նա և իր ամբողջ բանակը գիշեր և ցերեկ բոլոր միջոցներով 
կռվեցին Ամիգի դեմ և փայտյա (բերդ) կառուցեցին պարսպի 
դիմաց , սակայն Ամիգի բնակիչները (տեսնելով այն), ավելի 


^ Միջագետքի հնա դույն կենտրոններից մեկր, ասուրա - բա բելական ա ղ– 

բյուրներում Ամեդու քաղաքր, այժմ կոչվում է Դիարբևքիր։ 

էԱնգևղտուն ասորական բնագրում անվանված է յ\^|1 ։ Ամիգի հյուսի- 
սում է գտնվում։ Ասուրա– բաբելական աղբյուրների ք)Աա1ւա121 երկիրը և 
ուրարտական յ\ՈՈ6 երկրի կենտրոնական մասր ճ հայերեն Անգղ 

գավառը ՝ համանուն քաղաքով։ 160 թ. մոտերքը Ծոփքի Ար կա թ իա ս թագավորը 
խլեց այս գավառը Մեծ Հայքից և միացնելով Ծոփքին՝ դարձրեց իր թագավորու- 
թյան կենտրոնր։ Անգդր վերանվանվեց Արկաթիակերտ և հռչա կվեց իբրև 
մայրաքաղաք, իսկ գավառը կոչվեց նաև Մեծ Ծոփք։ Ծոփքի թագավորության 
վերացումից հետո (93 թ՚)> երբ այն վերամիացվեց Մեծ Լայքին, Անգեղ– տունը 
մտավ Աղձնյաց բդեշխության կաղմում։ Այնուամենայնիվ, հայերը Անգեղտունը 
շարունակում էին կ ո շել Մեծ Ծ ոփքյ>։ Տե ս Ս • Երեմյան, Հայաստանը,,., էջ 35։ 

1 «Ծոփաց կողմն (Չորրորդ Լայք )։ Մեծ Լայքի 2-րդ նահանգը, բա- 
ժանված էր 8 գավառների և ուներ 15890 կմ 2 տարածություն ։ Այս նահանգը 
ընդգրկում էր հելլենիստական ժամ անակաշրջան ի Ծոփաց թագավորության 
տարածքը , ուստի կոչվում էր Ծոփաց կողմն։ 387 թ . հես՝ո հիշյ ա լ ն ահանգի 
տերիտորիան բաղկացած էր հինգ նախարարական տ եր ութ յունն ե ր ից՝ սատրա - 
սլիաներից, որոնք բյուգանդական օրենսդրական աղբյուրներում անվանվում են 
§6ՈՏ, այսինքն «աղգեր շ>։ Հուստինիանոս Ա-ի 536 թ . Նովելայով Ծոփաց 
կողմր դառնում է առանձին պրովինցիա ՝ Չորրորդ Լայք (^րա6Ո13 (^ԱՅրէՅ) 
անունով. օ։ Տե Հ ս Ս. Երեմյան, Հայաստանը..., էջ 57։ 

Այստեղ նկատի ունի Մծբինի շրջակայքը։ 
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բարձրացրին պարիսպը։ Եվ երբ պարսիկները բերդ կանգնեցրին 
պարսպի դիմաց և այնտեղից սկսեցին խոյերով հարվածել 
պարիսպը, մեծ չափով վնասվեց և նոր կառուցված մասը 
քանդվեց, որովհետև դեռ չէր ամրացել, ուստի փլվեց։ Բայց 
ամիդցիներր պարսպից անցք բացեցին (փայտյա) բերդի տակ։ 
1էղված հողը գաղտնապես ներս տարան, և այդ աշխատանքը 
անելի Ա) նրանք բերդը հենեցին գերաններին , և այսպես, բերդը 

շա րժվե ց և փուլ եկավ։ 

51. Երբ Կավատր գտավ , որ չի կարող տիրել քաղաքին , նա 
արաբների թագավոր Նուղմանին իր բան ակով աղա րկե ց , որ 
գնա հարավ Խառանի շրջակայքր։ Պարսկական բան ակի մի մասը 
առաջացավ մինչև Եոստանտինա կամ Տելլա՝ Հ քաղաքր ք և նրանք 
կողոպտում , թալանում և ամայացնում էին ամբողջ ( շրջանը ի 
Երկրորդ Թեշրին (նոյեմբերի 503 թ.) 19-ին Տելլայի դուքս 

0 լի մ պ ի ո սն ու Մ ե լի տ ին ե ի դուքս Եվգենիոսր որոնք եկել էին այդ 
ժամանակ իրենց զինվորներով, դեմ դուրս եկան և կոտորեցին 
պարսիկներին , որոնց գտան Տելլայի մոտակա գյուղերում : Եվ 

երբ ուղում էին քաղաք վերադառնալ, նրանցից մեկն ասաց , որ 
իրենցից ոչ հեռու ձորերից մեկում կա 5Ս0 մարդ ( պարսիկներ )։ 
Նրանք պատրաստվում էին նրանց դեմ գնալ, սակայն իրենց 

( դուքսերի ) հետ եղած հոռոմ ղինվորներր 9 Ր 1 Լեցին ք որպեսղի 
կողոպտեն մեռ յալներին, և որովհետև գէջեր էր > Օլիմպիոսը 
հ Ր ամայեց կրակ վառել բլրի բարձունքին և հնչեցնել շեփորները , 
որպեսղի նրանք , որոնք ցրված էին, կարողանան միանալ իրենց։ 
Սակայն պարսիկ զորավարները 13 , որոնք բանակել էին $ելլ– 
Սեշմա 76 գյուղում , երբ տեսան կրակի է ոլ ձ ս Բ և լսեցին շեփո րն երի 
ձայնը է նրանք զինվեցին հնարավորին շափ և եյան նրանց դեմ։ 
Երբ հոռոմների հեծելազորը տեսավ, որ պարսիկները իրենցից 

շատ են, փ ա խ ո ւս տ ի դիմեցին , սակայն հետևակը փախչել չէր 
կարող և ստիպված էր կռվել։ Այսպես հ ավարվեցին և պատրաստ- 
վեցին կռվի, կազմելով, այսպես կոչված, կալունա 7 ՛ ք կամ կրիա 

73 Բնադրում արաբների 7ձ\ծ\–ի թագավոր. խոսքը Նողման 3-րդի կամ 
Նողման Իրն-ալ֊ Ասվադի մասին է, որն իջխել է 498 — 503 թթ. տե ս ՇջԱՏՏ1Ո 

(16 Բ6րօ6^1, Տտտձ 1 տսր Ու 1 տէօ*ր 0 (^տ .ձրՁե^տ, է. II, բ. 67. 

74 Հույները կոչում են <ր Կոստանտինա կամ <ր Կոստանտիա Մարդինի և 
եդեսիայի մեջտեղը, Դերիկի արևմտյան մ ասում։ 

7 5 Ասորերեն բնա դրում գրված է Հ մարզպան »: 

7 ® Մարդինի արևմուտքում ՝ Դերիկի մոտ։ 

77 <ր Կալուն ա » հունարեն բառ է ՝ և նշանա կում է <ր կրիա»։ 


185 



Հ ռազմական տակտիկան) և կռվեցին երկար ժամանակ։ Եվ որով - 
հետև պարսկական բանակր գերակշռում էր, և դրանց ավելացրած 
նաև հոներն ու արաբներր , ուստի նրանց շարքերը թուլացան, 
մատնվեցին անկանոնության և խառնվեցին հեծելազորի հետ ք 
կոխկրտվեցին և ճզմվեցին արաբների ձիերի սմբակների տակ։ 
Հոռոմներից շատերը սպանվեցին , իսկ մնացածները գերի րնկսւն։ 

52, Ամսի 26-ին Նումանր հարավից եկավ և մտավ Խաոա •֊ 

նացվոց երկիրը, ամայացրեց , կողոպտեց և ամբողջ Խառանի՛ 
շրջակայքից (վերցրեց) հոտերն ու ունեցվածքը և մարդկանց էլ 
գերի տարավ։ Ամայացնելով, կողոպտելով և դերի վերցնելով 
բոլոր զյո ւղ երից , նա հասավ մինչև Ե դե ս ի ա ։ Իր հետ դերի տարած 
մարդկան ց թիվր> սպանվածներից բ ա տՒ 18500 էր ք չհաշված 

անա սուննե րր ք ունեցվածքներն ու այլ ավերածությունները։ Բոլոր 
այս մարդիկ գյուղերում էին այն պա տճա ռո վ, որ խաղողի բերքա֊ 
հավաքի ժամանակ էր, որովհետև ոչ միայն գյուղացին ե րն էին 
բերքահավաքի դուրս դալիս, այլ նաև շատ խառանցիներ, 
եդեսացիներ և սրանք էլ գերի ընկան։ Այս պ ա տճա ռո վ (Նումանի 
արշավանքի) Եդեսիան փակեցին, հսկողություն սահմանեցին, 
խրամատներ փորեցին ֆ պարիսպը վերանորոգեցին և քաղաքի 
դարպասները քարերով ա մ ր ա ց րին , որովհետև դրանք փտել էին։ 
նրանք ուզում էին նորը դն ե լ և ձողեր պատրաստել գետի 
հոսանքի դիմաց, որպեսզի այնտեղից ոչ ոք չկարողանա մուտք 
գործել ք սակայն այդ գործի համար բավական երկաթ չունեին, 
ուստի հրաման եղավ ք որ Եդեսիայում ամեն մի տոլն սլետք է 
10 լիտր երկաթ մատակարարեր։ Երբ ա հա ( հրամանը ) կա տ ա֊ 
րեցին, գործը գլուխ եկավ։ Երբ Ե վգեն ի ո ս ր տեսավ, որ նա ՝ի 
կարող բոլոր պարսկական ( ուժերին ) դիմադրել, վերցրեց իր հետ 
եղած զորքերին և գնաց այն պահակազորի դեմ, որը դտն վո լմ էր 
Թեոդոսուպոլսում և ոչնչացրեց այնտեղ եղածներին ու վերա ֊ 
գրավեց քաղաքը : 

53, Կավատը դեռ շարունակում էր պատերաղմել Ամիդի դեմ, 
ձդտում ու աշխատում էր նորիր վեր ականդնել բերդը, որր վայր 
էր ընկել։ Նա հրամայեց պարսիկներին դրա (փայտյա) բերդի 
տակ քարեր և գերաններ լցնել, մազից , բրդից ք կտավից շորեր 
բերել և դրանցից տոպրակներ ու պարկեր պատրաստել, դրանք 
հողով լցնել և դիզել իրենց պատրաստած բերդի վրա, այնպես 
որ այն արագորեն բարձրացվի պատի դիմաց։ Ապա ամիդցիներր 


,8 Այժմ էլ նույն անունով կա և աշխարհիս ամենահին քաղաքներից մեկն է։ 
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պատրաստեցին մի մեքենա, որր պարսիկները անվանեցին 
((ջախջախիչ» որովհետև այն ի դերև հանեց իրենց աշխատանքը 
և կործանեց իրենց։ Ամիդցիներն այս մեքենայով ահարկու քարեր 
էին նետում, որոնցից յուրաքանչյուրը 300 լիտրից ավելի էր 
կշռում, այնպես որ բամբակյա ծածկոցր ք որի տակ պարսիկները 
թաքնվում էին պատառոտվեց և նրանք, որոնք կանգնած էին 
տակր, ճզմվեցին։ Քարերի անվերջ և անընդհատ տարափով 
կործանեցին նաև (պարսիկների) խոյը (ռազմական մեքենան), 
որովհետև ամիգցիներր պարսիկներին կարոդ կին շատ վնասել 
միայն հսկա քարերով ք քանի որ բամբակյա ծածկոցը միշտ էլ 
ծածկել էր բերգր։ Պ արսիկներր ջուր լցրին ծածկոցի վրա , որ 
այն խոնավ լինի և չվառվի , և (մ տ ա ծ ո ւմ էին ) որ ծածկոցի 

հաստության պատճառով այն նետերից անխոցելի կլինի, սակայն 
((ջախջախիչ» մեքենայից նետած հսկա քարերը ոչնչացրին և՜ 
ծածկոցը, և մ արգկանց , և զենքերը։ Այս պիսով պարսիկները 
պ ա ր տ վե ց ին և հ րաժա րվե ցին բերդ պատրաստելուց և սկսեցին 
խորհ րդակց ել իրենց հայրենիք վերադառնալու մասին, որովհետև 
3 ամսվա ընթացքում ( քաղաքի ) 2 ՈԼ Ը2 նստելիս ք իրենցից 50000 
մարդ էր կոտորվել օր ու գիշեր տեղի ունեցող մարտերի ժամա- 
նակ։ ք* ա յց ամիդցին երր վստահ իրենց հաղթանակով ք անզգույշ 
հ ա րձա կումն ե ր էին գործում և ն ա խ կ ին ջանասիրությամբ չէին 
պաշտպանում պարիսպը։ Երկրորդ Քանուն ( հունվար ) ամսի 10-ին 
սլարսպի պահապանները ցրտի պատճառով մեծ քանակությամբ 
դինի խմեցին և երբ գիշեր էր, նրանք քնեցին ու թաղվեցին խորը 
քնի մեջ . նրանցից ոմանք լքեցին իրենց գիրքերր, որովհետև 
անձրև էր գալիս, և գնացին ներքև իրենց տներում ( անձրևի ց ) 
պաշտպանվելու համար։ Այ ս անհոգության, ինչպես կարծում 
ենք, թե՜ դավաճան մատնության պատճառով, ինչպես մարդիկ 
ասում են, թե որպես աստվածային պատիժ, պարսիկները 
ելարանների միջոցով գրավեցին պարիսպը, առանց դարպասները 
բացելու կամ պարիսպը քան դե լու։ Նրանք ամա յաց րին քաղաքը > 
կողոպտեցին ոլնեցվածքր ք անարգեցին ս րբոլթյունր ք ծաղրեցին 
( եկեղեցական ) արարողությունը, թալաներին եկեղեցիները և 
բնակիչներին էլ ծերունին երից , հաշմանդամներից և թաքնված- 
ներից բացի (մյուսներին) գերի տարան։ Նրանք (պարսիկները) 
այնտեղ թողեցին 3 հազար մարդկանցից բաղկացած մի պահա- 
կախումբ և մնաց ածր շարժվեց դեպի Շիգարի լեոներր ՝: Այն 


79 Ա ա մ Ս ինջար , գտնվում է Մմբէնէ հարավում։ 
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պարսիկները , որոնք մնացին , որպեսզի չնեղվեն ամիդցիների 

նեխած դիակների հոտից , դիակները տարան հյուսիսային դար- 
պասից դուրս է և երկու փոսերի մեջ լցրին։ Հյուսիսային դարպա- 
սից տարվածների (դիակների) թիվը 80000-ից ավել էր, բացի 
նրանցից , որոնց կենդանի վիճակում քաղաքից դուրս հանեցին ու 
քարկոծեցին , չհաշված նաև նրանց, որոնց դաշունահարեցին 
բերդի վերևում, որն իրենք էին պատրաստել, ( չհաշված ) նաև 
Տիդրիս դետր նետվածներին և կամ տարբեր պայմաններում 
մեռածներին, որոնց մասին հնարավորություն չունենք պատմելու։ 

54, Ապա Կավատը թույլ տվեց, որ Ռուփ ին ո ս ր դն ա և պատմի 
կայսրին եղածի մասին, և նա ամեն տեղ պա տ մ ում էր ա յդ 
գազանությունների մասին ք և այդ տեղեկություններից սարսափել 
էին Եփրատի արևելքում եղած քաղաքների (բնակիչները) և 
նրանք պատրաստվում էին փախչել դեպի արևմուտք, հարգելի 
նվիրակ Հակոբր Տ0 , որր շատ ճառեր է դրել Սուրբ Գրքի անցքերի 
շ ոլ րջ, և դրել բազմաթիվ օրհներգեր ու գանձեր մորեխների 
ժամանակի մասին, չզլացավ և իրեն պարտականություն համա - 
րեց բոլոր քաղաքներին զգուշացնող նամակներ դրել, խնդրելով 
նրանց, որ հավատան աստվածային փ րկութ յան , և համոզեց 
նրանց չգաղթել։ Անաստաս կայսրն էլ երբ շ սեց այս, հոռոմ 
զինվորների մի մեծ բանակ ուղարկեց քաղաքներում ձմեռ ելու 
ու դրանք պահպանելու համար։ 

Կավատը չէր բ ավա րա րվե լ ստացված ամբողջ ավարից է իր 
հետ տարած գերիներից, և ոչ էլ հագեցել էր թափված մեծ 
քանակությամբ արյունից , ուստի դե ս պանն ե ր ուղարկեց կայսրին , 
ասելով որ ((ինձ կամ փող ուղարկի ր կամ սլատրաստվիր պատե- 
րազմի»։ Սա եղավ Նիսան (ապրիլ) ամսում։ Կայսրն այնուամե– 
նայնիվ չուղարկեց վաղր, թ ա յթ պատրաստություններ տեսավ 
վրեժ լուծելու և հատուցում պ ահ անջելու նրանց համար, որոնք 
մեռան։ Ւյար (մայիս) ամսում նա նրա դեմ ուղարկեց երեք 
զորավարներին Արյոբինդոսին , Պատրիկիոսին և Հիպ ա տ իոս էն ւ 


Ծնվել է Եփրատի մոտ ՝ ևուրտամում, Սարուգի գավառում, սկզբում 

է քորեպիսկոպոս նույն գավառի Հավրա քաղաքում։ Այս քաղաքից /;լ 
ԳՐ^1 է Էր նամակները։ 519 թ. նշանակվել է Սարադ գավառի գլխավոր 
քաղաքի ՝ Բատնանի եպիսկոպոս։ Մահացել է 521 թ.։ Նա միաբնակ է եղել 

և հայ եկեղեցում խոշոր հեղինակություն ունեցել, դեռ վաղ շրջանից նրա 
ճառերից շատերր թարգմանվել են նաև հայերեն։ Տե՞ս\Հ. Օս\ք&1, Լ.Յ Լ1էէ€րՅէսր6 

ՏյՈՅզս©, ք>ՅՈտ, 1907, թք). 352—354. 

81 Զինվորների մեծ ,քՀ1ՏՅ 1<հՅ։1սէՅ". 
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այլ շատ զորագլուխների 82 , Արյոբինդոսր իջավ դեպի ցած և գնաց 
ամրացավ Դարայի և Ղամուդայի մոտ , Մծբին քաղաքի ղեմ ք իր 
հետ ունենալով 12000 մարդ : Պատրիկիոսն ու Հիպատիոսր 

ամրացան 40000 մարդով Ամիդի դիմաց , որպեսզի այնտեղից 
դուրս վտարեն պարսիկ պահակախմբին։ Այս ժամանակ դուրս 
եկավ նաև Ապպիոն հյուպարքոսր և բնակվեց Եդեսիայում , 
որպեսզի կարողանա •* սնունդ մատակարարել բյուգանդական 
բանակներին։ Քանի որ հացադործներր չէին հասցնում բավա֊ 
րար չափով հաց թխել, նա հրամայեց, որ Եդեսիայի բոլոո 
ընտանիքներին ցորեն տան, որպեսզի նրանք իրենց հաշվին , 
զինվորների համար հաց թխեն ։ Առաջին իսկ անդամ (օրը) 
եդեսացիներր 630000 մոգի հաց թխեցին։ 

55, Երբ Կավատը տեսավ, որ Արյոբինդոսի հետ եղածները 
քանակով քիչ էին , նա նրա դեմ ուղարկեց իր հետ Շ դարում 
եղած 20000 պարսիկ զինվորներին , սակայն Արյոբինդոսր երկու 
անդամ կոտորեց նրանց մինչև որ նրանց քշեց Մծբինի դարպաս - 
ներր, և փախստականներից շատերը երբ փորձում էին դարպասի ց 
ներս մտնել, հեղձամաղձուկ եղան։ Թամմուզ (հուլիս) ամսում 
հոներն ու արաբները միացան պարսիկների հետ ք որպեսզի 
Կոստանդինի գլխավորությամբ գնան նրա (Արյոբինդոսի ) դեմ։ 
Երբ ն ա (Արյոբինդոսր) լրտեսների ր միջոցով իմացավ այդ մասին , 
Կալլիոպիոս Հալեբցուն ուղարկեց Պ ատրիկիոսի և Հիպատիոսի 
մոտ, ա ս ե լո վ ք որ ((եկեք ինձ մոտ և օդնեցեք ինձ , որովհետև 
(պարսիկների) մի մեծ բանակ դալիս է իմ դեմ»։ Նրանք սակայն 
չլսեցին նրան և մնացին իրենց տեղերում ճ Ամիդի մոտ։ Երբ 
պարսիկները եկան Արյոբինդոսի բանակի դեմ , նա (Արյոբինդոսր ) 
Նրանց հետ պատերազմել չէր կարող, ուստի թողեց իր բնակա֊ 
տեղը և փախավ Տելլա և Եդեսիա, իսկ նրա ամբողջ ունեցված- 
քը նրանք (պարսիկները) թալաներին ու տարան։ 

56. Պ ատրիկիոսի և Հիպատիոսի զինվորները մինչ այդ) 
մեծ ծախսերով փայտից երեք աշտարակ պատրաստեցին, 
որեպսզի Ամիդի պարիսպներից ներս մտնեն , և որպեսզի դրանք 
ոչնչով չվնասվենք պատեցին երկաթով, սակայն երբ իմացվեց 
սահմանի վրա պ ա տ ահ ածի մասին, նրանք այրեցին ա շտա րակ– 
ներն և սկսեցին հետապնդել պարսիկներին, բայց նրանց չգտան։ 
Զորագլուխներից մեկը # որի անունը Փարազման էր և մեկ ուրիշը 
Թե ոգոր անունով, խորամանկությամբ դեպի Ամիդ ուղարկեցին 


82 ^ՁԺեՁրՈՁ զորագլուխ , առաջնորդ , դատավոր , կառավարիչ։ 
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ոչխարների մի հոտ , իսկ իրենք , զինվորներով դարան 

մտան։ Երբ պարսիկներր Ամիդից տեսան ոչխարների հոտր, 
իրենցից մոտ չորս հարյուր րնտրյալ մարդ հարձակվեցին 
( ոչխարներին ) բերելու , սակայն դարան մտած հոռոմներր դուրս 
եկան և կոտորեցին նրանց # ղեկավարին էլ կենդանի (դերի) 

բռնեցին , որր խոստացավ ( ազատվելու դեպքում) Ամիդր հանձնել 
նրանց , և ալդ պատճառով էլ այնտեղ վե րադարձան Պ ատրիկիոսն 
ու Հիպատիոսր , բայց երբ այդ մարզպանր չկարողացավ իր 

խոստում ր կատարել , որովհետև քաղաքի ներսում եղածներր 

չհամ աձա լ նվեցին, ուստի ստրատելատ ր Ն * հրամայեց նրան ց ր֊ 
ց ահ արել։ 

57 . Պարսկաստանի արաբներր առաջացան մինչև Խաբուր ՝ , 
և Կալլինիկայի 80 դոլքս ճ Տիմոստրատոսր դուրս եկավ նրանց դեմ 
և ոչնչացրեց նրանց։ Հո ռոմն երի երկրում ապրող արաբներր 

ն ո լյն պ ե ս , որոնք կոչվում էին տ աղլա բի տնե ր ն > գնացին Խիր տ ա՝ Տւ 
Նոլմանի մայրաքաղաքր և գտան ուղտերի մի կարավան % որր 

գնում էր իրեն (Նոլմանի) մոտ։ Նրանք հարձակվեցին , նրանց 
կոտորեցին և ուղտերին վերցրին , թ ա ՏՍ Խիրտայո ւմ չմնացին , 
որովհետև այն գտն վում էր անապատի խ ո րքում : 

Նորից Ար ( օգոս տոս) ամսին պարսկական ամբողջ բանակր ՝ 
հոնական , քոլդիշական շշ ու հ այկական զորքերի հետ հավաքվեցին 
ու եկան Օպատայթ՝ դեմ : Պ ատրիկիոսն ոլ իր ղորքերր երբ 

լսեցինք վեր կացան ու գնացին նրանց դեմ , և մինչ հոռոմներր 

ճանապարհին էին ֆ և չէին պատրաստվել մարտի , պարսիկներր 

Զորապետ , զորագլուխ։ Կազմված է հունարեն \Ա10Հ <ր բանակ» և 

հՃանՒհՀՕ «վարել» բառերից։ Տե՜ս Հ. 1Լէ> ա ո ե ան , Հայերեն արմատական բառա- 
րան, հատ. 6 , Երևան , 1932 , էջ 461 ։ 

6հ ճօէ|5<սք><ւ;, արաբ. յ\11<հՁԵսր։ Այժմ՝ Խ ա բո ւր ֊ ս ո ւ. , Մեծ Հա յջի 

սահմանն էր Տ իգրի սի հովտում ։ 

85 Այժմյան յ\ր–^Ձ1<1<Յհ բաղաջն է։ 

88 Ծ Բենու Տաղլաբահյշ֊ներր Բեկտ֊ Իրն֊ Վայելի մեծ ցեղի առաջնորդող 

ճյուղերից էր, որոնք հարավային Կինդահ ցեղի հետ դաշնակցելով, գրավել էին 
^ Ւր Ւ ա 1Ւ ա նա պա տ ի մեծ մասը։ 

61 Արաբական լախեմիտ թագավորության մայրաքաղաքը։ Տե՜ս ՕճԱՏՏ1Ո 06 

9շրշշ^շլ\ 9 Ջտտձ 1 տսր 1՚հ1տէօ1ր€ մշտ ^րՋեշտ, է. II. բ. 1. 

88 Լեռնային ցեղեր։ 

Նյոլգեկեն գտնում է, որ Ցակուտի նկարագրած «^1-քսճ 3 1Ո» գյուղն է, 
որր գտնվում էր Խաբուր գետի ափին, Մակիսինի և Կարկիսիայի միջև։ Սակայն 
Հոֆմանը գտնում է, որ այն 5ելլ Արագն է։ Տուր֊ Ղ ա րցիևի ճ Կաֆր֊ճոզի 
հյուսիս– արևմուտքում։ Տե ՜ս VI. \^Ո$յհէ, 1՝հճ (յերՕՈ1շ16 Օք յՕՏհսՅ, թ. 46. 
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պատահեցին առաջապահներին , հարձակվեցին նրանց վրա , և երբ 
հարձակման են թարկվածներր վերադարձան , վախն րնկավ 

նրանց զինվորների մեջ , և այլևս մարտի չսպասեցին ու առաջինը 
փախավ Պ ատրիկիոսր, նրա հետևից էլ իր զորքը ։ նրանք անցան 
Եփրատր և ապաստանեցին Շեմիշատ 90 քաղաքում։ Այս մարտում 
Նոլմանն ևս՝ պարսիկ արաբների թագավորը , վիրավորվել էրր 
Հոռոմների զորապետներից մեկը, որի անունը Պետրոս էր 
փախավ Աշպարի ե 91 ամրոցը , և երբ պարսիկները պաշարերին 
ամրոցր ։ բնակիչները վախեցան նրանցից ու հանձնեցին նրան 
պարսիկները նրան գերի տարան։ Նրանք սպանեցին նրա (Պետ֊ 
րոսի) հետ եղած հույն զինվորներին է բայց ամրոցի մարդկանց 
ոչ մի վնաս չհ ասցրին։ 

58 . Պարսիկների թագավոր Կավատր մտածում էր գնաք 
Աո ոբինդոսի դեմ՝ Եդեսիա է որովհետև արաբների թագավոր 
Նումանր այդ էր պահանջում իր կարավանի հետ պատահածի 
համար։ ք՝այց ն ում ան յան Խիրտ ա յի դեղապետներից մեկը, որը 
քրիստոնյա էր, պատասխանեց և ասաց . «Թող ձերդ մեծություն ր 
իզուր չգնա Եդեսիայի դեմ պատերազմ ելոլ, որովհետև կա 
■Բրի ստոսի ստույգ խոսքը, որին մենք պաշտում ենք , րստ որի 
ոչ մի թշնամի չի տիրանալու նրան ( Եդե ս ի ա յին ) » ։ Երբ Նումանր 
լսեց այն է երդվեց է որ նա Եդեսիայում ավելի վատը կանի է քան 
Ամի դում է և ասաց ամբարիշտ խոսքեր։ Եվ քրիստոս դթ ա < // ,ա 
ցույց տվեց իր հրաշքը, որովհետև ճիշտ այն ժամանակ # երբ նա 
( Նումանր ) ամբարշտացավ, իր գլխի վրա ստացած վերքը ուռեց 
և ամբողջ դլուխր այտուցվեց , և նա վեր կ ա Տ ալ Լ ՈԼ Գ^աց 
պա տ ե րա զմ ե լոլ։ Երբ Տելլա հասավ է տեղավորվեց դրա ( քաղաքի ) 
գիմ ա ց է և հրեաները որոնք այնտեղ էին, մ տածում էին քաղաքը 
հանձնել իրեն։ Նրանք իրենց սին ա դո դի աշտարակում | որն իրենց 
էր հանձնված հսկելու, անցք բացեցին և պարսիկներին էուր 
ուղարկեցին , որ նրանք էլ իրենց կողմից փորեն և մտնեն 


90 Ա ամոսաւո քաղաքը։ Շ ամոլշատ– Տ<Ա710$ՅէՅ (Թէօ1. 14, 8) 

Կոմագենե թագավորության կենտրոնը (այժմ՝ Սումեյսատ ) ա սուրա– բաբելական 
արձանագրություններում կոչվում է 1^ԱՈ1Ո13հՅ անտիկ շրջանում եղել է 0ՕՈ1- 
Ո13^6Ո36, որի անունով էլ կոչվում է ամբողջ երկիրը։ Շամուշատ անունն այո 

քաղաքը ստացել է ի պատիվ Շամէս Ա թագավորի (ՏյՈ10Տ, I» 240 թ– 

մոտերքը) Երուանգունի դինաստիայից ա։ Տես Ս. Երեւ/յան, Հայաստանը ըստ 

<* Աշխարհ ացոյց» - ի , էջ 73։ 

91 Աշպարին կամ Ս իֆրիստ՝ ամրոց ։ 
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(քաղաքը)։ Սա հայտնի դարձավ կոմիս՜ Պետրոսին , որը դերու֊ 
թյան մեջ էր , և նա համոզեց իր հսկողներին , որ իրեն թուզ 
տան մոտենալ պարսպին , ասելով ք որ ինքը շորեր և տարբեր 
իրեր է թողել քաղաքում և ցանկանում է տելլացիներին խնդրեք, 
որ դրանք հանձնեն իրեն։ Պահապաններն իր խն դրանքի համա - 
ձայն թ ո *֊Ա տվեցին մոտենալ։ Նա պարսպի վրա կանգնած 
զինվորներին ասաց , որ կանչեն կոմիս Էեոն տիո սին ֆ որին այղ 
ժամանակ վստահված էր քաղաքի ղեկավարությունը , նրանք 
կանչեցին նրան և զո ր ա սլե տն ե րին ; Պետրոսը նրանց հետ հունա– 
րեն խոսեց և բա ց ահ ա յտ ե ց հրեաների դավաճանությունը ։ Որ- 

պեսզի իր կատարած գործը հայտնի չլինի պարսիկներին , ն ա 
նրանցից խնդրեց ֆ որ իրեն մի զույգ հագուստ բերեն ։ Սկզբում 
ձևացրին ։ որ նրանից նեղացել են, ապա պարսպից ցած գցեցին 
մի զույգ հագուստ , ո րովհ ե տ և իսկապես էլ նա հագնելու շորի 
կարիք ուներ։ Հետո նրանք պարսպից իջան և ձևա ցն ե լո վ, որ 
ոչինչ չգիտեն հրեաների դավաճանության մասին ֆ գնացին (պա– 
րրսպի) շուրջը և ստուգեցին ամբողջ պարսպի հիմքերը , ցույց 
տալու համար, թե արդյո՞ք դրանք ամրացման կարիք ունեն ։ 
Այդ կատարեցին Պետրոսի համար , որպեսզի պարսիկները չիմա- 
նան, որ նա է բացել գաղտն իքը , և նր ա հետ ավելի վատ 
չվարվեն։ Ի վերջո, նրանք եկան այնտեղ , որտեղ հրեաները 
հսկում էին և գտան , որ այն փորված է ու նրանք աշտ ա ր ա կի 
կեն տրոն ում մի մեծ անցք էին պատրաստել այնպես , ինչպես 
իրենց ասել էին։ Երբ հոռոմները տեսան, թե ինչ կար այնտեղ ք 
նրանք մեծ բա րկությա մբ լցվեցին նրանց դեմ , ամբողջ քաղաքը 
ջթջեցին և սպանեցին այն բոլոր հրեաներին որոնց գտան ՝ 
տղամարդկանց և կանանց , ծերերին և երեխան երին։ Այսպես մի 
քանի օր շարունակ , և միայն էեոնտիոսի հրամանի և երանելի 
ք^ար Հագագի խնդրանքով դադարեցին նրանց սպանելուց։ 
Նրանք օր ու դՒշևր զգուշությամբ հսկում էին քաղաքին և 
սուրբ Հագագը անձամբ շրջում և այցելում էր նրանց , աղոթում 
և օրհնում նրանց համար ք գովում նրանց զգուշությունը քաջալե- 
րում ու սուրբ ջուր սրսկում նրանց և քաղաքի վրա։ Նա շրջա գա - 
յելիս իր հետ էր տանում հ աղո րդություն ր ֆ որպեսզի նրանց 
տեղում հաղորդի , և դրա համար ստիպված չլքեն իրենց 
դիրքերը և ցած չիջնեն պարսպից ; Նա համարձակ գնաց (նաև) 
պարսիկների թա գավո րի մոտ, խոսեց ու հանդարտեցրեց նրան։ 

92 ճօյյ ևրյր, Օօրոտտ՝ կոմս , 
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Երբ Կավատ / ւ տեսավ այս մարդու արժանիքն ու համոզվեց 
հոռոմների զգուշության վրա, զգաց, որ իր և իր զորքի համ ար 
ավելորդ էր մնալ Տելլայի մոտ, նախ և առաջ նրա համար, որ 
սնունդ չկար ամբո ղջո վին ամայացված շրջապասաւմ և երկրորդ 
վախենում էր, որ հոռոմ զորավարներր կարոդ են ի մհ 

համախմբվել և իր դեմ դուրս դալ։ Այս պատճառով նա արա դո֊ 
րեն շարժվեց դեպի Եդեսիա և թսան օր մնւսց Գալլաբ դետի 93 
մոտ, որը տարբեր ձևո վ՛ ան վան վում էր նաև Մարական : 

59, Իր զորքերից մի քանի առավել հանդուդները կտրեցին , 
անցան շրջանը և ամ ա յացրին այն։ Իլոլլ ( սեպտեմբեր ) ամսի 
6֊ին եդեսացիք քանդեցին բոլոր այն վանքերն ու իջևանատները, 
որոնք պարսպի մոտ էին $ այրեցին Կեֆար Գլեմ 94 գյուղը, որը 

կոչվում էր նաև Նեդբաթ ։ նրանք կտրատում էին պարտեզների ու 
ա յդին ե րի ցանկապատերր ք որոնք ( պարսպի շրջապատում էին 

դտնվում և ղրանց մեջ եղած ծա ռե րր։ ներեցին մարտիրոսների 
մասունքները ( եկեղեցիներից ), որոնք քաղաքից դուրս էին 
դտ նվում, ( ռազմական) մեքենաներ տեղավորեցին պարսպի էրա 
և քուրձերով փաթաթեցին ( պարսպի վրա փ ) դիտակետերը։ Այս 
նույն ամսի 9 ֊ ին կավատը պատդամ ուղարկեց Արյոբինդոսին 
ասելով ք որ նա պետք է կամ իր մարզպանին ընդունի քաղաքում 
և կամ դաշտ դուրս դա, որովհետև նա ցանկանում է խաղաղու ֊ 
թյան դաշինք կնքել նրա հետ։ Նա համենա յն դեպս դաղտնի 

հրամաններ տվեց իր զորքերին, որ եթե Արյոբինդոսր թույլատրի 
իրենց քաղաք մտնել, ապա նրանք անմիջապես պետք է 
վերադառնան ու դրավեն (մեծ) դարպասն ու մուտքը ք մինչև որ 
ինքը նրանցից հետո կղա և կմտնի , և եթե ն ա Արյոբինդոսն ) 
ինքը դուրս դա, ապա նրանք պետք է դարան մտնեն ու նրան 
կենդանի (բռնեն) ու բերեն իր մոտ։ Հայց, որովհետև Արյոբին ֊ 
դոսր վա խ են ում էր նրանց թույլ տալ քաղաք մտնելու, հետ ևաբաո 
ինքը դուրս եկավ քաղաքից ոչ հեռու ս. Սարդիս եկեղեցու մոտ։ 
նրան դիմավորեց Բավինր, որ աստաբիտ (սպահապետն) էր 
այսինքն պարսիկների բանակի հրամանատարն 96 էր և ասաց 


9 3 Այս գետը գտնվում է Եղես իա քաղաքի արևելքում։ 

^ Եղես իա յի արևելյան պարսպի մոտ էր գտնվում նաև այս զյ ո ԼՂԸ ։ 

95 Ասորերեն այս բառը պարսկերենի աղավաղված ձևն է և համ ապատաս֊ 
իժանում է հայկական ււ պարապետ, զորապետ ձևին ր Ալս մասին տե ս • ԱճաոԼան, 
Հայերեն արմատական բառարան , հատ. Զւ էջ 383։ 

9 ® Զ ո ր ավար , զինվորական բարձրաստիճան պաշտոնյա։ Տե ս Լ. 8ւ՜<^հ| 61 • 

Լօտ 1ոտ է1 էսէ 1օոտ մշ 1՚6րոթ1ր6 8^23ոէ1ո, ՐՋր1տ, 1949» ք>. 101 - 
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Արյոբինդոսին. «Եթե ուզում ես խաղսւղոլթյուն կնքել, տուր մեզ 
10000 ոսկի և դաշինք կնքիր մեզ հետ , որպեսզի րստ սովորու֊ 
թյան ամեն տարի փողի այդ գումարը ստանանք »։ Արյոբինդոսը 
խոստացավ 7000 ոսկի տալ , բայց նրանք չհամաձայնվեցին ե 
նրա հետ վիճեցին առավոտից մինչև ժամը 9֊ր, և որովհետև նրան 
խաբելու աոիթ չգտան, հսկող հոռոմ զինվորների պատճառովդ 
և բացի այդ, նում անի հետ նման դեպք պատահելուց հետո 
վախենում էին Եդեսիայի դեմ կռվելուց , նրանք Արյոբինդոսին 
թողեցին Եդեսիայոլմ ու գնացին Խառանի դեմ կռվելու, իսկ 

բոլոր արաբն երին նրանք ուղարկեցին Սերուզ 07 * 9 ՛։ Սակայն Ռիփիթր, 
որր Խառանում էր, գաղտնի դուրս եկավ քաղաքից և հարձակվեց 
նրանց մրա. նրանցից 60 հոգու սպանեց և կեն դան ի դերի 

վերցրեց հոների ղեկավարին։ Եվ որովհետև սա հայտնի անձնա- 
վորություն էր և մեծ պատիվ ուներ պարսիկների թադավո րի 
մոտ , խոստացավ չպատերազմել խառանցիների հետ, եթե նրան 
կեն դանի վերադարձնեն , և որովհետև նրանք վախենում էին 
կռվելուց , ուստի տվեցին հոնին, և նրա հետ որպես նվեր 
ուղա րկեցին նաև 500 ոչխար և այլ իրեր։ 

60. Պարսիկ արաբները, որոնք Սերուզ էին ուղարկվել, հասան 
մինչև Եփրատ, ամայացնելով, դերի վերցնելով և կողոպտելով այն 
ամենը, ինչ կարող էին։ Պ ատրիկիոսր՝ հույն զորապետներից 
մեկը, իր որդի՝ Վիտալիանոսի հետ արևմուտքից գալիս է պա– 
տերաղ մել ու։ Նա հ ան դո ւգն էր ու անվախ , որովհետև նախապես 
պատահածներին ականատես չէր եղել։ Երբ (Եփրատ) գետն 
անցավ, հանդիպեց պարսիկ զորապետներից մեկին, կռվեց և 
կոտորեց նրա հետ եղած պարսիկներին, պատրաստվեց, որ գնա 
Եդեսիա, սակայն իմացավ, որ Կավատը շրջապատել է քաղաքը 
( ուստի ետ) վերադարձավ, անցավ դետը և կանգ առավ Շեմիշա֊ 
տում (Ս ամոսատոլմ)։ Այս ամսի 17֊ին, որր չորեքշաբթի էր, 
մենք տեսանք, որ քրիստոսի խոսքերն ՝ Արդարին տված խոս- 
տումը, իսկապես կա տ ա րվե ց , որովհետև Կավատը հավաքեց 

ամբողջ իր ուժն ու Եփրատ գետն ան ցն ե լո վ, եկավ ու հաստատ– 
վեց Եդեսիայի դեմ։ Ւր բանակատեղին տարածվում և անցնում 
էր ս. Կոզմասի և ս. Դամիանոսի եկեղեցիներից , պարտեղներից > 


07 Սերոլգի շրջան, որի գլխավոր քաղաքն էր Բատնանը. գտնվում էր 

Եդեսիայի արևմուտքում , այն խաչմերուկում, որն Եղեսիաչից ու Խառանից 

արևմուտք էր տանում ւ 
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սուրբ Սարգսի եկեղեցուց 98 և Բեկին գյուղից և (հասնում) մինչև 
Խոստովանողների եկեղեցին , իսկ (բանակատեղիի) լայնքը 
հասնում էր Սեռինի 100 զառիվայրը։ Զորքերի այս բաղմությունր 
Եղեսիան պաշարեց մեկ օրում , բացի այն ջոկատներից ֆ որոնց 
թողել էր բլուրներում և բարձունքների վրա (քաղաքի արևմտյան 
մասում)։ Փաստորեն ամբողջ դաշտը լի էր նրանցով։ Քաղաքի 
դարպասները բաց էին , բայց պարսիկները չէին կարողանում 
ներս մտնել Քրիստոսի օրհնության պատճառով։ Ընհակառակր 
վախը ընկել էր նրանց մեջ , նրանք մնացին իրենց դիրքերում և 
ոչ ոք նրանց հետ մարտի չմտավ առավոտից մինչև ժամը 9-ը ։ 
Հ.ետո ոմանք քաղաքից առաջ անցան և կռվի բռնվեցին նրանց 
հետ և սպանեցին շատ պարսիկների, նրանցից միայն մեկն 
ընկավ։ Կանայք ևս ջուր էին բերում պարսպից ղոլրս ք որպեսզի 
նրանք, որոնք կռվում էին, կարողանային խմել , փոքր երեխանեոը 
ևս քարեր էին ա րձա կում պարսատիկներից։ Այսպես , մի խումբ 
մ արդիկ, որոնք քաղաքի ց դուրս էին եկել, նրանց ետ քշեցին և 
հեռացրին պարսպից, որովհետև նրանք պարսպից) մի նետի 
հեռավորության վբ ա էին գտնվում, և դնացին ու ամրացան 
Կոլբբե 101 գյ ո *֊ղի մո տ երքում։ 

61, Հաջորդ օրր Արյոբին դո սր ևս քաղաքի մեծ դարպասից 
դուրս եկավ, և մինչ ն ա կանգնած էր պարսկական բան ակի 

դիմաց, լուր ուղարկեց Կավատին ՝ ասելով. ((Այժմ փորձից 

տեսնում ես, որ քաղաքը քոնը չէ, և ոչ էլ Անաստասին ք այլ 
■Բրի ստոսի քաղաքն է, որն օրհնեց այն, և դիմադրեց քո զորքերին , 
որպեսզի չկարողանաք տիրել դրան))։ Կավատը լուր ուղա րկե ց 
նրան ասելով . <ր Պատանդներ տուր ինձ ք որ իմ հետևից դուրս 
չեք դա, երբ պատրաստվեմ մեկնելու, և ինձ ուղարկիր ա յն 
մ արդկանց , որոնց երեկ վերցրիր, և այն ոսկին ք որ դու խոստա 
ց ա ր , և ես կհեռանամ քաղաքից »։ Արյոբինդոսր նրան տվեց 
կոմիտ Վաս ի չին և այն մ ա րդկանց որոնց նա վերցրել էր նրանից, 
որոնք 14-ն էին, և նրա հետ պայմանագիր կնքեց, որ 12 օրից 
հետո 2000 լիտր ոսկի կտա։ Կավատը դուրս բերեց բանակը և 


Դամ իանոս եկեղեցիների 


Գտնվում էր հավանաբար ս. Աողմաս և 
հ ա ր ա վ-ա ր ևե լյան մասում։ 

Այս գյուղը գտնվում է, հավանաբար, ս. Սարդիս եկեղեցու հարավ կամ 
Հարավ– արևելյան մասում ՝ Խառանի ուղղությամբ։ 
յօ ° Եգեսիայից ոչ հեռու ղառիթափ էր։ 

10 ։ Եղես իա յի հարավ արևելյան մասում ճ Խառանի ուղղությամբ։ 
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դնաց , բանակեց Դահբանայում 102 ։ Սակայն նա մինչև նշանակված 
ժամկետը չսպասեց և հաջորդ օրն իսկ իր մարդկանցից Հորմիղդ 
անունով մեկին ուղարկեց ու հրամայեց նրան բերել 300 լիտր 
ոսկի։ 

Արյոբինդոսն իր մոտ կանչեց քաղաքի մեծամեծներին , 
որպեսզի մտածեն , թե ինչպես հավաքեն այդ փողր։ Սակայն 
նրանք երբ տեսան , որ Հորմիղղր շտապ եկել էր, նրանք Քրիս֊ 
տոսի հավատքով ավելի ամրապնդվեցին հ ա մ ա րձա կվե ցին ու 

ասացին Արյ ո քին դո ս ին . ((Մենք փ ո Ղ չենք ուղարկի այղ ն են դ 
մ արդուն , քանի որ ինքը ետ կանդնեց իր խոսքից և չսպասեց 
մինչև քո նշանակած օբր, ուստի երբ փ ո ղր ստանա կդնա և 
կխաբի մեզ։ Մենք հավա տում ենք , որ եթե նա մեզ հետ մարտի 
մեջ մտնի, ամոթով կմնա, որովհետև Քրի ստոսր կ անդն ած է մեր՝ 
քաղաքի դիմաց»։ Ապա Արյոբինդո սր քաջալերվեց և լուր ուղար - 
կեց Կավատին ասելով , որ ((այժմ դիտենք , որ դու թ ա դա վո ր չես , 
որովհետև այն, որ մի խոսք է ասում և ետ է կանդնում դրանից , 
և խաբում է՝ նա թա գավո ր չէ։ Քանի որ դու խաբեցիր ե տ 
ոլղա րկիր կոմիս Վա սիլին և ինչ որ կարող ես կատարիր »։ 

62. Ասլա Կավատը կատաղեց, և զինեց իր փղերին և մեծ 
զորքով եկավ Եդեսիափ դեմ կռվելու ՝ ի/ ո ւլ ( սեպտեմբեր ) ամսի 
24~ին չորեքշաբթի օբր։ 9 ո լո ր կողմերից պաշա րե ց քաղաքը , 

ավելի մեծաթիվ զորքով, քան նախորդ անդամ, երբ դարպասները 
բաց էին։ Արյոբինդոսր հրամայեց իր զորքին մարտի մեջ չմտնել , 
որպեսզի նրանից չխաբվեն։ Սակայն ինչ որ դյոլղացին եր , որոնք 
քաղաքում էին , դուրս եկան նրա դեմ պ ա ր ս ա տ ի կն ե ր ո վ և 

կոտորեցին զդե ոտավորվածներից 10 * շա տ ե րին , ի ս կ Ւր^յՒՑ Ո 1 

մեկը չընկավ։ նրա լեդեոններր բավական վստա հ էին, որ կ մ տն են 
քաղաք, ք ա յց ե րբ մոտեցան դարպասներին , փոշու ամպ 

բարձրացրած պատնեշի նման , նրանք րն կճվեցին , ճնշվեցին ե 

ետ վերա դարձան : Համենայն դեպս , այրուձիի ա ր ա դո լթ յ ո ւն ի ց 

պարսավարներր խ ա ո նվերին նր անց հետ , և չնայած պարսիկները 
նետահարում էին, հոներր շողացնում էին լախտերր և արաբները 
նիզակներն էին ուղղում իրենց, սակայն նրանք ոչ ոքի վնասել 

չկարողացան, փղշտացիների նման, որոնք Սամսոնի դեմ 

Գտնվում է Եդհսիայի հարավում, Խառանի այն կողմում՝ 
ճանապարհ ի վրա ։ 

103 էՅղԼստավորվածո էին կոչվում պարսկական բանակում այն զինվոր, 
նէրր. որոնք զրահավորված էին I 
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գնացին և թեև (փղշտացիները) բաղում էին և զինված, բայց 
չկարողացան սպանել նրան, որովհետև (Սամսոնր) առանց զենքի, 
ավանակի մի ծնոտի ոսկորով նրանցից հազարին սպանեց™*, 
ճիշտ այդպես էլ պարսիկները, հոներն ոլ արաբները իրենց 
ձիերով ընկնում էին պարսատիկների քարերից, իսկ իրենք 
չկարողացան նույնիսկ մեկին սպանել։ Հետո, երբ տեսան, որ 
չեն կարող քաղաք մտնել, ոչ էլ վնասել անզեն մարդկանղ, 

որոնք իրենց հետ էին խառնվել, այրեցին ս. Սարդիս և Խոստո- 
վան ո ղն ե ր ի եկեղեցիները և այն վանքերը , ոոոնք ( պարսպից 

դուրս) էին մնացել, դրանց թվում և Նեզբատ (զյ՚՚ւդի) եկեղեցին, 
որոնք քաղաքացիները լքել էին։ 

63. երբ ս տ ր ա տ ե լա տ Արյոբինդոսր տեսավ գյուղացիների 

եռանդր, որոնք ամոթով չթողեցինք և օգնություն ցույց տվեցինք 
նա հաջորդ օրր (Մեծ) եկեղեցին կանչել տվեց Եզեսիայում եղած 
բոլոր գյուղացիներին , և որպես նվեր 300 գինար տվեց նրանց։ 
Կավատը Եդեսիայից մեկնեց և գնաց բանակեց Եփրատ գետի 
մոտ ։ և ապա դեսպաններ ուղարէլեց կայսրի մ ո տ ճ հայտնելու իր 
գալու մասին։ Ւր հետ եղած արաբներն անցան գետի արևմտյան 
մասը և կողոպտեցինք ղերի վերցրին ու այրեցին այն ամենլ ւ, 
ինչ որ գտան։ Պարսկական ա յրուձիի մի մասը գնաց ատնան, 
և որովհետև (քաղաքի) պարիսպը քանդված էր, նրանք չկարողա- 
ցան դիմադրել և առանց կովի հանձնեցին քաղաքը։ 

64. 815 թ. (504) ։ երբ հոռոմների կայսրն իմացավ պատա- 

հածի մասին մադիստրոս Կելլերին ուղարկեց մեծ բանակով։ 
Լսելով այդ Կավատը շարժվեց Եփրատ գետ ի երկայնքով , 

որպեսզի գնա և ամրանա իր երկը ում ։ որր կոչվում էր 
Արամայե 105 ։ Երբ ն ա համարյա մոտեցավ Կալինիկոսին 10 * է իր 
մարզպաններից մեկին ուղարկեց նրա հետ կռվելու։ Տիմոստրա - 
տոս դուքսը նրա դեմ դուրս եկավ և խորտակեց նրա ամբողջ 
բանակը և նրան էլ ( մարզպանին ) կենդանի էգերի) բոնեց ։ 
Կավատը մոտեցավ քաղաքին է իր ամբողջ ուժը դուրս բերեց 
(Կալինիկոսիյ դեմք երգվելով , որ եթե նրա)։ ( մարզպանին ) 
չհանձնենք նա քաղաքի բ ո լ ո Ր բնակիչներին որից կան ցկացնի և 


«Ղատաարք», ԺԵւ 

Արամեացիների երկիր ՝ բարելոնի հյուսիսում ՝ Ս ելևկիայի և Տիպբոնի 
միջև։ Ասորիներր հետագայում այս անվան տակ հասկանում էին Տիպրոնի 
■կաթողիկոսական թեմերրւ 

106 Հր-ՈձՀՀծհ. 
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գերի կտանի ■ Գուքսր վախեցավ պարսիկների հսկա բանակից, և 
նրանց հանձնեց։ 

65. Երբ մագիստրոս Կելլերր հասավ Մաբբոգ՝ 0 ՛, որր Եփրատ 
գետի ափին էր, տեսավ որ Կավատն իրենից առաջ բանակը 
տե ղափոխել էր, բայց որովհետև ձմեռն էր գալիս, այլևս հնա- 
րավոր չէր լինի նրա հետևից գնալ, ուստի նա կանչեց հոռոմ 
զորավարներին™* , կշտամբեց, որ իրար չեն լսում, ապա նրանց 
բաժանեց քաղաքների վրա, որպեսզի ձմեռեին այստեղ մինչև 
որ պատերազմը սկսելու ժամանակը լիներ նորից ։ 

66. Առաջին քանուն (դեկտեմբեր) ամսի 25-ին կայսրից 

հրաման ելավ, որ ամբողջ Միջագե տքից հարկը 109 վերացնում է։ 
Ամիդում եղած պարսիկները երբ տեսան , որ հոռոմների բանակը 
իրենցից շատ էր հեռացել , բացեցին Ամիդ քաղաքի դարպասները , 
դուրս եկան ու մտան ա յն տ եղ, որտեղ ուզում էին, և վաճառա֊ 
կաններին ծախեցին պղինձ ք երկաթ, կապար, հին շորեր, ինչ որ 
կար նրա (քաղաքի յ մեջ . Հապա) պահեստ կառուցեցին։ Երբ 
Պատրիկիոսը իմացավ այդ, դուրս ելավ Մելիտինեից ք որտեղ նա 
ձմեռում էր, և եկավ ու բանակ դրեց Ամիդի առաջ։ Բոլոր այն 
վաճառականներին որոնց դտավ և որոնք այնտեղ տարել էին 
ցորեն, յուղ, և կամ (գնել) էին նրանցից (ապրանքներ) սպանեց 
( բ ո է ո րին )։ Նա դտավ նաև պարսիկների , որոնց Եավատն էր 
ուղարկել ա յն տ եղ, ցորեն , ոչխար բերելու համար, կոտորեց 

նրանց ևս, և վերցրեց ալն ամենը ինչ որ կար նրանց հետ։ Երբ 
Կ ավատն իմացավ տլդ, նրա դեմ ուղա րկե ց մի մարզպանի, որ 
վրեժ լուծի նրանից : Նրանք իրար մոտեցան կռվելու համար , 

հոռոմները վա խ ե ց ան Զիջելով ն ա խ կին պարտությունները , խոր- 
հուրդ տվեցին Պ տ տ րի կի ո սին փախչել յ և նա լսեց նրանց։ Խուճա- 
պի մեջ չիմանալով ուր են դնում, նրանք հասան Խլատ 
դետին՝ 10 , և որովհետև ձմեռ էր (դետը) վարարած, և հնարավոր 
չէր այն անցնել , ով որ շտապում էր անցնել, իր ձիու հետ 
միասին խեղդվեց դետում : Երբ Պատրիկիոսը տեսավ տյդ ք 

խրախուսեց հոռոմներին ասելով . «Ով հոռոմներ , եկեք ամոթով 

107 Այժմյան Սիրիայի քաղաքներից / և կոչվում է Մեմբրիջ։ 

108 Ասորերեն բնագրում գրված է՝ «զորքի պետերին»։ 

Տ Ա Ո 1 3 1 1 3 ~ սուն տալի ա –հարկ . րստ երևույթին «հարկ» րնդհանրապեսք 

110 «Այժմ՝ « Բաթման Սու»։ Տիգրիսի մեջ ամենից նշանավորր ձախ կող֊ 
մէց նրա մեջ թափվող Բաթման գետն է, իր Խուլփ վտակով ։ Բաթման գետը 
հնում հայտնի էր Բաղիրգ և Նիմֆիոս անուններով»։ Տ ե" ս ք*. Հակոբյան, Ուրվա֊ 
գծեր Հայաստանի պատմ ական աշխարհագրութ յան , էջ 48։ 
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չթողնենք մեր ժողովրդին , & մեր (զինվորական) գործը թողած, 

չփախչենք մեր թշնամիներից, դեմ գնանք և գուցե կարողանանք 
չափվել նրանց հետ։ Եվ եթե նույնիսկ մեզանից շատ ուժեղ 
լինեն, ավելի լավ է պատվով մեռնել սրով. քան թե որպես 
վախկոտ կորչել՝ խեղդվելով»։ Ապա հոռոմնէրր լսեցին նրա 
խորհուրդը, և ( անանցանելի ) գետից էլ բռնադատված , կատաղած 
վերադարձան պարսիկների դեմ ու նրանց կոտորեցին, իսկ 
մեծամեծներին կենդանի բռնեցին։ Ղրանից հետո նորից նրանք 
Ամիդի դեմ բանակ դրեցին։ Պատրիկիոսր (մարդ) ուղարկեց և 
այլ քաղաքներից արհե ստավորներ ու շատ գյո լղա ց ին ե ր հավա- 
քեց և հրամայեց նրանց պարսպի Հողր փորել և անցք բացել, 
որպեսզի այն ( սլարիսպր ) թուլանա և փուլ գա։ 

67, Ագար ( մարտ կ ամսում, երբ մնացած հոռոմներր հավաք- 
վում էին մագիստրոսի հետ գնալու, աստծու կողմից իսկական 
հրաշք պատահեց, որպեսզի քաջալերվեն և վստահ լինեն իրենց 
հաղթանակին։ Այգ մասին մեզ հայտնի է Զեվգմայի 1Ա եկեղեցա- 
կան հայրերի գրվածքներից։ Որպեսզի չմտածեն, որ ես ինձանից 
եմ հնարում և կամ սուտ լուրեր եմ լսել ու հավատացել , կ^իշա– 
տակեմ նրանց նամակից ( տ ո դե ր ) , որ մենք ստացանք . այն 
հետևյալն է, 

68, ((Լսեք այս հրաշքի և փա ռավոր շ ա ն մասին ք որի 

նմանր չի եղել և որր վերաբերվում է մեզ, ձեզ թ ո Լ ո Ր Հոռոմ- 
ներին, որովհետև երկրավորներիս համար դժվար է հասկանալ և 
հավատալ այդ զարմանալի երևույթք : 9այց այ) մենք տեսանք 

մեր աչքով ք շոշափեցինք և մեր շրթներով կարդացինք, ուստի 
դուք առանց կասկածի պարտավոր եք հավատալ դրան։ Ագարի 
(մարտ) 19-ին ուրբաթ օրր , մեր Փրկչի սպանման խաչելության 
°րր, Զ^վգմա գավառի Ղ ա գ ա ր գյուղում մի սագ մի ձու ածեց, 
որի վր ա կային պարզ, հստակ րնթեռնելի հունարեն տառեր 
(Տառերր) ձվի մասն էին կազմում, երևում ու շոշափվում 
ճիշտ այն տառերի նման, որ վանականները փորագրում են 
սկիհների վրա, այնպես որ ցցվածքը կույրեր անգամ կա- 
րող են զգալ, այսպես էր ա յն • ձվի մի կողմը նկարված էր 

<ր Այժմյան 9իրեճիկի մոտ։ <ր Զեւգմա » քաղաքը. այժմյան Խալփան 
ԳՏ Ոլ ՂՒ մոտ նշանավոր գետանցք Եփրատի վրա։ 9,եվգմայի գետանցքը հայտնի 
էր հն ա գույն ժամանակներից։ Այստեղ էր գտնվում Խալպու քա ղաքը , որին 

տիրելու համար Ուրարտուն կատաղի պայքար էր մղում Ասորեստան ի գեմծ>։ 
Տե ս Ա. նրեմյան, Հայաստանը ըստ « Աշխ ա րհ ա ցոյ ցյ> ֊ ի , էջ 52։ 
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խաշ, որը պտտվում էր ձվի շուրջը և գալիս հասնում գրված 
հունարեն տառերին։ Նորից մի այլ խաշ էր նկարված (որը 
պտտվելով) միանում էր դրան, որտեղ որ գրված էր (հունարեն) 
«կհաղթեն»։ Խաշերն ու բառերը նկարված ու գրված էին իրար 
տակ։ Եվ չկար ոչ մի քրիստոնյա կամ հրեա է որ տեսնելով այս 
հրաշքը, անդադար չփառավորեր (աստծուն)։ րայց ինչ վեր արե- 
րում է տառերին , որոնք աստված իր աջ աչով նկարել էր 
(սագի) ներսում, մենք չենք կարող նմանը արտագրել է որովհետև 
դրանք չափազանց գեղեցիկ էին։ Ով որ լսի այս ( հրաշքի 

մաս ին), առանց կասկածի թ ո Ղ հավատա »։ Ահա սրա նք են 

զեվգմացիների նամակի խոսքերը։ Րսկ ձոլն, նույն գյ ՈԼ ՂՒ 

մարդիկ տվեցին Ար յո բին դո ս ին ։ 

69. Հոռոմները մեծ բանակ հավաքեցին , ե լան ք գնացին ու 

բանակեցին (Ւաշլղա յն քաղաքի մոտ։ Նա վատը նոլյնիս կ 10000 ՝ 
մարդ ուղարկեց Պատրի կիոսի դեմ։ Նր ան ք գնացին ու տեղա- 

վորվեցին Մծբինում, որպեսզի հանգստանան, իսկ Ւր^^ 9 հո- 
տերն ուղարկեցին Շիգարի լեռներն արածելու։ Երբ մագիստրոսը - 
լսեց այդ, նա Ե ա լլինի կո ս ի դուքս Տ ի մ ո ս ս։ ր ա տ ո ս ին ուղարկեց 
6000 ձի ավո րն ե րո վ, ո րոն ք գն ա ց ին ու հարձակվեցին նրանց 
( պարսիկների ) վրա, որոնք ձիեր էին արածեցնում ք կոտորեցին 

նրանց, ձիերն ու ոչխարները ավար վերցրին ու վերա դա րձան 
թոռոմների բանակ ՝ Ռաշլղայն (քաղաքր)։ Ապա (նորից) բոլորը 
միասին դուրս եկան ։ գնացին ու բանակեցին Ամիդ քաղաքի դեմ ՝ 
Պատ րՒԿՒ ոսի կողքին։ 

70. Իյ ար (մայիսյ ամսում Եալլիոպիոս Հալեբցին եպարքոս 
դարձավ։ Նա եկավ ու հաստատվեց Ե դե ս ի սւյում ու եդեսւսցինե– 
րին ցորեն տվեց, որպեսզի իրենց հաշվին զինվորների համար - 

հ ա ց թխեն։ Այս ժամանակ 850000 մոգի ցորենից (հ ա ց) 
թխեցին։ Ապպիոնր Ալեքսանդրիա գնաց ք որպեսզի այնսւեղ ես 
զինվորների համար հաց թխեն, և ուղարկեց։ 

։1. Անմի ջասլես ք որ Պատրիկիոսն իր փորած անցքի միջոցով 
։)տավ պարսպի տակ, (հրամայեց) և այն լցրին գերաններով ու 
կրակ տվեցին է որի պատճառով էլ պարսպի արտաքին մասը 

թուլացավ ու փուլ եկավ, մինչդեռ ն ե րքին մասը կանգուն մնաց։ 
ևա մտածեց ա յդ անցքով շարունակել փորելը և քաղաք մտնել։ 
Երբ փորեցին անցքն ու հոռոմները սկսեցին մտնել ք Ամիղացի մի 
կին նրանց տեսնելով ուրախությունից անմիջապես բացականչեց* 
«Հոռոմները քաղաք են մտնում»։ Պարսիկները լսեցին նրա : 
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բացականչությունը և անմիջապես վազեցին ու հարվածեցին 
առաջին բարձրացողին։ նրանից հետո բարձրացավ մի Դոտացի 
Ալդ" 2 անունով, որր Խառանում տրիբուն էր եղել , և սա հարվածեց 
այնտեղ եղած երեք պարսիկներին։ Նրանից հետո ոչ մի հոռոմ 
չբարձրացավ, որովհետև պարսիկներից վախենում էին։ Երբ Ալդր 
տեսավ , որ ոչ ոք չի բարձրանում , վախեցավ և ետ վերադարձավ, 
բայց մտածեց իր հետ վերցնել մեռած հոռոմի մարմինը, 
որպեսզի պարսիկները չանարգեն նրան։ Երբ նա տանում էր 
մեռածին , անցքի մուտքի մոտ պարսիկները նրան ևս հարվա– 
շռցիս ու վիրավորեցին (ապա պարսիկները) մոտակայքում 
գտնվող աղբյուրի ջրի ուղղությունը փոխեցին (դեպի անցքը) և 
խեղդեցին չորս զինյալ հոռոմների, որոնք պատրաստվում էին 
բարձրանալ։ Մնացածը փախան և դուրս եկան այնտեղից։ Պար- 
սիկները քաղաքի ներսից քարեր հավաքեցին ու փակեցին անցքը, 
ապա մեծ քանակությամբ վերևից (պարսպի) շուրջ հող լցրին և 
հսկողություն սահմանեցին* որպեսզի (պարսպի) մի այլ մասից 
ա ^ յ 9Ք չբացեն։ նրանք ( պարսիկներր ) ամբողջ պարսպի երկայն - 
ք ո վ փոսեր փ ո ր ե ց ին և դրանք ջրով լցրին , այնպես որ եթե 

ո ռո մն ե ր ր մի այլ անցք բացեն ։ ապա 1 ոլ բբ հոսի այնտեղ և 
դրանից էլ նրանք իմանան։ Երբ Պ ատրիկիոսր մի դասալիքից , 
որ իր մոտ ցածր էր եկել ( պարս պՒց)> ա ՏԴ իմացավ , հրած արվեց 
անցքեր փ ո ր ե լո ւց ։ 

72, Մի օր, երբ ամբողջ հոռոմ բանակր հանդիստ ու խաղաղ 
էր, հետևյալր կռվի պատճառ դարձավ։ Մի տղա ուղտեր և էջեր էր 
արածացնում և մի էշ արածելով ( հեռացավ ) ու մոտեցավ 
պարսպին . տղան վախեցավ է որ մոտենա պարսպին ու ետ տանի 
նրան, մի պարսիկ տեսավ, պարսպից պարանով իջավ և այն 
(էշին) մորթոտեց և ուզում էր ուտելու համար տանել, որովհետև 
քաղաքում ուտելու միս չկար։ Մի հոռոմ զինվոր, ո րր ծա դում ով 
դալիլլի ացի էր, քաշեց իր սուրբ, ձախ ձեռքով վերցրեց վահանր և 
վազեց պարսիկի վրա, որ սպանի նրան ։ Երբ մոտեցավ պարսպին, 
նրանք որոնք կանդնած էին պարսպի վրա, մեծ քար դցեցին 
դալիլիացու վրա և ճզմեցին նրան , իսկ պարսիկր սկսեց պարա- 
նով բ ա րձր ան ա լ իր տեղր։ Երբ բարձրացավ պարսպի կեսը, 
հոռոմ սպաներից մեկր, ո բի առջևից դնում էին երկու վահանա- 
կիրներ, մոտեցավ և երկուսի արանքից նետահարեց ու խփեց 

112 Հելլաղիոս։ Ւ1 0 1 Ա ճ ( 1օտ) ֊ Ած I մ6 հշ , 261էտօհր1քէ մշր 06սէտ<։հ6Ո աօրշ6Ո– 

ւՅոճւտշհշո Օ0Տ011տօհ Յք է, է. 36, 1882, թ. 688. 
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պարսիկին և փռեց նրան դալիլիացոլ կողքր։ Երկու կողմից էլ 
բացական չութ յոլնն եր լսվեցին և ա յղ պատճառով հուզվեցին ու 

կովի ելան։ Հոռոմների բանակներն ավելի խ տ ա ց րին քաղաքի 
շրջապատում ր , և նրանցից րնկան 40 մարդ ու վիրավորվեցին 
150-ը։ Պարսիկներից , որոնք պարսպի վրա էին մեռան 9-ը և 
մի քանիսն էլ վիրավորվեցինք որովհետև դժվար էր նրանց հետ 
կռվել ք մանավանդ որ նրանք պարսպի վերևում էին , և պարսպի 
երկայնքով իրենց համար փոքր տնակներ էին կառուցել մտել 
դրանց մեջ , և այնտեղից կռվում էին , դրա համար էլ դրսից 
նրանք չէին երևում։ 

73 . Մադիստրոսն ու դորապետներր մտածեցին $ որ չարժե 
կռվել նրանց հետ, որովհետև նրանց սպանելով, հոռոմներր 
հաղթանակ չեն ձեռք բերի, քանի որ պատերազմր բ ո 1 ո Ր 
պարսիկների դեմ էր, և եթե Կ ա վա տ ր պարտվեր, սրանք էլ 

(շրջապատվածները) կհանձնվեին կամ կոչնչանային իրենց 
բանտերում։ Ուստի հրամայեցին, որ ոչ ոք չկ ո վի նրանց հետ, 
որպեսզի ոչ մի հոռոմ չսպանվի կամ վիրավորվի։ Ոանակի մեծ 
մասը սարսափահար էր եղել։ 

74. Խազիրան (հունիս) ամսում, Կոստանդինր, որ անցել էր 
պարսիկների կողմը, երբ տեսավ, որ իրեն ց դործր բարեհաջող 
չի դնում, փախավ ն րանցից % Ամիդից երկու հայտնի կանանց 
հետ, որոնց Կավատն էր տվել իրեն։ 14 օր նա զիջեր և ցերեկ, 
իր հետ եղած մի քանիսի հետ, ճանապարհորդեց անմարդաբնակ 
անապատներում, և հասավ ինչ որ բնակեցված վայր և հայտնեց 
Ւր ո վ լինելու մասին հոռոմ արաբներին ք և նրա՚ւ/ք վերցրին նրան 
ու բերեցին ա մ րո ց ր ք ո րր կոչվում էր Շ ուր ա 113 , և այնտեղից էլ 
նրան ուղարկ եց ին Եդեսիա։ Երբ կայսրն իմացավ նրա վերա - 
դարձի մասին, (մարդ) ուղարկեց նրա հետևից, որ նրան քահանա 
ձեռնադրեն, և ( աս/ա ) նրան հրամայեց դնալ ու բնակվել Նիկիա– 
յում . և այլևս չերևալ իրեն և չխառնվել (պետական) դործերին։ 

75. Երբ Կավատը դրավեց Ամիդր, դն ա ց այնտեղի բաղնիսր 
և զղաց լողանալու առավելությունը , իր հայրենիք վերադառնա- 
լուց անմիջասլես հետո , հրամայեց պարսկական բոլոր քաղաք- 
ներում բաղնիսներ կա ռո լց ե լ։ 

Ղադիդ արաբը , որը պարսկական դե ր իշխ ան ո լթ յան ներքո 

էր, իր ամբողջ բանակով հանձնվեց հոռոմներին և դարձավ 
նրանց հպատակը, Թամմոլզ ( հուլիս ) ամսում , հոռոմներր նորից 

Այս ամրոցը գտնվում է Ար-Ռակկայից (\ ք –Աձ1< |<3 հ ֊ից) վերև։ 
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կռվեցին Ամիդոլմ եղած պարսիկների հետ, արաբիայի 114 դուքս 

Գայնասը նետահարեց նրանցից շատերին։ Երբ օրերը տաքացան, 
զրահով կռվելը հնարավոր չէր, ուստի նա՝ (Գայնասը) զրահի 
գոտին մի քիշ թուլացրեց , առիթից օգտվելով , նրանք (պարսիկ֊ 
ներր) Ամիդից բաբանով նետեր արձակեցին և հարվածեցին 
նրան , և նա մեռավ։ Երբ մա գիստրոսր տեսավ ք որ Ամիդի առաջ 
նստելը վնաս է հասցնում իրեն , նա վերցրեց իր բանակը և 
գնաց դեպի պարսկական երկիրը , թողնելով Պատրիկիոսին 
ԷԼմիդում։ Արյոբինդոսն ևս վերցրեց իր բանակը մտավ պարսկա֊ 
կան Հայաստան ք և նրանք հայերից , պարսիկներից 10000 մարդ 
կոտորեցին և 30000 հազար էլ կանանց և երեխաներին դերի 
վերցրին, կո դո պ տ ե ց ին և այրեցին շատ գյուղեր։ Երբ ետ շարժր– 
վեցին դեպի Ամիդ , նրանք իրենց հետ բերեցին 120000 
ոչխար ք եզ, և ձի։ Երբ անցնում էին Մծբինով, հոռոմները 
դարան մտան, իսկ ավարը հանձնարարվեց մի փ ո քր խմբի 
տանել։ Երբ ինչ որ մարզպան տեսավ, որ նրանք թվ ւյ վ 
քիշ են, զին ե ց իր բանակը և դուրս եկավ, որ ետ վերցնի 
այն (ավարը)։ Նրանք փախուստ ձևացրին և պարսիկները 
ոգևորվելով հետապնդեցին նրանց։ Երբ նրանք բավական 
հեռացան իրենց ամրություններից, հոռոմները դուրս եկան 
դա ր անն ե ր ի ց և կո տ ո րեց ին նրանց ք և ոշ մեկը չկարողացավ 

փախչել։ նրանք մոտավորապես 7000 մարդ էին։ Մուշլեկ 11 * հայր, 
որը պարսիկների գերիշխանության ներքո էր, իր ամբողջ ուժով 
(զռրքռվ) հանձնվեց և դարձավ հոռոմների հպատակ։ 

76 . Տ/# (505) թիվ ։ Փախստականները և նր անք, որոնք 
ճողոպրել էին սրից և Ամիդում մնացած բնակիչները սաստիկ 
կարիքի մեջ էին և տ առապոլմ էին սովից։ Պարսիկները վախե- 
նում էին նրանցից , որ նրանք քաղաքը կհանձնեն հոռոմներին և 
( դրա համար) նրանք կապկպեցին այնտեղ եղած տղամարդկանց 
և գցեցին ամֆիթատրոն, որպեսզի սովից ու մշտական շղթան ե֊ 


114 Կ ատի ունի Դամա սկոսի շրջակայքում ապրող արաբներին։ 

115 <ր Մուշեղս պետք է լինի։ <ր Մուշեղր հաթեան *\\սրՏ111 անունից է, որով 

կոչվել են հաթեան մի քանի թագավորներ։ Ըստ այսմ ՝ հայերենի հին ձևն է 
Մուրշեղ, որ ապա ր՜ ի անկումով դարձել է Մուշեղ»։ Տե ս Աճաոյան , ֊այոց 

անձնանունների բառարան, հատ . Դ, Երևան, 1946, էջ 455։ Հայտնի է հայկա- 
կան աղբյուրներից <ր Մուշեղակ , իշխան հայոց , տիրում էր Դ հայոց կողմերում։ 
Ե րբ Անաստաս կայսեր Արովբինղ զորավարն արշավեց այն կողմերը , Մուշեղակր 
վախեցավ և ընդունեց կայսեր հպատակությունը (503)։ Նույն տեղում , էջ 457։ 
Խոսքը այստեղ նույն Մոլշլեկի մասին է։ 
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րից ոչնչանան։ Սակայն կանանց տալիս էին իրենց ուտելիքի մի 
մասը, որովհետև նրանց հետ կենակցում էին, և բացի այդ, 
նրանք (կանայք) պետք էին ցորենր աղալոլ և (հաց) թխելու 
համար։ Սակայն երբ ուտելիքը պակասեց ք նրանք մոռացան 
նրանց և առանց սննդի թողեցին։ Նրանցից ոչ ոք տարվա 
ընթացքում օրական մի բուռ դարիից ավելի ոչինչ չստացավ, 
իսկ միս, դինի և կամ այլ ուտելիքներ բոլորովին չկային։ Եվ 
որովհետև նրանք շատ վախեցած էին հոռոմներից , ուստի երբեք 
չէին հեռանում իրենց դիրքերից . իրենց համար փոքր վառարան- 
ներ էին պատրաստել պարսպի վրա ու վերև էին (պարսպի ) 
տարել ձեռքի աղացներ և իրենց տեղերում նստած աղում էին մի 
բուռ գարին, եփում ու ուտում Հին։ Նրանք վերև էին բարձրացրել 
նաև մեծ տաշտեր և տեղավորել ռազմ իկների միջև, դրանք 
լցրել էին հողով, կանաչեղեն էին ցանում և աճեցրածը ուտում։ 

77. Եթե նկարագրելու լինենք այն ինչ որ կան ա յք կատարե- 
ցին տեղում , մեզանից հետո եկողները կարող են չհավատալ։ 
Ա(ժմ չկա մեկը, որ չփորձեր իմանալ եղածի մասին, նույնիսկ 
նրանք, որոնք մեզանից շատ հեռու են գտնվում, է ս ^ է են այղ 
մասին. այսպես, կանայք հանդիպում էին իրար, երեկոները 
դուրս ղալիս քաղաքի փողոցները և ում որ պատահում էին, կին, 
երեխա կամ տղամարդ, բռնի ուժով նրան տուն էին տանում, 
սպանում , խաշում կամ տապակում և ասլա ուտում։ Այս ( գաղտ– 
եիքր) հայտնի դարձավ տապակածի հոտից, և երբ այդ իմացավ 
մարզպանը , որն այնտեղ էր, տանջեց նրանցից շատերին և 
մահվան դատապարտեց, իսկ մնացածներին խստի վ պատվիրեց 
Նո րՒց չկրվել և ո ւ ո քի չսպանել։ Լամենայն դեպս ք նա թույ– 
լատրեց մահվան դատապարտվածների ( դիակները ) ուտել ք և 
նրանք բացեիբաց կերան դիակները։ Ուրիշները փողոցներից ու 
պողոտաներից հավաքում էին հին կոշիկներ , ներբաններ և ա յլ 
կեղտոտություններ ու ուտում։ 

Հոռոմների բանակներր ոչնչի կարիք չէին զղում, ամեն ինչ 
ստանում էին ժամանակին, և մեծ ուշադրությամբ կատարում 
կայսրի կարգադրությունը։ 

Իսկապես նրանց բանակատեղերում միսը, խմիչքը, կոշ- 
կեղենը, հագուստեղենն ավելի շատ էր վաճառվում , քան քաղաք- 
ներում։ Բոլոր քաղաքներում հացագործները զինվորների համար 
^ ա Տ ԷՒ ^ թխում և ուղարկում , հատկապես եդեսացիներր , որով- 
հետև այս տարի ևս իրենց տներում եպարքոս Կալլիոպիոսի 
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հրամանով 630000 մոզի (հար) էին թխել, չհաշված գյուղացի֊ 
ների, հացագործների, օտարականների և տեղական բնիկների 
ամբողջ շրջան ո ւմ թխածը։ 

78 . Այս տարի մար Պետրոս եպիսկոպոսը նորից գնաց 

կայսրի մոտ խն գրելու, որ հարկը վերացնի։ Կայսրը խիստ 
պատասխանեց և կշտամբեց նրան, որ նա այսպիսի ժամանակ 
մոռացած աղքատների խնամքն, եկել էր իր մոտ ( Կոստանդնու ֊ 
պոլիս)։ Նա ասաց ք որ առանց ո թեէ մեկի թելադրանքին ինքր ճ 
աստված իր սրտում կարթնացնի օրհնյալ ( Եդեսիա ) քաղաքին 

բարերարություն անելու (զգացումը)։ Համենայն դեպս, մինչ 
եպիսկոպոսն այնտեղ էր, առանց (եպիսկոպոսի) գիտության, 
ուրիշի միջոցով լուր ուղարկեց ամբողջ Միջագետքում (Հ ա րկը) 
վերացնելու մասին, իսկ Մ աբբոգի 116 շրջանից հարկի մեկ երրորդը 
վերացրեց։ 

79 . Հոռոմ զորավարները, որոնք բանակե լ էին Ամիգի 
մոտակայքն, ասպատակությունների էին գնում պարսկական 
երկիրը, կողոպտում , գերի էին վերցնում և ավերում , այդ պատ֊ 
ճառով պարսիկները (բնակիչները) նրանցից փախչելովդ անցան 
Տիգրիսն ու այնտեղ հանդիպեցին պարսկական այրուձիին, որը 
հավաքվել էր հ ո ռո մն ե րի դեմ գնալու համար . նրանց տեսնելիս 
քաջալերվեցին և մնացին Տ ի գրի ս ի ափին։ Հո ռո մն ե րր նրանց 
( փախստականների ) հետևից անցան գետր և կոտորեցին ամբողջ 
պարսկական այրուձին ք որ (բաղկացած) էր 10000 մարդկանցից 9 
և կողո պտեցին թ ո Լ ո Ր փախստականների ունեցվածքը։ Նրւսնք 
շատ գքուղեր այրեցին, սպանեցին տասներկու և ղրանից վեր 
տարիք ունեցող տղամարդկանց, իսկ կանանց և երեխաներին 
գերի վերցրին։ Որովհետև մագիստրոսն այդպես էր հրամայել 
բոլոր զորավարներին թե որևէ մեկը հոռոմնեից գտնվի ք որ 
փրկելու է տասներկու և դրանից վեր տարիք ունեցող տղամարդ ֊ 
կսյնցից մեկին, ապա դրա փոխարեն իրեն են մահվան դատա֊ 
պարտելու, և ինչ գյուղ որ մտնեն չպետք է նույն իսկ մի տուն 
կան գուն թողնեն։ Այս նպատակով նա հոռոմներից առանձնացրեց 
ուժեղներին, և շատ գյուղացիներ միացան նրանց, երբ նրանք 
ճան ա պա րհ ընկան։ 

Այն բանից հետո, երբ այրեցին (տների) տանիքները, 
քանդեցին պատերը , կտրատեցին ու ոչնչացրին որթատունկերն 
ու ձիթենիները , և ընդհանրապես բոլոր ծառերը։ Հոռոմ արաբներն 


116 Մհմբիջ՝ այժմյան Ս իրէայում է գտնվում։ 
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Էլ անցան Տիգրիս գետը և կողոպտեցին, գերի վերցրին, կոտորե֊ 
ցին բոլոր նրանց, որոնց գտան պարսկական երկրռւմ։ 

Ինչպես գիտեմ, ամեն ինչ ուշադիր ո ւս ո ւմն ա սի րո ւմ ես, և քո 
սրբությանը հայտնի պետք է լինի , որ սա արաբների համար հար֊ 
մար առիթ էր կրկնակի հարստանալու, և իրենց կամքը պարտադ– 
րելու երկու պետություններին։ 

80. Երբ Ե ավատը տեսավ, որ հոռոմներն իր երկրին վնասում 
են, և չկար մեկը որ նրանց դիմագրեր , նա ուզեց գնալ և հանդի - 
պել նրանց, և այդ նպատակով նա աշտաբիդին 20000 զորքով 
ուղարկեց մագիստրոսի մոտ խաղաղության համար բանակցելու։ 
նա Ամի դո ւմ գերի վերցրած նշանավոր մարդկանցից բացի ետ 
ուղարկեց նաև Պետրոսին՝ 1 * ա , որին Աշպարինից էր բերել, և Վասի֊ 
լին, որին որպես պատանդ էր վերցրել Եդեսիայից։ Իր մոտ որպես 
դեսպան եկած ու մահացած Օլիմպիոս դուքսի դիակը ն ույն պես 
կնքված դա դաղով ուղարկեց , ցույց տալու համար, որ նա ոչ թե 
ա (է բանից, այլ բնական մահով էր մահացել ք և որպես վկա 
( ուղարկեց նաև ) նրա ծառաներին և նրանց, որոնք նրա հետ էին 
եկել։ Մ ադիստրո սն ընդունեց նրանց և ուղա րկե ց Եդեսիա , բացի 
Ամիդի դատավորից և կոմս Պետրոսից, որովհետև նրանց վրա 
շատ էր բարկացել ու զայրացել, և ուզում էր նրանց մահապատժի 
ենթարկել, ասելով որ նրանց անհոգության պա տճա ռո վ էր, ոո 

ամրությունները հանձնվեցին, քանի որ իրենք պարսիկներն էլ 
են վկայում, որ Ամիդի պարիսպը ան ան ց ա նելի էր։ Աշ տ ա բի դր 

խնդրում և աղաչում էր նրան ( մագիստրոսին որ իր հետ բերած- 
ների փոխարեն տան այն պարսիկներին, որոնք շրջապատված են 
Ամ ի դում , որովհետև նրանք թեև շարունակում են վախից պահ- 
պանել ( քաղաքը ), սակայն սովի պատճառով մեծ տանջանքների 
մեջ են։ Սակայն մ ա գի ս տ րո սն ասաց . <ր այդ մասին ինձ մի 

^ Ւ2^ՑՐ ՈԼ > որովհետև նրանք շրջապատված են մեր քաղաքում և 
նրանք մեր ստրուկներն են»։ Աշտաբիդր ասաց նրան . (Հլավ, այն 
ժամանակ թույլ տուր ինձ, ուտելիք ուղա րկե լ նրանց, որովհետև 
քեզ վայել չէ, որ քո ստրուկները սովից մահանան, որովհետև 
երբ որ ցանկանաս դու կարող ես նրանց սպանել»։ Նա ասաց 
նրան. <ր Ուղարկիր »։ Աշտաբիդն ասաց . (ր Երդվիր ինձ, որ քո բոլոր 
զորավարներն ու զորագլուխներն իմ ուղարկածներից ոչ մեկին 
չեն սպանի)), Բոլորը երդվեցին բացի Նոննոս դուքսից, որ իրենց 
հետ չէր այս բանակցությունների ժամանակ, որովհետև մագիս– 
տըրոսը նրան թողել էր այն նպատակով, որ եթե որևէ երդում 

”® " Զորավար ւ 
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լինի, ապա նա ազատ լինի այդ երդումից։ Աշտաբիդն այն 
ժամանակ ուղարկեց հացի տոպրակներով բեռնավորված երեք 
հարյուր ուղտ , որոնց (տոպրակների) մեջ կային նետեր։ Նոննոսր 
հարձակվեց նրանց վրա և (ուղտերին) վերցրեց, իսկ նրանց 
(ուղտերի) հետ եղածներին սպանեց։ 

81. Երբ շատ օրեր անցան իր (խաղաղություն) խնդրելուց 

հետո ք և ուժեղ ցրտեր սկսեցին ու շատ ձյուն ու սառնամանիք 
(եղավ) ք հոռոմները մեկը մյուսի ետևից լքեցին իրենց բանա- 
կատեղերը։ Յուրա քանչյոլրր վերցրեց իրեն հասած ավարը և 

մեկնեց, որպեսզի գնա իր երկիրը։ Նրանք, որոնք մնացին և 
չգնացին իրենց տները ք անցան Տելլա, Ռաշլղայն և Եդեսիս /՝ 
ցրտից պաշտպանվելու համար։ Երբ աշտաբիդը տեսավ, որ 
հոռոմները թուլացե լ են և ցրտին լեն դիմանում , լուր ուղարկեց 
մագիստրոսին ասելով . ((կամ խաղաղության դաշինք կնքիր և 
կամ թույլ տուր, որ պարսիկները դուրս դան, և կամ ընդունիր 
պատերազմ 2)։ Մագիստրոսը կոմիս Յուստինին հրամայեց բանակ 
հավաքել, բայց նա չկարողացավ։ Երբ նա տեսավ, որ հոռոմների 
մեծ մասը ցրվեց և լքեց իրեն, նա խաղաղության դաշինք կնքեց 
և թույլ տ վեց, որ պարսիկները դուրս դան Ամիդից այն պայմա- 
նով, որ իրենց կնքած խաղաղության դաշինքը ընդունելի 
կլինի երկու թագավորներին և (այն) կհաստատեն, ապա թե ոչ 
պատերազմը կշարունակվի իրենց միջև։ 

Երբ հոռոմների կայսրն իմացավ եղածի մասին, կարդացրեց, 
որ ամեն մի քաղաքում (ցորենի) պահեստներ կառուցեն, հատկա- 
պես Ամի դում , որպեսզի թշնամությունը վերացնի և խաղաղոլթյոլ 
նր վերահաստատի։ Նա նույն պես մի մարդու - միջոցով, որը Լևոն 
էր կոչվում, Ե ա վա տ ին նվերներ ու ընծաներ ուղարկեցի ոսկուց 
պատրաստված ճաշի ամբողջ մի սպասք։ 

82. Թե ինչքան Եդեսացիները չարչարվեցինք որոնք Ամիդ 
ցորեն էին տ անում , ոչ ոք չդիտե, թացի Նրանցից , որոնք այղ 
գործով զբաղված էին ք որովհետև նրանցից շատերն իրենց կեն- 
դանիների հետ մահացան ճանապարհին։ 

83. Ամիդի եպիսկոպոս պատվական Հովհանը վախճանվել 
էր մինչ պարսիկների կողմից Ղց ա պ աշա րումը։ Եկեղեցա- 
կաններից ոմանք գնացին սուրբ և աստվածասեր ) ա աստված ա յին 
բոլոր գեղեցկություններով օժտված , քաջասիրտ ու հայտնի մար 
Փլավիո սի ճ Անտիոքի պատրիարքի մոտ, խնդրելու, որ իրենց 
համար եպիսկոպոս նշանակեր։ Եվ ամբողջ ժամանակ $ մինչ 
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նրանք այնտեղ էին , նա (պատրիարքը) նրանց հետ մեծ հարգան֊ 
քով վարվեց։ Դրանից հետո , երբ Ամիդի եկեղեցու հովիվ ոլ 
վարդապետ Նոննոսր գերությունից փախավ , կղերականությունը 
խնդրեց պատրիարքին, որ նրան իրենց եպիսկոպոս ձեոնադրի։ 
Երբ . պատվական Նոննոսր եպիսկոպոս ձեռնադրվեց, նա իր 
քորեպիսկոպոս Թովմասին Կ ո ս տ ան դն ուպո լի ս ուղարկեց , որ այն- 
տեղ եղած ամիդցիներին գտնի, որպեսզի նրանք կայսրից ինչ 
որ նվիրատվություն խնդրեն։ Այնտեղ եղածների հետ նա խորհըր֊ 
դակցեց, և նրանք էլ Թովմասին խնդրեցին, որ նա ժ ն Ւ Ւր են 9 
եպիսկոպոսը ( Կ ո ս տ ան դն ոլպ ո լս ում )։ Կայսրն իրենց խնդրանքը 

բավարարեց և պատրիարքին էլ լուր ուղարկեց , որ չրնդիմանա 
նրանց։ Կայսրը նրանց խնդրանքի համաձայն , նրան կառավարիչ Ո7 
նշանակեց։ Կայսրն ու պատրիարքը 11 * Ամիդի եկեղեցու համար 
նվերներ և փողի մի մեծ գումար տվեցին, որպեսզի այն բաժան են 
աղքատներին։ Այդ պատճառով էլ այնտեղ հավաքվեցին բոլոր 
նրանք, ովքեր տարբեր տեղերում էին թափառում։ Ամեն օր նրանք 
Ամիդից դուրս էին բերում մեռածների դիակները , և ս տ ան ում 
իրենց հասանելիքը։ 

84, Ո ւրբիկիո սր ճ կայսրի ներքինին*™, որը մեծ նվերներ էր 

բաժանել Երուսաղեմի շրջակայքում և այլ վա յրե րում , եկավ 
(Ամիդ) և բաժանեց դինար դինարի հետևից։ Այնտեղից նա 

անցավ Եդեսիա, որտեղ նա յուրաքանչյուր ( ո ղո ր մ ո ւթ յո լն ) 

ուզող կնոջ ավեց մի թրեմի սիոն 120 և ամեն մի ե րե խ ա յի Հ մի 
զուզե 12։ յ Համարյա բոլոր կանայք ճ կարիքավոր և ոչ կարիքավոր 

( Փ Ո Ղ) ստա դան։ 

85, Նույն այս տարում պատերազմը դադարելուց հետո, 

է 1 ա ՏՐՒ գ ա զանները հարձակվում էին մեր վրա այն պատճառով, 
որ այս պատերազմում ընկածներից շատերի դիակներն էին 

ուտում և սովորել էին մարդկային մարմիններ (ուտել)։ Երբ 
մեռածների դիակները փտեցին ու քայքայվեցին , այս անգամ 
է 1 ա ձՐի գազանները մտնում էին գյուղերը և երեխաներին փախ - 
ցընում ու ուտում։ Նրանք հարձակվում էին նաև ճանապարհների 

117 Ասորերեն բնագրում դրված է «ր դատավոր» (0Ձ1ձՈՁ)։ 

Այստեղ նկատի ունի ևոստանդնոլպոլսո պատրիարքին։ 

Կարծում ենք էներքին իձ> ասելով հեղինակը նկատի ունի ասենեկապե֊ 
տինՖ։ Սենեկապետները շատ անդամ ներքինի էին լինում։ 

120 Ոսկու մեկ երրորդ մասը (լատիներեն է րՇ ՐՈ 1 Տ)։ 

։2 * Փոքր դրամ։ 
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վրա եղած մենակ մարդկանց վրա և նրանը ուտում։ Ի վերջո 
նրանք ( մարդիկ ) այնքան վախեցան ք որ հունձքի ժամանակ ոշ 

ոք մեր շրջանից չէր ուզում դիշերել իր ցորեն ի կալում առանց 
խրճիթ (մտնելու), վայրի գա դանն երի սարսափից։ Սակայն 

մեր Տիրոջ օգնությամբ, որր միշտ էլ հովանավորել է մեզ և իր 
ողորմածությամբ պահպանել մեղ փորձանքներից , դրանց մի 
մասր ( գազանների ) ընկավ գյուղացիների ձեռքը, որոնք սպանե- 
ցին նրանց և ուղարկեցին Ե դե ս ի ա . ուրիշներ բռնվեցին որսորդ- 
ներից, որոնք կապկպեցին նրանց ու կենդանի բերեցին, որպեսզի 
ամեն ոք տեսնի դրանց ու փառք տա աստծուն, որ ասել է օր Եւ 
ահ եւ երկելղ ձեր ի վերայ ամենայն գազան աց երկրի» 122 ։ քանզի 
մեր մեղքերի պատճառով նա մեր վրա ուղարկեց պատերազմը, 
սովը, ժանտախտը , գերությունը ֆ վայրի գազաններ, գրված և 
չգրւէած պատիժներ, և իր ողորմածությամբ փրկեց մեզ այգ 
բոլորից։ 

86. Ինձ և ս թույլ արարածիս , նա իր ողորմածությամբ և 
քո աղոթքների շն ո րհ իվ ուժեղացրեց, որպեսզի իմ ուժերի լավա- 
գույն հնարավորությամբ գրեմ պատահարների մասին, որպես 
հուշ նրանց համար, որոնք տարան այգ ( դժվարությունները ) ք և 
որպես ուղեցույց նրանց համար, որոնք կգան մեզանից հետո, 
որպեսզի նրանք, որոնք ուզենանք խոհեմ դառնան իմ այս քիչ 
գրածով էլ. թեև իմ բաց թողածը ( չգրածը ) ավելի շատ է, քան 
իմ գրածը, և իսկապես ինչպես սկզբից ասացի, բոլորի մասին ես 
չեմ կարողանա պատմել, որովհետև այն տառապանքները, որ 
յուրաքանչյուրս կրեցինք, այնպիսին էին, որ կարելի էր երկար 
պատմություններով նկարագրել, բայց դրա համար մի մեծ գիոք 
ւէր բավարարի։ քեզ հայտնի է ուրիշների գրածից նրանց մասին 
որոնք իբր թե մեզ օգն ության եկան որպես փրկարարներ 1 
որպեսզի մեղ օգնեն, սակայն նրանք եկան ու գնացին ու մեզ 
այնպես կողոպտեցին , ինչպես մեր թշնամիները։ Շատ խեղճ 
մարդկանց հա նեցին իրենց անկողիններից և տեղր իրենք քնեցին, 
իսկ տերերը (անկողինների) նույնիսկ ցուրտ եղանակին, գետնին 
պառկեցին։ Ոմանց իրենց սեփական տներից ստիպեցին ու դուրս 
հանեցին և փոխարեն իրենք բնակվեցին դրանց մեջ։ Ոմանց ոչ- 
խարներին որպես պատերազմական ավար, բոնի տարան, ոմանց 
շորերը վրայից հանեցին ու տարան, ոմանց էլ ոչինչ բանի համար 
անգթորեն ծեծեցին, ուրիշների հետ վիճեցին փողոցներում և 

122 <ր Ծննդոց» , գլ. &՝ , 2։ 

յշ 3 Նկատի ունի հոռոմներին ( բյուզան դա ցիներին ) ։ 
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փոքր առիթով նախատեցին։ Նրանք բացահայտ կողոպտեցին 
, ուրաքանչյուրի ուտելիքի պահեստը և այն պահեստները , որ 
ոմանք ունեին գյուղերում ու քաղաքներում ։ Որովհետև քաղաքի 
(Եղեսի ա) տներն ու իջևանատները իրենց չէին բավականացնում, 
ուստի տեղավորվում էին (նաև) արհեստավորների խանութնե֊ 
ր ում; Փողոցներում ու տներում բոլորի աչքի առջև նրանք բռնա֊ 
բարում էին կանանց։ Ծեր կանանցից , այրիներից և աղքատներից 
վերցնում էին յուղ, փայտ, աղ և այլ բաներ իրենց օգտագործման 
համար, և նրանց, գործից կտրում էին, իրենց սպասարկելու 
համար։ Կարճ ասած բոլորին մեծին և փոքրին ձանձրացրել էին , 
և չկար մեկը, ոըին նրանք ինչ որ վնաս ու վիշ տ պատճառած 
ղինեին։ Նույնիսկ երկրի մեծամեծները, որոնք նշան ա կված էին 
նրանց կարգի հրավիրելոլ ու ( բն ակութ յոլն ը ) դասավորելու, 
ձեռքերն երկարում էին կաշառք վերցնելու, և որովհետև բոլորից 
վերցնում էին, ուստի ոչ ոք չէր աղատվում , նույնիսկ նրանը, 
որոնց մոտ նախօրոք ( բ յուղան դա ցի) զինվորներ էին ուղարկվել 
բնակվելու, և ապա մի քանի օրից հետո նորից ա յլ ( զինվորներ) 
էին ուղարկվում։ Նրանք բնակվելու ուղարկում էին ( զինվորներին ) 
նույնիսկ քահանաների և սարկավագների մոտ , չնայած որ սրանք 
կա ։ ս ր ի ց կոնդակ ունեին , որ աղատվում էին այդ բանից ( պար ֊ 
տական ոլթյոլն ից ): @ ա յց ին՞չու այդ մասին շատ խոսել ֆ երբ 

նույնիսկ նրանք , որոնք ինձնից էլ մեծ են 1Հ * ք անկարող են այդ 
պատմել։ 

87 . Եւիրատ դետր դեպի արևմուտք անցնելուց հետո մա֊ 
դիստրոսր գնաց կայսրի մոտ (Կո ստանդնոլպոլիս ), Արյոբինդոսը 
գնաց Անտիոք, Պ ատրիկիոսը ՝ Մելիտինե , Փարազմանը ՝ Ապամեա 125 , 
Թեոդորր՝ Դարմեշոլկ (Դամասկոս), Կալլիոպիոսը՝ Մաբբոդ։ 
Այսպես ք Եդեսիան մի քիչ շունչ քաշեց և այն սակավ մարդիկ , 
որոնք մնացել էին այնտեղ (քաղաքում)՝ ուրախ էին։ Հեգեմոն 
Եվլոգիոսը զբաղված էր քաղաքի վե ր ա կա ռո լց ո ւմ ո վ՝ , և 
կայսրը նրան (տվել էր) 200 լի տ ր ոսկի ՝ շինարարության 

համար։ Նա վերանորոգեց և վերակառուցեց արտաքին պարիսպր ք 
Ո ՐՐ շրջապատում էր քաղաքը։ Վերահաստատեց ու վերա - 

124 Հեղինակը , հավանաբար , եկեղեցական աստ իճանը նկատի ունի։ 

2 <117161 < 1 - 1 / գտնվում է Եւիրատ ի գետանցի աջ կողմումդ ^եվգմ ա յից 

հարավ։ 

Այստեղ ասորերեն բնագիրը պակասավոր կ։ Ռայտլ 7՝ բնագրի անգլերենի 
թարգմանիչը, ըստ իմաստ ի պակասավոր բառերը լրացրել է։ 
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նորոգեց երկու ջրուղիները , որոնք գալիս էին Տ ելլզեմա և 
Մոլգագ գյուղերից 127 ։ Վերակառուցեց ու վերջացրեց հանրային 
բաղնիսը , որը փուլ էր եկել։ Նա նույնպես վերանորոգեց իր 
պալատը 12 *, և այլ շատ ( շենքեր ) կառուցեց ամբողջ քաղաքում։ 
Կայսրն եպիսկոպոսին ևս տվեց 20 լիտր ոսկի ճ պարսպի 
վերանորոգման ծախսերի համար, իսկ ներքինի Ուրբիկիոսր 10 
լիտր ոսկի տվեց, որպեսզի եկեղեցի կառուցեն երանելի Մարիամի 
անունով։ ք*տյց ձեթր ք որը մատակարարվում էր եկեղեցիներին ու 
վանքերին հ ան րա յին պահեստներից , և որը հասնում էր 6800 
կես տեի ճ2Գ , հեգեմոնը նրանց ղրկեց այգ իրավունքից, և հրա- 
մայեց դրանով (ձեթով) լուսավորել քաղաքի սյունագավիթները 
(պորտիկները)։ Ժամկոչները շատ խնդրեցին (որ ձեթից չղրկեն), 
բայց նրանց չլսեց։ Եվ որպեսզի չկարծեն, որ ինքն աստծու համար 
կա ռուցված եկեղեցիներն արհամարհում է ք իր անձնական ունեց- 
վածքից յուրաքանչյուր եկեղեցու համար տվեց 200 կեստե։ 

Մինչ այս տարի ցորենի մոգին վաճառվում էր մեկ դի նարի, 
գարիինը ՝ վեց մոգին, և գին ի ին ր ճ երկու կիլան 130 , բայց նոր 
հունձից հետո ցորենի 6 մոգին էր վաճա ռվում մեկ դինարի և 
գա րիին ը՝ 10 մոգին։ 

88, Պ արս կա կան արաբները երբեք խաղաղ ու հանգիստ 

լէՒ ն > ուստի անցան հ ո ռո մն ե րի երկիրը առանց պարսիկների և 
դերի վերցրին երկու գյուղերի (բնակիչներին )։ Երբ պարսիկների 
մարզպանը , որ Մծբինում էր, այդ իմացավ, բռնեց նրանց 
մեծամեծներին և մահվան դատապարտեց։ Հոռոմ արաբները 
նույնպես առանց հրամանի անցան պարսիկների երկիրը և գերի 
վերցրին մի գյուղակի (բնակիչներին)։ Երբ մագիստրոսն իմացավ 
այդ, որովհետև տարվա վերջին Ապամեա էր գնացել, Կալլինի– 
կոսի դուքս՝ Տ իմ ո ս տր ա տ ո ս ին հրաման ( ուղարկեց ), էսկ Ւնքը 

բռնեց նրա նց մեծամեծներից 5֊ին, երկուսին սրով սպանեց և 
մյուս երեքին ցցահարեց։ Փարազմանը դուրս եկավ Ապամեայից 
երբ նա (մագիստրոսը ) վերադարձավ և գնաց ու մնաց Եդեսիայում 


։ շ 7 Հավանաբար Եդեսիայի հյուսիսում էին գտնվում այս գյուղերը։ 
Ասորերեն բնագիրն ունի հունարեն ձևը ՝ Հպարետրին 

129 7/4 կալոն։ Հեղուկաչափ։ 

130 նույնպես հեղուկաչափ է, երբեմն օգտագործվել է նույնիսկ ցորեն 
չափելու համար։ Տե՜ս մ. ՐՈ^Ո0 Տոոէհ, ^ 001110611(1 10ԱՏ Տ^ր1ձՕ է>10է10ՈՁ17. թ. 
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մինչև կայսրից Հիպատիոսի փոխարեն զորապետ դաոնալու 131 
իրավունք ստացավ։ 

89 . Սերուգում , Բատնան ամրոցի պարիսպր , որր բոլորովին 
ոչ բարվոք ու քանդված (վիճակում) էր, Եդեսիայի հեգեմոն 
Եվլոգիոսի միջոցով այն վերակառուցվեց ու վերանորոգվեց։ 
Պատվական հայր Այեդեսիոսն Եդեսիայի (մեծ) եկեղեցու, 
տղամարդկանց դասի դռներր պղնձով պատեց։ 

90 . 817 թ. (506 թ.) հոռոմների բանակի հ ր ա մ ան ա տ ա րն ե ր ր 

կայսրին հայտնեցին , որ մեծ լափով վնասվում են, որովհետև 
սահմանի վրա չունեն (ամրացված) քաղաք։ Ամեն անդամ երբ 
հոռոմներր Տելլայից ու Ամիդից դնում էին արաբների դեմ 

արշավանքի , որտեղ որ լինում էին , թշնամու մեքենայություն- 
ներից մշտապես վախենում էին։ Եվ եթե պա տ ահ ում էր, որ 
նրանք (պարսիկները) հարձակվում էին իրենցից ավելի մեծ ուժով 
(նման դեպքերում) մտածում էին ետ դառնալ, և դրա համար շատ 
հ ո դն ո ւմ էին, որովհետև մոտակայքում քաղաք չկար, որ կարողա- 
նային ապաստանել։ Այս պատճառով կայսրը հրաման տվեց, որ 
Դարա դքոլղի 2 ոլ Ր2ը ճ ո թ գտնվում էր սահմանի ւէրա , պարիսպ 

կառուցեն ։ Ամբողջ Ասորիքից քա րհ ա տն ե ր հավաքվեցին ու 
գնացին այնտեղ ու սկսեցին կառուցել ա յն , մինչ պարսիկները 
դուրս էին դալիս Մծբինից ու ստիպում նրանց դադարեցնել 
(կառուցումը)։ Դրա համար Փարաղմանը Եդեսիայից դուրս եկավ 
ոլ գնաց Ամիդ բնակվելու, և այնտեղից էր դալիս ( պարիսպը ) 
կառուցողներին օգնելու։ Նա նույն պե ս վայրի գազանների մեծ 
որս էր կազմակերպում, հատկապես վայրի վարազների, որոնք 
շրջակայքի ամայացումից հետո շատացել էին։ Նա մի օրում 
դրանցից քա ռա սունից ավելին որսաց, և իր վարպետության 
որպես ապա ցույց , նույնիսկ դրանցից մի քանիսին կենդանի 
ու սատկած վիճակում ուզա րկեց Ե դե սի ա։ 

91. Բիր տա ամրոցի պատվական Սարդիս եպիսկոպոսր , 
որր գտնվում էր Եփրատի ափին, սկսեց իր քաղաքի համար 
նույնպես պարիսպ կառուցել և կայսրն այդ Հախսերի համար 
քիչ փող չտվեց։ Մագիստրոսն ևս Եվրո պ ո ս ի 132 շուրջ պարիսպ 
կառուցելու հրաման տվեց, որը գտնվում էր գետի ձախ ափին 

Ասորերեն բնագրում գրված է «ռաբ-խայլա» ( 3 1>–1<հՋ 1 1 ջ) . որը 
նշանակում է «զորքերի մեծ», <ր հրամանատար յ>, 

Այժմյան ՍէրՒ ա ւՒ Մեմր էջից ոչ հեռու Զարարլոս (յ61՜ՁԵւՏ կամ 
յՕքՁՕՕւԱՏ) քաղաքն է։ 
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և մտնում էր Մաբբոդի թեմի մեջ, և տեղի Ժողովուրդը դրա 
( պարսպի) վր ա իր ուժերից վեր աշխատեց։ 

92. Փարաղմանի Ամիդ գնալուց հետո, նրա փոխարեն եկավ 

Ռոմանոս դուքսը և իր բանակով տեղավորվեց Եդեսիաաւմ և 
աղքատներին մեծ բարերարություններ արեց։ Կայսրն այւ ւ 

տարի իր ն ա խ կին բարե դործոլթ յունն երին ավելացրեց նաև 

(այն), որ (հրամայեց) ամբողջ Մի ջագետքից հարկր վերացնել, 
որի համար ուրախացած գյուղատերերր փառաբանեցին կա (Արին 133 ։ 

93. Սակայն հասարակ մարդիկ տրտնջում էին, բացական֊ 

շում ու ասում (( 9՝ոթերր չպետք է մեզ մոտ տեղավորվեն , այ| 
գյուղատերերի մոտ, որովհետև նրանք օգտվեցին (հարկի) 

վե ր ա ց ո ւմ ի ց )) ։ Եպարքոսը հրամայեց նրանց պահանջը բ ավարա֊ 
րել ք սակայն երբ գործի անցան , քաղաքի մեծամեծները հավաք֊ 
վեցին Ռոմանոս դուքսի մոտ և նրան խն դրե ցին ասելով, «թող 
ձեր մ եծությոլնր հրամայի , որ գոթերին միայն մեկ ամսով 
ընդունեն, և երբ նրանք հարուստների տները մտնեն, չկողոպտեն 
այնպես, ինչպես կողոպտեցին հասարակ մարդկանց))։ Նա 
բավարարեց նրանց խնդրանքը, և հրամայեց, որ նրանք ստանա)։ 
((մեկ ասփադ ^ ձեթ ամեն ամիս , 200 լիտր փայտ, անկողին և 
մահճակալ երկուսի համար : 

94. Երբ գոթերը լսեցին այս հրամանը, շտապեցին Ռոմանոս 

դուքսի մոտ, որ ապրում էր Օարսայի րնտան իքի բնակարանում, 
և ուզեցին նրան սպանել։ Երբ նրանք բարձրանում էին բնակարա ֊ 
նի աստիճաններից, նա լսեց նրանց աղմուկն ու աղաղակը և 

հասկացավ, թե ինչ են ուզում անել։ Նա շուտով հագավ իր դրահը, 
վերցրեց իր ղենքերր , քաշեց սուրը և կանգնեց իր ապրած 
բնակարանի տան վերևի դռան մոտ։ Համենայն դեպս , 
գոթերից ոչ մեկին չսպանեց, այլ միայն ճոճում էր սուրը և 
խափանում առաջին (գոթացուն), որր բարձրանում էր իր ւ)ոտ 
գալու համար։ Նրանք, որոնք ցածրում էին, բարկությամբ 
ստիպում էին նրանց, որոնք իրենցից վերևում էին, որ բարձրա֊ 
նան ու գնան նրա մոտ։ Ինչպես լավ դիտի քո սրբությունն , 


133 Հե տ աքրքրա կան է% որ այս արտոնությունից կամ Հարկի վերացում ից 
օգտվում են միայն գյուղատերերր (ինչպես հաջորդ հատվածն է Տ ՈԼ Տ9 տալհս)% 
իսկ գյուղա ց իություն ր շարունակում է հարկ տալ։ 

134 Հե ղուկ ի չափ։ Կարող է «տիկ» լինել։ Կարաս , որովհետև ասփաղա 

նշանակում է նաև գինու կարաս , այստեղ ձեթի աման, ինչ որ ընդունված 

չափով։ 
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ա քսպես շատ մարդ էօվ^Ց տ ա ^ յ աստիճաններին։ Երբ ի վերջո,, 
առաջիններն , որոնք բարձրացել էին, չկարողացան ներս մտնել 
սրի վախից, իսկ հետևում եղածն ե ր ր ճնշում էին նրանց ք և շատ 
մարդ կար աստիճանների վրա, ուստի դրանք (աստիճանները) 
չդիմացան այդ ծանրության , փուլ եկան ու րնկան նրանց վրա։ 
նրանցից մի քանիսր սպանվեցին, շատերր այնպես ջարդվեցին , 
որ անբուժելի հաշմանդամ դարձան։ Ռոմանոսն այս պատահարից 
օցտվելով, առ իթր գտ ավ և մի տանիքից մյուսն անցնելով, 
փախավ : Բայց նա նրանց ոչինչ չասաց, և այղ պատճառով էլ 

նրանք մնացին իրենց հաստատված տեղերում և անում էին այն,, 
ինչ որ իրենց հաճելի էր, որովհետև մեկր չկար, որ կասեցներ 
նրանց, զգուշացն եր կամ արգելք հանդիսանար։ 

95, Այս տարի մեր մար Պետրոս եպիսկոպոսր շատ ծանր 

հիվանդ էր։ Նիսան (ապրիլ) ամսում մեր քաղաքում ավելի 
ուժեղացան դժ բ ա խ տ ո ւթ յո ւնն ե ր ր | որովհետև մագիստրոսր հավա- 
քեց իր ամբողջ բանակր > ր կ ա 9 ա վ> Ո Ր գնա պարսիկների 

երկիրր է որպեսզի վերանորոգի նրանց հետ կնքված խաղաղության 
դաշինքր։ Երբ Եդեսիա մտավ, պարսիկներից իր մոտ դեսպաններ 
եկան և հայտնեցին , որ աշտաբիդր 135 ք որր գալիս էր իրեն 
հանդիպելու ք խաղաղության պայմանագիր կնքելու, մահացավ և 
նրանք խն դրեց ին ու ա ս ա ց ին , որ ((եթե նա խաղաղության նպա- 
տակով է եկել, ապա չանցնի Եդեսիայից այն կողմ, մինչև որ 

մի ուրիշ աշտ ա բ ի դ կո ւղա րկի պարսիկների արքան))։ Նա ( մ ագիս֊ 
տրրոսր ) բավարարեց նրանց խնդրանքր և հինգ ամիս մնաց 
Եդեսիայու մ։ Եվ որովհե տև իր հետ գոթերր չէին տեղավորվում 
քաղա քոլմ , ապա նրանց բնակեցրեց նաև գյո ւղե րո ւմ ք ինչպես 
նաև քաղաքի շրջակայքում եղած մեծ ու փոքր վանքե րոլմ։ 

Նույնիսկ նրանք, որոնք միայնության մեջ էին ա պրում , թույլ 

ւէՒ ն տալիս իրենց սիրած միայնության մեջ ապրել ֆ որովհետև 
ա յ ս պիսինե րի վանքերում էլ նրանք տեղավորվել էին։ 

96, Որովհետև նրանք (զինվորներր) եկած առաջին իսկ 
օրից իրենց հաշվին չէին ապրում, ուստի նրանք ուտելու և 
խմելու մեջ այնպես շատակեր դարձան, որ նրանցից ոմանք 
խմում էին տների տանիքներում և գիշերր գինուց հարբած 
(մոռանում ) էին ու քայլելով ցնկնում (ցած), և այսպիսով 
ղրկվում կյանքից։ Ոմանք նստած խմելիս, խորը քնում էին (ու 
քևի մեջ) ընկնում տան բարձունքից ու տեղնուտեղը մահանում։ 


Բանակի կամ զորքերի հրամանատար։ 
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Ոմանք շատ ուտելուց տանջվում էին իրենց անկողիններում, 
Ոմանք իրենց սպասարկողների ականջը, փոքր հանցանքի համար, 
եռացրած ջուր էին լցնում, ոմանք դնում էին պարտեղ կանաչե- 
ղեն հավաքելու և երբ պարտիզպանը վեր էր կենում ու չէր 
թողնում հավաքել, նրանք նետով սպանում էին նրան, և արյունս 
մնում էր անպատիժ։ Ոմանց մեջ, երբ ուժեղացավ անզգամու- 
թյունն, և չկար մեկը, որ նրանց կասեցներ (սկսեցին) իրար 
կոտորել, որովհետև ում մոտ որ ապրում էին, նրանք (տանտե– 
րերը վախից) մեծ զգուշությամբ, ըստ իրենց ցանկության 
( ա նոլմ էին ամեն ԷՆ չ) , որպեսզի իրենց վնաս հասցնելու 

հնարավորություն չտան։ Թեև իրենց մեջ կային նաև այնպիսի֊ 
ները, որոնք պա րկեշտ կյանք էին վարում, որովհետև անկարելի 
է, որ այսպիսի բանակում չլինեն նաև նման մարդիկ, ա յդ քո 
իմացությունից թաքցնել հնարավոր չէ։ Համենայն դեպս անզդամ 
չարությունր այնքան շատացավ, որ եդեսացիներից նրանք, որոնք 
չարակամ էին, անվա յե լ արարք կատարեցին և քարտեզների^ 1 

վրա մա գիստրոսի դեմ բոզոք դրեցին ու դրանք գաղտնի կախե– 
ցՒ ն քաղաքի հասարակաց վայրերում։ 

Երբ ն ա այդ իմացավ, չբարկացավ, չնայած նա կարող էր, 
և ոչ էլ որոնեց անողներին, և ոչ էլ մտածեց քաղաքին վնաս 
հասցնել իր բնավորության պատճառով, բայց բ ո լ ո բ էթ կարելին 
արեց Ե դե ս ի ա յից շուտ և արադ մեկնելու համար։ 

97. 818 թ. (507 թ.). Մագիստրոսը վերցրեց իր ամբողջ 
բանակը և գնաց սահման։ Այնտեղ Ղարա քաղաքում իր 
մոտ եկավ պարսիկ դեսպանը և հետը բերեց պատանդներ, որոնց 
աշտաբիդն էր ուղարկել, և նրանք ևս նրան խնդրեցին ասելով 
որ եթե ինքն ուզում է խաղաղություն կնքել, նույնպես պարտավոր 
է պա տ ան դնե ր տալ իր ստացածների փոխարեն , ապա երկու 
կողմերն էլ կարող են մոտենալ բարեկամաբար և հանդիպել 
անձամբ իթ ա թ հետ , ունենալով ( յուրաքանչյուրը ) 500 անզեն 

ձիավոր, նստել ժողովի և անել անհրաժեշտը։ Նա ընդունեց 
նրանց առաջարկը , պատանդներ ուղա րկեց և նշանակված օրս 
անզեն գնաց աշտաբիդին հանդիպելու։ 

Օայց որովհետև նա վախենում էր, որ պարսիկները կարող 
են որևէ դավաճանություն կազմակերպել իր դեմ , նա բերեց 
զինված հոռոմների բանակը , կանգնեցրեց, նրանց տվեց (գաղտնի) 
ազդանշան և հրամայեց, որ երբ նրանք տեսնեն այդ ազդանշանը, 

Ա՝ ադա ղաթ։ 
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անմիջապես իր մոտ դան։ Երր աշտաբիղը եկավ իրեն հանդիպե– 
լու , և հոռոմներր և բոլոր ղորավարներր որոնք իր հետ էին , 
ժողովի նստեցին հոռոմ զինվորներից մեկն ուշադրություն 

դարձրեց և նկատեց , որ նրանք որոնք աշտաբիդի հետ էին եկել ք 
իրենց շորերի տակ զենք էին կրում։ նա այդ մասին հայտնեի 
զորավար Փարադմ անին , Տիմոստրատոս դուքսին , և նրանք ազդա- 
նշան տվեցին բանակին, որի վրա նրանք (հոռոմներր) աղաղակ- 
ներով եկան աշտ ա բ ի դին ու նրա հետ եղածներին դերի վերցրին։ 
Պ արսկական բ ան ա կում դտնվող ղինվորներր երբ իմացան , որ 
աշտ աբ ի դին ու նրա րն կ ե րն երին գերի են վերցրել , վախից 
փախան և մտան Մծբին։ Հոռոմներն ուզեցին աշտ աբիդին ու նրա 
հետ եղածներին սպանել, սակայն մա դի ս տ րո սր խնդրեց նրանց, 
որ պատերազմի առիթ չտան և չվերացնեն խաղաղության (հնարա- 
վորություն ր )։ Դժվարությամբ հ ա մ ա ձա յն վե ց ին ք բայց ի վերջո 

լսեցին նրան, և թույլ տվեցին որ նա (աշտաբիդր) և նրա րնկեր - 
ներն առանց վնասի մեկնեն իրենց մոտից, որովհետև հաղթա- 
նակի դեպքում հոռոմ ղորավարներր բարեսեր են լինում։ 

Երբ աշտ ա բ ի դր դնաց իր բ ան ա կ ր ք նա տ ե ս ա վ ք որ պարսիկ– 
ներր Մծբին են դնացել, վախեցավ մենակ մնալուց, և դնաց 
նրանց միանալու։ Նա փորձեց ստիպել նրանց իր հետ քաղաքից 
դուրս բերել, սակայն նրանք վախից չէին ուղում դնալ։ Որպեսզի 
իրենց վախր հայտնի չդառնա հոռոմներին, նա իր դստերր Մծբին 
բերել տ վե ց ք և պարսկական սովորության համաձայն, ամուսնա- 
ցավ նրա հետ։ Երբ մ ա դի ս տ րո ս ր լուր ուղարկեց նրան ասելովդ 
որ «ոչ ոք քեղ չի վնասի, եթե նույնիսկ մենակ դաս», նա 
պատասխանեց . «ոչ թե վ ա խից չեմ դալիս, այլ հարսանեկան հան- 
դիսավոր օրերր դեռ չեն վերջացել»։ Չնայած մադիստրոսն ամե Ն 
ինչ շատ լավ դի տ ե ր ք սակայն այն ընդունեց ա յն պ ե ս ք որպես թև 

ո ւՒ ն Լ չգԻ տ Ւ՛ 

98. Մի քանի օրից հետո, երբ աշտ ա բ ի դր եկավ իր մոտ, նա 
հանուն խաղաղության, հրաժարվեց այն բոլոր պայմաններից, որ 
նա որոշել էր պահանջել պարսիկներից, նա դաշինք կապեց ու 
խաղաղություն կնքեց։ Նրանք փաստաթղթեր գրեցին ու որոշեցին 
ժամանակր , որի րնթացքում իրար հետ չէին պատերաղ մելոլ, 
Ղ ո ՐՔՕ ուրախ էր և ցնծում էր խաղաղության համար։ 

99. Մինչ նրանք դեռ սահմանի վրա էին, Կելլերոս մաղիս֊ 
տըրոսն ու Կալլիոպիոսն Անաստաս կայսրից նամակ ստացան , 
որն ամբողջ Միջաղետքի նկատմամբ լի էր հոգատարությամբ ու 
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ողորմածությամբ, նա այսպես էր դրել նրանց, որ եթե նրանք 
դանում են, որ պետք է վերացնեն հարկր ( Մ իջա դե տքում ) ապա 
կատարյալ իրավունք էր տալիս անհապաղ այն վերացնելու ։ 
Նրանք որոշեցին Ամիդի շրջակայքից ամբու/ջ հարկր վերացնել 
ինչպես և Եդեսիայի (հարկի) կեսր, նրանք Ե դե ս ի ա լուր ուղարկե- 
ցին և հայտնեցին այդ մասին։ Մի քիչ անց, նրանք մի այլ նամակ 
ուղարկեցին խաղաղության լուրերով։ 

100. Վերջին թեշրին (նոյեմբեր 507 թ.) ամսի 28-ին նա վեր֊ 

ՑՐՐ^Ց Ւր ամբողջ բանակր և սահմանից վերադարձավ : Երբ հասավ 
Եդեսիա, մ ագիստրոսր մ տածում էր իր դեմ եղած գանգատների 
պատճառով (քաղաք) շմ տ ն ել , սակայն Տելլափ երանելի Բար 
Հագագ եպիսկոպոսդ 1 խնդրեց նրան, որ տեղի չտա իր ունեցած 

բա րկութ յան , և մի կողմ թողնի որևէ մեկի նկատմամբ ունեցսւծ 
իր ատելությունն ու վրգովմունքր։ Նա անմիջապես րնգոլնեց 
նրա խնգրանքր և բոլոր ե դե սա ցիները՝ մեծ ու փոքր , մեծ հոժա- 
րակամությամբ, դուրս եկան դիմավորելու նրան մոմեղեն 

ևր ա գներով ։ Ամբ ողջ կղե ր ա կան ութ յուն ր , միայնակյացներն ու 

վանականներր ևս դուրս եկան դիմավո րե լոլ ք և նրա նք ( հոռոմ - 
ներր ) մեծ ցնծությամբ մտան քաղաք։ Նա ( մագիստրոսր) ճիշտ 
նույն օրը բանակներին ( հրամայեց ) ճանապարհր շարունակել, 
բայց է^քԸ երեք օր մնաց և հեգեմոնին 200 դինաք ր տվեց, որ 
նվերներ բաժանի։ 

Քաղաքի բն ակչութ (ոլն ր ուրախանում էր եղած խաղաղության 
համար և հրճվում տառապանքներից աղատվելու առիթով, որ 
մինչ այդ շարունակվում էր, նրանք պարում էին գալիք լավ բանեոի 
համար և աստծուն էին փառավորում , որովհետև նա իր բարու- 
թյամբ ու ողորմածությամբ երկու թա գա վո րութ յո լններին ՜սագա - 
ղու թյուն տվեց։ Մեկնելիս, նրան (մագիստրոսին փառքի երգե- 
րով ճանապարհ դրեցին, որն արժանի էր ( ա յդ պատվին) , և ա 
էլ ( կա լսրր ), արժանի էր որ ուղարկել էր նրան։ 

101. Եթե այս կայսրն իր կյանքի վերջում տարբեր ձևով 

իրեն դրս ևո րեց , թող ոլ ոք այս գովասանքներից չզարմանա , և 
թ ո ղ նա հիշի Ս՛ողոմոնին | թե նա ինչ արեց իր կյանքի վերջում* 7 ։ 

Ահա շատերից ա (Ա քիչր կարողացա կամա թե ակամա դրել ր 
քո սիրույն , մի կողմից ակամա , որպեսզի չձանձրացն եմ իմ իմաս- 
տուն րնկերոջ, որն ինձնից ավելի լավ գիաի այս ամենր, քան 

ք*նա գրի անգլերեն ք) արգմանիշը են ի)ա գրում է ֆ որ աչս Նա քսագասու֊ 
ճչունը հետագայում է ավելացված ուրիշ հՐԼի ձեռքով։ 
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ես։ Մ չուս կողմից կամա է քո հրամանին լսած լինելու համար։ 
Ալժմ խնդրում եմ քեղ, որ դու էլ կատարես քո ն ամ ակում եղած 
խոստում ը ու միշտ աղոթես աստծու ն մ ե ղավո րիս համար։ 

Այժմ, երբ իմացա քո ց անկությունր , իմ ամենակարևոր 

խնդիրն է լինելու, գալիք օրերին ինչ որ պատահի և ինչ որ 
արժանի լինի գրի առնելու, եթե ողջ մնամ , ես կգրեմ, Ի մ հայր, 
և քեղ կուղարկեմ։ Դրա համար եկեք աղոթենք ՝ ես այստեղից , և 
դու ի* մ հայր ՝ այնտեղից , և բոլոր տեղերում եղած մարդիկ , որ 
գրվի պատմություն ր գալիք այն մեծ փոփոխության , որր տեղի 
է ունենալու աշխ արհ ում։ ճիշտ այնպես, ինչպես պատահած 

բազմաթիվ դժբախտությունների պատճառով, չկարողացանք նկա- 
րագրել ալս ծանր օրերի մասին (րստ արժանվույն), թող այնպես 
էլ գալիք բազմաթիվ բարիքների պատճառով, չկարողանանք 
նկարագրել ապագան։ 

(Երանի) խոսք գտնենք պատմելու մեր հայրենակիցների 
երջանիկ կյանքի, նրանց ունեցած անդորրության , խաղաղութ լան , 
մեծ առատության և աստծու օրհնությամբ հունձքի ժամանակ 
լինելիք գերլիության մասին, ինչպես ասվել է . «Զի մոռասցին 
զնեղութիլնս առաջինս . եւ ոչ եւս անկցի ի սիրտս նոցա^^։ Թող 
օրհնյալ լինի Նա հավիտյանս հավիտենից ք ամեն։ 
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գ մ I). ւ։ 

ՋԱՔԱՐԻԱ 1 րԻՏԻ 1 .ԵՆ 1 Լ 811 Ի (ՀՈԵ8ՈՐ) 
»ժ*|աոլնակ|լգ։ ։ ոիթյոինը» 














ԶԱԹԱՐԻՍ. ՄԻՏ1ՎԵՆԱ8Ի 
/. ԿՅԱՆՔՆ ՈՒ ԳՈՐԾՈՒՆԵՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Մ ատենագրության մեջ Զաքարիա Հռետորը հայտնի է նաև 
Չաքարիա Միտիլենացի 1 անունով , և նա այդպես է կոչվել, 
որովհետև իր կյանքի վերջին տարիներին եղել է այդ քաղաքի 
եպիսկոպոսը։ Թեև նրա կենսագրությունից շատ տեղեկություններ 
չեն հասել մեզ , բայց դիտենք , որ Հէաքարիան ծնվել է V դարի 
երկրորդ կեսին . Գաղա քաղաքից ոչ հեռու գտնվող Մայումե 
ն ա վահան դս տ ո լմ։ Ուսում ստանալու համար իր ծնն դավա յրից 

մեկնել է Ալեքս ան դրի ա քաղաքլ ւ է և ինչպես իր աշխատության 

մեջ է ասում ք այնտեղ է եղել մինչև 489 թ. այսինքն մինչև այն 
ժամանակ , երբ տեղի ունեցավ Ելլուսի , Էեոնտիոսի , Պ ոմ պրեպիոս 

մոգի Ապստամբությունը Չ,ենոն կայսեր դեմ ( 488 89) Ւր 

դիտելիքները կա տ ա ր ե լա դո րծ ե լո ւ նպատակով Եգիպտոսից մեկ- 

նում 1 Ո եյրոլթ է որն ա յդ ժամանակ իրավաբանության դպրո- 
ցով աոանձին հռչակ էր վայելում։ Չաքարիան ընդունվում է այդ 
դպրոցո և հաջող ավարտելուց հետո նրան տալիս են (ր հռետոր» 
կամ «սքոլաստիկոս» տիտղոսը։ Դեռևս Չենոնի կենդանության 
օրոք հո խ աղբվում է կայսրության մայրաքաղաքը, և երկար 
տ ա րիէե ր ապրո լմ որպես իրավաբան։ Թե ե րբ է նա նը– 
շանակվել Միտիլեն քաղաքի եպիսկւպոս, մեզ հայտնի չէ ր 
բայց մի բան պարզ է, որ նա որպես Միտիլեն քաղաքի ,պիսկո– 
պո Ա> մասնակցել է 536 թ. Կոստանդնուպոլսում գումարված 
եպիսկոպոսական ժողովինւ Չդիտենք նաև նրա մահվան թվականը, 

» Միտիլեն (/\1ւէ^16Ո6) այժմ Մեդըչին (^(էշԱո) , Լեսբոս կղզու մայրա- 
քաղաքը, արևելՓց այն գտնվում էր Մեթիմնի (^\0էհ^ ր աՈ6) ^ Մալեի 

միջև։ Օա Հունաստան ի գլխավոր քաղաքներից էր և էլիեն միության մասն էր 
կազմում։ 
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բայց հայտնի է, որ 553 թ. արդեն Միտիլենի եպիսկոպոսական 
աթոռին բազմել էր մի այլ անձնավորություն ՝ Պալլադիոս անոլ֊ 
նով , դա նշանակում է, որ Հաքարիան վախճանվել էր կամ այղ 
տարի և կամ նախորդ տարում 2 ։ Ահա հիմնականում այս է այն 
ամենը, ինչ որ գիտենք Զ ա քարիայի մասին ; 

Չաքարի ան եղել է իր ժաման ակի զարգացած ու բեղմնավոր 
գործիչներից մեկր . նրա աշխատություններից մեզ հայտնի են 
ծ Բ անախոսությունը », Մանիքեականների դեմ գրած <ր ՀակաՀա֊ 

ոությունը))։ Թեև այս երկերի հունարեն բնագրերը չեն պահպանվել , 
բայց ասորի թարգմանիչների շնորհիվ այսօր ւ) ե ր ձեռքի տակ 
ունենք վերոհիշյալ գործերի ասորերեն թարգմանությունները 3 ; 
Նա գրել է նաև Եսայի ճգնավորի և VI դարի միաբնակ խոշոր 
գործիչ Սեվերիանոս Անտիոքացու վարքերը 4 , բացի այդ, նրան է 
վերագրվել Մ այումիի կամ Գազայի ճ Պետրոս Ւվերացոլ վարքը, 
սակայն ինչպես ֆրանսիացի ասո րա գետ Շաբոն ճիշտ ցույց է 
տվել, այդ աշխատությունն այլ^հեղինակի գրչին է պատկա ն ում 5 4 
Սակայն նրա ա մ են ա ա րժեքա վո ր գործը (X Ժամանակագրող 
քժ աւնն է» որի հունարեն բնագիրը ևս դժբախտաբար մեզ չի հասել, 
և այժմ ունենք այդ երկի ասորերեն մի խմբագրություն, ո րՒ 
մասին կխոսենք հաջորդ էջերում։ Համենայն դեպս, Զ ա քա րի ան իր 
այս գիրքը Գբել է Նոստանդնուպոլսում , արքունիքի ներքինի– 

սենեկա պետ ճ Եվպրակսիոսի 6 խնդրանքով և, անկասկած, նրա 
ն յոլթա կան օգնությամբ։ սկսվում է 451 թ • դեպքերի 

նկարագրությամբ ու ավարտվում Զենոնի մահով այսինքն մինչև 
491 թ,։ Զ ա քա րի ան ապրելով մայրաքաղաքում և կսպված 
լինելով արքունիքի հետ, հնարավորություն է ունեցել օգտագործել 
մինչ այդ հայտնի պատմական երկերն ու արքունական դիվանա ֊ 
տանը գոյություն ունեցող փաստաթղթերը։ ^ացի այդ, ինքը 

լինելով բարձրաստիճան եկեղեցական պաշտոնյա, անմիջապեյ 

2 Ասորական մատենագրության մեջ սխալմամբ Զաքար Ս՝ իտ իչին արուն 

շփոթել են Մելիտինե քաղաքի Զաքար իա եպիսկոպոսի հետ . այղ մատին տե՜ս 

ձ. 1<սք6ո6ր, Լյ Օօրոբ113է1օո հ1տէօր1զս€ <3շ բտ«սճօ23օհ3ր10 \շ ^հշէշսր, 
* V Ա6 ճշ 1*0ր16Ոէ օհր€Ա6ո“, ԲյՈտ, 1900. 

3 Նույն տեղում։ 

4 ՒԼ Ո«ր^յւ680հՁ«, 0«բ88օւ<86 8070Կհ«ւ<8, շւբ. 10. 

5 յ. 8. ՇհՅեօէ, Լյ հէէշրՅէսրտ տ^Ոձցսշ, ՐյՈտ, 1935, բ 152. 

Ասորերեն բնագրում ասված է, որ Եվպրակս իոսը գտնվոմ էր արքաւնական 
ծառայության մեջ. տե՜ս Զաք արիա ^ռեաոր, ժամ ան ա կա գ/ություն։ Սակայն 

հայտնի է, որ նա արքուն իքում սենեկապետ էր։ 
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մասնակցել է այդ ժամանակ կայսրությանը և նրա մեջ ապրող 
ժողովուրդն երին հուզող վեճերին ու պայքարին։ Նրա գրքից 
բացարձակ հայտնի է , որ նա եղել է միաբնակ, հակաքաղկեդո– 
նական , և այդ դիրքավորումն էլ նպաստել է , որ նա ավելի մոտ 
կապերի մեջ լինի ժամանակի միաբնակ խոշոր գործիչներից՝ 
Անտիոքի պատրիարք Սեվերիանոսի հետ, որն իր աթոռից 
զրկվել և 518 թ . կայսրի կողմից աքսորվել էր Ալեքսանդրիա 1 * * * * * 7 
Զաքարի այի «Ժամանակագրության» մասին , հիշատակու- 
թյուն կա VI դարի հույն պատմիչներից ՝ Եվադրիոսի մոտ։ Ն ա իր 
593 թ . գրած աշխատության մեջ ոչ միայն մեջբերումներ է արել 
Զաքարիայի գրքից, այլև հեղինակի անունն է տալիս և նրան 
անվանում Զ ա ք ա րիա Հռետոր 8 * 

Ինչպես նշեցինք , Զաքարի ա Հռետորի « Ժամանակագրության 
հունարեն բնագիրը մեզ չի հասել, միայն ասորի ինչ որ պատմիչ 
իր պա տ մ ական երկը շարադրելիս ոչ միայն օգտվել է Զ ա ք ա րիա– 
յից, այլև բազում գլուխներ հունարենից ասորերեն թարգմանելով, 
մտցրել է իր գրքի մեջ , և այդ է պատճառը , հավանաբար , որ 
ասորական այս «Ժամանակագրությունը» հետագայում մատենա- 
գրության մեջ հայտնի դարձավ Զ ա ք ա թի ա յի անունով ։ և մինչև 
այժմ էլ հրատարակվել է այդ անունով կամ «կեղծ֊Զ ա ք ա բի ա » 
ձևով։ 

Ո՞վ է այն ասորի հեղինակը , կամ բանաքաղը, որ օգտագոր- 
ծել ու որոշ գլուխներ թարգմանել է ամբողջությամբ . դժբախտա- 
բար նրա անունը մեզ չի հասել և մենք ստիպված նրան կարող 
ենք անվանել «Անանուն» բանաքաղ։ Նինա Պ ի գուլևսկա յան մեղ 
հասած ասորական բնագրի բովանդակությունից եզրակացրել է, 
որ նա Ամիդի եկեղեցական գործիչներից պետք է լինի, և եթե 
ծննդով ամիդցի չէ, համենայն դեպս երկար տարիներ ապրել 
է Ամ ի դում , իր երկը շարադրելիս օգտվել է նաև Ամիդ քաղաքի 
դիվաններից 9 ։ 

1 Ս եվերիանոսը 512 թ. բազմում է Անտիոքի պատրիարքական աթոռին, 

նրա ծավալած գործունեության շնորհիվ միաբնակներն ամրացրին իրենց 

գիրքերը կայսրության մեջ։ 518 թ. կայսրը նրան աքսորեց Եգիպտոս , և այնտեղ 

Հալիկառնասի եպիսկոպոս Հուլիանոս ի հետ ունեցած աստվածաբանական վեճերի 

ընթացքում նա միաբնակության մեջ մտցրեց մի նոր ուղղություն ։ Նա գտնում 

էր, որ Քրիստոսի մարմինը «ապականացու» է, մինչդեռ Հուլիանոսը հակառակն 

էր պնդում, թե Քրիստոսի մարմինը <ր անապական է»։ 

8 ձհր^ոտ-ւՀրս&շր, 016 տօշշոՋոոէշ քվյրօհշոշշտշհւօհէշ Vօո 2շ<։հ3ր13տ 
ւ^հշէօր, Լ61բշ|§, 1899, թբ. XXVII — XXVIII. 

9 հ. Ո«ր>^68<։ւՀՁ», 0«բւա(։ւ<«6 «օրօ^աա^, օրբ. 12. 
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Բացի այդ ասորի բանաքաղի մասին կարելի է ավելացնել 
նաև այն որ նա, ինչպես նաև Զաքարիա Հռետորն, երկուսն էլ 
միաբնակության հարած գործիչներ են, և այս հանգամանքը 
շատ կարևոր է, որովհետև միաբնակության կողմնակից լինել 
ալդ ժամանակ, նշանակում էր, որ նա քաղաքական որոշակի 
խմբակցության մեջ էր մտնում, այն էլ Սեվերյանների խմբակցոլ֊ 
թլան, որովհետև Սեվերիանոսի մասին գրված ջերմ խոսքերն ու 
նրան «ուսուցիչ» անվանելը, լավագույն վկայությունն են այգ 
մասին։ թաքարիա Հռետորի, ասո րԻ բանաքաղի աշխ արհ այաց֊ 
քային այս րմբռնման վրա հատուկ ուշադրություն ենք դարձն ո ւմ , 
և ինչպես եկեղեցական ու դավանաբանական վեճերը քննարկելիս 
կտեսնենք, այս հեղինակները քաղաքական իրադրություններն ու 
իրադարձությունները նկարադրել կամ գն ահա տել են այդ տես ֊ 
անկյունից ելնելով։ 

Նրանց աշխարհայացքային այս րմբռնման մասին գրելիս, 
կարելի է նշել նաև այն , որ հակառակ մ ի ա բն ակութ յա ն դեմ 

(մասնավորապես Անաստաս կայսրից հետո ) կայսրությա ն մեջ 

կազմակերպված հաճախակի հալածանքներին, դաժան բոն ություն– 
ներին իրենք պարսկական տիրապետության համեմատությամբ 
ավելի բարձր են գնահատել Բյուգանդական կայսրության կար֊ 
դերը և այդ տեսակետից էլ չեն թաքցրել իրենց համակրանքը 
կայսրության նկատմամբ։ Աշխարհայացքային այս ն րբություն ը 
ևս անհարաժեշտ է նկատի ունենալ հատկապես պա ր սկա ֊ բ յուզան - 
դական պատերազմներին նվիրված էջերը կարդալիս։ 


2 . ԶԱՄԱՐԻԱ ՀՌԵՏՈՐԻ ԵՐԿԻ ԱՍՈՐԵՐԵՆ ԲՆԱԳԻՐԸ 

Այ ս ԳՒՐՔԸ կազմված է 12 բաժիններից ֆ որոնցից յուրտ֊ 
քանչյոլրր բաղկացած է բազում գլուխներից։ Մինչ այս բաժին ֊ 
ներին ծանոթանալը, պետք է նշել այն, որ ասորի բանաքաղը 
որոշել է գրել ամբողջական պատմություն և այն շարադրելիս, նա 
հնարավորին չափով խուսափել է կրկնել իրեն նախորդող պատ֊ 
միչներին, ինչպես՝ Եվսեբիոս Կեսարացոլն, Սոկրատին Թեոդո– 
րիտ Կյոլրացուն , և դա պետք է ասել, որ ասորի հեղինակի 
առավելությունն է 10 ։ Առաջին մասում տվել է <ր Ծննդոց » գրքի հա- 
մառոտ վերլուծությունը, իսկ նույն բաժնի մյուս գլուխներում ներ- 
կայացրել Հովսեփի և Ասանեթի զրույցը, որը թեև մեզ է հասել 

10 հ. 11էէր^յւ68շւ<3ո, »07օ՝աա<«, օրթ. 9. 
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պակասավոր, սակայն այն կարելի է ամբողջացնել նրա հունարեն 
բնագրից Ա ։ Այս բաժնում տվել է Սեղբեստրոսի վարքր, որի 
ասորերեն այս օրինակի առավելությունն այն է, որ նա մեզ 
հասած նույն վարքի հունարեն և լատիներեն բնագրերից շատ 
ավելի հին մի խմբագրության թարգմանությունն է։ Այն մինչև 
VI գարի երկրորդ կեսը կատարված թարգմանություն է 12 ։ Այս 
բաժինների մանրամասն ու գիտական վերլուծությունն իր աշխա- 
տության մեջ տվել է ասորերեն բնագրի առաջին հրատարակիչ 
Լանգր 13 * Առաջին բաժնի 8-րդ գլուխը Ա , էտիենի ((Գյուտ նշխա– 
րացն)) է՝ հ ։ Երկրորդ բաժնում նա գրի է առել այն զր ո *֊յցը, որը 
հայտնի է ((Եփեսոսի յոթը քնած պատանիներ » անունով ։ Այստեղ 
կա նաև միաբնակության ծայրահեղ մեկ թևի հիմնադիր՝ Եվտի– 
րիոսի ուսմունքի մասին տ եղեկոլթ յոլն ք որն ասո ւմ էր «Հրի ստոսի 
մարդկային բնությունը աստվածայինի հետ համեմատած նման է 
ծովի մեջ եղած մի կաթիլ ջրին))։ Այս բաժնում կա նա և Պրոկղի 
նամակը հայերին ք որով Ե ո ս տ ան գն ո ւպո լս ո պսւտրիարքր զգուշաց- 
նում էր հայերին ՝ հեռու մնալ նեստորակսւն աղանդից։ Թեև 
նամակի բ ո վան գա կ ո ւթյ // ւն ր կրոն ական է, բ ա (ց ա յն ց ոլ ձց է 
տալիս , որ կայսրության մայրաքաղաքում աքն ժամանակ ճանա- 
պարհներ էին որոնում հայերին սիրաշահելու , որպեսզի հնարավոր 
լիներ նրանց միջոցով հակազդել նեստորականների գործունեու- 
թյան վրա, որոնք պարսկական տիրապետության հովանավորու- 
թյամբ ար ևե լքում փ ա ս տ ո րեն հ ա կա բ յո ւզան գա կան քաղաքակա– 

նոլթյուն էին վարում։ Այգ նամակի հայերեն պատճենը հասել է 
մեզ ((Գիրք թղթ ո ցի» շն ո րհի վ 16 ։ 

Ասորերեն այս հավաքածուի 3 — 4-րդ բաժինները ամբողջու- 
թյամբ թարգմանաբար վերցված են Զաքարիա Հռետորի «Ժամ ա - 

11 յ. ԼջոԺ, ^ոշօմօէՅ Տ^րԱւշՁ, է. 111, բ. 18. 

^ Այս գր ՈԼ Տ9Ը ^ Գ՛ թարգմանել է Մովսես Ադե լաց ի էն։ Նույն գր ու յտՒ 
հունարեն բ նա գիրը հրատարա կել է 6 3 1 1 ք 1 0 1 » 0։3 թՅէՈՏէ103, ք^ՅՈՏ, 1889, է ս ձ 
լատիներեն բնագիրը՝ 0. 0բբ6Ոհ61Ո1, ԲձԵս 13 յ0Տ6ք)հ1 6( ^Տ6Ոճէհ36 ՅթՕՕ 

ւ7բհՅ ^ 1 1 Երօ տյրր13(րօ 1 յ(1ո 6 ^րտՅ, 8օր1 1ո, 1886. 

13 Նույն տեղում, էջ 17 — 23։ 

Այս վարքի ասորերեն բնագիրը հրատարակէլ է Բեջանը՝ Բեռլինի 

ձեռագրից , տ 6'ս ՑտՍյՋՈ, յ\օէտ րոՅրէ^րսրո շէ ՏՅՈՕէօրսա, է. III բ>. 188. 

15 Տսոստ, V I էէ 16 տՅոշէօրսա, յա 27 մ ս 1 1 1շէ, 1տտ 8օ113րս11$է€տ, ^ՕէՅ տյոօ 
էօրսա, է. VI, թք». 375—387. 

«Գիրք թղթոց», *0՝ուղթ Պրոկղեայ եպիսկոպոսի աո սուրբն Սահակ 
հայրասյետ Հայոց եւ առ սուրբն Մաժգոց» , էջ 1 ։ 
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հակադրությունից» և այդ պատճառով էլ ասորական այս ամբողջ 
հավաքածուն հայտնի է դարձել նրա անունով ։ Իսկ ինչ վերաբեր 
րու մ է 5–6֊րղ բաժիններին , ապա ինչպես ասորի բանաքաղն է 
վկայում, իր աշխատության այղ բաժնում նա Հտքարիայից 
օդտվել է համառոտելով այն՝ 7 ։ Այս չորս գրքերում խոսվում է 
Քաղկեդոնի ժողովիր, այսինքն 451 թ . մինչև Հենոնի թագա֊ 
վորութ(ան վերջը տեղի ունեցած միջեկեղեց ական հարաբերոլ֊ 
թ,ունների ոլ դավանաբանական վեճերի մասին։ Այս բաժնում 
կան պատրիարքների , եպիսկոպոսների ու եկեղեցական գործիչ ֊ 
ների նամակները, և այդ ամբողջի մեջ բ ա ց ւսհ ա յ տ վո ւմ են կայսրի 
ու կա լսրութ լան պաշտոնյաների մեքենայություններն ու սադ֊ 
ր անքները։ թաքարիա Հռետորը Կ ո ս տ ան դն ո լպո լս ո ւմ ապրած 

լինելով, ոչ միայն հնարավորություն է ունեցել V դարի երկրորդ 
կեսից եկեղեցական իրադարձությունների հետ կապված փ ա ս տ ա֊ 
թղթերին ծանոթանալ այլև անձամբ մասնակցել ու ականատ ես է 
եղել կատարված ի ր ա դա րձո լթ յո լնն ե ր ին : 

6-րդ բաժնի վերջում ասորի բանաքաղը ասում է, որ այս 
բոլորը 4-Իրցրել է քաքարի ա Հռե տ ո րի աշխատությունից՝"։ Թեև 

այս ամբողջ նյութը մեծ արժեք է ներկայացնում եկեղեցու 
պատմությունը ուսումնասիրողների համար, սակայն կարևոր և 
հետաքրքրական են ասորերեն այս հավաքածուի Տ֊ից մինչև 12֊րղ 
բաժ ինն ե րի ն յութերը։ Այդ տեսակետից ա յլ բովանդակություն է 

ստանում < –րդ բաժինն իր 15 գլուխներով։ Ասորերեն բնադրի այս 
բաժնում նկարագրված են այն իրադարձությունները, որոնք 
տեղի են ունեցել Անաստաս կայսեր օրոք ❁ նախ նրա դահակալոլ֊ 
թյունն, ապա Իսավրյանների ապստամբությունը։ Իսավրյանների 
ապստամբության մասին ք գրել են ինչպես ասորի պատմիչներից ՝ 
Եպիփանեցին, Եվստաթիոսը ք Ցոշվա Ստիլիտն, ԷՍ յոլնակյաց^ 

այնպես էլ հույն ա յէ պատմիչներ։ Մեզ անծանոթ ասորի այս 
բանաքաղը կարող էր օգտվել նրանցից վերոհիշյալ 7֊րդ բաժնի 
2-րդ գլուխը շարադրելիս։ Թվում է է անշուշտ , որ Ցոշվա Ստիլիտը 
չէր կարող նրան աղբյուր ծառայած լինել, որովհետև Ցոշվա 
Ստիլիտը շատ ավեյի համառոտ է՝ 9 , ուստի պետք է կարծել, որ 
նրա համար հիմք է հանդիսացել Եպիւիանեցոլ գործը, մանավանդ 


17 Ըաքսււփա ՀոԼտօր, 6, դլ. 7ւ 
Նույն տեղում ւ 

19 Յո 24 ա Սահքս», դ ի րք 7, պր. 23 . 
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որ հույն պատմիչներն էլ այդ իրադարձությունների վերաբերյալ 
իրենց նյաթերր քաղել են Ե պ ի ւի ան ե ց ոլց 20 . 

7֊րդ բաժնի Յ֊րդ ղլխից սկսած նա տեղական նյութերին 
հետևելով նկարագրում է նախ հոների արշավանքր պարսկական 
տերության վրա * պարսից արքայից արքա Պեոոզի ժամանակ, 
Պերողի ու հոների բ ան ա կց ո լթ յո լնն ե րր է պատերազմն ու Պերոզի 
պարտոլթյունր ք անշուշտ տյս բոլորր նա հ աղորդում է մեզ շատ 
համառոտ ձևով։ Ապա անցնում է Չհավատի թագավորության և 
պատմում , թե ինչպես նա բ յո լզան դաց ին ե րին մեղադրում էր 
հոներին պարսիկների դեմ դրդռելոլ մեջ, և աքդ պատճառով էլ 
նա բանակ է հավաքել ոլ արշավել է Հայաստանի Թ ե ո դո ս ոլպ ո լի ս 
քաղաքը 1 , գրավել այն և ապա արշավել հոկտեմբերին ՝ Ամիդ 
քաղաքի վրա ու պաշարեր Պատմիչր նկարագրում է քաղաքի 
ինքնապաշտպանությունը, և գլխում սւալիս , թե ինչպես ի 

վերջո դավաճանությամբ քաղաքը անցնում է պարսիկների ձեռքը, 
որոնք անխնա կոտորում են բնակիչներին, թալանում ոլ մի մասին 
գերեվարում։ Նույն՝ 5-րդ գլխում պատմ ում է դրանից հետո 
Ամի դում տեղի ու նե ցած ահավոր սովի , բյուգանդական բանակի 
ձեռնարկած գործողությունների և պարսիկների ոլ բ յուզան դա - 
դիների միջև կնքված դաշինքի մասին։ 6~րդ գլխում ասորի 
հեղինակը պատմում է, թե ինչպես Անաստաս կայսեր օրոք նրա 
կարգադրությամբ ու Ամիդ քաղաքի եպիսկոպոս Թովմասի 
գլխավորությամբ, Մծբինից ոչ հեռու բ յոլգան դա ցիներն իրենց 

սահմանի վրա, նկատի ունենալով սահմանային պաշտպանության 
կարևորությունը, կառուցում են Ղարա ամրոց քաղաքը։ Պետք 
ասել, որ ինչպես Ամիղի պաշարումն ու գրավում ր , այնպես էլ 
Դարա քաղաքի կառուցումը, բավական մանրամասն է նկարա- 
գրված։ Նինա Պ ի գոլլևսկա յան Յոշվա V տիլիտ ի (րժամանակա– 
գրության» ուսումնասիրության մեջ կանգ է առել այս իրադարձու- 
թյունների վրա և ցույց տվել այգ առթիվ հունական ու ասորական 
աղբլոլրների միջև եղած կապերն ու տարբերությունները։ Ուսում- 
նասիրելով այգ թ ո լ ո ցԸ։ հատկապես ասորականը, նա եկել է 

այն եզրակացության , որ Զ ա քարի ա ռետորի անվամբ մեզ հասած 
ասորի հեղինակն իր ձեռքի տակ ունեցել է Ամիդի դիվանատան 


20 ^ՋՏՈԱՏ, 1հ6 ԸՇՇ16Տ13Տէ10Ձ1 Ւ11ՏէՕր\՚, է. 1, 19, 6(1. 81(162 ՅՈ(1 ք>3ր– 

1ՈՅՈէ16ր, Լօոմօո, 1898, է>. 28. 

21 502 //. օգոստոսի 28, տե՛ս Ցոշվա Սաիլիա, պր. 47, 48, հարձակվում են 
Թե ոդոս ուս/ ոլսի , ապա հոկտեմբերի 5-ին Ամիղի //* ա։ 
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Փաստաթղթերը։ Մինչդեռ աչս նույն դեպքերը, ինչպես Հովհան 
Եփեսացին է վկայում, նկարագրել է՝ հիմնվելով իր իսկ հիջո֊ 
դոլթյունների վրա, որովհետև այն ժամանակ Հովհան Եփեսացին 
դեռ երիտասարդ էր և սովորում էր Ամիդի Օրդայե անունով 
վանքի հ ա (տն ի ուսումնարանում։ 

Տոշվա Ստիլիտն Ամիդի պաշարման ու գրավման վերաբերյալ 
իր նյութերը վերցրել է աոաջին ձեռքից, միայն այն տարբերոլ– 
թ,ա մբ, որ նա գիտակցորեն լռում է դավաճան ութ յան մասին ԴԴ ։ 

Ինչպես մեր աշխատության սկզբում նշել են ք յ ասորական 
աւս հավաքածուն կազմող հեղինակր պետք է որ Ամիդից եղած 
լիներ և նրա Ամիգցի լինելը հաստատող բաղամ փաստեր են 
պահպանվել նրա գրքում։ Երբ ծանոթանում ենք ասորի բանա- 
քաղի ՝ Ամիդի սլաշարման ու գրավման մասին հաղորդած 

ն (ութերին , տեսնում ենք, որ այն առաջին հերթին աչքի է րնկնում 
Իր անմ իջականութ \ա մ բ , քաղաքի ու իրադարձություններին քաջա- 
ծանոթ նկարագրությամբ։ 4֊րդ Ղէխի վերջում նա հետևյալ արտա– 
հ ա ւտութ յունն է անում ք նկատի ունենալով այն ո ղբե ր դո ւթ յո լն ը ք 
որը տեղի է ունեցեք Ամի դում՝ պա րսիկնե րի ձեռքով։ Վ երհիշելով 
Ամի դո ւմ տեղի ունեցած կոտորածի ահավո ր տեսարաններս ք 

ասորի հեղինակը բացականչում է, թե ինչպես պատահեց այս 
ամենր, չնայած պատմությունը սարսափելի է ու ևղկելի, բայց 
պատմվածը ճշմ ա ր տ ո լթ յո ւն ս՜ 3 յ Նա իր այս տողերը շարադրում 
է հո լ շևրի ազդեցությամբ բայց այդքան միայն է որովհետև հի մ– 
եղած 

թղթերին ք թեև սովորականի նման չի հիշատակում այդ մասին, 

• ասկանալի ա ւն պատճառով, որ որպես ամիդցի, իր քաղաքի 
պատմության մասին գրելիս պետք է ք որ օգտվեր նույն քաղաքի 
դիվանատնից։ 

7֊րդ բաժնի *֊րդ գլխից ք ասորական այս աշխատութ (ան մեջ 
կա ինչ որ Սիմոն Վանականի ՝ Կ ո ս տան դն ոլպո լսի թեմերի ց մեկի 
առաջնորդ Սամոլվելին դրած նամակը Այս նամակում նա պատ- 
մում է մայրաքաղաքում վերստին բորբոքված եկեղեցական 
վեճերի և այդ պատճառով Անաստաս կայսեր դեմ նյութվող 
դավադրությունների մասին, Սակայն, դրում է նամակագիրը, 
կայսրը իմանալով այդ բոլորի մասին, անմիջապես գործնական 

” Ւ1. Ո«րյրյւ€8օւ<38, >1էօօււօրո « »յ բ^Տտտք, օրբ. 98 
” Ջսւքարիա Հռետոր, ղխք 7, գլ . 7, 

Նույն տեղում ւ 


ի ա ս տ ա ֊ 


նականում նա հետևել է Ամիդի դիվանատանր 
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միջոցների է դիմում, բոնում է դավադիրներին , ոմանց ոշնշաց - 
նամ և ոմանց էլ աքսորում է։ Այստեղ պարզ երևում է ք որ 
նամակի հեղինակր միաբնակ է և Անաստասի կողմնակից, բա լց 
կա րևո րն այն է> որ նա ինչ որ հասարակ անձն ավոր ութ (Ո ձ չէ> 
այլ արքունիքի գործերին մոտ կանգնած մարդկանցից է ո րր ծա - 
նոթ է եղել պալատի գաղտնիքներին։ Այս բաժնի մյուս գալիք- 
ներում և ս պատմվում է ա յգ ժամանակվա եկեղեցական ու 
կրոնական վեսերի մ ա ս ին , և հ ե տ ա բ ր ք ր ա կ անն այն /֊ որ 
արժեքավոր վկայություններ կան Տիրոս քաղաքում գումարված 
միաբնակների կրոնական ժողովի վե ր ա բ և ր ( ա լ։ 7֊րդ բաժինք ւ 

վերջանում է Ան ա ս տ ա ս կայսեր (491 — 518) մահով և նրան 
հաջորդած Հո լա տին ո ս կայս եր (518 — 527 ) հիշատակությամբ ։ 

Հուստինոսի մաս ին տրված է մ ի ա (ն ա (ն տ ե ղե կո լթ յո լն ր | որ նա 
Աժիդում Աավատի Ղ ո Ր&^րի դեմ պատերազմող ստրատեդներից 
էր, և չնայած իր առաջացած տարիքին, սպիտակ մազերին , 
ուներ գեղեցիկ արտաքին, բալց ան դրա դե տ էր՜՜։ 

8-րդ բաժնի առաջին երկու գլուխներում ասորի անանուն 
հեղինակր պա տ մ ո ւմ է Հուստինոսի թագավորության ժամանակ 
ծագած ներքին խլրտումների մասին, իսկ 3-րդ գլխում տալիս է 
մի շատ հետաքրքրական փաստաթուղթ , ա " ո թթ վերաբերում է 
հոմել ւիտներին ( հիմ յարին եր) , այսինքն հարավ արաբական ա (ս 
ցեղերին, որոնք ապրում էին այլ Ժմ լան Եմ եե ի երկրամ ասա մ։ Ա,ս 
փ ա ս տ ա թղթ ո ւմ նկարագրված են ոչ մ ի ա (ն ա (ն տ եղ ապրող 


8-րդ գոքք* Յ֊րդ *է1 ու ք ս Ը նամակ է. 9եյթ։ Արշամ ի եպիսկոպոս Սիմեոնլ ։՝ 

Ղաբբուլա վանքի վանահայրը , Հաստ ին ո ս I կայսեր թելադրանքով 524 

հունվարին մեկնում է Եմենէ Նա դալիս է ու դրում այս նամակը, ո ոի մեջ 

ն կարադրել է արաբական ցեղերի կողմից քրիստոնյա քարոզիչներ ի դեմ հարու֊ 
ցած հալածանքները։ Նամակն առաջին անդամ հրատարակել է Աս Լմանին * 

Ե11օէհ603 Օր16Ոէ311տ*. է. I, ք>. 364. 

Այս նամակը նա վերցրել է Դ ի ոն ի ս ի ոս ֊ 8 ե լլ֊ Մ ա * ց ԳՐՔՒյ* Ւ ս ձ 

այն դրի է առել Հովհան Եփեսացու <ր Եկեղեցական պատմությունից*։ Սակայն 
երբ համեմատում ենք սկզբնական բնադրի հետ, տեսնում ենք է որ <ր ասորական 

այս ա շիւ ա տ ութ յան մե9 եղածն ավելի *ամաոոտ օրինակն մասին 

5տէ€Հ>օտ ԸշրէէրԱ, հ1տէօր13 <Խտ Յօ ^3§ր3ո, ԱտԵօոոօ 1899, թ. 3. 

Դոլիղին, Բորժիայի թանգարանի մի ձեռագրից, և Բրիտանական թանգարանի 
երկու այլ ձեռագրերից, գտել է այս նամակի նախնական խմբագրություններից 
մեկր՝ ամբողջական վիճակում և այն հրատարակել է ,1.3 1\՚6310 .,^003 <1 6Ո1 1 3 

Լ|ՈՕ0| ա –ում. որն ունի Հետևյալ վերնադիրը .1.3 |0է1րՅ 30 $111160116 <16 801էհ 

ձրտօհ;ւո 1 ՏօբրՅ 1 Ո13րէ1ր1 Օաօրա*. 1881. 

Աւգ բնագիրը վերահրատարակել է Բեջանը՝ ,^015 1ՈՅՈ. 6է ՏՅՈ01 է. 1. 

Ր. 372. 

229 



քրիստոնյաների հ ա լա ծ ան քն ե ր ր ք քրիստոնյա քարոզիչների դործոլ֊ 
նեութ քունր , այլև հետաքրքիր մանրամասնություններ կապված 
այս ցեղերի կ են ց ա ղի Հետ։ 

9-րդ բամինլ ւ, որ ա մ են ա րն ղ ա րձա կն ե ր ի ց է, ընդգրկում է 

Հուստինիանոս Ա կայսեր ( 527 — 565) թագավորության առաջին 

տաս տարիներր : Այս գրքի առաջին տաս գլուխն երր քաղաքական 

պատմ ութ քան հետ են կապված, և վերաբերում են այն դեպքերին 
որոնք 531 թ. վերսկսվել էին պարսիկների ու բ յոլղան դա ցին ե րի 
մի$և Հուստինիանոս Ա կայսեր ժամանակ։ Այս նյութը, ինչպես 
կարելի է հետևցնել այդ հատվածի բ ո վան դա կ ո ւթ յ ո ւն ի ց ք ասորի 
հեղինակը վերցրել է նույնպես Ամիդի արխիվից, իսկ ինչ 
վերաբերում է մնացած 16 գլուխներին, դրանք բոլորն էլ Անտիո– 
քի պատրիարք Սեվերիանոսի նամակներն են, Հալիկառնասի 
ձուլի ան ո ս եպիսկոպոսին, Անթիմոսին և Ալեքս ան դրի ա յի Թեո֊ 

դոսիոս պատրիարքին դրված , և տրված են նաև նրանցից ստաց- 
ված պատասխաններր : Հնարավոր է, որ այս նամակներն էլ ասորի 
րանաքաղր վերցրած էի^ի Ամիդի ե պ ի ս կ ո սլ ո ս ա ր ան ո ւմ դտն վ լ ղ 
դիվանատնից։ 

10- րդ բ աժ ին ր ք դժբախտաբար, շատ պակասավոր վիճակում 
է հասել մեղ . այս հբթից միայն մի քանի գլուխներ են պահ- 
պանվել, մի քանիսից էլ այլ պատմիչների մոտ հատվածներ են 
մնացել, որոնք հրատարակիչր փորձել է հավաքել։ 9՝լուխր 
ամբողջությամբ չի հասել, որովհետև ինչսլես նախաբանում 
* եղին ակն է վկայել, 10-րդ գլխում նկարագրվել է բյոլղանղական 

բանակի հրամանատարներ ՝ Ս արտին ի և Հուս տո սի սլա րս կա կան 
Հայաստան կատարած արշավանքի մասին, և ա սլա թե ին չլզես 
այնտեղից նր անք վերադարձել են ՚։ Այս գրքի բովանդակությունն 
էլ, հավանաբար, հիմնականում վերցվել է Ամիդի արխիվից, և 
ինչպես վկայում է հավաքածուն կաղմողր, 10-րդ գրքում էլային 
նաև այն ե դե լո լթ յո ւնն ե ր ր , որոնք տեղի են ունեցել հույների 

թվականության 848 — 859 թթ., այսինքն մեր թվականության 

537 —548 թթ., 

11- րդ բաժինր ամբողջությամբ չի հասել , ինչպես նաև 12-րդ 

գրքի աոաջին երեք գլուխներն ու նույն գրքի վերջին մասը։ 

Սակայն այն ինչ որ ունենք մեր ձեռքի տակ 12-րդ գրքից, այղ 
էլ մեծ արժեք է ներկայացնում . այս գրքի 7-րդ գլխում նախ 
Պտղոմեոսի աշխարհագրության հետևելով, և մասնավորապես 


27 Ջսւքաւփա Հօէտոր, գիրք 10, գլ. 10։ 
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ականատեսների վկայության վրա հենվելով ք ասորի բանաքաղը 
շարադրել է իր հավաքածուի այս մասր։ Օրինակ հոների մասհն 
գրելիս նա ասում է . ((Ես այդ մասին կդրեմ ինչպես լսել եմ 
ճշմարտախոս մարդկանցից ՝ Ռեշլղայնցի Հովհաննեսից (որը 
մնում էր Ամիդի Բեյթ Ասխակունի վանքում) և կաշե դո րծ Թովմա - 
Ա ից^։ Այս անձնավորոլթ յուններն այն դերիներից էին , որոնք 
Կավատի կողմից Պ արսկաստան էին տարվել ու վաճառվել 
հոներին (503 թ .)։ Նրանց դնող հոները տարել էին իրենց 
ՈԼ Ր ա 1 ս մարդիկ մնացել էին երեսունչորս տարի, 

ամուսնացել ու երեխաներ ունեցել։ Նրանք պատեհ աոիթր 

գտնելով , վերադառնում են իրենց հայրենի երկիրը, և այնտեղ 
մեր հեղինակը հանդիպում է նրանց ու լսում հոների մասին 
պատմածներն ու դրի առնում : Մեր ասորի մսւտենադիրր բացի 

ալս անձնավորոլթ լուններից , տեղեկություններ է հավաքում նաև 
Կովկասյան լեռների ց այն կողմ ապրող վայրենի ցեղերի մասին, 
քրիստոնյա այն քարոզիչներից , որոնք երբեմն բռնի, որպես 
դերի, տարվել էին ա ՏՂ հ ո Ղ^^Բ( ։ > ^ երբեմն էլ կամավոր , քա- 

րոզչական նպատակներով դնացել էին այղ ժո ղո վուրղն ե րի մեջ 
քր ի ս տ ոն ե ո ւթ յո ւն տ արած ե լու։ 

12-րդ բաժնի 7-րդ դլխում մեզ՝ թայերիս համար շատ մեծ 
հետաքրքրություն ներկայացնող նյութեր կան, այդ վկայություն- 
ներին եթե այսօր ուշադիր նայենք, կտեսնենք, որ հնարավոր է 
որոշ եզրակացությունների հանդել։ 

Ինչպես մեր աշխատության սկզբում գք*ել ենք, ասորի 
բանաքաղր ամիդցի կամ Ամի դում ապրող մի եկեղեցական 
է , և իսկապես էլ նա Հայաստանի և նրա հարևան ժողովո ւրղների 
մասին խոսելիս, որպես հյուսիսում ապրող ժողովուրդներ է 
ներկայացնում, որովհետև այդ երկրներր Ամիդի հյուսիսում 
են գտնվում։ Նախ տեսնենք, թե իՆչ է դրում. ((Այս հյուսիսի 
շրջանում կ ա հինդ հավատացյալ ժողովուրդ, որոնք ունեն քսան- 
չորս եպիսկոպոսներ (ուզում է ասել ե պի ս կո պո ս ութ յոլննե ր ) 

որոնց կաթոդի կո ս ր ապրում է ք հ վին ում՝ Պ ա րս կա կան Հայաստանի 
մայրաքաղաքում։ Նրանց կաթողիկոսի անունը Գրիգոր էր, որ 
իմաստուն և հայտնի մարդ էր»* 9 ։ Ասորի եկեղեցականի այս 
վկայությունը արժանի է հատուկ ո ւշա դր ո ւթ յան , որովհետև այս 
հինդ ժ ո ղո վուրդներին նա դիտի որպես կրոնական մի ա մ բողջու– 


28 Ասւքարփւս ՀոԼտոր, գիրք 12, գլ • 7։ 

2 ^ նույն տեղում ։ 
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թյան մեջ մտնող համայնք իր Դվինի կաթողիկոսով և քսանչորս 
եպիսկոպոսություններով։ Այս փաստը դալիս է մի անդամ ևս 
հաստատելու հայկական աղբյուրների ճշմարտապատում լին ե լր , 
այն մասին, որ մինչև VII դարը Հայաստանի հարևան եկեղեցի ֊ 
ներր ղեկավարվել են Հայոց կաթողիկոսության գլխավորությամբ > 
այսինքն քսանչորս տարբեր եպիսկոպոսություններ ՝ թեմական 

իրենց վիճակով մտել են հայ կաթողիկոսության իրավասության 
ներքո։ Դեռևս IV դարում (2֊րղ կեսից) ամեն մի պատրիարքու֊ 
թյուն փորձել է որոշել իր եկեղեցու մեջ մտնող սահմաններն ու 
ի ր ավո ւն քն ե ր ր : 

Ք րիստոնեութ քան հաղթանակը Հա յա ս տ ան ում պատահական 
երևույթ չէր, այն վկայում էր այն մասին ք որ երկրում հակա֊ 
պարսկական , ավելի ճիշտ հակասասանյան տարրերը հաջողու֊ 
թյան էին հասել և այդպիսով հայ քաղաքական ղործիչները 
քրիստոնեության միջոցով ուղում էին անջրպ ե տ ստեղծել Պարս ֊ 
կա ս ս։ ան ի և իրենց միջև և դա իր հետ բերում էր պայքարի նոր 
ձև։ Ւսկ նման անհավասար պայքարում անհրաժեշտ էր հենարան 
ստեղծել ոչ միայն ներքին ուժերի ք այլև հարևան փոքր ժողովուրդ ֊ 
ների մեջ։ քրիստոնեական կրոնը կարող կր նման համատեղ 

պ այքարի 1 ա յն հնարավորություններ ս տեղծ ե լ, և ա յդ էր 
պատճառը ք որ նրանք առաջին իսկ °րից, այսինքն քրիստոնեու֊ 
թյան Հայաստանում հաստատվելուց հետո, նւէիրվում են տյդ 
դործին։ Ենչպես Ադաթանդեղոսի Հայոց պատմության մեջ,, 
այնպես էլ նրա տարբեր լեղուներով մեղ հասած թարդմանու ֊ 
թյունն երրամ , հատկապես հայտնի պատմաբան Մառի հրատ արա֊ 
կած արաբերեն օրին ա կո լմ , տ եղեկոլթյ ուններ կան տ յն մասին, թե 
ինչպես Հայաստանում քրիստոնեությունը ւղետական կրոն դառ֊ 
նա լուր, հետո, Գրիգոր Լուսավորիչը քահանաներ ու ե պ ի ս կ ո ւ։լ ո սն ե ր 
է ձեռնադրում և ուղարկում ոչ միայն Հայաստանի տարբեր 
շրջաններն, այլև հարևան երկրներր, օրինակ՝ նա Սոփրոնիոսին 
առաքում է նույնիսկ Աբխազների երկիրը™, Այղ հեռանկարը 
իրականացնելու հույսով էր, որ Մեսրոպ Մաշտոցը դործոլնեոլ֊ 
թյուն ծավալեց հարևան ժողովոց ւղների մեջ։ Անշուշտ , մշակու- 
թային այս միջոցառումներից բացի քաղաքական հաճախակի 
մերձեցման փորձեր էլ կատարվել են, և այդ ձդտումը ամենից 
վառ ձևով դրսևորվել է Ավարայրի ճակատամարտի նախօրեին, 

հ. /^շբբ, |<բ 6 ատ«ւ 16 ձբսոս, Րբյ՚Յւա, ^Ճ.\;ւ30» ււ ձ֊ռՅսօււ օւսրեւս 
Ր բաօբ«6«, ՇԱ6., 1905. <րրբ. 137. 
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Հայ քարոզիչները եղել են նաև հեթանոս կիսավայրենի ժոդո– 
վուրդների մոա, այդ նպատակով քարոզել քրիստոնեություն։ 
նրանք շարունակել են գործել նաև VI գարի աոաջին կեսին և 
պետք է ասել, որ միայն քարոզչական գործերով չեն զբաղվել, 
ա յւ աշխատել են քրիստոնեական գաղափարախոսության հետ 
մեկտեղ տեղի ծ ո ղո վո լրգնե րին սովորեցնել հողագործությամբ , 

բանջարաբուծությամբ ու շինարարությամբ զբաղվել։ Հայ գործիչ- 
ների այս վերաբերմունքը հիացմունք է առաջացրել կիսավայրենի 
ժոգովոլրդների ղեկավարների մոտ և նրանցից յուրաքանչյուրը 
ձգտել է իր երկրամասը տանել նրանց ք որպեսզի իրենց մոտ ևս 
զբաղվեն հողագործությամբ*։ Ղժբախտաբար հա /կական աղբ լոլր– 
ներում հայ այս գործիչների մասին տեղեկություններ չեն 
պահպանվել և մենք ասորական աղբյուրների տվյալների վրա 
մի այն կարող ենք որոշ պատկերացում ունենալ այն մարդկանց 
մա սին , որոն ք իրենց հայրենի երկրից ու տնից հեռու, նպաստել 
են բարբարոսների ոչ միայն տնտեսական, այլև մ շակութա յին 
կլանքի զարգացմանը։ Արդ այդ բ ո 1 ո ՐՐ բացատրել սոսկ կրոնա- 
կան ջերմեռանդությամբ, սխալ կլիներ. անշուշտ կրոնական 
գաղափարներն իրենց դերն ունեին այգ գործունեության մեջ, 

բայց այգ բոլորի հիմքում ընկած էին նաև քաղաքական նպա- 
տակներ։ Այդ էր պատճառը , որ Բ յուզանզական կայսրությունը 
VI գարի առաջին կեսից սկսեց հատուկ ուշադրություն դարձնել 
միսիոներական աշխատանքներին ու քաջալերեց այն և նյութա- 
կան և՜ բարոյական միջոցներով ։ Ս՝1Ղ Ժամանակներից արդեն 
պ ե տ ա կա նորեն կազմակերպված գործունեություն էին ծավալում 
ոչ միայն Կովկասյան լեռներից այն կողմ ապրող բարբարոս 

ցեղերի շրջապատում , այլև Միջագետքում ու Մերձավոր Արևելքի 
տարբեր շրջաններում եղած արաբական ցեղերի մեջ։ Այդ մասին 
մենք ավելի մանրամասն կխոսենք Հովհան Եփեսացոլ կապակ– 
ցությամբ։ Այժմ տեսնենք, թե ասորի բանաքաղն իր այս 

հավաքածուն կազմելիս ինչ աղբյուրներից է օգտվել։ նշել ենք, 
որ ասորի մատենագիրն իր աշխատության 12~րդ գրքի *~ՐԴ 
գլուխը շարադրելիս օգտվել է Պտղոմեոսի ((Տիեզերքի նկարագրու- 
թյունն ձեռնարկից։ նա, սխալմամբ, այն վերագրել է Եգիպտոսի 
թագավոր ՝ Պտղոմեոս Փիլ ոմետորիոսին, որպես թե այգ թագավորն 
իր գերիշխանության ՅՕ֊րդ տ ա րում , այսինքն մեր թվականոլ– 

թյունից առաջ 150 թ. գրել է այն, մինչդեռ հայտնի է, որ այգ 


31 Ըաքարիա Հոեսար, գիրք 12, գւ– է * 
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աշխատությունը պատկանում է մեր թվականության II դարում 
ապրած Կլավդիոս Պտղոմեոսին։ 

Ինչպես ասել ենք, թա քարիտ Հռետորն իր <(Ժ ա մ ան ա կ ա գր ո լ֊ 
թյունը» սկսել է 451 թ. դեպքերի նկարագրությամբ և այն 
հասցրել մինչև թենոն կայսեր մահը։ Ասորի բանաքադր տարբեր 
ադբյուրների հետևությամբ իր պատմությունը հասցրել է մինչև 
հույների 880 թ. այսինքն մինչև 569 թ. 22 ։ Հակառակ աղբյուրների 
բազմազանության, ասորի բանաքաղին հաջողվել է կազմել 
ամբողջական մի հավաքածու։ 

Այս կապակցությամբ պետք է կանգ առնել նաև այն հարցի 
վրա, թե ասորի բանաքաղը իր աշխատությունը գրելիս արղյո ք 
օգտվել է VI դարի երկու այլ հայտնի պատմիչների գործերից ՝ 
Տոշվա Ս տիլիսւից և Հովհան Եփեսացոլց։ Ինչպես գիտենք , Յոշվա 
Ստիլիտի անունով մեզ հասած գործը գրվել է VI դարի երկրորդ 
տասնամյակում ք և որպես այդ շրջանի աշխատություն, կասկածից 
դուրս է, որ այն ծանոթ էր մեր ասորի մատենագրին ք և ին չպ և »։ 
փաստերն են ցույց տալիս, ասորի բանաքադր օգտվել է այս 
աղբյուրից։ Այդ երևում է հատկապես ք երբ կարդում ենք Ան ա ս ֊ 
տաս կայսեր ժամանակ տեղի ոլնե ցած ե ր կ ր ա շա րժ ի ( ^ ի ր թ » 
գլ. 2), Պերոդի հոների դեմ մղած պ ա տ ե ր ա դ մն ե ր ի ն կարագը ու֊ 
թյունր ( գիրք 7, գլ. 3), Կ ավատի Բյուզանդիա կատարած արշա֊ 

վանքների հետ կապված որոշ նյութեր, և այլն։ ճիշտ է նա ա (Ա 
բաժիններում օգտվել է Տոշվա Ստիլիտի Պ ա տ մ ո ւթ յ ո լն ի ց սակայն 
ինչպես նշել ենք ք հատկապես Կավատի 502 թ . Ամիգի վք ւա 
արշավելու պատմության հետ կապված հիմնական վկայություն֊ 
ներր ն ա վերցրել է Ամիգի դիվանատնից և այն գրադարանից, 
որր հայտնի է Մորո եպիսկոպոսի անունով։ Մորոն Ամիդի 
եպիսկոպոսն էր, և որպես միաբնակության դավան ան քի հետևորւ լ ք 
Հուստինոս կայսեր օրոք 519 թ . արտաքսվեց Ամիդից նախ Պետրա 
քաղաքը, և ապա Ալեքսանդրիա ։ նրա մահից հետո, ինչպես 
ասորի բանաքաղն է պատմում , նրա գրադարանը տեղափոխվեց 
Ամիդ 22 ։ Եվ եթե նա այս տեղեկությունները տալիս է Մորոյի 
գրադարանի վերաբերյալ % և խոսում իրեն ծ անոթ իրողության 

մասին, բնականաբար պիտի հետևցնել, որ նա օգտվել է նաև 
այդ գրադարանից , իրեն անհրաժեշտ նյութերը քաղելու համար ։ 

Իսկ ինչ վերաբերում է Հովհան Եփեսացու Եկեղեցական 

32 Ջաքարիա Հռետոր, գիրք 12, գլ. 7։ 

33 9,ա քարիտ Հռետոր, գիրք 8, գլ. 5։ 
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պատմության , ապա հայտնի է, որ Հովհանի աշխատությունն 
ավելի ուշ է գրվել, այսինքն 569 թ. հետո, խոսք չի կարող լինել 
ասորի բանաքաղի այգ գրքից օգտվելու մասին , այլ րնգհակա֊ 
ռակը, Հովհանը իր ձեռքի տակ ունեցել է ա սորական այս Ժամ ա֊ 
ն ակագրութ յուն ը և օգտվել նրանից, հատկապես VI գ ա րի 

քսանական թվականների դեպքերի նկարագրության ժամանակ, 
բայց պՒ տ Ւ խոստովանել, որ այդ բաժնում ևս կան որոշ փոքո 
տարբերություններ . Ն. Պ ի գո ւլևսկա յան ճիշտ է, երբ գրում է, որ 
Հովհանի պատմածները ավելի խորհրդավոր են ներկայացված, ու 
ցույց տվել, որ նրա մոտ գերբնական ուժերը երբեմն միջամտում են 
դեպքերին ու միստիկական են դարձնում պատմությունը։ Այգ 
անշուշտ , ոշնշով չի արժեքազրկում ասորական երկու աղբյուրների 
դերն ու նշանակությունը։ 

Զա քա րի ա Հռետորի ((Ժամանակագրությունը)) մեզ է հասել 
Բրիտանական թանգարանում պահվող ասորերեն յ\օ ^ Ժ (3 . 17202 

ձե ռա գրի միջոցով 3 *։ Թեև ձե ռա գիրը հիշատակարան չունի, սա֊ 
կայն ուսումնասիրողները ձեռագրական արտաքին փաստերի վրա 
հիմնվելով եկել են այն եզրակացության , որ ձեռագիրը պետք է 

գրված լինի VI դարի վերջերին և կամ VII դարի սկզբներին , մի 
հանգամանք, որ շատ կարևոր է և ցույց է տալիս, որ մեր ձեռքին 
եղած օրինակը նախնական խմբագրության շատ հարազատ մի 
բնագիր պետք է եղած էինիէ Այ ս ձեռագիրն առաջին անգամ 
հրատարակ ել է եվրոպացի պատմաբան Լան դր և դրան կցել 

ուշա դրա վ ուսումնասիրություն Բնագրի հրատարակությունից 
հետո Ահ րեն ղն ու Երուգերր ոչ միայն այն թարգմանել են գերմա֊ 
ներեն , այլև գթել մի ուսումնասիրություն 36 • Ւ ս ^1 նույն տարււմ 
Համիլտոնն ու Բրուկսր այս աշխատությունը թարգմանել են 
ան գլե ր են 37 ։ Եվրոպական երկու լեզուներով այս թարգման ութ յուն֊ 
ների մեջ բաց են թողնված առաջին և երկրորդ գրքերում գտնվող 
զրույցները , բացի այգ ան գլերենի թարգմանիչը չի թարգմանել 
նաև առաջին գրքի 2 — գլուխն երր։ 

34 XV. Ա ոյյհէ, Շ3է31օշս0 օէ՝ էհ 0 տրհՅՇ աՅՈստօրտւտ 1ո էհս ՅոԱտհ >էս– 
Տ6ԱՈ1, է. 1-11, 1870—1872, ք). 1046. 

35 ,1. ԼջոԺ, ճոօշմօէօո ՏրՈՅՕօրսա, 2 յօ113Ոյ 0 Ըթւտշօթւ ձաւր16Ո0տ, է. 111, 
Լս^մսոԼ 1870. 

36 ^\հր 0 ոտ, 1<րս0§ք0ր, 010 Տօ& 0 Ոյոո 10 1 < 1 րօհ 0 ո^ 0 տօհ 1 օհէ 0 \օո 23շհ3ր13տ 
ք^1ւ0էօր, Լ0փշ1§, 1899. 

37 Ւ1Ջրու1էօո, Ցրօօևտ, 7հ0 տ\՚ր 130 Շհրօո 1 շ 10 1հոօ\\ ո յտ է հՅ է օք 23օհորԱհ 
օք ձ11է^10Ո0, Լօոճօո, 1899. 
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1941 թ. Ն. Պիգալևսկայան հրատարակել է այս բնագրի համա֊ 
ռոտ ռուսերեն թ ա ր գմ ան ո ւթ յո ւն ր և դրան կցել նաև հետաքրքրա֊ 
կան մի ուսումնասիրություն 

Բրիտանական թանգարանի 17202 ձեռագրից բացի, ա յլ 

ձեռագրերում 39 ևս պահպանվել են ասորական այս հավաքածուից 
ազ հատվածներ ։ Վատիկանի ձեռագրում* 0 , որ Ասեմանին 

անվանում է « Բ6™6էԱՏէԱՏ Աէ6ՈՏ ՏէՐՕՈ^հ^Ատ 6ՃՅՐՅէԱՏ» 

այս աշխատությունից կան որոշ հատվածներ, որոնք, սակայն 
ներկա բացված են որպես բյոլգանգացի պատմիչներ՝ Սոկրատի և 
Թեոգորիտի երկերի շարունակություն *՝ ։ Այս հատվածների մեջ 
մեղ համար արժեք ներկայացնողն այն բաժինն է, որտեղ 
պատմված է Հռոմի մասին և այգ կապակցությամբ հետաքրքրա֊ 
կան փաստեր են հաղորղված քաղաքի ճարտարապետական 

կառուլցների ) արձանների ու արվեստի կոթողների մասին» 

Լանղն իր հրա տարակա ծ ասորերեն բնագրի վերջում , 
Բրիտանական թանգարանի ^(1(1 12174 ձեռագրի տվյալների 

հիման վրա որպես Զ ա քարիա Մի տ ի լեն ա ց ո լ աշխ ա տ ո ւթ յո ւն հրա֊ 
տարակել է նաև Երոլսաղեմի եպիսկոսլոս Թեոգոսի մահւԼան 
պատմությունն ու Ւ սահ ակ ճգնավորի վւսրքր, սակայն ինչււլես 
մասնագետներն են ցույց տւ 1^Լ ֆ ա ձ ս վերջին երկու գործերր 
Զաքարիայինր չեն ք և ասորի բանաքաղր դրանք վերցրել է այլ 
ադբյոլրներից ճ2։ Պետք է նշել նաև այն, որ անգլերեն թարգմ անու֊ 
թյան վերջում անգլիացի թ ա ր գմ ան ի չն ե ր ր կատարել են մի 

38 հ 0»ր«հ(։ւ<86 ււշրօ^տւււօւ. 

0 Բր իտանական թանգարանի ասորերեն ձեռագրեր, 7190, 12154, 12174, 

14620, 14641, 14650. ՛՞ե՛ս լ Տ ոճ, ձոՇԸ. Տ>րր.. է. 111, թ. \111–ճ1\ք. 

40 Վատիկանի ՀՀ 145 (էջ 78 և շար.) Օ^է. է. 111 թ • 253 . այն առաջին անգամ 

հրատարակել է Ասեմանին 8|Ե. ՕՈՇՈէ., է. II թ. 54. Ասեմանին գտնում 

է, որ ալս ձեոագիրր չի կարող VIII դարից հաղ լինել, որովհետև այս ձեռագրում 
է գտնվում նաև Եղիա պատրիարքի ա շիւ ա տ ութ չուն ր , որը պատրիարքական 

աթոռին էր րագմեչ 708-728 թթ., Այս հատվ ա ծ ր վերահրատարակել է 
Գոլիգին II է€ՏէՕ Տ1Ո30Օ ժ61 1 յ (1 6Տ0 1՚12 10Ո6 Ճ1 1*01713, ո 8ս|1շէ1ՈՕ (16113 ՇՕՈ1Ո1|Տ֊ 
Տ10Ո6 3րօհ610յյ103 ճ1 8օՈ13* հանդեսում, 1884 թ., Հ ռուք ի այո հատվածի ւք ի 

այլ համառոտ տարբերակը . այղ մասին տե ք Ա 0 Ա \ Հ | ք 11է6ՏէՕ, թ. 235. 

41 յ. ձտտ 6 ա&ու, 81 Ե. Օր16ոէՁ11տ. է. II, բ. 54 . 

Ինչպես Ռայտր, այնպես էլ ևրուգերն ու Բրուկսր գտնում են, որ վերո - 
ՀՒս ա Լ վ ա րքերր Զաքարիա Հռետորինը չեն ( տ ե" ս |ՀրԱէ*^61՜, ք)|0 ՏՕ§էՈՅՈՈէ6 ք>. 

XVI ե հՁրա1էօո 6 1 Տրօօհտ, 1հ6 տյո*. օհրօո1օ1^, բ>. 2, ոօէ6 4), որովհետև 

Հովհան Եփե սարին ասորի բանաքաղիր հետո է գրել իր պատմությունը, 

ուստի հա չէր կարող Օղտաղործե լ Հովհան Ա փես աղու \)կե ղեր ական պատմու֊ 
թ քունը, 
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շնորհակալ աշխատանք ևս։ Նրանք փորձել են ի մի բերել հետա– 
դայի ասորի պատմիչների բոլոր այն հատվածներն որոնք 
շա րա դրե լի ս այս հավաքածուից են օգտվեի։ 

Համենայն դեպս , ասորական այս հավաքածուն ցույց է 
տ ա լի ս , որ նրա հեղինակը եղել է VI դարի ասորի զարգացած 
մատենագիրներից մեկր և նա ոչ միայն քաջ տիրապետել է 
մայրենի լեզվին , այլ մոտ է կանգնած եղել հունական մշակույթին , 
տիրապետել է հունարենին , որից և ազատ թարգմանություններ է 
արել։ Նրա աշխատության մեջ քիչ չեն հ ո ւն ա բան ությո ւնն երր , և 
նա կարողացել է հունարենից վերցրած մտքերր շա րա դրե լ մ այ֊ 
րենի լեզվով։ Ցավոք , VI դարի ասորի այս խոշոր մատենագրի 

անունն անհայտ է և մենք ստիպված ենք նրան անվանել ((Ասորի 
բանաքաղ » կամ, ինչպես եվրոպացի պատմաբաններն են անվանել , 
«Կեղծ Զաքարիա»։ 


3 . «ԺԱՄԱՆԱԿԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆ» ՈՒ ԵԿԵՂԵՑԱԿԱՆ ՀԱՐՑԵՐ 


Ւնչպես Զ ա քարիա Հռետորն , այնպես էլ ասորի բանաքաղր 
մ իջե կե ղե ց ա կան հարաբերությունների, եկեղեցական վեճերի ու 
ներքին ե կե ղե ց ա կան պայքարի մասին են բաղում ու 

հետաքրքիր էջեր, բայց ինչպես այդ ժա մ ան ակվա պատմիչների , 
այնպես էլ սրանց մոտ, կրոն ա կան այս հարցերն այնպես են 
ներկայացված , որ կարծես միջպետական ու քաղաքակս/ն իրա- 
դարձություններին րնթացք տվողր դրանք են ք և ամեն ինչ որոշ- 
վում էր այդ տեսանկյունից, սակայն ինչպես գիտենք, իրականում 
հակառակն է եղել։ Երևույթների այս ձևով րն կալումն ու ներկա- 
յացումը չէր նշան ա կո ւմ , որ վաղ շրջանի հեղինակներից շատերը 
գիտակցորեն աղավաղում էին պատմական փաստերը, ոչ, նրանք 
որպես կրոն ա վո րն ե ր ու եկեղեցական դո րծիչն եր , այդպես էին 

մտածում, ելնելով իրենց հասկացողությունից և աշխարհայացքից։ 
Երբ այս պատմիչները նույն ձևով էին դատում, դա դեռևս չէր 
նշան ա կում , <որ նրանք ունեին նաև մ ի ա սն ա կան գիծ, կրոնական 
վեճերն ու մ իջե կե ղե ց ա կան երկպառակություններն իրենց հերթին , 
նրանց բ աժ ան ում էին տարբեր խմբերի։ Այսպես, եթե V դարի 
առաջին կեսին երկու հիմն ական դավանաբանական տարբեր ուղ- 
ղություններ էին գործում ճ նեստորականությունն ու հականեստո - 


43 ՒԽրա1էօո շէ Ցրօօհտ, 1հ6 տ^Ոյօ Շհրօո1շ16, թ. 312—315. 
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րականությոլնն, ապա V դարի երկրորդ կեսից և հատկապես VI 
դարում եկեղեցական թատերաբեմում իրար դեմ են գործում երկու 
աղ խոշոր խմբակցություններ ՝ միաբնակներն ու ե րկա բն ակն ե ր ր։ 
ՀՀաքա րի ա Հոետոըն ու նրա Անանուն ասո րՒ բ ան աքա ղր մ ի ա ֊ 
բնակներ էին և այս առիթով անհրաժեշտ է անդրադառնալ այդ 
դարերում առաջացած կրոնական տարբեր խմբակցություններին։ 

Աշխատության առաջին բաժնում ցույց ենք տվել , որ քրիս- 
տոնեական դաղափարախոսությունը կազմավորվել էր Հրեաստա ֊ 
նում տեղի ունեցող սոցիալական ու քաղաքական պայքարի 
բովում և որպես ցածր խավի ու տիրող կարգերից դժգոհ տարրե- 
րին միավորող կրոն , տարածվել էր Արևելքի ո ւ Արևմուտքի մի 
շարք երկրներում։ Սակայն սոցիալապես դժգոհ տարրերից բարի 
այլ խավի ներկայացուցիչներ ևս մտան քրիստոնեության շար֊ 
քերր և սրանց ազդեցությամբ վա ր դա պ ե տ ո ւթ յո ւն ր կորցնելով իր 
մարտական սկսեց հարմարվել վերնախավին։ Արդեն 

313 թ . Կոստանդիանոս կայսրն իր Միլանի հրովարտակով փորձեց 
քրիստոնեական դա ղա փ ա ր ա խ ո ս ո ւթ յո ւն ր ծառայեցնել տարբեր 
ազգություններից , ցեղախմբերից ու կրոն ա կան տարբեր հավա֊ 
տալիքներ ունեցող բազմություններից կազմված իր պե տ ա կան ու֊ 
թյունր միավորելոլ ք մ ի ա սն ական դարձնելու ն պա տ ա կին ։ Սակայն 
նրա հույս ե րր չարդարացանք որովհետև , ինչպես վե ր ևում նշեցինք ք 
քրիստոնեական կազմակերպություններն ու նրանց դո րծիչն ե րը 
միատարր չէին և հ ա կա ս ո ւթ յո ւնն ե րն ավելի սրվեցին այն ժամա- 
նակ , երբ ե կեղե ց ին բացարձակապես րնկավ պե տ ութ յան ազդե֊ 
ցության տակ։ Ս ո ս տ ան դի ան ո ս կայսրր մտածեց 325 թ . Նիկիո 
Տիեզերական առաջին եկեղեցական ժողովի միջոցով համատեղ 
գործունեության ծրագիր մշակել և սրի մ իջո ց ո վ ամրապնդել իր 
և պետության շահել ւր։ Այս ցանկությունը ճիշտ է նա չկարողացավ 
իրագործել, որովհետև եկեղեցական կազմակերպությունների մեջ 
մտած տարբեր խավերի ներկայացուցիչներն ամրացրել էին 
իրենց դիրքերը , և դժվար էր նրանց հետ հաշվի չնստել։ Հայց 
Կոստանդիանոսին հաջողվեց քրիստոնեական եկեղեցին դնել 
Բյուգանդական պետության ազդեցության ներքո, Եկեղեցական 
բարձրաստիճան կրոնավորները համաձայնվեցին նման զիջման, 
որովհետև նրանք իրենց կրոնական իշխանությունից բացի, որպես 
պետական պաշտոնյաներ, ձեռք բերեցին նոր իրավասություններ 
ու արտոնություններ, նե րեկե ղե ց ական պայքարը այնքան սուր 
բնույթ է ստանում V– VI դդ. , որ այս կամ այն կողմի ներկայտ֊ 
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ցուցիչներն իրար դեմ պայքարելիս , երբեմն նաւյնիսկ ամենախիստ 
արտահայտություններն ու ձևերն էին օգտագործում։ Եկեղեցական 
հայրերից շատերն իրենց գործունեությամբ աշխատում էին 1 չ 
թե հեշտացնել ու մեղմել իրենց վստահված հոտի հոգսերն ք այլ 
րնդհակառակր # կրոնական մոլեռանդությունից տարված , աշխար– 
հիկ տերերի նման հարվածում էին այն հավատացյալներին , 
որոնք չէին ուզում իրենց նման մտածել և չէին ենթարկվում 
իրենց հրամանին։ Նրանք նույնիսկ հասել էին այն ծայրահեղու- 
թյան, որ հերետիկոսներին ու աղանդավորներին ավելի վտանգա- 
վոր թշնամի էին համարում , քան հեթանոսներին։ 

Այս տեսակետից պարսկական տիրապետության մեջ ապրող 
քրիստոնյաների վիճակր այն ժամանակ համեմատաբար ավելի 
տանելի է եղել ք մասնավորապես III դարում, և այդպես շարուն ակ– 
վել է մինչև 340 թ *։ ճիշտ է է մինչ այդ երբեմն պարսկական 
տերության մեջ ապրող քրիստոնյաներին հալածել են, բայց 
դրանք զանգվածային չեն եղել։ Ւնչպես ասորական աղբյուրից 
իմանում ենք, երբ սասանյանները տապալում են պարթևներին 
և անցն ում իշխանության գլուխ, տեղի քրիստոնյաները սկզբում 
շատ են վա խ են ում ու մտ ածում , որ շուտով իշխանության գլուխ 
անցած նոր տերերը նրանց կկո տորեն ու կո չնչացն են * * 4 ք 9ալց 

ս պ ա ս ա ծին հակառակ, պարսիկ պաշտոնեությունը բարյացակամ 
է գտնվում ք անկասկած նկատի ունենա լով, որ քրիստոնյաներն 
իրենց երկրռւմ արհեստների, առևտրի և ընդհանրապես տնտե- 
սական կյանքում կարևոր դեր են կատարում և հարստացնում են 
արքունի գանձարանը։ Նույն ասորի պատմիչի վկայությամբ , 
պարսկական տիրապետության մեջ քրիստոնյաների թիվը շատա- 
նում է և եպիսկոպոսություններն ավելանում Անշուշտ ք քթի ս ~ 
տոն յաների ավելացումը տեղի էր ունենում ոչ թե պարսիկների 
հաշվին , այլ ոչ պարսիկ տարրերի , որովհետև պարսկական 
օրենքով խստիվ արգելվում էր պարսիկներին քրիստոնեություն 
քարոզել ու մկրտել։ Հետագա տարիներում պարսիկների վերա- 
բերմունքը քրիստոնյաների նկատմամբ հետզհետե փոխվում է և 
նրանք չեն թաքցնում իրենց հակակրանքը դեպի քրիստոնեացող 
Հռոմե ական կայսրությունը , մանավանդ որ այդ կրոնը պետակա- 
նորեն ճանաչվել էր հարևան Հայաստանում։ Այս իրադարձու - 
թյուններն ուղղակիորեն ազդեցին Պարսկաստանի վրա, և արդյուն - 

44 Մշիիւա Ջեխա, Ադիաբենի եկեղեցու պատմություն , 8-րդ եպիսկոպոս։ 

4 ® Նույն տեղում։ 
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քրն եղավ այն ք րյ/7 Շապուհ Բ-ն սկսեց զանգվածային հալածանք- 
ներն ու կոտորածներր։ 

Ինչպես միշտ , այւ/ անգամ էլ հալածանքները պարսիկներին 
դրական արդյունք չտվեցին , այլ ընդհակառակը , կրքերը բորբո֊ 
քեցին և քրիստոնյաները ստիպված ուղիներ որոնեցին իրենց 
գոյությունը պահպանելու համար և անցան ընդհատակ։ Սակայն 
հասարակ քրիստոնյաների այդ համակրանքը երկար չտևեց և 
նրանք հուսախաբվեցին , ՝ երբ տեսան , որ Բյուզանդիան ևս 
քրիստոնեական կրոնը օգտագործում էր իր քաղաքական նպա- 
տակներին հասնելու համար , և, իսկապես, 370 թ . սկսած արև֊ 
ել քում ք հատկապես ասորի քրիստոնյաները շրջադարձ ապրեցին , 
երբ արևելք ժամանած Վազես կայսրը փորձեց բռնի ուժով ու 
աքսորներով ասորական եկեղեցին դնել բյուգանդականի ազդեցու- 
թյան ներքո։ Կայսրի նման արարքներն ա տ ե լությո ւն առաջացրին 
ասորի եկեղեցականության ու ժողովրդի մոտ։ 

Պարսիկները հասկացան, որ իրենց համար շահավետ է 
օգտվել մ իջե կեղե ց ա կան երկպառակություններից , և հակաբյու– 
զան դական թևին պաշտպանության տակ վերցնելով ան մ ե րձեն ա 
անջրպետ ստեղծել, և այդ հ աջո ղվեց , մանավանդ V դարից սկսած։ 
Նե ստորականներր վտարվելով Բյուգանդական կ ա յս րություն ից ք 
եկան պա րս կա կան տիրապետության մեջ մտնող երկրները, և 
օգտվելով իրենց նկատմամբ պարսիկների ցուցաբերած բարյա- 
ցակամությունից, հ ա կա բ յուդան դա կան դո րծ ո ւն ե ո ւթ յո ւն ծավալ ե֊ 
ցին, 

Նեստորականության հիմնադիր Նե ս տ ո րր ծնվել էր Նիլիկիայի 
Գերմանիկ ( այժմ՝ Մարաշ) քաղաքում և աշակերտել Թեոդոր 
Մ ոպսուեստացուն* 6 ։ 428 թա Թեոդոսիոս Փոքրի օրոք նա դարձավ 
Կոստանդնոլպոլսո սլատրիարք։ Նեստորի ք նրա ուսուց չի ֆ ինչպես 
նաև նրանց համախոհների ստեղծած վարդապետության հշմարիւո 
պատկերը մեզ հայտնի չէ ք որովհետև այդ վարդապետության 
մասին տեղեկությունները մեծ մասամբ հասել են հակառակորդ- 
ների դրվածքների միջոցով, և բացի այդ նրանց քարոզած 
սկզբունքները ժամանակի ընթացքում կերպարանափոխվել են։ 

Քրիստոնեական խոշորագոլյն օրրաններից մեկը՝ Անտիոքը 
չնայած հունական մշակույթի ազդեցության , հիմնականտմ 
մնում էր արևելյան քաղաքակրթության, ավանդությունների ու 

48 Թեոդոր Մ ոպսուեստա ցին ծնվել է Անտիոքոլ մ՝ մ. թ. 350 թ. և մահացել 
439 թ., Իր ժամանակի խոշոր մտածողներից ու գործիչներից էր, 
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հասկացողությունների շրջանակում։ Քաղաքում ու շրջակա (քում 
ապրողների ճնշող մ ե ծ ա մ ա սն ո ւ թ յուն ր սեմական տարրեր ՝ հրեա֊ 
ներ ու ասորիներ էին, որոնք ինքնուրույն խաոնվածքով ու 
մտածողությամբ ստեղծ ււմ էին իրենց ուրույն աշխարհք ւ և ղ ա իր 
կնիքն էր դնում մարդկային հարաբերությունների , այսինքն 

սոցիալական վիճակի վրա, որովհետև հունական ու հոոմեական 
իշխող տարրերից հալածված, ճնշված, արհամարհված ու կողոպ֊ 
տրված սեմական ժոդովուրդների համար քրիստոնեական նոր 
դաղափարախոսոլթ յունն այն լավադոլյն դրոշակն էր որի շուրջ 
համախմբվեցին հասարակ մարդիկ։ Այս հանդամ ան քր էական 
նշանակություն ունեցավ Ա)։տիոքի եկեղեցու. կամ դպրոցի 
հետադա դործունեության րնթացքի վրա, որովհետև աքն ամեն 
կերպ աշխատեց հավատարիմ մնալ քրիստոնեության ոերած 

դաղաւիարներին ու սկզբունքներին, մինչդեռ քրիստոնեության 
պետականացումն ու վերնախավի շահերին նր ա սկզբունքների 
հ ա րմ ա րե ց ում ր ք հակասություն էր առաջացնում քրիստոնեական 
նախնական գաղափարներին հավատարիմ հավատաց (ալների 
հոդում, մանավանդ նման հարմարեցումով քրիստոնեութ (ունր 
զգեստավորվում էր հունական մշակույթի, մտածողությա ն, փի– 
լի ս ոփ այության յ այսինքն հ ո ւն ա կան ա ց մ ան դույներով, և դա 

խորթ էր սեմական ու արևելյան աշխ ա րհ ր մ բ ռն ո ղո ւթ յան մեջ 

ծնված ու սոցիալական պայքարի բովում կոփված քրիստոնեական 
վարդապետության համար։ 

Անտիոքր ձգտելով հավատարիմ մնալ այդ դծին ք բնականա֊ 
բար, հակադրվում էր այդ փոփոխություններին ու այդ էր 

պատճառր, որ Անտիոքն ու շրջակայքը դառնում են աղանդա- 
վորական շարժման գլխավոր կենտրոններից մեկը։ Այդ ա կադրու֊ 
թյան, ավելի ճիշտ դիմադրության արդյունքն էր նեստորականու- 
թյան ձևավորււմը ք ո րր խորքում խտացնում էր արևելյան, հատկա- 
պես ե րկոլոլթյան կամ կրկն ա պաշտ ութ յան (օ1սՁ ։ՏՈ՜ւ) սկզբունքը։ 
Նեստորն ու իր համախոհները Նաղովրեցի Հիսոլսին դավանում 
էին որպես իրենց վարդապետության առաջնորդի , ղեկավարի, 
ա յս ին քն գերմարդկային հատկություններով օժտված մի դու, 

որն իր գործունեությամբ այնքան է հաճոյացել աստծուն, որ 
վերջինս նրան ո րդեդրել է։ Ահա այս մնական սկզբունքներից 

մեկն է, որ ընկել է Նեստորի , նրա ուսուցչի , հետևորդների 

դավանաբանական ըմբռնումների հիմքում . ըստ նրանց Հիոուսս 

ուներ (ր երկու բնություն և երկու անձ », այսինքն <ր և իսկական 

մարդ էր /ւ՜ իսկական աստված» և աստվածային բնությունը 
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ընկալել էր իր ծնունդից հետո որպես իր աստվածահաճո 
գործունեության վարձատրություն։ Այսպիսի բա ց ա տ րութ յուն ը ֆ 

բնականաբար , ժխտում էր Հիսուսի աստվածային ծագում ունե- 
նալն ու ա պ հասկացողության հետ կապված ր ո է ո ր աստվածա- 
բանական բարդ բացատրութ յուններր , որոնք, անշուշտ , հասարակ 
մարդկանց , սլարզ հավատացյալների մտքի ու հասկացողության 
համար անհասանելի էին։ Մինչդեռ նեստո րականութ յուն ր հասկա- 
նալի էր բոլորին . րստ նրանց բացատրությունների՝ Հիսուսր սոսկ 
մարդ էր և իր գործունեությամբ կատարյալ մարդ դա րձավ ք և 
նրա միջոցով արարչագործության մեջ խաթարված ներդաշնակու– 
թյունր վերահաստատվեց։ Նրանք ասում էին նաև այն, որ մարդն 
իր էո ւթ ( ա մ բ կատարյալ է, բայց մեղ շրջապատող իրականության 
պատճառով, այսինքն ((չարի)) առկայությամբ նրա էություն ր * 
ն ե րդաշն ա կութ յուն ր խաթարվել է։ Ուստի մարդ պետք է ((չարին» 
հ աղթե լո վ նորից հասնի իր կատարելության, ի ս կ կատարելու- 
թյան ճանապարհր ինքր՝ Հիսոլսն է ք այսինքն նրա ուս մ ո լն քին 
հետևելով կարելի է հասնել կատարելության։ Ինչպես ն ա իւ օ ր ոք 
ասել էինք, նեստորականության հ ի մ քո լմ ընկած է ե րկուոլթ յան՝ 
չարի և բարիի պայքարի սկզբունքը, և ի վերջո կա բարիի 
հաղթանակի գիտակցությունը։ 

Նեստորը չնայած արդեն բազմել էր Ն ո ս տ ան դն ո ւպ ո լս ո 

պատրիարքական աթոռին, սակայն հարվածը չուշացավ ն ր ա դեմ . 
Եփեսոսում դում ա րված 3-ըդ Տիեզերական ժողովո ւմ 47 բան ա դրե- 
ցին և Նեստորին և ն ե ս տ ո ր ա կան ո ւթ յո ւնն ք և ընդունեցին Եյուրեդ 
Ալեքսանդրացոլ աստվածաբանական այն բան աձևր ք որր քրիստո- 
սի մեջ րնդուն ում էր ((Մի բնութիւն, բանին մարմնացելոյ » 
սկզբունքը, այսինքն մարմնացած Ո ան ը՝ ((էո դո ս ը» անբաժանե- 

լիորեն միացած և աստված էր և մարդ։ 

Այս բ ան աձևր որպես դավանաբանական բացատրություն 

էապես չի տարբերվում ա ռաջին ից . իրական ում դրանք երկուսն 
էլ իրար լրացնում են, որովհետև երկուսի, այսինքն Անտիոքյան 
և Ալեքսանդր յան դպրոցների կամ ուղղությունների հիմքում ընկած 
է նույն երկոլոլթ յան , կրկն ա պաշտ ութ յան սկզբունքը։ Երկուսն էլ 
մտահոգված են գտնել այնպիսի մի բանաձև, Ո ԻԸ կարողանար 
համատեղել Քրիստոսի մեջ երկու տարբեր բնությունների ՝ աստ- 
վածայինի ու մարդկայինի համակեցությունը։ Ալե քս ան դր ի ա յի 
պատրիարք Կյոլրեղր պաշտպանում էր երկու բնությունների 
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բնական միությունը , իսկ նեստորն ավելի նվաղ հաղորդակցու- 
թյուն էր տեսնում Քրիստոսի երկու բնությունների միջև ր , այնպես 
որ այս երկու բան աձևե րի մեջ էական տարբերություն չկար։ 

Տարբերությունը այդ բանաձևերից արված հետևությունների 
մեջ էր, որոնք ծառայեցվում էին քաղաքական ու եկեղեցական այս 
կամ այն շահերի դիրքերից։ Պետք է ասել է որ դրանք սկղբոլնքա - 
յին բնույթ էլ չունեին և փոխվում էին քաղաքական հրադարձու֊ 
թյունների րն թ ա ցքի համաձայն, և այդ էր պատճառը ք որ օրինակ ք 
Մարկիանոս կայսեր ժամանակ պետությունը կանդնած ա ա 

բանաձևերի պաշտ պան ութ յան դիրքերում, Զեն ոն ի , Անաս տասի 

ժամանակ * այլք Քանի որ այդ մասին խոսելու ենք մեր աշխա- 
տության հաջորդ բ աժն ո ւմ է ուստի բավարարվենք այդ տեսակետ - 
ների մ ա ս ին համառոտ տեղեկություններով : Նեստորականությունը 

փաստորեն ժխ տ ում էր Հի ս ուս ի աստվածածին ծա դո ւմ ը և գտն ում է 
որ <Հ աստված դառնալու » , կատարելության հասնելու ուղին ՝ դործն 
է, այսինքն չարի դեմ պայքարել է պետք է և ա յսպիսով կոչ էր 
արվում զանգվածներին պա լքացել չարի դեմ, և այդ չարր տ վյ ա Է 
դե սլքում գոյություն ուներ տիրող կարգերում : Ուրեմն համաձայն 

ա ք ս սկզբունքի, մարդիկ ան ա րդա ր կ արդերի դեմ պայքարելով 
կարող են հասնել ե րջան կութ յան է մի սկզբոլնք ք որ նկած է 
իսկապես քրիստոնեական վարդապետության հիմքում, և սբբ 
ժամանակի ընթացքում գունազարդվելով կո րցբևլ է իր իմաստը։ 
Նեստորականներն ի ր ա կան ո ւմ նորից վերակենդանացնում էին 

Քրիստոսի բերած առաջավոր սկզբունքն, և ամենից կարևորն սւյդ 
հարցում այն էր, որ րստ նեստորականության (այդ ևս քրիստ՜։ 
նեական նախնական գաղափարախոսության հիսնական մտքերից 
էր) չ ա քք հավերժական չէր և այն հնարավոր էր վերացնել 
պայքարելով նրա դեմ, այսինքն րստ ա յս սկզբունքի , տիրող 

կարգերն ք օրենքները հավերժական չեն և չեն աստվածացվում։ 
Պի տի խո ս տո վանե լ է սակայն, որ նեստորական այս առաջավոր 

մտքերը ևս մնացին ք^Ղ^ի վք ա ։ որովհետև նեստորա ւաններր է 
հատկապես ս լա ր ս կ ա կան տիրապետության հովանավորությունից 
օգտվելով , տվյալ պետության սահմաններում իրենց 

կ ա թ ո ղի կո ս ա կ ան աթոռ ստեղծելուց և եկեղեցական իշխանություն 
ունենալուց հետո, հեռացան պաշտ պան ած ղՒրՔ^րՒց ^ նչպես 
մեզ հասած փաստաթղթերն են վկայում, համագործակցելով այս 


48 յ. 8. 8սր^, Լ 3 է€ր նօրոՅո Տրոբւրտ, VօI. 1, Ի. ։ €\\՚–>՜օր1<, 1958, բ. 351. 


243 



անգամ արդեն պա րս կա կան պետության հետ, իրենք ևս եղան 
տիրող կարգերի փառաբանողներ ։ 

Անշուշտ ք Կ յուրեղյան բանաձևի հիմքում ևս, ինչպես ասել 
ենք, ընկած էր երկուութ յան սկզբունքն ք այսինքն Հիսուսի մեջ 

աստվածն ու մարղր գոյություն ունեին, միայն այղ երկուսը 
նրա անձնավորության մեջ անբաժանելիորեն ք անքակտելիորեն 

միացած էին, և այղ հասկացողությունը Ալե քս ան գրի ա յի Կյուրեդ 
եպիսկոպոսի բացատրությամբ ձևակերպված էր ք ինչպես ասել 

ենք հետևյալ ձևովՀ «մի բնութիւն բանին մարմնացելոյ»։ 

Թեև այս տեսակետի կողմնակիցներն իրեևց թեղը պաշտ- 
պան ե չու համար այլ բացատրություններ են տալիս, սակայն 
Կ (ոլրեղ յան դավանաբանական հասկացողությունը տանում էր 

մի այլ ծայրահեղության , այսինքն մարդկայինը Հիսուսի մեջ 
ձևական բնույթ էր ստանում, քանի որ աստվածայինն 
համավոր իջել էր և մարմին «զգեցել»։ 

Այս բացատրութ յամ բ առաջ էր քաշվում Հիսուսի աստվածա- 
յին ծագում ունենալու իւնդիրր , իսկ ինչպես տեսանք, նեստ որա– 
կան ուս մ ունքի հի մնա գիլ ։ներն ու համ ա խոհն երբ ասում էին ք որ 
«Լիսուսր Մալրամից որպես մարդ է ծնվել է ուրեմն Մայրամը 
աստվածածին չէ, և չէր էլ կարող լինել», մինչդեռ Կ յուրեղյան 
բացատրությամբ « Մայրամն աստվածածին է «և ինքը աստված 
երկնքից իջավ և ծնվեց «կույս Մայրամից»։ Կ յուրեղյան այս 

մեկնաբանությունն, որ իր մեջ խտացնում էր հունական հին 
փիլիսոփայական թեզեր ու հավատալիքներ, փաստորեն քրիստո- 
նեական եկեղեցու ընդհանուր պատմության մեջ շատ կարևոր 
շրջադարձ էր։ Այն իրական ում վերջնականապես հարվածում էր 
եմական ժ ո ղո վո ւրդն ե րի մեջ ծնված ու նրանց շրջանակներում 
կազմ լ;ւվո րված ք սոցիալական պայքարի կ ո չ ո վ համակված քրիս- 
տոնեական վարդապետության սկզբունքների ն է և դառնում սոսկ 
փիլիսոփայական մի ուսմունք։ Վերնախավը փաստորեն Եփեսոսի 
ժողովի որոշ ումով ձգտում էր եկեղեցու հ ուն ա կան ա ց մ ան , իսկ 

հ ո ւն ա կան ա ց ո ւմ ր նպաստելու էր կայսրության ներսում մշակույթի 
րե դհ ան բաց մ ան ։ Դրանով պիտի բացատրել այն, որ այդ բանաձևի 
ընդունում ից հետո, անմիջապես նոր վիճա բ ան ո ւթ յունն ե ր ի դուռ 
բացվեց և հ ա կա ռա կ ո ր դն ե րն օ դտ վե լո վ այս դա վան ա բ ան ա էլան 
բանաձևի թույլ կողմ երից , սկսեցին զանազան մեկնաբանություն– 
ներով հանդես գալ։ Այսպես , օրինակ, Եվտիքիոսն իր համախոհ- 
ներով եկավ այն եզրակացության , որ «մարդկայինը Հիսուսի մեջ 
համարյա ոչնչություն է» և րստ բացատրության, «աստվածայինի 
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համեմատությամբ այն նման էր մի կաթիլ ջրի ամբողջ ծովի մեջօ 
և այլն։ Դրանից հետո քաղկեգոնականներր հանգես եկան րենց 
նոր մեկնաբանությամբ . վիճաբանոլթ յոլնների բեմի վրա տեսնում 
ենք Անտիոքի պատրիարք ՝ Աեվերիանո սին և Հալիկաոնասի 

եպիսկոպոս ՝ Հուլիանոսին , որոնք վիճում էին « Հիսուսի մարմնի 
ապականացու և ոչ ապակւսնացոլ լինելու մասին))։ 

Բայց այ ս բոլոր կրոնական վեճերն ու ընդհանրացումներն, 
արդյունք էին ոչ թե զուտ կրոն ական ա ս կ ա ց ո դո լթ յո լնն ե ր ի , ա (լ 
այդ հասկացողություններն առաջանում էին տարբեր կողմերի ՝ մի 
կողմից Բյուգանդական կա յսրության , մյուս կողմից 

եպիսկոպոսական աթոռն երի , տարբեր մ ո ղո վո ւր դն ե ր ի և նույն իս կ 
ընդհանուր եկեղեցու որպես առանձին կա զմ ա կ ե ր պ ո ւթ \ ո ւն , 
րԻ բախումից։ Բյուրեղյան բանաձևում, օրինակ , թաքնված էր 

նաև Եդիպսւոսի պատրիարքության ա \ն ձդսւոլմր , որով նա 
ուզում .էր եկեղեցու հեղինակությունը բարձրացնել և պետութ քունը 
եկեղեցու բարձր իշխանության ենթարկել։ Ւսկապես աքդ բանա- 
ձևից հե տևցվում էր, որ «թեև եկեղեցին երկրավոր բազմակերպու- 
թյուն է, բայց այն հիմնված էր աստծու կողմից և սրա ամ են մ հ 
մասն և ամեն մի օրենքն աստվածաքին է)) ք աք, ինքն «նա վեր է 
մ (ուս բոլոր իշխանություններից ս։ Թեև աքդ ժողովում այլ Հարցեր 
էլ էին շոշափվում , բաքց Ալերս անդր յան եկեղեցին կարողացավ 

հակառակ բոլոր դժվարությունների , անցկացնել իր այս գ ծր։ 
Կայսրն ու նրա խ ո րհ ր դա կանն ե րն ք անշուշտ, այդ ժողովր գումա- 
րելիս առաջին հերթին մ տ ահ ո դված էին նախ կեղեցական մի 

միասնական գաղափարախոսություն ունենալու ցան ք ութ յ ամ բ , 
որովհետև սլետոլթքան ներսում կրոնական եճէրր 

բնույթ էին ստանում և տարբեր խմբակցություն եր առաջացնում։ 
Սակայն ժողովի ժամանակ ներքին պակասություններն ՚յ ՚ւղիսի 
բուռն ձևով դրսևորվեցին, որ կայսրը ստեղծված պայմաններից 
ելնելով ստիպված էր պաշտպանել Եփեսոսի որոշումներն ր դու– 
նողներին և մնալ հ ականե ս տորականութ յան դիրքերում , քանի որ 
նեստորականությունը կայսրության համար շուրջ վտանգ 
կայացնում։ Թե ո գոս կայսրը մտածեց Նե ստորին ու եստորակա– 
ն ո լթ յան ր հարվածելու միջոցով իր շուրջ համախմբել յուսնե րի ն , 
բայց այդ էլ արդյունք չտվեց։ Նա Նեստորին աքսորեց 
Պե արա քաղաքը, և ապա 435 թ. Եգիպտոս , նրան թատերաբեմից 
հեռացնելու նպատակով։ Նեստորի կղզիացումով հարցերը չլուծվե- 
ցին և, բնականաբար , նրանք զենքը վայր չդրեցին և այս անդամ 
բացսյհլլյքտ հանդես եկան հակարյուզանդա ՛լան նշանաբանով։ 
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Կաքսրության ներկայացուցիչները սկսեցին հալածանքը նեստորա֊ 
կանների դեմ և այդ հալածանքներից փախուստ տված բադում 
դործիչներ ու աքդ ուսմունքի հետևորդներ ապաստան դտան 
ոյ արս կա կաս տիրապետության է)եջ։ 

Պարսիկներն իրենց պետության սահմաններում ապրող 
քրիստոնյաների նկատմամբ որոշակի քաղաքական ություն չեն 

ունեցել, չնայած ւդարսիկ պաշտոն յաները միշտ էլ կասկածանքով 
են վերաբերվել քրիստոնյաներին և դտել են է որ նրանք իրենց 
երկրում Բ (ուղանդական կայսրության համար ամուր հենարան են է 
Նրանք երբեմն ուժեղ հալածանքներ են կազմակերպել քրիստոնյա - 
ների դեմ , սա կա (ն մեծ մասամբ նպաստել են նրանց դործոլնեոլ֊ 
թյանր։ 

Ա քդ մեղմությունը արդյունք էր այն ի րո գութ յան , որ քրի •/- 
տոն քսւներր պարսկական տ ե րոլթյան մեջ արհեստների ք ապրանք - 
ների արտադրության , հատկապես մ իջա զղա յին առևտրի ա ս պա րե - 
ւլոլմ , Պարսկաստանին ի նսլաստ շատ կարևոր դործ էին 
կա տ ա րում ք և բացի այդ , գանձվող հարկերով հարստացնում 

արքոլն ի գանձարանն ու վերնախավի դր պ անն ե ր ր ։ Ս ա կ ա յն այդ 

բարյացակամությանը և մ եո մ ութ յան ր վերջ տրվեց ք երբ Պարս ֊ 
կաստանի գահին բազմեց Հազկերտ Բ (438/39 — 457 թթ)> որն 
իր ներքին նոր քաղաքականությամբ փորձում էր բոլոր միջոցները 
կեն տրոնաց նել պարսիկների ձեռքը և քրի ս տոն յաներին դավանա- 
փոխ անելով , վե րջն ա կ ան ա սլ ե ս ղրկել նրանց մշակոլթա լին ու 

քաղաքական ա յլ հ ա ր ա բ ե ր ո լթ յ ո ւնն ե ր ի ց ո ւ վերջնականապես նրանց 
կապել Պ ա ր ս կ ա ս տ ան ի հետ : Բայց նրա ա յդ դո ր ծ ե լա կե ր պ ր 

Լ արդարացրեց իրեն և նրան հաջորդած Պերոզ արքայից արքան 
(459 — 484 յ ավելի ճիշտ ուդու վր ա կանգնեց։ Նա հետևելով 
պարսկական նախկին քաղաքականությանը , նոսրից փորձեց օգտվել 
քրիստոնեական եկեղեցիների մեջ առաջացած հակասություններից։ 
Ասորական աղբ յո լրն ե րն այդ փ ո փ ո խ ո լթ յան պա տճա ռն , ա յսին քն 
Պ երողին հուշողը ասում են, որ եղել է Մծբինի եպիսկոպոս 
Բարծոլման* ։ Ա/դ է պատճառն ք որ ասորի նեստորական հեղի ֊ 
նակներր բարձր գնահատաէլան են տալիս Պերողին^, հավանաբար 

49 16 Տ)Դէ6Ո, (2հրՕՈ1զԱ6, է. II, ՐյՈՏ, 1963, ք). 123. Բարծոլման 

ծննգով կորդվաց աշխարհից էր և ծագումով ստրուկ ք աղատվել ու Լկել էր 
սովորելու ևգեսիայի եսլիսկոպոս իրասի օրոր 1 քքղեսիայի հայտնի դպրոցում» 

Տե՛ս ձտտ6աշու, 81հ. Օր|6ոէո11տ, է. I, ր. 351. 

50 /Ոտւհշ 26ևհՁ, Ւհտէօէրշ, ք). 147. 
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նկատի ունենալով պարսկական եկեղեցական քաղաքականության 
մեջ տեղի ունեցած այս փոփոխությունը։ 

Բարծուման , անշուշտ , պարսկական արքունիքին քաղաքա- 
կան նման գիծ թելագրելով ոչ միայն ծառայություն էր մատու- 
ցում պարսկական կառավարությանը , այլև ուղում էր նման 

միջոցառումներով պարսկական տերության մեջ եղող քրիստոնեա- 
կան եկեղեցիները և հավատացյալներին համախմբել նեստորա- 
կան եկեղեցու գերիշխանության ներքո։ Բարծոլմայի նման 
միջոցառումները ձեռնտու էին պարսիկների համար, որովհետև 
այգ ուժե րի կենտրոնացումով ու համախմբում ով ուժեղ մ ակատ 
կարելի էր ստեղծել Բյոլղանգիայի և նրա անմիջական հովանա- 
վորության տակ գտնվող բ յոլղան գական եկեղեցու գեմ։ Ւր 
նպատակին հասնելու համար ասորի պատմիչը պատմում է ք որ 
ն ա գիմում էր բոլոր միջոցների , պարսկական բանակի օգնու- 
թյամբ գործի էր գնում բռնի ուժր, հալածանքը, աքսորն ու 
բանտարկությունը, նա նեստորական եկեղեցու կաթողիկոս Պա- 
պայի՝ Բյոլղանգիայի կայսրին գրած նամակը հանձնում է 
արքայից արքա Պ երողին , և Բարծոլմսւյի այս մատնության 

արդյունքը լինում է այն, որ կաթողիկոսը մեղադրվում է լրտեսա- 
կան գործունեության մեջ և գլխատվում տ1 ; Ասորական աղբյուր- 

ներից երևում է, որ նա այգ քայլին էր դիմել, որպեսզի ինքը 
բազմի կաթողիկոսական աթոռին, բայց ա յգ չէ ^աջողվուՍ , 
որովհետև նրա նման արարքները ասորի եկեղեցականության ու 
Ժողովրդի մեջ ատելություն են առաջացնում , և նրան չեն ընտրում։ 

թաքարիա Հռետորի ժամանակ նեստորականությունը լուրջ 
վտանգ չէր ներկայացնում կայսրության համար և փոխարեն 
կազմավորվել էր մի այլ ուժ ՝ միաբնակությունը, որ իր գործու- 
նեությամբ լուրջ անհանգստություն էր պատճառում կայսրին , նրա 
շրջապատին և մանավանդ Ա ո ս տ ան գն ո լպո լս ո պատրիարքությանը։ 
431 թ. Եփեսոսի Յ֊րդ Տիեզերական ժողովում, Ալե քս ան դրի ա յի 
պատրիարքության ՝ ն ե ս տ ո ր ա կան ո ւթ յան դեմ տարած հաղթանա- 
կից հետո, Ալե քսանղրիա յի պատրիարքության դիրքերն ավելի 
էին ա մրացել և նրա ծավալած գործունեության շնորհիվ նրա 
ազդեցության ոլորտներն այնքան էին մեծացել, որ հակառակորդ- 
ներին լուրջ մտահոգություն էին պատճառում : Ալսպիսով ոչ միայն 
եկեղեցական խոշոր ուժն ապակենտրոնացվում էր և դուրս 
գալիս կայսրության անմիջական հսկողության ոլորտներից, այլև 


5։ աւօհօ) I© Տ^ր։6Ո, 0հրօո1զս6, է. I բ. 123. 
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եկեղեցու հիմնական ուժը, կտրվելով մայրաքաղաքից , կայսրու- 
թյան համար կարող էր ծանր հետևանք ունենալ։ Եկեղեցին 
նույնիսկ քաղաքական իշխանության մեջ կարող էր որոշող գեր 
ստանալ, մանավանդ, ինչպես նշել ենք մեր այս աշխատության 
նախորդ էջերում, Կյուրեդ Ալե քսան դրացու դավանաբանական 

նուրբ ձևակերպումները տանում էին այդ հասկացողության , 
ա (սինքն «հավերժական ր եկեղեցին է և պետությունն ի վերջո 
պետք է ենթարկել եկեղեցական իշխանությանն։ Այս վիճակին 
վեր * տալու համար Մարկիանոս կայսրը 451 թ. Քաղկեդոնում 
ժողով դում արեց և որոշեց կայսրության սպառնացող լ ոլ րջ 
վտանգի առաջն առնել և միևնույն ժամանակ ա յդ ժողովի 

միջոցով բարձրացնել Կ ո ս տ ան դն ո լպո լս ո պատրիարքության հե- 
ղինակությունը։ Անշուշտ , ժողովր չկարողացավ լուծել հարցերը ր 
ազ ընդհակառակը, կրքևրը բորբոքվեցին և այդ ժամանակվանից 
առանձին սրությամբ ծայր առավ քաղկեդոնական և հ ա կա քաղկե- 
դոն ական պայքարը։ 

Ա 1Դ տարիներին հայ եկեղեցին գոյության պայքար էր մղում 
Հայաստանում պարսիկների գործած բռնությունների ու հալա- 
ծանքների դեմ, բայց հետագայում շատ ավելի ուշ, անցավ 
միաբնակության շարքերը , որովհետև նա ևս հայ ժողովրդի 
հետ միասին ին քն ուրույն ութ յան ձգտելով, չէր կարող հ ան դո լր– 
Ժել Կոստանդնուպոլսո պատրիարքության ու կա (սրության անմի- 
ջական գերիշխանությունը։ Այդ հարցերի վր ա կանդ ենք 
առնելու Հովհան Եփեսացու Եկեղեցական պատմության ուսում- 
նասիրության կապակցությամբ, ուստի առայժմ բավարարվում 
ենբ այս քան ով։ 

Զաքա ր ի ա Հռե տ ո րր ու նրա ասորի բանաքաղն իրենց աշխա- 
տության մեջ հետաքրքիր մանրամասնություններ են հաղորդում 
Հյոլղանդական կայսրության մեջ և նրա սահմաններից դուրս 
ծավալված մ իջեկեղե ցական վեճերի , բ ան ա վեճեր ի ու երկպառա– 
կոլթյունների շուրջ։ ճիշտ է, ինչպես նախօրոք ասել ենք, նրանր 
փաստերն ու իրադարձությունները նկարագրել են կրոն ա կ ան 
իրենց մտահայեցոդության ոլորտների հետևողությամբ, բայց 
դա չի խանգարում , որ մենք բարձր գնահատենք վաղ շրջանից 
, աս ած այս կարևոր աղբյուրը։ 
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4. ԱՍՈՐԻ ԲԱՆԱՔԱՂԸ ՈՐՊԵՍ ԲԱՐԲԱՐՈՍ ԺՈՂՈՎՈ ԻՐԴՆԵՐ Ի 
ՊԱՏՄՈՒԹՅԱՆ ԱՂԲՅՈՒՐ 


Ասռրի բանաքաղը կովկասյան կողովուրդների մասին տեղե– 
կություններ տալուց հետո գրում է նաև տասներեք բարբարոս 
կողովուրդների մասին, որոնք ապրում էին Մերձկասպյան ու 
Միջին Ասիայի շրջաններում։ Այս ցեղերի վերաբերյալ ասորի 
պատմիչի հ ա ղո ր դումն ե ր ր կարևոր արժեք են ներկայացնում , 
որովհետև ինչպես իր աշխատության մեջ հայտնում է, նա այդ 
վկա յոլթյունն երր վերցրել է այնպիսի Ա ա րդկան ց ից , որոնք որպես 
դերի տարվել են վերոհիշյալ երկրներր և կամ քա րո զչա կան 
նպատակներով երկար տարիներ շարունակ շրջագայել ու ապրել 
են վաշկատուն այդ ցեղերի շրջապատում, ոմանք նույնիսկ ամուս- 
նացել ։ րնտանիք են կազմել ու տարիներ հետո իրենց հ ւս յրեն ի 
երկիրն են վ ե րա դարձե լ : Ահա սրանցից ոմանց հանդիպում 

սլատմիչր ու իր այս տ ե դե կ ո ւթ յ ո լնն ե ր ր քաղում նրանցից։ 

Չնայած այդ փաստերր աշխ ա տ ութ յան մեջ համեմատաբար քիչ 
են, սակայն հետաքրքիր Նո ր ո ւթ յ ո ւնն ե ր են պարունակում ա յդ 

ցեղերի պատմությոլնր ուսումնասիրողների համար : 

Մինչ ա յկմ բազմաթիվ ուսումնասիրություններ են 1 ոլ յ ս 

տեսել այս ժ ո ղո վո ւր դն ե ր ի մ ա ս ին Ե ՜ ք որոնց հեղինակներր հիմնվե- 
լով աքդ և նման այլ աղբյուրների վրա ք ձգտել են վերացնել 
տարբեր ցեղերին վերաբերող շփոթմունքն ու սխալ նույն աց ո ւմր 
և ճշգրտել նրանց էությունր։ Այդ հարցի պարզաբանմանր օգնում 
է նաև ասորական այս աղբ/ուրր։ Նուքնացման կամ շփոթության 
էղատճառնք ինչպես պարզել են*\ ե դել է այն , որ սլատմակաս 
որոշ ժամանակաշրջանում այս ցեղերից մեկն ուժեղանալով 
կարողացել է մյուսներին իրեն ենթարկել և այդ ցեղերր ճանաչվել 
են գերիշխողի անունով և երբեմն ֆ երբ դերիշխողր թուլացել է 
և նրան փոխարինել է մեկ ա֊րիջք ւ» ապա սրանք ևս շարունակվել 
են ճանաչվել ն ա խ կինն ե ր ի անունով Եվ դա էլ պա տճա ո է եղել է 
որ ինչպես ա սո րական ու բյուգանդական աղբյուրներում , այնպես 

52 6. Օրօսւ՚ո, 1Տ1օէ1օ6 ջօօ&րՅբհէզստ 0 է հ1>էօր1(ւս0 տսր 1 յ ՑոօէՈշոշ. Ր<*– 
Ոտ, 1\ ր օէ1օ6 տսր 1^տ հսոտ, 1834; տ . IV >է1օ0 Խտէօրպստ 0 է շօօշրՅբհ1զս6 տսր Ա 
ՕհՅրՅօտո^*, ԲՅր 1 $–Լօւ^ 31 ո, 189է>. ոսա1<աՅէքգս0 .\րՅու 0 է՝ոո 6 >օստ 1^տ ձր– 
տ;ւօ1(1*տ 61 - 6 Ո ^տօբօէոտւշ - ԲՅրևտ, 1899. Ո. Ոսր\յւ 08 Օ»<Ջ*, ՇպաԽւա* «օ 
էօււ»ա(« ։ օրբ. 47. 

53 Տ. Օրօսւո, .\10տօ1ր0տ տսր 1օտ Ւ1սո$ 5բհէ311է6տ Ժյոտ 1^սրտ րօբբօրէտ 

յ\՚6օ 16 տ ր0 (տ Բտրտշտ ՏյտտյոՍտտ, ԼօւտՅտ, 1Տ95. 
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Էլ հայկականում այս ցեղերի կամ ծողովոլրդների մասին հստակ 
պատկերացում շեն ունեցել , մանավանդ նրանցից շատերն, իրենց 
արտաքինով ու նիստուկացով իր ա ր նման են եղել։ Օրինակ ՝ 
Եղիշեն նույնացնելով հոներին ու քուշաններին, գրում է , « Հոնաց 

աշխարհին , զոր Քուշանս ան ո լան են » 5հ ։ Իսկ ասորական աղբյուր֊ 
ներից Յոշվա Ստիլիտի անունով մեղ հասած ղրքում նա բարբա֊ 
բոս ա (ս ցեղերին բոլորին էլ «հոներ» է անվանում , և պարզվում 
է, որ նրան հայտնի չեն ո շ հեփ թաղ, ո՝ շ կիդարիտ և ո չ էլ 

այլ անո լններ։ 

Հույն պատմիչներից ՝ Պրոկոպիոս Աեսարացին հ ետաքրքրա֊ 
կան մանրամասնություններ է արձանագրել իր երկում, նա այո֊ 
պես է գրում . « Հեփթ աղներր թեև հոնական ժողովոլրդներ են, 

բայց լ են շփվում և հարաբերության մեջ շեն մտնում այն հոների 
հետ, որոնց մենք գիտենք, որովհետև ոչ սահմանակից են նրանց, 
ոչ էլ նրանց մոտիկ են բնակվում , այլ ապրում են Պարսկաստանի 
հյուսիսա (ին հեոավոր ծայրամասերից մեկում , ուր գտնվում էր 

Գորգո քաղաքր : Ահա ատ վատում հաճախ սահմանային ( վեճերի ) 
կապակցությամբ կռիվներ էին ծագում։ Սրանք հոնական մյուս 
ժողովուրդների նման քոչվոր չօս, ա ՀԷ 1 Լ ա Ղ ՈԼ Ց նստակյաց են ճ 
բարեբեր երկրի վրա։ Ա/գ (ժողովոլլ ւգր) աոանձին երբևիցե որևէ 
արշավանք չի կատարել հռոմեական երկրի վրա, այլ միաթյ 

ւգ ա ր ս ի ց զորքի հետ մ ի ասին։ Հոներից մ ի ա յն սրա նք են ս պ ի տ ա ֊ 
կամորթ և տգեղ չեն։ Սացի դրանից, սրանց կենցաղր տարբերվում 
է մյուս (հոների ) կեն ց աղից , և անասնական կ յա ն օ ) են Սար 7 լա , 

ինչպես նրանք։ Սրանք ղեկավարվում են թագավորի կողմից, 
օրին ական պետություն ունեն, միմյանց, ինչպես և հարևանների 
հետ վա րվում են օրին ավոր և ա ր գար կերպով, ոչ պակաս, քան 
հռոմեացիներն ու մնացած թ ո է ո թ (ժողովուրդները)։ Սրանց 

հ արուս տնեբն ընտրում են մինչև քսան րնկեր, գուցե և 

ավելի, որոնք հավիտյան սեղանակիցներ են դառնում։ Նրանց 
բ ոջո ր դր ա մ ա կան մ իջո ցնե ր ր րն դհ ան ո լր ին են , և յուրաքանչյուրը 
տն օրին ում է հավասար իրավունքներով։ Երբ նրանցից որևէ մեկը 
վախճանվում է, ասլա, ըստ սովորության , (մնացած) տղամարդիկ 
նրա հետ ողջ֊ողջ գերեզման են իջնում » նն ։ 

Պրոկոպիոսից րերված այս հատվածր որոշ հստակություն է 


4 * Ե ՂՒ2ԷՒ ՚Ւսն Վարդանայ ել Հայոց պատերազմին», աշխ ա ա ութ հ ա մ ր 

Ե. Տէր֊Մ ինասեսւն , Երևան, 1957, էջ 11։ 

)րոկոս|իոս ԿԼսարայյի, Պատերազմների մասին , գիրք առաջին, զ/. 3, էջ 4։ 


250 



մտցնում հոներին և հեփթաղներին տարբերելու գործում , և 
տ քստեղիը էլ իմանում են ք , որ սպիտակ հոները դրանք հեփթաղ ֊ 
)յերն են։ Այս առթիվ Պ իգուլևսկա յան գրում է, որ «հիոնի տները, 
կ ի գա րի տն ե րր , հեփթադներր պատկանում են նույն էթն ի կա կ ան 

տիւգին , սակալն կազմված են տարբեր հորդաներից ու տարբեր 
ցեղերից, և այս կամ ալն ցեղի գերիշխանության դեպքում փոխվել 
է նաև անվանումը)) 36 ։ Նոլքն պատմաբանը հետևելով ա սո րական 

ու հունական աղբյուրներին , ցույց է տալիս ք որ ւգարսից արքայիդ 
արքա Չքերողն, որ իր թագավորության մեծ մասն անցկացրեց այս 
բարբարոս ցեղերի դեմ պա տերազմելով, և ի վերջո ա յգ պատե֊ 
րաղմներից մեկի ժամանակ էլ սպա նվեց, գան ում է , որ Պ երողի 
դեմ սլատերագմ ական դո րծ ո ղո ւթ յո ւնն ե ր ր նրա թագավորության 

առաջին շրջանում ք այս բարբարոս ժ ո ղո վո ւր գն ե ր ի ց ճ կիգարիտներն 
էին րլ ե1լ ավարում , և այգ ժամանակ էր, որ պարսիկներր 

հաջողությունների են հասնում։ Սակայն Պեր ոգի թագավորու- 
թյան վերջին շրջանի (484 ) պատերազմներն անհաջող էին , և 
սյլս անգամ արդեն 1 ոյգ ցեղերը պատերազմում էին նրա դեմ ՚ 
հեփթ ա գներ ի գլխավորությամբ՝^ : 

Համենա (ն գեսլս, ինչպես ասել ենք, ասորի բանաքաղը 
աալիս է տասներեք ցեղերի անուններ, որոնց մեծ մասը հ ա յտն ի 
է հ ան ա կան աղբյուրներից , ինչպես ՝ սաբիրներ, ս արգուրնն ե ո և 
այլն 5 ”; 

Ա(ս բարբարոս ցեղերի անունների մի ցուցակ էլ սլահսլանվել 
է Փավ ստոս Րոլզանգի Պ ա տ մ ութ յան գրքում, որր , սակայն, երբ 
համեմատում ենք ասորական այս ագբյուրների տվլալների հետ , 
տեսնում ենք, որ ընդհանուր նմանություն չկ ա ա յդ անունների 
միջև։ Ս եջ ենք բերում Փավ ստոսի վերոհիշյալ հատվածը, ((3 այն 
ժամանակի թադաարն Մ ազքթաց Ս ան էս ան անհնարին նիւթեաց 
զսրտմտոլթիւն ո խ ութ ե ան րնգ /սրում ազդակցին Խոսրովու 
արքալին Հայոց, և զումարեազ ժողովեադ,.*, Ւժմախաց, Գաթացև 
Ագուա րա ց , Գոլգարաց # Շչբաց և ճդբաց և Բ աղա սճա ց և Եգերսոլա֊ 
ն ացն ք և այլոց խառնաղանճ բ ա զմ ո / թ ե ա մ ը ր անթիլ անբնակն 
վաչկատուն զօրութ ե անց , որում միանգամ ինքն իջխէ(* գօրադն 
բագմաց ՜ : 

** հ. 11 1» ր V յւ օ յօ ւ< ջ « , Օփւ-տօճսջ ^օրօԿԴաւՀս, օւր. 83. 

7/ուլն տեղում , է 9 50, 54 ր 
Նույն տեղում։ 

10 <ր Փաւէստոսի Բուղանդացւոյ Պատմութիւն Հայող», դ՚ղր– Պ՝ , դլ • է , է 9 50։ 
Նս ան մ է ցուցակ էլ կա Եղիշեի մոտ. պարսից արքա։ ւ «ր յղէր և կոշէր գունդս 
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Նման բայց բավական մեծ տարբերությամբ մի ցուցակ կա 
<ր Աշխաբհացոյց»֊ում , այնտեղ կարդում ենք թե (Կասպից ծովից) 
արևմուտք , ըստ Պտղոմեոսի, բնակվում են՝ Ա(ր)դոն ք Ալան֊Դոն, 
Սոնդաս ( Տսոնդաս ) և Գեռուա ցեղերը համանուն գետերով, որոնք 
Կովկասից հոսում են ՝ծով, մինչև Աղվանքի սահմանը։ 

Սարմատիայում բնակվող ցեղերից են համարվում, սկսած 
արևմուտքից , մինչև արևելք, նախ Աշ֊Դիգոր Ալանաց ցեղը, 
որոնցից հարավ են նրանց հետ բնակվող Խեբոլրք, Քոլթետք, 
Արգուելք կամ Մարգուելք, Սկյոլմիք կամ Թակոյրք ցեղերը։ Իսկ 
Ալանք ապրում են Դիգորից հետո, Կովկասյան լեռնեցի Արդող 
աշխարհում , որտեղից հոսում է Արմն դե տ ր ք որր գնալով գեպի 
հյուսիս, լայնատարած դաշտերով թափվում է Աթլ գետր։ 

Նույն լեռներ ում Արգո զյան ցեղից հետո բնակվում են՝ 
Ռաձանք (Փինճք), Դոլալք (Հոնք), Ցխոյմք, Ավսուրք, Ծա ֊ 
նալ ոք, որտեղ գտնվում է Ալանաց դուռն և մյուս գուռը, որր 

կոչվում է Ծելքան գուռն համանուն (Ծելքանք) ցեղի...։ Ասլա՝ 
Ց խավատ ք , Գուդամ ակարք ք Դ ուրծուկք , Դիդոյք, Լեկք, Տ ա պա սա֊ 
րանք (կամ՝ Կ ա տ ա պ ա ս տ ի ան ք ) , Աղո ւտականք, Խենավք, Շիղբք 

ձիղբք (Լ)Փ^Իք> (Խեղայք, Կաղբք, Փուխք) ցեղերը™։ 

« Աշխ ա րհ ա ցո յց »֊ ո ւմ նշված են նաև այն ցեղերի անունները , 
որոնք ապրում են Կովկասյան լեռնաշղթայի հյուսիս արևելքում, 
դրանք են «Թավասպարք ք Հեճմա տ ա կք , Եժմախք, Փասխք, Փուսխք , 
Փյուքոն ակք , Բաղկանք, որտեղից ոկիզբ է առնում երկար 

պարիսպը ք որր կոչվում է Ա պ զո ւտ ֊ Կ ա վա տ՝ (և ձգվում է) մինչև 
Ա(ղմինոն մորը և ծովը։ Այս պարսպից հյուսիս, Վարդանյան 
դաշտում , բնակվում է Մ ա սքութան ազդր , մինչև Կասպից ծովը, 

որտեղ վերջանում է Կովկասից եկող լեռնաբազուկը և որտեղ 
կառուցված է Պարիսպն՝ Դարբանդայ, այսինքն Կապ և դուռն 
քաղաք Պահակին ճորայ , որ (իրենից ներկայացնում) է ծովի մեջ 
կառուցված հսկայական աշտարակ; 

Նրանից (Դարբանղի պարիսպներից ) հյուսիս ծովափին 

գտնվում է Հոների թա գավո րություն ր իսկ նրանից արևմուտք, 


բազումս ի պահակն ճորայ, և զՎրաց աշխարհն բովանդակ անդ դոլմարէր, 
զզօրսն Լփն ա ց և ղճղրաց, և ղՎատն, զԳաւն և զԳդուարն և զԽրսանն և զՀեմմա֊ 
տակն, ղՓասխն և դՓոսխն, զՓիլքուան և ղամենայն զօրսն թ՝ ա լա ս պա ր անն • . 
տ1. ս «եզիշԼի Վասն Վարդանայ... , չորրորդ յեղանակ, էջ 94։ 

II. երհմյան, Հայաստանը րոտ < Աշխ ա րհ ա ց ոյց » ֊ ի , էջ 102։ 


Կովկասյան լեռներում գտնվում է հոների Վառաչաև քաղաքը , և 
Չունդար և Ս մոն դըրւ քաղաքները։ 

Այս (քաղաքներից) արևելք մինչև Աթէ գետը բնակվում են 
Սավիրները։ (Աթէ գետը) հոսում է Ասիական Սարմատը երկրովյ 
և Ս կ քո ւթի ա աշխ ա րհ ո վ, որը Ապախթարք է կամ Թ ոլրքա ս տ անք։ 
Եվ հյուսիսի թագավորն է Խաքանր, որը խազիրների ինքնակալն է , 
և Խաթունը՝ նրանց թագուհին , բասիլների թեղից, Խաքանի 

կինն ^ 61 / 


Ինչպես տեսնում ենք հայ պատմիչները քաջածանոթ են և 
ավելի հարուստ տեղեկություններ են տալիս բարբարոս այս 
ցեղերի մասին 62 , և այգ ծանոթությունը գալիս է վաղ դարերից > 
երբ հայերը քաղաքական ու այլ հարաբերությունների մեջ են 
եղել։ Նման բազում փաստեր են հայտնի մեզ , և այդ փաստերից 
կարելի է հիշատակել հայոց արքա Արտաշեսի և Ալանների թագա - 
վորի դո լա տ ր ճ Սաթենիկի ամուսնությունը 3 ։ Հայտնի է, որ նման 
ամուսնությունները սոսկ ձևական բնույթ չունեին , դրանք միա– 
Ժամանակ երկու ծ ո ղո վո ւր դն ե ր ի մերձեցման ազդակ էին դառ֊ 
նում ։ 

Մով սես Խո րեն ա ցոլ Հայոց պատմության մեջ տեղեկություն - 
ներ կան այն մասին ք թե ինչպես Հայոց Սմբատ սպարապետր 
Հյուսիսի այս ժողովուրդն երի ց գերի վերցնելով , մեծ բազմությամբ 
նրանց բերում և բն ա կ եցն ո ւմ է Ար տ աշա տ ո ւմ“։ Իսկ Ադա թան դե ֊ 
ղոսր պատմում է , որ երբ Սասանյանները Պարսկաստանում 
անցն ում են իշխանության գլուխ , հայոց Խոսրով թագավորն 
աղվանների 9 վրացիների և հոների բանակի հետ համագործակցեմ 
լով հ արձա կվո ւմ է Ս ա ս ան յան Պարսկաստանի վրա^ 5 ։ Եվ պատա- 
հական պիտի չհամարել այն > որ Գրիգոր Լուսավորիչը Հայաստա- 
նում քրիստոնեություն տարածելուց հետո , քարոզչական նպա- 
տակներով իր աշակերտներին ուղարկում է հյուսիսային ա ^Դ 
երկրները , որպեսզի այնտեղ ևս նոր կրոնը տարածեն։ Ադա֊ 
թ ան գեղո սն ա 1Ղ կապակցությամբ գրում է . <ր Եւ այսպէս 
ընդ ամենայն երկիրն Հայոց ի ծագաց մինչև ի ծագս , 


61 Ս. Երեմյան, Հայաստանը ըստ քԱշխարհացոյցՅ-ի, էջ 103 ։ 

Մովսես Խորենացին էլ բազում տեղեկություններ է տալիս հյուսիսային 
այս ժողովուրգների ու նրանց հետ հայերի ունեցած փոխհարաբերությունների 
մասին ։ Տե՜ս Մ. էսորենացի, Պատմութիւն Հայոց , գիրք 0 , գլ. 0. ԿԵ, 2Ե։ 

63 Նույն տեղում , գլ. Ծ։ 

^ Նույն տեղում, գլ. ԾՕ։ 

63 (ւԱգաթանգ եղեայ Պ ատմ ութ իւն» , գլ. Ա, § 19, էջ 16։ 
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ձգտէր տարածանէր ղմշակո ւթիւն քարողութեանն և ալետարանոլ֊ 
թեանն ի Ս ատաղացւոց քաղաքէն մինչև առ աշխարհաւն 

խաղտեաց, մինչև առ Կաղարջօք, մինչ ի սպաո ի սահմանս 
Մասքթաց, մինչև ի դրունս Ալանաց, մինչ ի սահմանս Կասպից , 
ի Փա քտակարան քաղաք արքայոլթեանն Լայոց )>^ ։ Ա գա թ ան ղե ղո ս ի 
արաբական օրինակում նշված են աբխազները, ալաններր՝ այն 
մողովուրդներից, որոնք քրիստոնեություն են ընդունել Գրիգւր 
Լոլսավորչի միջոցով ՚* 7 ։ Հետաքրքրական է Եղիշեի հաղորդած այն 
փաստր, թե ինչպես Ավարա յրի ճակատամարտից հետո Հազկերտի 
բանակի հետ տարվող հայ գերիների ծանր վիճակը տեսնելով՝ 
<ր Հոն մի որ էր յազգէ թագաւորացն ի Խայլանդրաց աշխւսրհէն , 
Բ էւ անուն և ի ծածուկ խոն արհէր առ քրի ս տ ոն ե ա յսն , և սիրով 
(օժարութեամբ ուսանէր ի նոցանէ, զճշմ ա րտ ութիւնն և կամօք 
ի լ ր ո վք ն ուաճե ա լ էր րնդ իշխանոլթեամբ թ ա դա ւո րին , և կարի 
քՈ(ժ դառնանայր ի միտս իւր յորժամ տ ե ս ան էր չարչարեալ 
ղսուրբսն։ Եւ իրրեւ այլ ոչ ինչ էր ձեռնհաս , փախստակսւն 

անկանէր առ արքայն ՝& ո ւշան ա ց յ) 68 / 

Աատեո մեզ հ ե տաքրքրում է այն փաստը , որ հոների մեջ 
արդեն քրիստոնյաներ կային : Նրանք կապերի մեջ էին հայ 

եկեղեցական դործիշների հետ և, կարծում ենք , որ այդ կապերի 
ուսումնասիրությունր հետաքրքրական փաստերի կարող է հան դե - 

ցրնել, 

Ա յԴ կապերի հետազոտման համար արժեքավոր նյութ են 

Զաքարիա Հռետորի աշխատության ասորի բանաքաղի հայտնած 
տեղեկությունները։ Նա հետևելով իր բանավոր աղբյուրների 
տ վձ ա էՆե րին , պատմում է որ VI դարի սկզբներին կամավոր կամ 
բռնի տարված քրի ս տ ոն յա դո րծիշնե րը աշխուժացրել էին իրենց 

դործուն ե ութ չոլն ր հեռավոր այս երկրներ ում ճ կիսավա քրենի ալս 

Ժոդովոլրդների շրջանակներում։ Այդ առթիվ դրում է ք որ իրենց 

կամքով այնտեղ էին ժամանել Մակու անունով մի հայ եպիսկո- 
պոս՝ իր դործակից եղբայրների հետ։ Սրս։նք, դրում է ասորի 
պատմիչը 9 զբաղված էին ոչ միայն քարոզչական աշխատանքնե- 
րով, այլև այս քոչվոր ցեղերին սովորեցնում էին հո դա դո րծ ու– 
թյուն, այդե դո րծոլթյուն ։ Ասորի պատմիչի այս վկ ա յ ո ւթ յ ո ւնն ե րր 


66 օր Ագաթան գեղե այ Պ ատմութիւնն , գլ. ՃԻ, § 842, էջ 439։ 

61 ». աբթ, 1<թ6ա6»Ւ16 ծբւս *ա, շրբ. 175 

68 «եղիշէի Վ ասն Վարդանա չ ել Հայոց պատերազմին յ> , եթնե րորղ 
յեղանակ, էջ է41։ 
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հայ գործիչների նման սխրագործությունների մասին ք հարգանք 
է ն երշն չում դեպի հայ ժողովրդի զավակներր, որոնք հակաոակ 
իրենց հ այրեն իքում եղած շարունակական մ տ ահ ո դո ւթ յո ւնն ե ր ին 
ու քաղաքական ծանր վիճա կին , չեն զլացել իրենց գիտական 
իմացությունն ու կ ա ր ո ղո ւթ յո ւնն ե ր ր , և անձուրացաբար նվիրվել 
են հետամնաց այս ժո ղո վուրդն ե րի մշա կութա յին ու տնտեսական 
կյանքի մա կա րդա կր բարձրացնե չու գործին։ 
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ԲՆԱԳՐԻ ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 


17֊8ԱՅ 




«ԺԱՄԱՆԱԿԱԴՐՈԻԹՏՈԻՆ» 

Այս յոթերորդ գիրքն իր 15 գլուխներով սլա տմ ում է ա յն ք ինչ 
տ ե Ղ ի ունեցավ Ան ա ս տ ա ս ի ո ս ի գե ր ի շխ ան ո ւթ յան ժամանակ • առա - 
ջին գլխում՝ նրա թա գա փո ր ո ւթ յան սկզբի և Եվփեմիոս եպիսկոպոսի 
վտարման մասին է , երկրորդ գլո լխ ր՝ ապստսւմբված իսավրացի– 
ների հնազանդեցման և նրանց բռնակալ ղեկավարների սպանոլ– 
թքան մասին է , երրորդ գլխում՝ Թ ե ո դո ս ո ւպ ո լի ս և Ամիդ քաղաք- 
ների նվաճման մասին է . 1 Ո ՐՐ Ո I 1 Ղք 1 ՝ թե ինչպես գրավեցին Ամիդ 
ք ա զա ք ր և ապա ինչպես պարսիկներր հեռացան այնտեղից, 
վեցերորդր՝ Ղ* ա ր ա( ք ա ղա քի ) կառուցման մասին է . յոթերորդր ՝ 
Մակեդոնիոսի՝ Կ ո ս տ ան դն ո ւպ ո լս ի ց արտաքսման ու վտարման 

մասին է. ութերորդր՝ պարունակում է Սիմեոն քահանայի աքն 
նամակր, ո թը տեղեկություն է տալիս իր արտաքսման մաս էն. 
իններորդր՝ նրա հաջորդ Տիմոթեոսի և նրա օրոք Աոստանդնու– 
պոլսում եղած այն արտահայտության մասին ք թե (( ո վ էր խաչվել 
մեղ համար»* տասներորդր՝ հույների 823 թ նրա (կայսրի) 
թագավորության 5-րդ տարում , Փլավիոս ու Ակշանայա եպիսկո- 
պոսների օրոք , Սիդոնում 2 դո ւմ ա րված ժողովի մասին է՝ տասս– 
մեկերորդր՝ արևելյան վանականների և Անտիոքի Աոզմա (եպիս- 
կոպոսի) ժողովին ներկայացրած խնդրագրի մասին է . տասն- 
երկուերորդ՝ Սեվերոս և Ակշանայա (եպիսկոպոսների) գլխավորու– 
թյ ա մբ Տիր ոսում դում ա րված տ յն ժողովի մասին է, որր մեծ 
համ արձակությամբ բան ա դրե ց ՝& աղկե դոն ի ժողով ն ու է և ոն ի 
տոմարր 3 , տասներեքերորդ գլխում՝ Արիադնա թագուհու մահվան 

1 Մ . թ . 512 թ ./ 

" Փյունիկիայի քաղաքներից ՝ այժմ գտնվում է Լիբանանում , Տյուրոս 
քաղաքի հա բավում ։ Ւնշպես Տյուրոսի , այնպես էլ Սիղոնի ծիրանին հայտնի 
էր։ Այժմ անէէանում են Սայղա։ 

3 <ր Լևոնի» տոմարը դա Հռոմի Լևոն պապի 450 թ . Հռոմում ղում արված 
մողովից հետո գրած նամակն է։ Այս նամ ակում նա մերժում է 449 թ. Եւիեսոս ի 
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մասին է, և այն բռնակալ Վիտալիայի, որը գերի վերցրեց 
Տիմ ոթեո սին , և սա մահացավ ու նրան հաջորդեց Հովհանր . ապա 
(պատմում է), թե ինչպես սատանաներր մտան Խաշի տոնին 

Երուսաղեմ ժամանած եգիպտացիների , ա լե ք ս ան դր ա ց ին ե ր ի ե 

արաբների մեջ, և թե ինչպես նրանք խաչը թաքցրել էին , ապա 
հանեցին Հ ։ Տասնհինգերորդը պատմում է ք թե ովքեր էին քահանա֊ 
յապետն երն Անաստասիոսի օրոք . ապա հ ույն երի 829 թ. 342֊րդ 
ոլիմպիադայում ° (տեղի ունեցած ) Անաստասիոսի մահվան մասին ։ 

ԳԼՈՒԽ Ա 

VII գրքի առածին գլխում պատմում է Ան ա ս տ ա ս ի ո մ 
կայսեր գե րի ջխ ան ո ւթ լան , որը 9,են ոն ի ց հետո ստացավ 
թագավորությունը, և Եվւիեմիոս եպիսկոպոսի մասին, 
որը վտարվեց։ 

Ինչպես վերևում 1 6֊րդ գրքի * * գլուխներում գրել եմ, Զենոնր 
17 տարի իշխելուց հետո մահացավ . 317֊րդ ոլիմպիադայում, 
այսինքն հույների 802 թ . (491 թ*) է 14֊րդ ինգիկտոնի 6 Ավաղ 
չո րե քջա բ թ ի օրը . Անաստասիոսը՝ որը սիլինտիար դեկոլրիոն 7 էր, 
ստացավ թագավորությունը։ Այս մարդը Դիրակիոլ մ ճ քաղաքից 

մեջ գումարված ժողովի որոշումները և Դիոսկորոսր վարդապետությունը և 
էբր Կավատո կանոն հռչակում է Փլաբիանոսին ուղղած իր նամակը։ Սյգ 
մասին տե ս Մ. Օրւ1սւնյան, Ազգապատում , հատ . Ա, մասն Ա , Պ ե յր ութ , 

1959, էջ 493։ 

* Ասորերեն բնագրի անգլերեն թարգմանիչն այս նախադասության ր մեր 
կարծիքով սխալ է թարգման ել. նա գրել է «խաչի վրա հաչեցին^ մինչդեռ այն 
ոչ թե ասորերեն <ր Տ ՅԱՈ Յբաոն է, այլ որ նշանակում է «թաքցնել»* 

ևիշտ թարգման ե լիս նախա դասության վերջին բառն էլ իմաստավորվում է։ 

Հին Հունաստանում ՚ Լ ո բ ս տարվա մամ ան ա կաշրջան ր , որ անցնում էր 
օլիմպիական մի խաղից մինչև մյուսը, որով և հին հույները հաշվում էին 
իրենց տարիները։ Աոաջին օլիմպիադան սկսվում է մ . թ. ա. 776 թ . իսկ վերջինը 

392– 396 թթ. (մ. թ.)։ 

® 15 տարվա ժամանակաշրջան . այն հաստատել է Կոստան դիան ոս կայսրը 
312 թ. սեպտեմբերին։ 

Սիլինտիար տասնապետւ Ս իլին տ ի ա րն ե ր ր «նախապես պատկանում էին 
կուբ իկուլար իոսներ ի դասին, որր կայսեր սենեկապետությունն էր ներկայացնում։ 
Գտնվում էին պրեպողիտոսի ենթակայության մեջ։ Չորս սիլենտիարիոս ծառայում 
էին կայսրուհուն։ Կայսերական ընդունելությունների ժամանակ արարողապետու֊ 
թ յան պաշտոնն էին վարում։ Տ ե՞ ս Կօսաանդին Ծիրանածին, թրգմ. Հ . Բարթիկ֊ 
յանի, Երևան, 1970, էջ 296։ 

8 Այժմ Դոտացցո, Իլլիրիայի քաղաքներից , Ադրիական ի ափերին։ 
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Էր, առնական արտաքինով, կորովի մտքով, և հավատացյալ։ 
Զինվոր եղած ժամանակ մտերմական կապերի մեջ էր Արիադնա 
թագուհու հետ, և սա էլ ցանկացավ ու համաձայնվեց նրան 
թագավոր դարձնել ։ Այս մարդու իշխանության գլուխ անցնելուց 
մի քանի օր առաջ, Ամիգից Դիտի եղբայր ՝ Հովհան Սքոլաստիկոս 
անունով մեկր, ւ) ի արի մարգ ք արդար, հավատարիմ, աստվածա ֊ 
վախ ու չարին հակառակ կացող, և իր ցանկությամբ, ինքնակամ , 
կրոնական աստիճան էր ստացել և դարձել էր եկեղեցական 
քարողիշ։ Իր քաղաքի հետ կապված ինչ որ խնդրով, որպես 
դեսպան եկել էր Կ ո ս տ ան դնոլպ ոլիս։ Սա մեկ, և ապա երկրորդ 

անդամ տեսիլք տեսավ , որի համաձայն սիլինտիար Անաս տա֊ 
սիոսր սլետք է թագավոր դաոնար։ Նա կանչել տվեց նրան ու 
ասաց . քո ուղղամտությունն, առաքինություններն ու հոգու 

գեղեցկություն ր նկատի ունենալովդ և ո րպե ս ղի գոլ աստծու բա, էի 
կամքր կատարես, հայտնում եմ քեզ, որ դու շատ շուտով թագա ֊ 
վոր կլինես, ուստի եղիր խաղաղասեր, մ ա րդա ս ե ր է պարկեշտ ու 

աււդւսր, և քո ազգակիցն երի նկատմամբ հեզ ու բարեսեր։ Ես այգ 
շեմ ասում քեզ շո ղո քո րթ ե լո ւ ք ինչ որ բան քեզնից ուզելու համար, 
այլ հա ք տնում եմ քեզ, որ դու շատ շուտով թագավոր կլինես։ Եվ 
որովհետև ալս Հովհանն իր արժանիքների համար հայտնի էր ու 
հարգված , շատերին ծանոթ էր որպես ճարտարացան , Անաս֊ 

տասիոսր հավատաց նրան, ու նրա մոտ մնաց ու մասնակցեց 
եկեղեցական ա ր ա ր ո ղո ւթ յան ր ։ Սակայն երբ նա ստացավ թագավո֊ 
բութ յոլնն ու ցանկա ցավ այս բարեկամին նվերներով իր շնորհա ֊ 
կա լութ լունն ու երախ տ ագի տություն ր հայտնել, հասկանալով, 

որ նման վերաբերմունքր հաճելի ու ցանկալի է մարդկանց , 
Հովհանր նրանից բոլորովին ոչինչ չվերցրեց ու շուտով թողեց 
քաղաքն ու վերադարձավ իր հայրենիքր։ Նա միայն բավարարվեց 
Զենոնի ( ժամանակին ) տված փ ա ս տ ա թ ղթ ե րո վ, և որպեսզի դրանք 
րնդունելի լինեն, Անաստասիոսին վավերացնել տվեց։ 

Սակայն ( Կ ո ս տ ան գն ո լպո լս ո ) եպիսկոպոս Եվփեմիոսր վևռել 
էր Պե տ րո ս (Ալե քսանգրացուն ) պաշտոնանկ անել , որովհետև սա, 
իր նախորդին Փրավիտային ժողովական թղթով վճռական պա֊ 
տ ա ս ի։ ան էբ դթԻլ ու բանագրել Քաղկեդոնի ժողովն ոլ Տոմարր, և 
։ս յն ուղարկել էր ինչ որ կղերականների Լոնգինոս քահանայի ու 
Անդրեալյ սարկավագի միջոցով ։ Սակայն այն ժամանակ, այնտեղ 
( մայրաքաղաքում ) գտնվող իմաստուն մի մարգի Նեսարիայի 
եպիսկոպոս Արքեղայոսի խորհրդով հրաժարվեց այդ մտքից։ 
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Եվ երբ Պ Լտրոսր վախճանվեց , Եվփեմիոսը շարունակեց նույն 
ւստելոլթ լունն ունենալ Ալեքս ան ղր ի ա յ ի եպիսկոպոսությունում 

Պետրոսին հաջորդած՝ Աթանասիոս (եպիսկոպոսի) նկատմամբ , 
որ ավելի բացահայտ ու պաշտոնապես բանացրեց (Քաղկեդոնի ) 
ժո րովն ու Տոմարը • Նրան պաշտոն ազրկելոլ համար Եվփեմիոսը 
պատրաստություն էր տեսնում և այդ նպատակի համար օդնու ֊ 
թ յան կանչեց Հ ռոմի Փելիքս ( եպիսկոպոսին )։ Սակայն նրա 

մեքենայություններն իր ա պ ո կր ի ս ա ր ի ո ս ի Գ միջոցով հայտնի դար֊ 
ձավ Աթանասիոս (եպիսկոպոս ին), որը սրան էր ուղարկել 
(Եվփեմիոսի) Փելիքսին դրած նամակի պատճենր։ 

Այն ժամանակ Աթանասիոս ( եպիսկոպոսը ) նամակ դրեց 

Ե րուս աղե մի Սալլուստ ( եպիսկոպոսին ) և նր սնից պատասխան 
ստացավ, որ հավատի խնդրում նույն տեսակետն էր պաշտ պա֊ 
նում։ Դրա վրա երկուսն էլ ( Ա լե ք ս ան դր ի ա յի ու Երուսադեմհ) 
Անաս տասի ոս կայսրին հ-թ^ցին ա հՆ մասին , որ Եվփեմիոսը 
հերետիկոս է , և ի հ աս տա տումն իրենց ասածի, վկա յա բե րե ցին 

նրա ( Փելիքսին ) դրած նամակի պատճենր։ Եվ երբ պատահաբար 
Կոստանդնոլպո լսում եղած մի քանի եպիսկոպոսներ և Ալեքսան֊ 
դրրիայից ու Արևելքից եկած հավատացյալ վանականներ քննեցին 
նրա արարքներր, նրան ղրկեցին իր աթոռից, վտարեցին և նրա 
փոխարեն ( բազմեց ) Մակեդոնիոսն, որ ինչպես ներքևում դրեք 
ենբ. տասնհինդ տա րԻ հետո ն ույն պե ս աքսորվեց։ 

Գ Լ Ո Ի Խ Բ 

Այս դրքի երկրորդ դլխոլմ պատմվում է, թե ինչպես 
Ւսավրիան ապստամբվեց։ 

Այժմ Ւսավրացիներր թենոնի օրոք ղարդացան, որովհետև 
Նոյ ( Զենոնր ) Վասիլիսկոս և Մարկոս բռնակալների առջևից 
փախչելով, եկել ու որպես փախստական բնակվել էր նրանց 
( Ւ ս ա վր ա ց ին ե ր ի ) Սալմոն կոչված ամրոցում, և որովհետև իէենոնը 

Աչս պաշտոնի կապա կըութչամ բ Պ րո կոպ իոսր հետևյալ տեղեկությունն է 
տալիս իր աշխատության մեջ . <ւԱա յսերական ապոկրիսարիոս Թե ոդորոսր , որի 
պաշտոնն էր կայսեր հաղորդել կարիքավորների դիմումների մասին և վերջին֊ 
ներիս հայտնել (կայսեր) որոշումնեոր, Հռոմեացիներն այդ պաշտոնը վարողին 
լատիներեն անվան ում են <ւ ոեֆե րենդա ր ի ոս » ։ Տե ս Պր՝ոկոպ|աս Կ Լ ս ա րա (յ ի , Պատե- 
րազմների մասին, էջ 138։ Անկասկած պատրիարքարաններն էլ ունեցել են 

նման պաշտոնյաներ, որովհետև այստեղ պատրիարքարանի պաշտոնյայի 
մասին է խոսքը։ 
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նրանց նկատմամբ երախտապարտ էր գդում, նրանց արժանացրեք 
էր ամեն տեսակ պատիվների , ուստի Զենոնի օրոք պետութ ( ան 
մեջ մեծ ազդեցություն ձեոք բեր եցին ։ բայց նրանք ապերախտ 
գտնվեցին, հպարտացան ու ամբարտավանացան, և երբ Անաս֊ 
ւոասիոսր կայսր դարձավ, նրանք ապստամբվեցին նրա դեմ և 
իրենց համար ղեկավար նշանակեցին , և երբ Անաստասիոսր 
նրանց ՛նվերներ ուղարկեց ք հրաժարվեցին (ընդունել)։ Նրանք ոչ 
միայն չհամաձայնվեցին նրան հարկ տալ, ա/լև ասպատակեգին 
շրջակա ե պա ր քո ս ութ յուննե րր °։ Երբ այդ մասին բողոքեցին ու 

մեղա դրանք ներկայացրին կայս րին, նա քանակ ուղարկեց և 
Հյրանց դեմ պատրաստություն տեսավ։ Իսավրացիներր մարտում 
պարտվեցինք և պարզվեց , որ թույլ էին , նվաճվեցին ու նրանց 
բռնակալներն էլ սպանվեցին։ 

Երկրաշա րժ եղավ։ Մորեխներր խուժեցին Միջադետքի Ղարոբ Ո 
Հգավառր)։ Ան ա ս տ ա ս ի ո ս ի( 9 ֊ ր դ տարում ) ( 500 թ.) սով եղավ , 

որի մասին Անաստասիոսի թագավորության 11֊րդ տարում 
ք՝ ա տն ա յի վարդապետ ՝ Հակոբ ւր Հձ մի տեղեկագիր դրեց։ Արաբներից 
շ ատերր Ամիդոլմ և իրենց փախած ա լլ վա էրերում՝ մահացան։ 

ԳԼ Ո Ի Խ Գ 

Այս VII գրքի Յ֊րդ գլխում հայտնում է, թե ինչպես 
Հայաստանի Թ ե ո դո ս ո ւպ ո լի ս ր նվաճվեց և Միջադետքի 
Ամիդ քաղաքի մասին։ 

Եբբ պարսիկների Պերոգ արքան իշխում էր իր սեփական 
երկրռւմ 9 Անաստասիոս ի 13-րդ ( տարում ) հոներր պարսիկների 
կողմից պահպանված (Ալանաց) դռներից դուրս եկան և լեռնային 
շրջանն ե րո վ ա րշա վեց ին պարսիկների երկիրր։ Պերոզր վա խ եց ավ, 
բանակ հ ա վա քե ց ու գնաց նրանց հանդիպելու : Նա նրանցից 

իմացավ իր երկիրր ներխուժելու ու արշավելու պատճառների 

10 <ր Եպարքոս» լատ. քՄՁՇէՕՈԱՏ ֊ից* Հին Հռոմում քՄՁՔէՕՐ էին կոչվում 
ամեն տեսակի կառավարիչները , քաղաքապետներր , գլխավոր զ որա Հ րա մ ան ա ֊ 
տ ա րն երր 9 գլխավոր դատավորը։ Տե ս Պ րոկա 1 ||ւՈ 11 Կեւոսրացխ, էջ 298։ 

Մծբինի շրջակայքը։ 

^ Հակոբր ասորական մատենագրության VI դարի խոշոր դեմքերից է։ 
Ծնվել է Եւիրատի մոտակա (քամ գտնվող Սարուգ գավառի Ա ուրտամ գյուղում , 
ա յդ պատճա ռով մատենագրությանը հայտնի է նաև աՍ արուգեց ի» անունով։ 
519 թ . ձեռնադրվել է ք՝ա տն ան ի եպիսկոպոս։ նրանից ասել են նամակնել ւ է 
ճառեր և այլ աշխատ ութ յուններ։ Նա հայտնի միաբնակ գործիչներ ից է։ 
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մասին, նրանք ասացին նրան. «Պ արսկական պետութ յունր մեղ 
րարբարոսներիս ի՞^Հ է տալիս որպես հարկ , մենք աստծու 

կողմից , ղիշակեր ղազանների նման հ յո ւս ի ս ֊ ա ր ևմ՝ տ յան շրջանն 
ենք նետվել ու ապրում ենք մեր զենքերով, աղեղներով ու սրով 
և կերակրվում ամեն տեսակ մսեղենով։ Հոռոմների կայսրր իր 
ղեսպանների միջոցով խոստացել է կրկնակի հարկ տալ ք եթե 
մենք բարեկամական կապերր խզենք ձեզ պարսիկներիդ հետ. 
դրա համար էլ պատրաստվեցինք ու եկանք այստեղ . կամ մեղ 
տվեք այնքան , ինչքան հոռոմներն են խոստանում և մենք ձեղ 
հետ կվերահաստատենք մեր դաշին քր , և կամ եթե չեք ուզում 
ա ւ ղքան տալ մեզ, ապա պատերազմ ընդունեք»։ երբ (1 1երողն 
իմացավ հոների պահանջների մասին, և չնայած նրանք քան ա֊ 
կ ո վ շատ ավելի քիւ էի ^ , քտն իր բանակը, մտածեց խաբել ու 
ստել և խոստացավ նրանց, որ պահանջված դումարր կտա. 
Հոների ղեկավարներից 400 մարդ հավաքվեցին , որոնց մեջ էր 
նաև Եվստաթիոսն Ապ ա մ ե ա (ի վաճառականներից մի խելացի մարդ, 
որի խորհրդով էլ նրանք շարժվում էին։ Պերոզն իր հետ 400 մարդ 
վերցրեց ու հանդիպեցին իրար։ Եվ նրանք բարձրացան լեոր ու 
դաշինք կնքեցին և իրար հետ ճաշեցին ու ձեռքերը երկինք 
բարձրացրած երդվեցին : Եվ երբ հոներից մի քանիսը մնացին 400 
մարդկանց հետ, որսլեսզի հարկը (փողը) վերցնեն և (հոներից) 
մնացածները ցրվեցին * իրենց երկիրը ւ վերադառնալու համար, 
տասը օրից հետո ( սակայն) Պ երողը հրաժարվեց իր խոստու մ Ւտ 
ու պատերազմի պատրաստվեց ցրված հոների և չորս հարյուրի 
դեմ։ 9այց Եվստաթիոս վաճառականը քաջալերեց հոներին ք ու 
ասաց, որ նրանք չվախենան, չնայած ( քանակով) ավելի քիչ են 
(քան պարսիկները)։ Եվ Եվստաթիոսի խորհրդի համաձայն 
երդվեցին, ա ձ( 1 վ Ոէ 1 Հէ 1 ա մուշկ ու անուշահոտ / ուղեր 

լցնելով ու աստծո զոհ մատուցելով, որ կկարողանան հաղթել ստա- 
խոսներին է և ( ապա) նրանք պատերազմ սկսեցին Պերողի դեմ, 
ս պան ե ցին նրան ո լ նրա բան ակի ց շա տ ե րի*՝։ է սպա կո ղո պ տ ե ցին 
Պարսկաստանը և վերադարձան իթ^նց հայրենի երկիրը։ Պերողի 
դիակը չդտան, և իրենց երկրռւմ, նրան ( Պերողին ) ստախոս 
անվանեցին։ 

Սակայն Կավատը , որը հաջորդեց նրան, և իր մեծամեծներն 
ատելությամբ կին լցված հոռոմների դեմ, ասելով որ նրանք 
իրենց ^թիթի ասպատակության, կողոպուտի ու ամայացման 
պատճառ եղան։ (Ուստի) Կավատը բանակ հավաքեց ու դնաց 
էՈռոմներին պատկանող հայկական Ո՝ ե ո դո ս ուպո լի ս (ք ա Ղ ա քօ) ^ 
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նվաճեց այն, թեև քաղաքի բնակիչների հետ բարեսրտությամբ վե- 
րաբերվեց, որովհետև նրանցից վիրավորանք չէր ստացել, սակայն 
նա գերի վերցրեց քաղաքի Կ ո ս տ ան դին կառավարչին 13 ։ 

Թեշրին (հոկտեմբեր ) ամսին նա հասավ Մ իգագետ քի Ամիդ 
քաղաքր։ Թեև սուր նետերի անվերջ հարվածներով և ռազմական 
խոյերով (մեքենաների հարվածում էին պարիսպը , որպեսզի այն 
փուլ դա, բայց կաշվե ծածկոցները պահպանում էին այն, նրանք 
( պարսիկները) պարսպի բարձրության ջորի 14 պատրաստեցին 

սակայն երեք ամիս շարունակ չէին կարողանում հարձակումով 
գրավել քաղաքը, Եվ իր (Կավատի) մարդիկ աշխատանքի ու կռվի 
պատճառով շատ դժվարությունների էին հանդիպում , և նա 
անվերջ իր ականջներով հայհոյանք, հեգնանք ու ծաղր էր լսում, 
պարսպի վրա եղած անկանոն զորքից, Նա շատ վշտացավ, 
Ղ ա յՐ ա 9 ա վ՛ ու 9 ալ Լ աս 1Ր^9ւ որովհետև ձմեռն իր դաժանությամբ 
վրա հասավ ու լայն պատմուճաններ հագած պարսիկները չէին 
դիմանում (ցրտին), նրանց աղեղներն էլ օդի խոնավությունից 
թուլացել էին և խոյերը չէին կարողանում վնասել կամ անցք բացօլ 
պարսպի վր ա , որովհետև (պաշարվածները պարսպի ) սրածայր 
մասերում շղթաներով անկողիններ էին ամրացրել և խոյի Տար- 
վածները հասնում էին դրանց և դրանք էլ պարիսպը վնասվելուց 
պաշտպանում էին. Իրենք (ամիդցիներր) պարսպի ներսից անցք 
բացեցին և հետզհետե ջորոլ տակ լցված հողր ներս տարան ու 
(փոխարեն) այն գերաններով ամրացրին։ Պարսիկ ընտրյալ 
ռազմիկները բարձրացան ջորու վրա և պարսպի վրա գերաններ 
դնելով փորձեցին ներս մտնել։ Արքան իր ուժերով մոտենում էր 
նրանց և օգնում զենքով ու նետերի հարվածներով ք և քաջալերում 
բացականչություններով, ոգևորում իր ներկայությամբ ու մոտի- 
կությամբ ՝ ստիպում էր նրանց առաջանալ . (առաջացան) մոտ 

500 մարգ, (պաշարվածները) պարսպից փայտերի (ջ ո Ր ու ) վՐ ա 
մորթիներ էին նետում, այնպիսիներր, որոնք նոր էին քերթօւմ 
եզներից և ալն լցնում նավթով ու խո լո րձո վ է իսկ խոլորձու Տյութ ւ 
էլ շաղ էին տալիս մորթիների վրա, որպեսզի դրանք լպրծուն 
լինեն։ Ապա ջորու տակ եղած նեցուկներին կրակ տվեցին, մոտ 

13 Այ ստեղ թեև չի նշված ո՝ ր «թեշրին» ամսի մասին է՝ առաջին թե երկրորդ, 
սակայն Յոշվա Ստիլիտի տեղեկություններիդ իմանում ենք , որ թեշրին աոաջինի 
մասին է իյոսքր, այսինքն հոկտեմբերի։ 

14 Բառացի ասորերեն <ր1\Ա(1 ՈՁէ Ձ-» բառր նշանակում է ջորի։ տ արսպի 
առաջ նման բարձրություններ էին պատրաստում, որսլեսզի հնարավորություն 
ստեղծեն և այնտեղից պարսպի վրա կռվողներին հարվածեն ու ներս թափանցեն։ 
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6 Ժամ մարտի մտած ( պարսիկներին ) չհաջողվեց մտնել ներս, իսկ 
կրակը բոցավառվեց և այրեց նեցուկների փայտերը* մյուս նյու֊ 
էլ կրակի ուժգնությունից ան մ իջա ււլե ս մոխիր դարձան, 

քանդվեց և փուլ եկավ ք իսկ պարսիկները, որոնք բարձրացել 
էին դրանց վրա, այրվեցին և ճզմվեց ին պարսպի վրա կան գն ա ծ֊ 
ների նետած քարերից։ 

Արքան ամոթով ու վշտով վերադարձավ և ավելի շատ ծաղրի 
ու ծանա կի ենթարկվեց արկածախնդիր, հպարտ ու պա րծեն կո տ 
մարդկանցից։ Այդ քաղաքում եպիսկոպոս չկար, որ նրանց ղսպեր 
ու կարգի բերեր։ Հովհան եպիսկոպոսն, որը համեստ, ազնիվ ու 
բարեգործ մի մարդ էր ֆ մինչ այդ, մի քանի օր առաջ վախճանվել 
էր։ Նա կանչվել էր Ն ար տ ա մին վանքից ճե , և ընտրվելուց հետո 
դարձել նրանց ( ամիդցիների ) եպիսկոպոսը։ Դրանից հետո էլ նա 
իր ճգնավորական ( կյանքն ) ու ինքնախարազանման սովորու֊ 
թյունր չթողեց, այլ մշտապես գիշեր ու ցերեկ այդպես էր (ասլ֊ 
րու մ)։ Ն ա զգոլշաց րեց ու կշտ ամ բեց քաղաքի հարուստներին, 

արաբների արշավանքների և ժանտախտի կապակցությամբ 
ա ս ե լո վ ք որ նրանք չպետք է թաքցն են հացահատիկը, դժբ ա խտ ու֊ 
թքան և սովի օրերին ք այլ պետք է ծախեն և տան աղքատներին, 
ո րպե սղի այն պահելով, չանցնի թշնամու ձեռքը , ինչպես ասում 
է (Սուրբ) Դիրքը։ Եվ իսկապես այդպե ս եղավ, իրեն բացահայտ 
երևաց մի հրեշտակ ք որր կանգնած էր խորանի մոտ և հայտնեց 
նրան թշնամու գալստյան մասին, և որպես արդար մարդ ք ասաց 
(հրեշտակը), որ մինչ թշնամու գալուստը, ինքը վախճանվելու է։ 
Նա ասվածը հասկացավ և այդ մասին հայտնեց քա ղաքի բնա– 
կիչներին 9 որպեսզի նրանք ետ դառնան ( չ սյ րի ճանապարհից) և 
փրկվեն (աստծո) զայրուքթից։ 

Գ Լ Ո Ի Խ Դ 

VII գրքի այս 4-րդ գլուխը պատմում Հ, թե ինչպես 
Ամիդ քաղաքը ն վաճվե ց և ինչ պատահեց բնակիչներին։ 

Երբ Կ ավատի ու իր բանակի զանազան հ ա րձա կո ւմն ե ր ր 

քաղա քի վրա անհ աջո ղ անցան և զինվորներից շատերը ոչնչացան, 
նրա ձեոքերր թուլացան (վախեցավ), և այն ժամանակ խնդրեց, 
որ իրեն ոչ մեծ քանակությամբ արծաթ նվեր տան և ինքո 
կհեռանա քաղաքից, Սակայն Պապպիոսի որդի՝ Լեոնտիոսր, 

15 Կարտամին վանքը գտնվում կր Մարգին քաղաքի մոտակայքում։ 


թե րն 
ջորին 
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սենատորների գլխավորը , հեգեմոն Կյոլրոսը և մառանապետ 
Պողոս Զայնաբի որդին, Կավատի մոտ ուղարկված դեսպանների 
միջոցով պահանջեցին այգիներից նրա զինվորների կերած 
կանաչեղենի, ինչպես նաև գչ ո ւղե րից հավաքած հացահատիկի ոլ 
խաղողի արժեքը ։ Եվ երբ ա յ ս պահանջից շատ վշտացած, 
համարյա պատրաստվել էր ամոթով հեռանալ, բայց, ինչպես հետո 
պատմել է, գիշերը տեսիլքում երևացել է քրիստոս և ասել որ 
երեք օրից նա իրեն կհանձնի քաղաքի բնակիչներին , որովհետև 
նրանք մեղանչել են իր դեմ ։ Եվ ահա այսպես եղավ • քաղաքի 
արևմտյան մասում ՝ Տրիպիրգիոնի 1 * մոտ պահակություն էին 
անում վանականները, որոնք եկել էին Հովհան Օըտայեցոլ 17 
վանքից և որոնց վ ան ահ ա յրր պարսիկ էր։ Դրսում այս հսկվող 
աշտարակի դիմաց տեղավորվել էր ինչ որ կ ա ղ մարզպան՝ 
Կանարակ անունով։ Ամեն օր՝ գիշեր և ցերեկ նա ուշադիր ջանա֊ 
սիրությամբ հետևում ու ծրագրում էր , թե ինչպես գրավի քաղաքը։ 
քաղաքում մեկը կար, որին Կ ուտրի գո 1Տ էին կոչում, մի կռվասեր 
ու գող մարդ . այս մարդը շատ հանդուգն էր պարսիկների դեմ 
կատարած իր բոլոր հարձակումների ժամանակ։ Նա ա ս պա տակու ֊ 
թյո ւնն ե ր էր անում և խլում նրանցից անասուն և ապրանքներ • 
նրանք (պարսիկները) ևս պարսպի վրայից լսել էին նրա ճ Կուտրի֊ 
դո անոլ նը, ուստի նրանք էլ նրան կոչում էին Կ ուտ րի դո ։ Կ ան ա ֊ 
րակը նկատել ու հասկացել էր, որ նա Տրիպիրգիոնի հետ կապ 
ունեցող ջր մ ո ւղի ց դուրս եկավ և ( դտ ածը ) խւեց ու գնաց ներս։ 
Պարսիկները թույլ տվեցին, որ նա ինչ որ ժամանակ իր կամքը 
կատարի, հետևեցին ու քննեցին նրա շարժումները և տեսան, որ 
նա դուրս եկավ ու ներս գնաց։ 

Այն գիշեր ) երբ քաղաքը նվաճվեց, մութ էր և խիտ ամպերից 
թեթև անձրև էր մաղոլմ ք ինչ որ մարդ բարեկամաբար խնճույք 
կազմակերպեց Տ ր ի սլի ր գի ոն ո ւմ հսկող վանականների համար և 
նրանց ք մինչև ուշ գիշեր , գինի տվեց խմելու, հե տ ևա բար նրանց 
քունը տարավ և նրանք, ս ո վորա կան ի ն մ ան ֆ աչալրջությամբ չէին 
հսկում։ Երբ Կանարակն ու մի քանի զինվորներ վեր բարձրացան 
Կոլտրիդոյի հետքերին հետևելով մոտեցան պարսպին ։ Վ ան ա կ ան - 

16 Հունարեն բառ է և նշանակում է «երեք աշտարակ* կամ «բուրգ*։ 

17 Անձիս։ գավառի «0 րտա յան* նույնացված էր ասորական գրականության 

մեջ Անձիաի հետ. տէ ք ս ԼՅՈճ, յ\Ո6Շ. Տ^Ր., է. 11. ք>. 279. 

ա 1 էհ իր բառարանում գրում է , որ այն հունարենից է գա֊ 
էի ս ամբաստանել, մեղադրել^ այպանել, տե ս ք*Ձ. ՝\^Ո ^–ՏՈ1 1 էհ* 

^ Օօրոթ^ոժւօստ տյ^ր. 01շէ1օոՋր^, բ. 503. 
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ները չբղավեցին և ոչ էլ քարեր գցեցին , այսպիսով նա հասկա֊ 
ցավ, որ նրանք քնած են, ուստի նա ուղարկեց աստիճաններ ու 
զինվորներ (բերելու), իսկ իր հետ եղածներր ջրմուղներից ներս 
մտան, մագլցեցին վանականների աշտարակը և ս պան ե ցին նրանղ։ 
նրանք գրավեցին աշտարակը և ապա որմնախորշը 19 / Նրանք 
ամրացրին աստիճանները պարսպի ղեմ և (լուր) ուղարկեցին 
արքա յին։ 

ք՝այց երբ նրանք, որոնք հարևան աշտարակն էին հսկում, 
լսեցին աղմուկը, բղա վեց ին ու ուզեցին գնալ վանականների մոտ, 
բայց նրանք արդեն սպանված էին , ա յգ սլա տ ճառով էլ չկարո- 
ղացան։ Նրանցից ոմանք վիրավորվեցին պարսիկների նետերից 
ու մահացան։ երբ լուրը հասավ հ ե դե մոն ե յո ւրո ս ին , նա վերև 
բարձրացավ . նրան ուղեկցում էին ջահերով, և նա շա տ հեշտ 
վիրավորվեց պարսիկների նետից, որոնք մթում կանգնած անվնաս 
էին մնում աղեղների (հարվածներից)։ Վիրավորված (Կյուրո֊ 
սին յ տարան ։ 

Երբ ա ռավո տ եղավ, արքան ու իր բանակը տեղ հասան, 
աստիճաններ դրեցին պարսպի դեմ . նա հրամայեց իր զինվորներ 
րին վերև բա րձրան ա լ, շատերը, որոնք վերև բարձրացան, մահա- 
ցան՝ վիրավորվելով նետերից ու քարերից ( կամ ) ետ մղվեցին 
նիզակներից։ Նրանք, որոնք վախից ետ էին դառնում և աստի - 
ճաննե րով ցած փախչում, արքայի հրամանով որպես դասալիք- 
ների ու վախկոտների ս պան ում էին։ Այսպես, պարսիկները 

քաջալերվեցին ու որոշեցին կամ հ ա ղթե լ, նվաճել ու գրավել 

քա ղաքր , կամ վիրավորվել մ ա ր տ ո ւմ , խուսափելու համար իրենց 
արքայի մեղադրանքից ու սպանդից , որովհետև նա մոտ էր 

կանգնած և գիտում էր իրենց ճակատամարտը։ Քաղաքացիները 
փորձեցին քանդել աշտարակի կամարի պորտաքարը ք որի վրա 

կանգնած էին պարսիկները , նրանք սկսեցին քանդել հ են ա ր ան ը , 
և մինչ այդ տեղի էր ունենում, մի այլ աշտարակ նվաճվեց, ապա 
մեկ ուրիշը և նորից մի ուրիշը , (այսպես) սլարսպի պահակները 
սպանվեցին։ 

Սակայն Պետրոսը հսկա հասակ (ուներ) ու քաջ (մարդ) էր, 
հագած երկաթյա ղրահ ու հերոսաբար պաշտպանում էր (աշտա- 
րակի) տարածությունը և թույլ չէր տալիս, որ պարսիկներո 

անցնեն, և նրանց, որոնք ղրսից ու ներսից հարձակվում էին, իր 
նիզակով ետ էր մղում և կանգնած հերոսաբար դիմադրում էր, 

19 Պարսպի կամ ամրոցի մ իք և եղած րաց տ ա ր ած ա 0 ( ոհՆ ։ 
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մինչև որ արդեն աշտարակներից հինդր կամ վեցը գրավվեցին և 
ի վերջո ինքր փախավ և չսպանվեց։ Սկզբում պարսիկներր դրա - 
վեցին ամբողջ պարիսպր , և պահեցին այն . ապա երկու գիշեր և 
մի ցերեկ զբաղվեցին պահակներին սպանելով ու ետ քշելով։ 
Եվ ի վերջո նրանք իջան ու բացեցին դարպասները և բանակը 
մտավ . ստացան արքայի հրամանը , որ երեք օր ու գիշեր 
կոտորեն բ ո լ ո ր դասի ու տարիքի տղամարդկանց ու կանանց։ 
Սակայն Խառանից քրիստոն յա մի իշխան , Մեծն Ք առասուԿ 

Մանկանց եկեղեցում հավաքվածների համար միջնորդեց արքային 
և փրկեց նրանց։ Արքայի հրամանով երեք օր ու գիշերից հետո 
ջարդը դադարեցվեց։ Մարդիկ ներս գնացին հսկելու եկեղեցու 
գանձերին ու քաղաքի հարուստներին , որովհետև ինչ որ նրանց 
մոտ գտնվեր պատկան ում էր արքային։ Նոլնպես հրաման եղավ, 
որ բոլոր սպանվածների դիակներն ու խաչվածների ( մարմինները ) 
Հավաքեն ու տանեն քաղաքի հյուսիսային կողմը , որպեսզի 
արքան, որ գտնվում էր հարավում, կարողան ա մտնել քաղաք։ 
Հավաքեցին (դիակները) և տանելիս հաշվեցին, որ 80000 են, 
բացի նրանցից, որոնց ( դի ա կն ե ր ը ) կուտակված էին խանութնե- 
րում կամ նետված ջրմուղների մեջ և կամ մնացել էին տներում։ 

Ապա արքան մտավ եկեղեցու գանձարանը և այնտեղ տես- 
նելով մեր տեր Հիս ուսի նկարը՝ Գալիլիացու կե րպարանքով, 
հարցրեց, թե ո՞վ է նա։ նրանք պատասխանեցին , որ « Նազովրե - 
ցիների աստվածն է»* նա գլուխը խոնարհեց նրա (նկարի ) առաջ 
ու ասաց . «Նա է, որ ինձ ասաց մնա ու կստանաս ինձնից 
քաղաքը և բնակիչներին, որովհետև նրանք մեղանչել են իմ դեմ ւ 
Նա (արքան) մեծ քանակությամբ արծաթյա ու ոսկյա սուրբ 
անոթներ և թանկարժեք զգեստներ վերցրեց, որոնք նախապես 
պատկանել էին քաղաքի հարուստ հյուպատոս՝ Ե ս ահ ակ Սար 

Բ արղա յին , և մի քանի տարի առաջ էր, որ եկեղեցին Ժառանգել 
էր ա յդ Բ Ո Լ Ո ՐԸ ։ նա այնտեղ գտավ նաև մրուրի մեջ չորացած 
լավ դինի, որը դուրս էին բերում և արևի տակ չ ո թը տարի 
պահում , մինչև որ չորանում էր . մառանապետներն իրենց 

ճանապարհորդությունների ժամանակ սովորություն ունեին այս 
փոշուց մի քիչ վերցնել և դնել մաքուր կտավից տոպրակի մեջ, 
և խմելիս ջրի հետ խառնում էին , որ գինու քաղցրություն ու հտմ 
էր տալիս . անծանոթներին նրանք ասո ւմ էին, որ սա հնանայե է 20 ։ 
Արքան սրա վր ա շատ զարմացավ և իր հետ վերցրեց այն։ Այդ 

20 Ըստ երևույթին էհնանայեն* քաղցրահամ օշարակ էր։ 
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Ժամ անակվանից եկեղեցու զավակները մոռացան այս հաճելի 
խմիչքի պատրաստման եղանակը։ 

Հարուստների տներից վերցրած արծաթը, ոսկին ու գեղեցիկ 
զգեստները հավաքվեցին ու տրվեցին արքայի գանձա պե տներին ։ 
Նրանք վերցրին նաև քաղաքի արձաններն ու արևի ժամացույցը , 
մարմարը և հավաքեցին բրոնզն ու այն ամենն, ինչ որ ուզում 
էին, և այգ բ ո լ ո ՐԸ տեղավորեցին իրենց պատրաստած փայտյա 
նավակների վր ա և Տիգրիս գետի վրայով ուղարկեցին , որը 
քաղաքի արևե լքի ց ան ցնում , հոսում ու ( գնում ) էր իրենց երկիրը։ 
Արքան (պահանջեց), որ որոնեն քաղաքի մեծամեծներին ու 
ղեկավարներին և իր մոտ բերեցին էեոնտիոսին, հեգեմոն Կյուրո֊ 
սին, որը նետից վիրավորված էր, և մնացած հայտնի մարդկանց։ 
Պարսիկները սպանեցին Պողոս բ ա ր Զ ա յՆաբ մառանապետին, 
որովհետև նրա մոտ ոսկի շատ գտան և վա խ ե ց ան ք որ այդ մասին 
կհայտնի արքային։ Էեոնտիոսին ու Սյուրո սին կեղտոտ շորեր 
հ ա գց րին , վզներից խոզի պարաններ կա պե ց ին ու ստի պ եցի ն ք որ 
խոզ քշեն, և ման ածեցին ( քաղաքում ) ցուցադրելով, աղաղակե֊ 
լով ու ասելով, որ ((այն ղեկավարները որոնք իրենց քաղաքը լավ 
չեն կառավարում և կամ իրենց ժո ղո վր դին չեն զսպում ա րքա յին 
անարգելուց , ապա նման պատժի են արժանի»։ Ւ վերջո հարուստ֊ 
ներին ու վա ր պե տն ե րին իրար մոտ բերեցին, կապեցին և որպես 
արքայի գերիներ, զինվորների ո ւղե կց ո ւթ յա մ բ ուղարկեցին իրենց 
երկիրը։ Արքայի բան ակի ազդեցիկ մարդկանցից մոտեցան նրան ՝ 
արքային և ասացին . ((Մարտում քաղաքի բնակիչների կ ո ղմից մեր 
հարազատներն ու եղբայրները սպանվեցին» և նրանից խնդրեցին, 
որ տղամարդկանց տասից մեկին տա, որ իրենց վրեժը լուծեն։ 
Հավ աքեցին հասարակ մարդկանց, հաշվեցին և հանձնեցին, 
որոնց նրանք տարբեր ձևերով սպանեցին։ 

Արքան լողացավ Պողոս բար թայնաբի բաղնիսում, և ձմեռը 
անցնելուց հետո մեկնեց քաղաքից։ Նա 9 ՝ լոն հրամանատարին 

(քաղաքի) կառավարիչ նշանակեց ք իսկ երկու մարզպանների ու 
մոտավորապես 3000 զինվոր էլ (թողեց) քաղաքը պահպանելու 
համար . հարուստներից Հովհան Սար Հաբլոյին , Սարդիս Սար 
Զաբդոլնին (նշանակեց) ժողովրդին ղեկավարելու համար։ 

Ամռանը հոռոմները եկան, որոնց առաջնորդում էին մեծ ստրա- 
տեգ Պ ատրիկիո սր 21 , ծերունի, արդար ու հավատացյալ մի մարդ, 

21 Զորավար։ 
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որը սակայն մտային թույլ կարողություններ ուներ , Հիպատիոսը ք 
մագիստրոս Կելլերր և ի վերջո նաև Արյոբինգոսը։ Իրենց հետ էր 
նաև կոմիս Հուս տինոսը , որը թագավորեց Անաստասից հետո ։ 
Նրանք հ ան գի պե ց ին իրար , և հ ա րձակվե ցին քաղաքի վրա փայտյա 
աշտարակներով ու ականահատներով և բոլոր տեսակի (ռաղմա֊ 
կան) մեքենաներով։ Նրանք հրդեհեցին նաև քաղաքի դարպասը, 
որ կոչվում էր Մար թեորի դարպաս ք որպեսզի գնան պարսիկների 
վրա, սակայն այն չհաջողվեց, (որովհետև) նրանք հանգստանում 
էին ու ներս չխուժեցին, իսկ պարսիկները (կարողացան) փակել 
դարպասը։ Հոռոմները չգրավեցին քաղաքը և ոչ էլ կարողացան 
հարձակումով վերցնել այն, չնայած բնակիչներն ամենօրյա 
սովից այն աստիճան տ անջվում էին ք որ սկսել էին էրար ուտել։ 
Թեև սա սարսափելի պատմություն է, բայց իրական . ես այդ 
մասին կպատմեմ այս ճ 7֊րդ գրքի հաջորդ 5֊րդ գլխում։ 

Գ Լ Ո Ի Խ Ե 

V 11 գրքի այս 5֊րդ գլուխը Պատ մում է Ամիդր 
նվաճելուց հետո եղած սովի մասին և թե ինչպես 
պարսիկներն այնտեղից (քաղաքից) դուրս եկան 
և մեկնեցին իրենց երկիրը։ 

Ինչպես վերևում նշեցինք, Կավատ արքան բանակի հետ իր 
երկիրը մեկնելիս, Գլոն հրամանատարին, երկու մարզպանների և 
մոտավորապես 3000 զինվորների թողեց քաղաքը պահպանելու 
համար։ Ինչպես նաև երկու կամ երեք հարուստ մարդկանց և մի 
քանի հաս ար ա կ անձանց ( քաղաքը ղեկավարելու)։ 

Այս հոռոմ հ ր ա մ ան ա տ ա րն ե րը ք սակայն, չկարողացան վեր֊ 
ցընել ու նվաճել քաղաքը։ Ի վերջո Պ ատրիկիոսը գնաց պարսիկների 
գերիշխանության տակ եղող Արզանեն (գավառը) և այնտեղից 
գերիներ տարավ ու նվաճեց ամրոցներ։ Արյոբինդոսն ու Հիպա - 
տիոսը գնացին Մծբին ք բայց չկարողացան գրավել այն, որովհետև 
պարզվեց, որ թույլ էին, չնայած (Մծբինի) բնակիչների համակ - 
րանքը հոռոմների կողմն էր։ Համենայն դեպս պարսիկների 
աըքան երբ լս ե ց ֆ իր բանակով եկավ հոռոմների դեմ և նրանք 
(հոռոմները) նրա առաջից փախան և թողեցին իրենց հետ եղած 
վրաններն ու ծանր բեռները։ Արյոբինգոսը փախավ Արզամենա ֊ 
յից 22 , որ Ապադնան է, իսկ Հիպատիոսը, Պ ատրիկիոսն ու մյուսները 

22 Մ իջագետքի Կոստանղինե քաղաքից երկու օրվա հեռավորության վրա։ 
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(փախան) Տելլա ամրոցից։ Նրանց ձիերից ո ւ ձիավորներից 
շատերն րնկան լեոների ժայռերից , ճզմվեցին ք կտոր-կտոր եղան 
ու մահացան։ 

Նրանք վախենում էին միայն Փա րա զմանից ճ ռա զմա սեր ( մ Ւ 
մարդ), մարտերում մի քանի անգամ հաջողության հասած , պար- 
սիկներին էլ հայտնի։ Նրա անունն էլ ահ էր ազդում . 
իսկ նրա քաջագործությունն երր նրանց վախեցնում ու թուլա - 
ցրնում էր . (պարզվեց), որ նրա ներկայությունից սարսափում էին 
րնկնելու աստիճան։ Ի վերջո այս մարդր Ամիդ եկավ 500 ձիավոր- 
ներով և հ ե տևե լով պարսիկներին, որոնք դուրս էին եկել ու դնում 
էին գյուղերր , սպանեց նրանցից մի քանիսին և խլեց նրանց 
հետ եղած ան ա ս ո ւնն ե ր ին 23 ֆ ինչպես նաև նրանց ձիերին։ 

ԻՆ> որ Աադոնո անունով խորամանկ մի մարդ, Ակհարա 
գյ ոլ դիցէ որին անձամբ ճանաչում եմ, պայման կապեց նրա 
( Փարազմանի ) հետ, որ նա կհրապոլրի նրան ճ Գլոնին, պարսիկ 
հրամանատարին ու ինչ որ պատրվակով դուրս կբերի 300 կամ 
400 ձի ավո րն ե րի հետ։ Եվ որովհետև վե րոհ իշյա լ Նադոնոն վայրի 
դա զանն ե ր ի , կաքավի, տւ ա զա վն ո լ 2 * որս էր անում, ա զա տ դնում 
էր Գլոնի մոտ, իր ձեռքին որսից ստացված մի բան նվեր տանելով, 
նրա ներկա յոլթյամ բ Հաց էր ուտում ու փոխարեն նրանից ինչ 
որ (նվեր) ստանում իր բերածի արժեքին հավասար։ 

Եվ ի վերջո նրան ասաց, որ քաղաքից յոթ մղոն հեռավորու– 
թյ ան վրա, Ղ ա պտա–Ռաղին 25 կոչված վայրում մոտ հարյուր 
հոռոմներ կան, որոնք հինդ հարյուր ձիեր են ա ր ած ա ցն ո լմ ք և 

որպես բարեկամ խորհուրդ տվեց, որ դուրս դան, հոռոմներին 
սպանեն, անասոլններր վերցնեն ու այդպիսով անուն վաստակեն։ 

Նա (Պ՝է ո< եր) խուզարկուներ ուղարկեց, որոնք մի քանի 
հոռոմների տեսան ձիերի հետ . վերադարձան ու ( տեսածի ) մասին 
նրան տեղեկացրին։ Նա պատրաստություն տեսավ և իր հետ 
վերցրեց շորս հարյուր ձի ա վո րն ե ր ի և Ն ա դոն ին ջորոլ վր ա 
նստեցրեց, որ առաջնորդի իրենց, և այսպես նա բերեց նրանց 


Այստեղ թեև ասորերեն րաոր 1^հՅԱէՅ նշան ա կում է կարագ, սակայն 
մենք Ւ13էա1էՕՈ–/ր և 8րՕ()1<Տ–/ր անգլերեն թարգմանության հետևողությամբ 
տվեցինք Հանասուն յ> , որ իր իմ աստով ճիշտ է։ 

^ Բնագրում «՚ՈԱՈՅ որր նշանակում է ձուկ, սակայն Հոոմ ի ձեռագրի 
համապատասխան բաժնում «Ցունա յԱՈՅ է, որր նշանակում է աղավնի ։ 
Մեր կարծիքով վերջինն ավեչի ճիշտ է։ 

25 «Ղտպտ ա֊ Ռաղինշ ասորերեն նշանակում է հովիվների վայր։ 
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հոռոմների դարանի մեջ ։ իսկ այստեղ արդեն հոռոմներր սպա֊ 
սում էին, Այսպես, հոռոմներր պարսիկներին կոտորեցին , և 
Գրնի էր գլոլխր կտրելով, իրենց հետ Կոստանդինա (քաղաքր) 
տարան։ 

Սրա վր ա ^լոնի որդին ու մարղպաններր ջղայնացան ու 
բարկացան ու փակված բնակիչներին այլևս թույլ չտվեցին 
պարսպից այն կողմ շուկա գնալ, որտեղ հավաքվում էին դյուզե- 
րից եկած ղյոլղացիներն ճ առևտրի համար։ Նրանք քերում էին 
ԴՒ^Ւէ ցորեն է և այլ մթերքներ ու դրանք վաճառում և՞ պարսիկներին 
և քաղաքացիներին։ Այդ րն թ ա ց քում ձի ավո ր ( պարսիկներր ) հետե֊ 
վում ոլ հսկում էին նրանց մինչև վերադարձր ներս քաղաքր)։ 
Պարսիկների դեղեցիկ մի օրենքի համաձայն ոչ ոք իրավունք 
չուներ ( շուկա եկած) գյուղացիներից բան խլելու է և նրանք դալիս 
էին իրենց ուզածր վաճա ռո լմ և փոխարեն փող կամ մթերք էին 
ստանում, դրա համար էլ նրանք շուկա էին դալիս նույն ժրաջա- 
նությամբ։ Սակայն Գլոնի և ձիավորների սպանության կա սլակցու– 
թյամբ այլևս շուկան չէր բացվում։ Քաղաքի մնա ցած մեծա- 
մեծներն ու մոտ տաս հազար մարդ ձերբակալվեցին ու փակվեցին 
ս տ ա դի ոն ո լմ . նրանք այնտեղ պահ վում էին առանց ուտելիքի։ 
Ուտում էին իրենց կոշիկներր, կղկղան քր ու խմում ՝ մեղր։ ք ին չև 
որ հարձակվեցին իրար վրա։ Երբ համարյա թ ո է ո ցը ոչնչացանք 
ստադիոնում մնացածներին բաց թողեցինք որոնք նման) էին 
դադաղից դուրս եկած մեռելների։ Այնտեղ եղած սովահար 
կան ա յք ։ խմբերով մի քանի տղամարդկանց վարպետությամբ, 
փաղաքշանքով ու նենգությամբ բռնեցին, սպանեցին և կերան։ 
Կանայք ավելի քան 500 տղամարդ կերան։ 4^ աղա քում տարածված 
այս մեծ սովր գերազանցեց Ս ամարիայի պաշարումն ու Երուսա - 
դեմի կործանումր , որոնց մասին պատմված է Սուրբ ր քում և 

Հովսեպոսի մոտ։ 

Ի վերջո Փարաղմանր եկավ քաղաք և դաշինք կնքեց այնտեղ 
եղած պարսիկների հետ, որովհետև իրենք էլ այլևս թուլաց ել 
Հոռոմ ու պարսիկ ն ե ր կա յա ց ո ւց ի չն ե ր ր նստեցին քաղաքի դարպա- 
սի մոտ . մինչ պարսիկներր դուրս եկան, տանելով իրենց 
այնքան, ինչքան կարող են, և նրանց չխուզարկեցին։ Եվ քաղաքա- 
ցիներից ովքեր ուզում էին գնալ պարսիկների հետ, հարցնում 
ու թողնում էին , այսպես տեղի ունեցավ քաղաքի դատարկումր։ 

Մագիստրոս Կե լլերր 1000 ոսկի տվեց Կավատին ՝ քաղաքի 
ազատման ու խաղաղության համար։ Երբ փաստաթղթերր 
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բաստ էին , պայմանագիրը բերեցին , /ր/7 արքան ստորագրի, 

սակայն երբ արքան քնեց , տեսիլքում նրան ասացին , որ ն ա 

չպետք է խաղաղություն կնքի , ուստի երբ արթնացավ , պատռեց 
պայմանագիրը , իր հետ տանելով ոսկին , մեկնեց իր երկիրը։ 

Փարաղմանր մնաց քաղաքում , ղեկավարն րլ համար քաղաքի 
բնակիչներին ու ( ընդհանրապես ղեկավարելու նաև) շրջանը ։ 
Կայսրը 7 տարով հարկից ազատեց քաղաքի բնակիչներին ու 
գթասրտություն ցուցաբերեց նրանց նկատմամբ է Նրանք , որոնք 
գերությունից վերադարձան , առատ նվերներ ստացան , ըստ 
աստիճանի նրանց քաղցրությամբ ընդունեց , քաղաքը հանգստա- 
ցավ ու վերաբնակեցվեց։ Պարսպի վրա նոր շինարարություն 
կատարեցին։ Դայատի խո րհ րդո վ նորից քաղաք ուղա րկվեց մի 
բարեսիրտ եպիսկոպոս ՝ Թովմաս անունով , որը հեզ , բարի մի 
վանական էր։ Հացի այդ աստծո նախախնամությամբ այնտեղ 
կոչվեց ու ուղարկվեց Կ ա տ ա ր ա վանքից, արդար Սամոլելր, որը 
մի հրաշադործ էր և (( լուծան է զիր ս կապեալս^, և կանդոլն էր 
պահում քաղաքն իր աղոթքներով և օգնում բնակիչներին։ 

ԳԼ Ո Ի հւ Ը 

Այս յոթերորդ գրքի VI գլխում պ ատմում է, թե ինչպես 
Անաստասիոս կայսեր և Ամիդ քաղաքի Թովմաս եպիս- 
կոպոսի օրոք հոռոմների ե ր կ ր ո ւմ , Պ ա ր սկա ս ա տ անի 

սահմանի վրա, կառուցվեց Միջադետքի Դարա քաղաքը։ 

Անաստասիոս կայսրը պարսիկների դեմ պ ա տ ե ր ա զմ ե լո ւց 
հետո կայսերական քաղաք ժամանած հոռոմ ստրատե գներին 21 ու 
հրամանատարներին խիստ նկատողություն արեց այն պատճառով, 
որ նրանք չկարողացան իր կամքի համաձայն , Տիրոջ հովան ավո– 
րությամբ հաղթել ու դուրս քշել պարսիկներին։ Պարսիկներին 
Ամիդից դուրս հանել կարողացան միայն իր ուղարկած նվերների 
ու ոսկու միջոցով։ Նրանք ի պաշտպանություն իրենց, վկա յա– 
կոչում էին այն, որ նա (պարսիկր) որպես Ասորեստանցի ու 
թշնամի, Տիրոջ կողմից էր ուղարկվել հոռոմների երկիրը, ի 


26 էՄ արգարէութիւն Դանիէլիտ, Ե, 12, 
22 Կառավարիչներին ։ 
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պատիժ մեր մեղքերի ք և ավելի դժվար էր նման հսկա բանակ 
ունեցողի դեմ , նույնիսկ նրա ( արքայի ) բացակայության , նվաճել 
Մծբինր , որովհետև իրենք պատրաստի (ռազմական) մեքենաներ 
չունեին , և ոչ էլ ապաստարան ՚ հանգստանալու համար ։ Մանա- 
վանդ ամրոցներր հեռու էին և շատ փոքր և դժվար էր դրանց մեջ 
բանակ տեղավորելը , և բացի այդ, դրանց ( ամրոցների ) մեջ 
բավարար ջուր չկար և ոչ էլ ուտելիք ։ նրանք կայսրից խնդրեցին 
ոբ նրա հրամանով (սահմանի վրա) լեոան կողքին քաղաք 
կառուցվի, որպեսդփ բանակը հանգստանալու համար կարողանա 
այնտեղ ապաստանել և զենք պատրաստել, և ապա կարելի լինի 
հ ս կել արաբների երկրին՝ պարսկական ու արաբական ասպատա- 
կությունն ե ր ի ց սլաշտպանելոլ համար ։ Ոմանք խոսում էին հօգուտ 
Դարայի և ՝ոմանք Ամոլդի։ Նա ( կայսրը ) պատգամ ուղարկեց 
Ամիդի Թովմաս եպիսկոպոսին և նաև ճարտարապետներին 
որոնք հատակագիծը պատրաստեցին ։ Եվ այս սուրբ Թովմ ասր 

այն (հատակագիծը) իր հետ կայսրին բերեց ։ Կայսրն ու մեծամեծ֊ 
ներր համաձայնվեցին, որ Ղարան քաղաք կառուցվի։ 

Այն ժամանակ Փիլիսիմոսր դուքսն էր, մի կորովի, իմաստուն 
մարդ, և բոլորովին փողասեր չէր , արդար էր և գյուղացիների և 
աղքատների նկատմամբ։ Այժմ Կավատը պատերազմում էր տա– 
մ ոլրա ցիների 29 և իր երկրի այլ թշնամիների դեմ։ 

Կայսրը Թովմաս եպիսկոպոսին գյուղի (Ղարայի) արժեքի 
դիմաց ոսկի տվեց, որովհետև այն պատկանում էր եկեղեցուն ու 
գնեց այն գանձարանի հաշվին։ Ազատեց այնտեղ եղած ճորտերին 30 , 
և իրենց պարդևեց յուրաքանչյուրի հողն ու տունը։ Քաղաքի 
եկեղեցու կառուցման համար նա տվեց մի քանի ,արյուր ոսկի 
և երդումով խոստացավ, որ ինչ ծախս էլ կատարի եպիսկոպոսը , 
նա առատաձեռն վճարելու է, և չի հրաժարվելու իր պարտքիդ։ 
Ւ վերջո, բ ո լ ո 1 ր մանրամասնություններով կայսերական հրովարտակ 
ուղարկեց, որպեսզի անհապաղ սկսեն քաղաքի կառուցումը 
եպիսկոպոսի ղեկավարությամբ ու հոգատարությամբ։ Լյստեղ 
եղած արհեստավորներն, ստրուկներն ու գյ ոլ Ղ ա գիներր ք որոնք 


Ասորերեն բնագրում &Մ ե քսան իկոս էա։ 

29 Պ արսկական գերիշխանության տակ ապրող արաբական 

30 Բնագրում <րէսէեՁ^>–^# (Հտուտբ ա» ֊է յ որր նշանակում է 
պանդուխտ յ բայց այստեղ կարծում ենք ՀէճորտՅ իմաստուէ 


լեռնային ցեղեր։ 
նաև օտարական X 
է օգտագործված։ 
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անհարծեշտ ապրանքներ էին մատակարարում , լավ հասույթ 

ու օգուտ ու նեին։ 

Եվ նա ուղարկեց շատ քարտաշների ու որմնագիրների և 
հրամայեց ( որ ոշ ոքի չղրկեն իր վաստակած աշխատավարձից , 
որովհետև նա ճիշտ էր հասկանում , որ պարզապես նման միջոց - 
ներով միա(ն հնարավոր է սահմանի վրա շտապ քաղաք կառուցել։ 
Երր Տիրոջ օգնությամբ պատրաստվեցին ու սկսեցին աշխատանքը , 
գործը ղեկավարում ու հսկում էին Կիր-՞Լատան և Եվտիքիոս 
քահանաները , և ապա Պ ափն ուտ , Սարգիս ու Հովհան սարկավագ - 
ները և Ամիգից եկած այլ եկեղեցականներ։ Եվ ինքը ՝ եպիսկո- 
պոսը հաճախ անձամբ այցելում ու տեղում գիտում էր (աշխա- 
տանքը)։ Առատությամբ ք անհաշիվ ոսկի էր տրվում, սահմանված 
գնով ՝ արհեստավորների կատարած բոլոր աշխատանքների համար։ 
Օրական ամեն մի աշխատողի տալիս էին 4 կերատիոն* 1 և եթե 
Իր հետ ավանակ էր լինում՝ 8 կերատիոն։ Այսպես, շատերո 
հարստացան ու մեծատուն դարձան։ երբ հայտնի դարձավ ք որ 
մաքուր աշխատանք է և աշխատավարձն էլ կանոնավոր վճարում 
են, Արևելքից ու Արևմ ոլտքից բազում աշխատողներ ու արհեստա- 
վորներ լցվեցին։ Աշխատանքներին հսկողները ևս առատ փող էին 
ստանում ու գրպանները լցնում, որովհետև պարզվեց, որ նա 
( եպիսկոպոսը ) մեծահոգի , համեստ ու ազնիվ մի մարդ էր և 
առատությամբ ( վարձատրում էր ), հավատալով կայսրի իրեն 

տված խոստումներին։ Եվ երկու երեք տարում քաղաքը կառուց– 
վեց, ավելի ճիշտ, մի անգամից ա ճեց սահմանի վրա։ Եվ երբ 
Կավատն իմացավ այդ մասին, ցանկացավ կասեցնել աշխատանք– 
ներր, բայց չկարողացա /, որովհետև պարիսպը բարձրացված էր 
և կառուցված այնքան բարձր, որ կարող էր պաշտ սլան ե լ նրա 
ետևում ապաստան գտնողներին։ Կառուցվել էին նաև բաղնիսներ, 
րնդարձակ մառան։ Կառուցվեց նաև ջրմուղ, որ անցն ում էր լեռան 
ստորոտից է և ջրի համար հրաշալի ջրամբար ՝ քաղաքի կենտրո- 
նում։ Կայսրի կողմից՝ աշխատանքը ստուգելու համար հաճախ 
մարդիկ էին գալիս եպիսկոպոսի մոտ ք և բոլորն էլ վերադարձհն 
եպիսկոպոսի ուղղամտության ու արդարամտության մասին հոյսւ– 
կապ լուրեր էին հաղորդում ։ Եվ նա շատ շնորհակալ էր նրանից, 
և ի պատասխան նրա խնդրանքին , նա անմիջապես կատարեց նրա 
պահանջը և ոսկի ուղարկեց։ Եվ ի վերջո եպիսկոպոսը ծախսված 
մի կենտինար ոսկու համար գրավոր փաստաթուղթ ներկայացրեց 


31 


Արծաթ դրամ, ոսկու 1/24 մասը։ 
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և հադորդեց կայսրին, թե երդվում է աստծու աոաջ , որ այդ փոդր 
ծախսված է աշխատանքի վրա, և դրանից ոչինչ չի մնացել իր 
ձեռքում և ոչինչ էլ չի տվել իր եկեղեցուն։ Եվ նա (կայսրր) 
անմիջապես տվեց կայսերական հրովարտակ արքունի դանձա տան 
ստացականով միասին, որր հաստատո ւմ էր ք թե ոպ արկված փողը 
իսկապես ծախսված է քաղաքի կա ռոլցմ ան համար : Դարան 

ամբողջացավ և բարեպաշտ կայսեր անունով անվանվեց Անաս֊ 
տասիոպոլիս։ Եվ նա երդվեց իր թագով, որ ոչ ինքր և՞ ոչ էլ 
կա յս րութ յան իր հաջորդներից որևէ մեկր ո չ Թովմասից և ո՜չ 
էլ նրա եկեղեցուց հաշիվ չեն պահանջելու ։ Եվ նա (Թովմասո^ 
նշանակեց ու ձեռնադրեց ( Ան ա ս տ ա սի ո պո լսի ) առաջին եպիսկո֊ 
պոս ՝ Եվտիքիոս քահանային, որր նախանձախնդիր ու բանիմաց 
մեկն էր։ Եվ Ամիդի եկեղեցական կանոնադրության համաձայն , 
ինքնուրույնության որոշ իրավունքներ տվեց։ Նրան միացավ 
Ամիդի հոռոմ զինվորներից՝ Հովհանր։ Եվտիքիո սր խուզեց սրա 
մաղերր, քահանա ձեռնադրեց և նշանակեց փակակալ : Եվ երբ 

նա (Եվտիքիոսր) գնաց կայսերական քաղաք, այս Հովհանր 
ընկերացավ նրան , և կայսրի հետ տեսակցելիս, կայսրը նրա 
եկեղեցու համար հասույթ ս ահ մ ան եց ։ 

Այս ժամանակ Աբրահամ բար Կայլին, Տել֊Միտիից՝ Կոստան֊ 
դիայի Եփրեմի որդին ք նոտար էր։ Նա ևս միացավ Յվտիքիոս 
եպիսկոպոսին, որը նրան քահանա ձեռն ա դրեց։ Եվ նրան ոլզար֊ 
Կ ե 9 որպես աշխատանքի և կա ռուցվո ղ բաղնիսի տեսուչ։ Ւ վերջո 
նա եղավ եկեղեցու մատակարար։ 

Կայսրը Եվտիքիոսին սուրբ անոթներ ու ոսկի Վեր տվեց, 
որպեսզի քաղաքում մեծ եկեղեցի կառուցեն և ետ ուղարկեց 
նրան։ Եպիսկոպոսը կարճ ժամանակից հետո վախճան եց։ Նրան 
հաջորդեց Ռեսալղայնից ՝ Թովմաս բար Ղտթղոնան, ո Ոը ՝՝»ոռ՝էժ 
( զինվոր ) էր եղել, և նշանակվել էր Ամիդի եկեղեցու մատակարար։ 
Նա ևս բանիմաց ու հմուտ էր գործում։ Հովհան իակակալը, որ 
ազնիվ ու պարկեշտ մարդ էր, նրա հավատարիմն ու սիրելին 
դարձավ։ Եվ երբ այս սու^րբ Թովմասր կեռացվեց իր աթոռից 
հավատի նկատմամբ ունեցած նախանձախնդրության պատճառով, 
ալս հավատացյալ Հովհանր ընկերացավ նրան և ա ակ վեգ 
քորեպիսկոպոս։ Նա ( Թովմասր ) մոտ 1 / տարի, աքսորում ար֊ 
բեր տեղե ր ապրեց։ Նրան ( Լո վհ ան ին ) ուղ ա րկեց րո յա ք և 

այնտեղ միացավ Մարզեի վանականներին, որոնք փախել էին 

32 Այժմյան Սիրիայի Հալեպ Հազարը։ 
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թշնամուց։ Յ֊րդ ( տարում 33 ) երբ Խոսրովն Անտիոք արշավեց, նա 
վախճանվեց և թաղվեց Բեյթ ֊Թիրա վանքում, եպիսկոպոսի 
կողքին^ որր մահացել էր իրենից առաջ։ 


Գ Լ Ո Ի հւ ծ Գ 

Այս գրքի XIII գլխում պատմում է Արիագնա թագուհու 
մահվան մասին, և թե ինչպես հանդես եկավ Վիտա֊ 
լիան բոնապետր , ռրր և Հիպատիոսին պատերազմ ա֊ 

կա ն գերի վերցրեց։ 

թենոնի կին՝ Արիագնա թագուհին իր ամուսնու մահից հետո Ի 
ամուսնացավ այս Անաստասիոսի հետ և նրան էլ կայսր դարձրեց ։ 
Իր աոաջին և երկրորդ ամուսնության ընթացքում , շատ տարիներ՝՛ 
մոտ քառասուն տարի իշխեց, և մահացավ հույների 824 (513) թ*։ 
Իր ամ ուս ինն ապրեց, պահպանելով սուրբ հավատը, չնայած 
առաջ ա ցած իր տարիքին (շարունակում էր) զբագվել կայսերական 
գործերով։ Նա վշտանում ու անհանգստանում էր Գոթացի Վիտա֊ 
լիանի պատճառով, որ ստրատեգ, պատերազմ ա ս ե ր ք քաջ, հան֊ 

գուզն և ճարտար էր պատերազմում։ 

Այս մարդուն միացան շատ բարբարոս ցեղեր և նա առատս/֊ 
ձեռ նորեն ոսկի էր տալիս նրանց ք և բացի այդ, նրանք հարստա֊ 
սում էին Անաստասիոսի տերությունից վերցրած ավարներով։ 
Երկար ժամանակ խաղաղ մնալուց հետո, Վիտալիանոսը դրժեց 
իր խոստումր, և ապստամբվեց, վնասեց հոռոմների տերությանը ^ 
նեղեց կա յս րութ յան ր ք արհամարհեց և գոռոզաբար առանց վախե֊ 
նալոլ առաջացավ մինչև Ն ո ս տ ան դն ո լպո լս ո արվարձանները ։ 

Անաստասիոսր բանակ ուղարկեց Հի պ ա տ ի ո ս ի գլխ ա վո ր ո լթ յա մ բ > 
սակայն նրանք (հոոոմներր) նրա կողմից փախուստի մատնվեցին 
և Հ. ի պ ա տ ի ո ս ր գեր ի րն կավ։ Նա մեծ ա րհ ա մ ա րհ ան քո վ վարվեց 
նրա հետ, և որպես վիրավորանք նրան փակեց խոզանոցում։ Այս 
առիթով բացահայտ ամոթանքի ենթարկեց նրան, ամենաստորա– 
ցուցիչ ձևով, մ ան ածելով բանակի առաջ, որովհետև ժամանակին 
Հի պա տիո ս ը Վի տ ա լի ան ի կնոջ գերի էր վերցրել և ն րան բռնա֊ 
րարել ք ուստի Վ ի տ ա լի ան ի ատելությունը նրա դեմ շատ ուժեղ էր։ 
Հիպատիո սն իր երիտասարդության ժամանակ ան ղուս պ , հեշտա֊ 
Ա եր, լպիրշ ու կնամոլ էր; Վերջի վերջո իրեն հ ամար ուղարկված 

33 540 թ., 
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մեծ դումա րո վ գնվեց և վերադարձավ Վի տ ա լիանի գերությունից ՝ 
պատժի ազդեցությամբ խելոքացած։ 


Գ Լ Ո Ի Խ ԺԴ 

7֊րդ գրքի 14-րդ գլուխ ր 

պատմում է մահացած Տիմոթեոսի և նրա հաջորդ ՝ 
Հովհանի և մի քանի այլ մարդկանդ մասին, որոնք 
Ե րո լս ա դե մ տոնակատարության եկան և սատանաների 
(ազդեցության) ենթարկվելով, խաշի տոնին 
հայհոյեցին խ ա չին։ 

Տիմոթեոսր վեց կամ յոթ տարի ապրելով ք վախճանվեց 11-րդ 
տարում 3 *, և Հո վհ ան ր հաջորդեց նրան։ Եվ ա (ն տարին, երբ 
Անաստասիոս կայսրր մեռավ , մի քանի եգիպտացիներ, ա լե ք ֊ 
ս ան դրացիներ , ան դրհ ո րդան ան ցին ե ր , եդեմ իտներ , արաբներ, 
որոնք Երուսադեմ էին եկել, Գյուտ խաշի տ ոն ա կա տ ա ր ութ յւսն 
սեպտեմբերի 1 4 ֊ ին , սատանաներր նրանցհց շատերին իրենց 
ազդեցության տակ վերցրին, և նրանք (սկսեցին) հայհո (ել խաշին, 
ե ապա թողեցին ու գնացին։ Եվ ույդ, հավատացյալներին ան- 
հանգստացրեց ու վիշտ պատճաոեց, և նրանք իսկապես չհասկա- 
ցան պատճառր, մինչև որ դեպքր պատահեց . խոսքր հավատի 
վեճի մասին է, որր այնուհետև դա յթ ակդութ յան ք ա ք 1 դարձստվ։ 
Աստված նախօրոք հայտնի դարձրեց, որ նկատի ունենանք 
փորձութ (ունր և մեր համբերությամբ ամուր ու հաստատուն 
մնանք (հավատքում), որպեսզի ուրախանանք, ինչպես Հակոբ 
առաքյալն է ասում, (( Ամենայն ուրախոլթեան արժանի ^ ա մ ա ր ի ֊ 
ջիք> եղբարք, յորժամ ի պէսպէս փորձոլթեանց ի մ էջ անկանիցիք. 
գիտասջիք զի հանդէս ձերոց հաւատոցն յօրինեալ դործէ զ*>ամ– 
բերութիւն, Իսկ հ ամբերութիւնն գործ կատարեալ ունիցի , զի իցէք 
ողջանդամ ք ել կատարեալք, եւ ոչ ինչ իւ֊իք նուազեալք» : 

Արդ Անաստասիո սր մահացավ հուլիսի 9-ին ։ Նրան հաջոր- 
դեց Հ ո ւս տ ին ո ս ր ՅՏ , որր այն ժամանակ, երբ Եավատ արքան եկավ 
Ամիդ, նա բանակի և ստրատեգների հետ միասին գնացել էր պար- 
սիկների դեմ ։ Նա սպիտակ մազերով, գեղեցիկ ծերունի էր ք բայց 
ոչ զարգացած, և հավատի հարցում նա բաժանում էր +.ռոմի ւ) արդ֊ 


34 518 թ.։ 

^ «Թուղթ սրբոչ առւսքելոյն Յակովբայ կաթողիկէձ), Պ՝Լ Ա, 2 — 4։ 

36 Հուստինոս Ա֊ ին , 518 — 527 թթ .։ 
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կանց տեսակետները , որովհետև պատկանում էր այդ իշխանու- 
թյան, լինելով Մավրիանա* 7 կոչվող ամրոցից, որի ջուրր վատն էր 
և երբ եռացնում են, արյուն է դառնում։ 

Այս դիրքր պարունակում է Անաստասիոսի 27 տարիների ու 
երեք ու կես ամիսների ժամանակաշրջանի ( պ ա տ մ ո ւթ յո ւն ր )։ 

ԳԼՈ Ի Խ ԺԵ 
VII դրքի 15-րդ գլուխր 

վկա( 1 ւմ է թե Անաստասիոս կայսրի օրոք ովքեր էին 
քահանա յա պետն երր։ 

Այժմ, Անաստասիոսի օրոք քա Հ ան ա յա պ ե տն ե ր ր հետևյալներն 
էին . երկաբնակներից Հռո մում ճ Փելիքսը և իրեն հաջորդ ՝ Սիմա– 
կոսր և Հորիմզդան է որ դեռ կեն դան ի է։ 

Ալեքսանդրիայի ուղղափառներից ՝ Աթանասիոսն ու նրա 
Հաջորդ ՜ Հովհանր է և նորից մի այլ Հովհան և Դի ոսկորոսր, որն 
այժմ գրավում է աթոռը։ 

Անտիոքում ՝ Փլավիանոսը, որ վտարվել էր և Սեվերոս ուղ- 
ղափառը։ 

Ա ոստ անդն ուպո լսում՝ Եվփեմիոսը և Մակեդոնիոսը, որոնք 
վտարվել էին, և Տիմոթեոս ուղղափառը և նրա հաջորդ ՝ Հովհանր, 
որ ընդունեց (Ոաղկեդոնի) ժողովր Հուսաինոսի դահ ակա լութ լան 
սկզբում և վախճանվեց ( դրանից ) քիչ հետո . Եպիփանոսր հաջոր- 
դեց նրան։ 

Եր ուս աղե մ ի՝ Սալլոլստն ու նրա հաջորդ ՝ Ե ղի ան , որը վտար- 
վեց, և Հովհանը ք որ ընդունեց (Քաղկեդոնի յ ժողովր Հուստինոսի 
օրոք ք և նրա հաջորդ ՝ Պետրոսը։ 

ԴԻՐՔ ՈՒԹԵՐՈՐԴ 

VIII դրքի գլուխներում, ինչպես ներքևում ասվեց, նախ 
Հուստինոսի գահակալությունը ( պատմությունը ) է և ապա Ա մ ան - 
տիոս վերակացուի , որ սպանվեց պալատում, և նրա ծառա 
Թեոկրիտոսի և Անդրեաս սենեկապետի մասին . երկրորդում , 

Հաստինոսը, հայտնի է, որ Դարգանիայից էր, Դարդանիան Բալկանյան 
թերա կղզու վր ա լեռնային մի երկիր է ՝ Միդիայի և Մակեդոնիայի միջև։ 
Սկզբնական շրջանում եղել է Միզիայի կազմում, հետագայում դարձավ 
Իլլիրիայի ենթակա մի նահանգ, Մավրիանան Դարգանիայի կամ ելլիրիայի 
ամրոցներից էր– 
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խոսում է Վիտալիան բռնակալի մասին, որը ( նույնպես ) սպանվեի 
ււ/ ալա տում , իր նոտախ Պոդոսի և ծառա ՝ Կելլերի հետ։ Երրորդ 
գլխում խոսվում է այն մարտիրոսների մասին, որոնք նահատակ֊ 
վեցին Նա գրինում ՝ հոմերիտների մայրաքաղաքում , հրեա բռնա֊ 

կալի կողմից։ Չորրորդ գլխում նկարագրված է, թե ինչպես 
հորդած ջուրը լցվեց Եդեսիա, և թե ինչպես Երուսաղեմ ում կանգ ֊ 
նեցրին Սելովամի ջրի հոսանքր ք և թե ինչպես Անտիոքն երկրա֊ 
շարժից կործանվեց իսկ Բաղալբեգ քաղաքի ՝ Սողոմոնի տաճարն 
ԷԼ ա յՐ 1 Լ^9 ։ Հինգերորդ գլխում տեղեկություն կա այն բանակցոլ֊ 
թյունների մասին , որոնք սահմանի վրա տեղի ունեցան, և արաբ֊ 
ների թագավոր՝ Մունդիրի մաս ին, որ արշավեց հոռոմների 
երկիրը, և ապա վտարված եպիսկոպոսների մասին։ Վեցերորդ 
գլուխը, հաղորդում է, թե ովքեր էին Հուսաինոսի օրոք քահանա֊ 
յապետները, ութերորդ գլուխը, վերաբերում է Մ ո րո եպիսկոպոսի 
նախաբանին։ 

Գ Լ II Ի հյ Ա. 

Գրքի առաջին գլուխը Հուստինո սի գահակալության մասին է։ 

Հույների 829 թ . 39 հուլիսի 10-ին, Անաստասիոսի մահվանից 
հետո, երբ 11 ֊րդ տարին հասնում էր իր ավարտ ին , Հուստինսս ր 
կայսր եղավ նրանից հետո . սա սպիտաԼլ մազերով, վայելուչ 
ծերոլնի էր, բայց անուս . նա ուներ Լլուրապաղատի ( պաշտոն 
Ապամեացի Մարինոսր՝ մի Լլարող մարդ, որ խարտուլար 41 էր, 

33 «Հոմ ե ր իտն ե րնձ) Արաբ իա յ ի հարավում են ապրում։ Արաբական հեղինակ֊ 
ների համաձայն հոմերիտներր բաժանված էին բազմաթիվ ցեղերի և բնակվում 
էին Լձ\\ձճ՚)֊ի շրջակայքում ՝ 2շքշր և 1^1Ո2–/ր նահանգներում։ նրանք քրիս- 
տոնեությունն ընդունեցին միայն Անաստասիոս կայսեր ժամանակ։ Հռոմեական 
կայսրները կանոնավոր հարաբերությունների մեջ էին կոմերիտների հետ 
իրենց առևտրական շահերից ելնելով, ինչպես նաև ապահովելու համար իրենց 
Սասանյաններից, որոնք ջանում էին ներթափանցել Հարավային Արաբիա 
Օմանի վրայով։ Տե՜ս Պրոկոպիոս Կեսարացի, էջ 327։ 

39 518 թ.։ 

40 «0սրՁ–բ 3 1 շ է1» կուրապաղատ , որ և կիւրապաղատ , կիւռապաղատ , կորա֊ 

պաղատ «ր յոլնական մի տիտղոս կամ մի բաձր պաշտոնեայ». ( այսպէս էին 
կոչւոլմ յատկապէս Հայաստանի այն կառավարիչները որոնք ն շան ա կուա ծ 
էին Յունաց տէրոլթեան կողմից) <ԱեթԷոս, ՅՀ. Ասափկ... Կ ուր ապ աղա տ ութ իւն , 

Ղ , և ՅՀ, Ե Թ . Լա ստ .յ> ։ Յունաց կայսերական պալատի հազարապետը , ծառայա֊ 
պետը, քՏօք)հօ16Տ էջ 687), որ ծագում է լտ . 0ւ1րշէՕր ք> Ձ 1 Ձ 1 1 1 ձևից և նշանակում 
է բուն <ր հոգաբարձու պա լա տա կան Նույն ձևից է փոխառեալ նաև վրաց 

«կոլրատպալատի »։ Հինման 358։ Տե՜ս Հ. Աճաոյան, Հայերեն արմատական 
բառարան, հատ. 9, Երևան, 1973, էջ 665։ 

4 ^ Հունարեն է՝ «խարտուլար; . բնագրում 1^21էս131"Ձ–^ ա / ,</7,,է 7 ա / ,ր 

Զորավար ի գրասենյակի պետ։ 
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րաղնիսներից մեկի պատին նկարեց, թե ինչպես նա (Հուստինոսր) 
ի լլիրիայի Մավրիանա ամրոցից եկել էր Կ ո ս տ ան դն ո լպ ո լի ս , Ա 
(ընդհանրապես) նրա Կ ո ս տ ան դնո ւպ ո լի ս գալու ամբողջ պատմու- 
թյունը և (ապա) թե ինչպես նա աստիճանաբար բաձրացել ու 
կա քս ր էր դարձել։ Ու երբ նա Մարինոսը դրա (նկարների) համար 
մեղադրվեց և վտանգի մեջ էր գտնվում, վստահելով իր խելա- 
մտության վրա, նա անմիջապես պատասխանեց ասելով ք որ «ես 
ւս \ս նկարները ներկայացրի այն նկատառումով, որ դիտող 
աղնվականն երր , հարուստները և բարձր ընտանիքի մարդիկ 

խորապես հասկանան, որ չպետք է վստահեն իրենց ուժին , իրենց 
հարստության և ազնվական ծագման մեծությանը է այլ (վստահեն) 
աստծուն, որ աղքատին տիղմից բա րձրա ցն ում է և նշանակում 
իր ժ Ո Ղ Ո1 1ՐԴՒ ղեկավար, և (տալիս) է մարդկսւյին թագավորության 
ղեկը նրան, ում որ ցանկանում է. և հաստատում մարդկանցից 
ամ են ախ ոն ա րհին և ընտրում է աշխարհից ՝ ծագումով ցածրին, 
մարդկանցից ՝ մերժվածին և կամ չմերժվածին , և ( կարող է) 
ոչնչացնել այն մարդկանց, որոնք գոյություն ու ն են )) : Նրա ( խոս- 

քերը ) ընդունվեցին և նա խուսափեց վտանգից* * 

Այժմ Ամանտիոս վերակացուն և Անդրեաս ս են ե կա պ ե տ ր , որր 
նրա ընկերակիցն էր, պաշտ պան ում ու քաջալերում էր իր ծ առա 
Թեոկրիտոսին. Ան ա ս տ ա ս ի ո ս ի մահից հետո (Ամանտիոսր) ոսկու 
մի մեծ գումար տվեց ծերոլնի կուրապաղատ Հուստինոսին աքն 
նպատակով, որ նա նվերներ անի սխոլիարիո սներին 4 ^ և աղ 
զինվորներին, որպեսզի նրանք Թեոկրիտոսին կայսր դարձնեն։ 
Սակայն Հուստինոսր ոսկին այս մարդկանց տալով, շահեց 
նրանց համակրանքը, և նրանք իրեն կայսր դա ր ձրին , որովհե տ և 
Տերը այդպես կամեցավ։ Եվ որովհետև ն ա Հռոմ ի բ ն ակ ի չ ների 
տեսակետն էր բաժան ում 43 , խի ս տ հրաման տ վե ց * որ ( ՝ք* ա ղկ ե դո ֊ 


(^Սկզբում պալատի պահպանության համար առանձնացվել Լին երե թ 

*աղար հինգ հարյուրից ոչ պակաս ստրատիոտներ , որոնց սխոլարիոս էին 
անվանում ։ Ւ սկղբանե անտի պետ ոլթյունր սրանց վճարում էր շատ ավելի 
յւարձր ռոճիկ, քան մնացած թ Ո Լ Ո Ը ս տրա տ իոտ ն երին ) ։ Անցյալում կայսրերր 

սրանց րնտրության ժամանակ նկատի ունեին նրանց արժանիքներր և հայերին 
էին տալիս ն ա խ ա պա տ վ ութ յուն ր։ 9այց սկսած Զ^նոն կայսրից (ստրատիոտ) 

անունր սկսվեց տրվել վախկոտ և պատերազմի մասին բոլորովին դա զա ւի ար 

չունեցող մարդկանց։ Ժամանակի ընթացքում նույնիսկ ստրուկները դրամուէ 

դնում էին ստրատիոտի կոչումը։ Հուս տ ին ի ան ո ս ր շատերին արժանացրեց այդ 

պատ վին , նրանցից շատ դրամ շորթելով . .ա Տե՜ս Պրոկոս||աս *|և սա ՈՈ <յ ի , 
էջ 296 (ծնթ.), 

43 Երկաբնակ էր այսինքն։ 
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նի) Կողովը և Լեոի Տոմարը ճանաչեն (երկրռւմ ): Այս Ամանտիոսր 
փորձեց արգելել , ասելով , որ Ծ քո տերության երեք պատրիարք֊ 
ներն ոլ գլխավոր եպիսկոպոսները գրել ու բան ագրել են (Քաղ֊ 
կեդոնի) ժողովլ ւ, և գեռ նրանց ստորագրությունները շեն չորացել »։ 
Եվ որովհետև նա ( Ամանտիոսր ) համարձակ խոսեց է ուստի գրա 
համար էլ այս նույն Ամանտիոս վերակացուն անմ իջա պես 

մահվան դատապարտվեց, նույնպես նրա ծառա ճ Թեոկրիտոսն ու 
ս են եկա պե տ Ան դր ե ա ս ր : 

Մի տարուց հետո քաղաքի եպիսկոպոս Հովհանր մահացավ և 

նրան հ աջո ր դե ց Եպիփանոսր - եվ ապա Սեվերոսր հրաժարվեց 
Անտիոքի (աթոռից), վախենալով կայսրի սպառնալիքներից, որռ 
Հրամայել էր լեզուն կտրել ( Ս եվերոսի ). նրան հաջորդեց Պողոսր , 
որը հրեա էր կոչվում : Եվ որովհետև նա նեստորի հիշատակը 

տոնեց, ուստի վտարվեց ու փոխարեն հաջորդեց Հվփրասիոսր , 
որն Անտիոքի երկրաշարժի ժամ ան ակ այրվեց անուշահոտ մեղրա֊ 
մոմով (լեցուն), բոցավառված կաթսայում։ 

ԳԼՈ Ի հ Ր 

VIII գրքի երկրորդ գլխում պատմում է Վի տա լիան 
բռնակալի մասին և թե նա ինչպես ս պան վեց պա լա - 
տում, և նրա նոտար ՝ Պողոսի և ծ առա՝ Կելլերի Հ հետվ 

մ ի ա սին։ 

Վի տ ա լի ան բռնակալը Անաստասիոսի օրոք ստրատեգ էր . 
գոթացի մի անվեհեր պատերազմիկ, որին բարբարոսներր հետե֊ 
վում (լսում) էին։ Նր ա մաս ին ասում են, որ նա ցանկացել 
ապստամբվել Անաստասիոսի դե մ > ի ս կ չնայած նա Ան ա ս տա- 
սի ո ս ը ) նրանից երդում էր վերցրել որ չի կատարի այն, սակայն 
ն ւս ապստամբվեց և համոզեց բարբարոս ցեղերին, որ հետևես 
իրեն : Նա հ ա րձակվե ց Անաստասիոսի տերության վրա և գրավեց 

նրա քաղաքներն ու գյ ո ւղե րր և շարժվեց առաջ, մինչև կայսերա- 
կան քաղաքը (մայրաքաղաքը և շրջասլատեց այն . կայսրին շատ 
ձևերով ձանձրացրեց և անհ ան գս տ աց րեց • Հի պատիոսին գերի 

վերցրեց, որ իր դեմ էր դուրս եկել . ջախջախեց նրա բանակը 
անարգանքով ու վիրավորանքով վարվեց նրա հետ, թշնամէսնք 
ցուցաբերելով նրա նկատմամբ ու իայն, մեծ գումար ստանալուդ 
հետո նրան ետ ուղարկեց։ 

Եվ երբ Անաստասիոսր վախևանվեւ, , այս ծերունի Հոլստինոսո Ւ 
նամակ գրեց իւն գրելով, որ հանդարտվի • և նորից ոչ ճիշտ 

գործելով, իր դեմ չապստամբվի, ինչպես սովոր էր անել։ 
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Ապա զանազան ցեղերի ըն կ ե ր ա կց ո ւթ յա մ բ Գոթացին (Վի֊ 

տալիանլ ւ) վստահելով կայսրի ( ասածնեյրին ) եկավ, կայսրր դեմ 
դուրս եկավ Քաղկեդոնի Եվփեմիա մարտիրոսի մատուոր .7 լ 
Հ այնտեղ) իրար երդվելով մտան քաղաք ( Կ ո ս տ ան դն ո ւպ ո լի ս ) ք և 
նա ղարձավ դլխավոր ստրատեդներից մեկր ու մեծ հեղին ակոլ– 
թյամբ մտնում ու դուրս էր դալիս պալատից և վերահսկում 
գործերի ընթացքին։ 

Նա հոգեկան (ամուր) կապերով էր կասլված Անտիոքի 
Փլավիանոսին, որը վտարված էր ու մեծ զայրույթով էր լցված 
սուրբ Ս ե վե ր ո ս ի նկ ատմամբ % ո թթ հաջորդել Լր Փլավիանոսին > 
բալց նա ( Փլավիանոսր ) Ան ա ս տ ա ս ի ո ս ի օրոք չէր կարողանում 
վնասել նրան։ Համենայն դեպս, ալս ծերունի Հուստինոս ն իր 
իշխանության սկզբում մի հրաման հանեց, որ նրա ն ( Սեվերոսին ) 
որտեղ որ բռնեն , լե ղուն կտրեն . ա ս ում են ք որ ա յդ հ րա մ ան ր 
կատարվեց Վի տ ա լի ան ի խորհրդով։ 

Դրանից մի քանի օր հետո պատահ ե 9, որ Վ ի տ ա լի ան ր լողւս֊ 
նոլմ էր կա յս ե րա կան քաղաքում » կայսրից հրաման ստացավ , 

որ ինքը և իր դո րծ ակի ց ստրատեգ Հո լա տ ին ի ան ո ս ր հ ր ա վի րվսւծ 
են ճաշկերույթի։ Երբ նա գալիս է բ ա ղն ի ս ի ց՝ իր նոտար Պողոսի 
և ծառա Եելլերի հետ, և ( պալատում ) մի սենյակից մյուսն էր 
անցնում, նրան դաշունահարելու համար կարգված մարդիկ բռնե– 
ցին նրան, ն ո տ ա ր՝ Պողոսին և ծառա ՝ Կելլերին ու սպանեցին 

նրանց։ Աստված վարձահատույց եղավ նրան այն չարիքի համար , 
որ նա կատարել էր Անաստասիոսի օրոք, իր ե ր դմն ա դրմ ո լթ լան 
համար, նրա բանակին չվնասեց ( կա/սրր )։ 

Դ Լ Ո Ի Խ Դ 

Գրքի չորրորդ գլխում պատմում է ջրով հեղեղված 

Ե դե ս ի ա յի մասին, և թե ինչպես Երոլս աղեմ ում կանգ ֊ 

Ն^ցրին Սելովամի ջրերի հ ո ս ան քն ք ապա երկրաԴարժից 
Ան տիոքի կործանման, և Բաղալբեգ^ քաղաքի Սողո- 
մոնի տաճարի այրվելու մասին։ 

Ասկլեպիոս Բար Մ ելխեն հՇ Անդրեի և եպարքոս Դեմոստենե– 
սի Լղրայրը Պողոսից ,ետո եպիսկոպոս ձեռնադրվելով, բազմեց 

Ասորերեն բնագրում գրված է Օ կն քահ ա յր ութ յա մ բ » ։ 

Հելիոպոլիս , այժմ Բագաքբե գ, գտնվում Հ Լիբանանում։ 

46 Բար Մելխե ՝ « նավաստիների որդի»։ 
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Եդեսիայի եպիսկոպոսական աթոռին , մինչ այդ , նա (Պող ոսը ) 

արտաքնապես ցույց էր տալիս , որ ինքն ուղղափառ է, մինչդեռ 
նա ցուցամոլ, մեծախոս էր, և երբ Փլավիոսի օրւք Ասկլեպիոսից 
առաջ Եդեսիայի եպիսկոպոս եղավ ֆ նամակ ուղարկեց նրան 
( Փլավիոսին ) և նամակում նա ( Քաղկեդոնի ) ժողովը չէր բանաց- 
րել, որովհետև նա (ժամանակին) եղել էր նրա սինգելոսը* 7 ։ Այս 
գրությունն ընկավ սուրբ Սեվերոսի ձեռքը ք որը հաջորդել էր, 
Փլավիոսին, երբ այս Պողոսը գնաց նրան ( Սեվերոսին ) ողջունելու > 
սա նրան ցույց տվեց այդ նամակը , սակայն Պողոսը խոստովանեց 
ու վս տ ահ եց րե ց ֆ որ ինքն ուղղափառ է, և ղրա վրա , այս իմաս- 
տուն մարդը ՝ (Սեվերոսը) նրան իր օրինազանցության համար 
աստվածային սիրով ներեց, և ինչպես գրված է (Սուրբ Գրքում)** , 
ծածկեց այն և չբացահա յտեց։ Այս կայսրի օրոք նա սկզբում 
հաստատակամորեն հրաժարվեց և չընդունեց (քաղկեդոնի) ժողո- 
վք, և Եդեսիայի բնակիչները պաշտ պանում էին նրան և իր 
պ ա տճա ռո վ ն ույն ի ս կ ամեն օր վնասի ու զրկանքի էին են թւս րկ– 
վում , բայց երբ նրան Եվկայտա արտաքսեցին ։ նա համակերպվեց 
ու վերադարձավ Եդեսիա, և մի փոքր ժամանակ ապրելուց հետո, 
ամոթից ազդված շուտով մեռավ, և Ասկլեպիոսր հաջորդեց նրան։ 
Սա նեստորական էր, բայց իր գործերում արդար և սիրում էր 
հողագործներին ու բարությամբ էր վե րաբե րվում նրանց հետ, 
նվերներ անելու մեջ ժլատ չէր . նկարագրով մաքուր էր, և հր 
եկեղեցու համար շատ լավ գործեր արեց, վճարեց նրա պարտ– 
քերր։ Սակայն դո րծն ա կան ու ցասկոտ էր ուղղափառների նկատ- 
մամբ։ Նրա կողմից շատերը վտարվեցին և բազում տանջանքնե- 
րս վ չարչարվեցին անգութ կառավարիչ գոթացի Լիբերիոսի 
ձեռքով, որը կոչվում էր նաև Ցուլ֊ուտող և այպես ( ուղղափառնե- 
րից շա տ ե րը ) ծանր չարչարանքներից մահացան։ 

Եվ մինչ գործերը Եդեսիս. չում այս վիճակում էին , հույների 
836 թ (525 թ) Նիսան ամսի ( ա պրիլի) 22~ին, երրորդ տարին, 
Դայծան դետը, որր մտնում ու անցնում է քաղաքի միջով, 
բարձրացավ և երկու կողմում եղած պատերից հորդելով խեղդեց 

47 Սինկեէոս՝ <ր Կոստանդն ուպոլսո պատրիարքի ս ինկելոս , երբեմն անվանվում 
է նաև Կոստանդնուպոլսո ս ինկելոս»։ Սա կարևոր պաշտոն էր, և այդ պաշտոնը 
վարողը հա մարվում էր կայսրության պաշտոնյա և նշանակվում կայսրից, նրա 
հ իմն ա կան դործն էր կապ պահպանել կայսրի և պատրիարքի միջև։ Տե ս 

յ. 8. 8սրյր, ՜քհշ 1աթ6ՈՔ1 3(1ա1ո1տէր3է^6 Տրտէտա 1ո էհ© ո1ոէհ շշոէսրյր, Լօո– 
մօո, 1911, թ. 116. 

«Առակք Ս ողոմոն ի» , Ժ, 14։ 
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շատ մարդկանց , որովհետև րնթրիքի ժամ էր, և մինչ ճաշը դև ո 
նրանց բերանում էր, հորդած Դայծանի ջրերր լցվեցին նրանց 

վրա ։ Սակայն Ասկլեպիոսր փախավ, նույնր արեց նաև Լի բերիոսր։ 

Սելովամի ջրերը, որոնք հոսում էին Եբուսադեմի հարավային 
մասից» 15 տարի (շարունակ) դադարեցին (հոսելուց)։ 

Լիբանանի անտառում (դտնվող) Բալաաթ՝ (քադաքի) Սոզո֊ 
մոնի տաճարը, որի մասին Գ իրքր ասում ( 49 , որր կառուցել է 
Սոզոմոնր ք և մ եջր զենք է դրել, (այրվեց)։ Դրս / հարավում կային 
երեք զարմանալի քարեր, որոնց վրա ոչինչ չի կառուցվել, և դրանք 
կանդնած էին իրար կողքի , միացած միմյանց . և երեքն էլ իրենց 
տեսքով իրարից տարբերվում էին ու շատ մեծ էին։ Դրանք 

տաճարում խորհրդավոր ձևով էին ամրացված, կարծես ներկա֊ 
լացնում էին պաշտելի Երրորդության խոստովանությունը, և կոչ 
էին անում ժող ովոլրդն երին և քարո զում Ավետարանի ս կզբ ան ք֊ 
ն երր։ 

Մինչ թեթև անձրև էր դալիս, երկնքից փայլակ րնկավ > 
հ արված եց տաճարը և քարերը ջերմ\ ութ յուն ի ց փոշի դա րձան . մի 
կողմ նետեց սյուները , կտոր֊կտոր արեց և քան դե ց ։ Ս ա կա յն 

երեք քարերին չվնասեց և դրանք անվնաս մնացին • այժմ աղոթա֊ 
տուն է կառուցվել ալնտեզ ճ նվիրված Մարիամ Սուրբ կույս 

Աստվածածնին։ 

Մի տարի հետո, է ո րրորդ տարում Տ0 > Անտիոքր կործանվեց 

մեծ եր վրաշարժից* անսովոր դա ժ ան ո ւթ յ ս/ մ բ բազմահազար 

մարզիկ կորան, որովհետև ամառ ժամանակ էր, և մինչ նրանք 
ուտում էին ք պատառը բերանում , տները շարժվեցին և փուլ եկան 
իրենց վրա, ինչպես Հոբի որզիներր, որոնք փորձվում էին սատա- 
նայից։ Եվփրասիոսր քահանայապետ էր այնտեղ, որ հաջորդել 
էր Պո ղոսին և որ հրեա էր կոչվում, նա էլ ընկավ մեղրամոմով 
լեցուն եռացած կա թսա փ մեջ ու ոչնչացավ։ 

Եվ նրա հաջորդր Ամիդից՝ Եփրեմն էր, որ Արևելքի կոմեսն 
էՐ ա Ժամ ան ակ։ Այս մարդը տայրբեր շրջանն երում վարած հր 

49 Թ ա դա ւոր ութ ե ան ց երրորդ, Գլ. Թ, 18 — 19 ։ 

50 5 26 թ .։ 

Այստեղ հեղինակր, անկասկած , նկատի ունի Ծ Արևելքի զորավար» 

ասկացողութ չուն ր է որովհետև Արևելքում բաղում կոմեսներ կային։ Մովսես 
Խո ր են ա ցոլ մոտ էլ վկայություն կա այդ մասին։ աԵւ այնուհետև ոչ ևս կացուցին 
Ցոյնք ի բաժնի իւրեանց թադաւոր , այլ սւռաջնորդ էր ն ախարարաց կողմ ան ցն 
այնոցիկ քաջն Գաղաւոն և աշխարհին իւրեանց մասին կացուցին Յոյնք կոմէսա 
իշխանս։ էՄովսիսի Խորենացլոյ Պատմութիւն Հայոց», գիրք Գ, գլ. ԽՀ, էջ 316 ։ 
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գործերում արդարամիտ էր և նվերներ բաշխելու մեջ ոչ ժլատ Ւ 
կարող մարդ էր ու հաջողակ։ Տարիներ (շարունակ) նա վարակված 
էր երկաբնակների մի քանի գրքերով, որոնք իր մայր՝ Մաքան 
ժառանգել էր Տելլայի ինչ որ Բար Շելոմոյից՝ Դիոտորի և Թեոդորի 
հաջորդներից։ Շատերին նա ապական եց և նրանց կործանման 
պատճառ եղավ , ոմանց (կործանեց) խելամտությամբ ու մեղմոլ֊ 
թյամբ, ուրիշներին կայսրի սպառնալիքներով, իսկ նա ( կայսրը ) 
սիրում, լսում ու կարևորություն էր տալիս նրա գրածներին։ 

Գ Լ Ո Ի Խ Ե 

Նույն VIII գրքի 5֊րդ գլ ոլ խը 

Պատմում է այն բանակցությունների մասին, որոնք տեղի 
ունեցան սահմանի վրա, և արաբների թագավոր ՝ Մունդիրի 
մասին, որ ա րշավեց Եմեսայի 52 և Ապամեայի 53 վրա , և մեծ 
քան ա կությամ բ գերի վերցրեց ու բերեց իր հետ, և ուղղափառ արև ֊ 
ելյան եպիսկոպոսների մասին, որոնք աքսորվեցին ու վտարվեցին 
իրենց եկեղեցիներից։ 

Կ ավատխ պարսիկների արքան, հ ամ ա ռո րեն պահանջում էր 
5 կենտինար ոսկին, որր հո ռոմն երի կայսրը տալիս էր պարսկա - 
կան բան ակի ծախսերի համար ք որոնք հոների դեմ պաշտպանում 
էին դարպասները . ա 1Ղ ււ լ ատ ^ առո վ իր ( հպատակ ) արաբներից 

երբեմն ուղարկում էր հոռոմների երկիրր ք որոնք ամայացնում ու 
գերի էին տանում (բնակիչներին)։ Հոռոմներն արշավեցին Արղու֊ 
ն ի վրա, ռրը պատկանում էր նրան (պարսիկին), և գտնվում էր 
Մծբինի գավառում ու վնասեցին (Արդուն քաղաքին)։ Այդ կա- 
պակցությամբ բանակցություններ սկսեցին, և երկու թագավորներն 
էլ պատգամավորներ ուղարկեցին , Հուստինոսը ուղարկեց Հիպա֊ 
տիոսին և ծեքունի Փարազմ անին իսկ Կավատը ՝ աստաբիդին 5 * 


52 Հոմս ՝ Սիրիայի քաղաքներից։ 

55 Ապամե ա անունով հնում շատ քաղաքներ էին հայտնի, այստեղ խոսքը 
այժմյան Սիրիայի քաղաքներից * Համայի մասին է, որը գտնվում է Հոմսից 
ոչ հեռու։ 

5^ «Ս պահապետ , սպարապետ, բանակների ընդհանուր հրամանատար։ Հպրս • 
Տք>ՁճՁք>Ձէ1, պհլ– ՏբՁհթՁէ, պՐ ՏւբՁհեՅճ, <ր սպարապետ », կաղմուած 

ՏթՅհ «բանակ», բշէ «պետ» բառերից։ Արշակունյան շրջանին բառս տուել է 
հյ. սպարապետ , իսկ ավելի նոր, սասանյան շրջանին ՝ երկրորդ անգամ փոխ 
աոնուելով, եղել է ասպահապետ։ Հինման 240»։ Տե՛ս Հ. Ահաււեան, Արմատական 
բառարան , հատ. Զ, 1932, էջ 399։ 


287 



սահմանի վրա շատ վիճեցին, և այգ մասին իրենց սուրհանդակ֊ 
ների միջոցով պատվիրակությունների ղեկավարները հաղորդեցին 
երկու թագավորներին - ոչ մի խաղաղության լուր չստացվեց 
նրանցից ք ( որովհետև ) պատվիրակություններն իրար նկատմամբ 
չարակամ էին։ 

Արաբ թա գավո ր Մունդիրը երկու անգամ Եմեսայի » Ապամեայի 
ւր ջաններն ու Անտիոքի գավաոն արշավեց , շատ մարդկանց գերի 
վերցրեց ու իր հետ տարավ։ Եմեսայի Թովմաս առաքյալի վանքի 
միաբանութ (ունից չ ո ր ս հ ա ՐՏ ոլ Ր կ ոլ Տ Ա երի հանկարծակի գերի 

վերցրեց և մի օրում զոհաբերեց ի պատիվ ր է ոլ Ղ ա Ժ^ ։ Ր ^ Ո Ղ Ո 
անունով մի ծերունի , որ գերի էր ընկել միաբանության հետ , \ւր 
աչքերով էր տեսել այն ու ինձ պատմեց։ 

Այժմ ար ևե լյան այն եպիսկոպոսների , մանավանդ հմուտ 
Սեվերոսի թեմի մեջ մտնող եպիսկոպոսներից մի քանիսի մասին, 
որոնք արտաքսվեցին և կամ ուղարկվեցին Ալեքս ան դրի ա և այլ 
երկրներ։ Սրանք (թ ո լ ո րն էլ) հետևեցին իրենց ուսուցիչ ու ղեկա- 
վար՝ Սեվերոսի քաղերին։ Հի ե,րապոլսի Ակշանային Գանգրա 
աքսորեցին ու բանտարկեցին, այնտեղի հիվանդանոցի վերևի 
խոհանոցում։ ինչպես իր նամակում է գրել, և ահա այստեղ էլ 
նրան ծխով խեղդեցին , և այսպես ի վերջո նա մահացավ։ 

Բեր ոյա(ի Անտոնիոսր, Դամասկոսի ՝ Թովմասր, Դարափ՝ Թով - 
մասը, Ե ո ս տ ան գին ա յի՝ Հովհանր , Ամրինի՝ Թովմասր , Ռեսայնի ՝ 
Պետրոսը ։ Լաո դի կի ա յի՝ Եոստանդինր, Ապամեայի ՝ Պետրոսը և 

ուրիշներ, վտարվեցին և թաքնված ապրում էին այնտեղ, ուր 
հարմար էր լինում իրենց համար։ Սակայն Ալե ք ս ան դր ի ա յի 

աթոռը չանհ ան գս տ ա ց վե ց և Տիմոթեոսին հաջորդեց Դիոսկւրոսը, 
և նա ոչ հրաժարվեց և ո չ էլ ընդունեց (Բաղկեդոնի) ժողովը 
Հուս տ ին ո ս ի օրոք , և փախստական ուղղափառ հ ա յր երին , որոնք իր 
մոտ ապաստան էին գտել, նա նրանց հարգանքով ընդունեց » 
պատվեց ու քաջա լե րե ց։ 

Այժմ Սելևկիայի Նոնոն ( եպիսկոպոսը ), որ եկավ Ամիգից, 
վտարվեց իր հայրենի քաղաքր ու ապրում էր իր բնակարանում, 
որովհետև նա հարուստ րնտանիքից էր Ա ժամանակին հեգեմոն 
էր, արդարամիտ մի մարդ ք և Հովհան եպիսկոպոսի օրոք եկել էր 
Կարթամինի վանքից և իր քաղաքի եկեղեցում լուսարարապետ էր 

Հավանաբար ուժի կամ զորության աստված։ «ՂուզաՏ ասորերեն 
նշանակում Լ ուժ, զորություն։ 
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եղել։ Նա ( Հովհանր ) դեռևս իր կենդանության ժամանակ օրհնեց 
Նոնոյին և ասաց . ((Ես վստահ եմ իմ Տիրոջ վրա» որ դու կվախ– 
ճանվես որպես իմ աթոռի ե պ ի ս կո պո ս »։ Դ ե պ քր հ ա պ ա ղե ց ա յն քան ք 
որ Ամիդի դերեվարություն ից հետո, շնորհունակ Թովմասր, որ 

ք հարան էր կառուցել, եպիսկոպոս եղավ։ Երբ սուրհանդակներն 
եկան նրան (Թովմասին) բոնելու ք այն պայմանով, որ նա կամ 
կրնդունի (Քաղկեդոնի) ժողովր և կամ նրան արտաքսելու են։ Նա 
հիվանդացավ իր աղոթքների համաձայն և անմիջապես վախճան- 
վեց իր աթոռին ( բազմած ) սուրհանդակներն* որոնք քաղաքում 
էին, այդ մասին (իմանալով), շատ զարմացան։ Որպեսզի օրհնյալ 
Հովհ անի կամ քր կատարվեր, ամիդցիներր Նոնոյին եպիսկոպոս 
նշան ակեցին , և նա աս/րեց մի քանի ամիս ու վախճանվեց։ 

Նորից իրեն որպես հաջորդ, ինչպես կանոնն է պահ անջում , 
երեք եպիսկոպոսների ե ե ր կ ա յո ւթ ( ա մ բ , Մ ա ր տ ի ր ո պո լս ի՝ Նոնոփ, 
Ինգիլիայի" յԿ Ար աթոլի, Արշամաշատի՝ Ահարոնի , որոնք այնտեղ 
էին, Մորո Քար Եոստանտինին ՝ հեդեմոնին, եկեղեցու լուսարարա- 
պետին, ժուժկա լ ու իր դո րծ ե ր ո ւմ ա ր դա ր ք պ ա րկեշտ ու հավատաց- 
յալ մարդուն եպիսկոպոս ձեռն ադրեցին , որ սահուն ու ազատ հոլնա - 
րեն էր խ ոսում և այն սովորել էր Սելևկիայի ս . Թովմաս առաք- 
յալի վանքում , ո ր տ եղի ց հավատի ն ա խ ան ձտ խն դրութ յան պա աճա- 
ռով, փոխադրվել ու տեղավորվել էր Եփրատ դետի վրա (եղած) 
Քեննեշերի մում (վանքում), ո րր վերակառուցվել էր Հովհան 
առաջնորդի կողմից, մի ուսյալ մարդ, որ ժամ տնակին Դիկանի - 
կոս ՝ 7 էր * բՆիկ Եդեսիացի Ափրոնիայի որդին։ Այս Մորոն , ման– 
կություն ից իր ծանրաբարո* ո ղջա խ ոհ , հավատացյալ քույրեր 

Շաղմոլնի ու Մորութոյի հետ միասին, սովորել էր բոլոր իրա- 
վունքներն ու ազնիվ գի տ ո ւթ յ ո ւնն ե ր ր : Մի փոքր ժամանակ իո 

աթոռի վրա մնալուց հետո, նա վտարվեց Պետր ա 5Տ (քադաքր) և 
Պետրայից էլ Ալեքս անդրիա։ Մի առ ժամանակ մնաց այնտեղ և 
կազմեց մի դրադա րան հիանալի գրքերից » որոնք մեծ օգուտ էին 
տալիս նրանց, որոնք սիրում էին ուս ո ւմ ր , հասկացող էին ու 

աշխատասեր։ Դրանք (գրքերր) իր մահից հետո փոխադրեցին 

Ամիդ եկեղեցու գանձա րան ր։ 

Աքն ամենն ինչ պատմում եմ, մեկին մեղադրելով* մյուսին 
փառաբանելով, շեմ ուզում (րնթերցողին) ձանձրույթ պատճառել ք 


Անգեղտուն ։ 

57 Հունարեն՝ փաստաբան ք օրենսգետ , ասորերեն՝ նաև հիվանդապահ։ 

5® Պետրոս կամ Արասեմ , այժմ, 9րակ, Մեռյալ ծովիդ € 0 կմ. հարավ : 
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ուստի պատմեմ ճշմարտությունն առանց ստի։ Համենայն դեպս 
մարդը (Մորոն) իր ուսումնասիրություններով առաջ դնաց և 
այնտեղ էլ վախճանվեց։ Նրա քույրերը, որոնք իր հետ էին ր 
խնամում և վշտերն էին սփոփում, ինչպես դրված է , նրա մարմինը 
տեղափոխեցին Բեյթ֊Շոլյա դյուզի Մարտիրոսների մատուռը։ Եվ 
որպես պերճախոս փաստ ուսման նկատմամբ իր ունեցած սիրո * 
այս դրքի վերջում կդնեմ հունարեն դրած նրա նախաբանը , որը 
վերցրած է իր Չորս Ավետարաններից : 

Արևելքի ուղղափառ վանաբնակ միաբաններից ևս, երրորդ 
տարուց մինչև 9֊րդ տարին* 9 , այսինքն շաբաթվա օրերի քանակի 
չափ ՝ 7 տարի , արտաքսվել ու վտարվել էին իրենց մենաստաններ 
րից, Անտիոքի , Ե վր ա տ ե ս ի ա յի՝՝° և նաև Օսրոյենի ու Միջա դետքի 
շրջանները։ Վանական Թովմասը ՝ Ս ե լևկի ա յից իր միաբանության 
հետ եկավ Եփրատի ափին ( գտնվող ) Բեննեշրա ( է 1 ԼԱ Նքր)է Ո ՐԸ 
հիմնել էր Ափթոնիայի արդի՝ բանիմաց ու առաջնորդ Հովհանը։ 
Անտիոքի ասորիների առաջնորդ Սյուրոսր ևս իր Տել֊Վադդո վանքի 
միաբանության ան դա մն երի հետ աքսորվել էր։ Ռոմանոսի վանքի 
միաբանների հետ ևս արտաքսվել էին Շ ո մ ոն , Լղդին ոն , և Եդնա - 
տիոսր ՝ Սալսիի Ղ ա կիբո վանքի առաջնորդը։ Շղնոնի և Հովհանի 
վանքից Ե ո փ րո - դր ֊Վա ր բա ո յի առաջնորդը։ Իմ տեր՝ Բասոսի 

վանքից ( միաբաններ )։ Արևելյանն եըի ՝ Հո վհանը և Ար կեսի վ ան ա ֊ 
կանները և Մադնոսի վանքի ( միաբանությունը ), և Սարիի՝ 

Սարդի սր , Նուտ սիի տնից՝ Թովմասը, Վա բե դ֊ 3 եշո ւղի տնից՝ 
Իսահակը , Վարոցի՝ Միջադետքի , Եզլայի՝ Բեյթ֊Գոգալի վանա֊ 
կանները և Ամիդ քաղաքի առաջնորդարանի հինդ վանքերի 
վանականները, Հան ան ոն և Աբր ահ ամ հրաշա դոըծր , ո րր (ր խոն- 

արհ» էր կոչվում, Դանիելր՝ Ե դե ս ի ա յի վանականնեըի պատվիրակը , 
Իշոկոնի տնից ճ Եղիան, Հովհ ան Անղիտացոլ միաբանությունից՝ 

Սիման և Սոզմասր, Արևելյանների՝ Մ աըոն , իմ տեր Սամուելի 
տնից Սողոմոնր, Շ ոլդո յից՝ Սյոլրոսը, Հսկող աշտ ա րա կի և 

Ռեշլղայնի մոտ ( գտնվող ) Տիըոսի վանականները > (բոլորն էլ) 
աքսորվել էին։ 

Այժմ այդ առիթով ճդնավորների չորս կամ հինգ միաբանոլ֊ 
թյուն ևս կազմվեց անապատում։ Ռամշոյում՝ Մորին, ողջախոհ 
ու հարգելի նկարագրով մի մարդ. Նատփոյում՝ Սարգիսը, մաքուր 
ու պարզ մի անձնավորություն, և նրանից հետո՝ Անտոնր, հեզ ու 


59 525 — 531 թթ., 

^ Այժմյան Սիրիայում։ 
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խաղաղասեր մի մարգ, և ազնիվ ծերունք ւ՝ Եղիան, մեր հայրենա֊ 
կիցր– Սիմեոնր՝ Աալսիից ։ 

Սարգիսր, որ այժմ վերակազմել էր Ս ոգակթենի և Հարմոշո ւի 
մ ի ա բ ան ութ յուններր , և մի (ա յւ) վանք , որը հիմնեց իմ տեր 

Հովհանր՝ Հավրայում 61 ։ Եվ Սիմեոնր, իմ տեր՝ Իսահակի վանքի 
առաջնորդր Գարբուլայից ևս (հիմնեց վանք), որն այժմ ապակա֊ 
նել են հերետիկոսների Հոլլի ան յան ե րևութա կանն երր , մինչդեռ 
այն ժամանակ նա ( Սիմեոնր ) և նրա հետ եղածներր, հավատի 
համար նախանձախնդիր էին * և Բար Հա կինոն ՝ իմ տեր Հանին ո յի 
տնից, հրաշադործ (մի անձնավորություն) նույնպես այն աստիճան 
նախանձախնդիր էր հավատի խնդիրներում, որ դնաց մինչև կայ֊ 
սերական քազաքր և անձամբ ուզում էր կայսրին համոզել ու 
պարս ա վե լ ֆ բայց նրանից ն ա չընդունվեց, և այդ մասին վկայու֊ 
թյուն կա Ակշանա յին Գան դրա յի ց դրած շնորհակալական նամա֊ 
կում • նույնպես Կալինիկոսում էին իմ տեր Հէախխայի տաս 

վանականներն ու Բեյթ֊ Ռաղկոմի ճ իմ տեր Աբբոյի միաբանս՝.֊ 
թյունր։ 

Եվ այսպես անապատը խազաղ էր ու բազում հավատացյալ֊ 
նեո դալիս էին այնտեղ բն ակվելոլ, և ամեն օր նոր մարդիկ էին 
նրանց մ իան ում և ավելացնում եղբայրն երի Շշ քանակը։ Ոմանք 
այստեղ էին դալիս քրիստոնեական սիրուց, իրենց եղբայրներին 
այցելոլթյան , ոմանք իրենց քաղաքների ե պի ս կո պո սն ե րի ց ֆ երկրից 
երկիր վտ արվելուց հետո էին դալիս։ Եվ այստեղ բազմացավ 
նշան ավո ր ու ուղղափառ հայրերից մի հասարակություն , որոնք 
իրենց դլխ ա վո ր ո ւթյ ա մ բ հ ան դի ս տ մի եղբայրություն կազմեցին • 
նրանք իրար էին միացել սիրով ու փոխադարձ լի խանդաղատան֊ 
քով և դարձել էին բոլորին սիրելի, և չունեին ոչ մի պակասու֊ 
թ յո լն ֆ որովհետև միաբանության թ ո լ ո ր անդամներից ընտրված 
հ ա ր դելի ղեկավարներն առաջնորդում էին նրանց, այսպես (օրի֊ 
նակ) Կո ստանդայից՝ բարեպաշտ Հովհանր՝ Կրոնասեր ու ճգնասեր 
մի մարդ, որ իր դո յություն ը պահպանելու համար նույնիսկ չէր 
մասնակցում ցանկալի հացին (ճաշին)։ Նա առաջ դնաց դրքերի 
ընթերցանությամբ, դարձավ դնոստիկյան և մեկնաբան * որովհետև 
նա աշխատում էր իր իմացությունը բարձրացնել հոդևոր առար֊ 

էՊաչմիրենե, որտեղ Հավարին քաղաքն է՝ Անապատային Արաբիային 
կից»։ Տե՞ս Ս. Երեմյան, Հայաստանլ » ըստ <ր Աշխարհացոյց»֊ ի , էջ 113։ 

62 Այստեղ € եղբայր » բառր օգտագործված է կրոնական իմաստով, նկատի 
ունի ա հավատակից» կամ նույն միաբանության անգամ լինեչու հանգամանքը։ 
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կաների ուսումնասիրությամբ , և օրվա րնթացքոլմ երեք ժամ 
սքանչանում ու խորհրդածում էր աստծո գործերի իմաստության 
վրա և երեք ժամ էլ՝ 6֊ից մինչև 9֊ր ուրախությամբ ու խաղաղու֊ 
թ քամ բ զրուցում էր բոլոր այն մարդկանց հետ, որոնք իր մոտ էին 
դալիս անհրաժեշտ գործերով, և այսպիսին էր նաև Դարայի ՏՅ ՜ 
Թովմասր, որր շատ գործեր էր կատարում ու ավելի խոսում 
բժշկութ լան մասին ։ 

Այժմ IX տարում* 4 » մեր ժամանակների պայծառափայլ 
Հուստ ինիանոս կայսրի թագավորության 5-ււռ տ արում ք մեր Տեր 
աստծո թելադրանքով, որր նախապես գիտի իր գործերր, արդա- 
րության հետևելով հրամայեց նա (կայսրր) ք որ բ ո լոր նրանք ր 
որոնք աքսորվել էին հավատքի նախանձախնդրության համար 
տարբեր երկրներ , աքսորից վերադառնան > և նա ուղղափառ 

եպիսկոպոսներին կանչեց , որ իր մոտ գնան։ Մինշ այս պատահեց 
IX տարում , ճ տարում հոների մի բազմություն մտավ հոռոմների 
երկիրը, և կոտորեց բոլոր նրանց, որոնց գտավ քաղաքներիդ 
դուրս % և նրանք անցան Եփրատ դետը > և առաջացան մինչև 
Անտիոքի գավառր ։ Աստծո կամքի հ ամ աձայն ։ ինչպես նա ասում 
է. «Գնա ժողովուրդ իմ, մուտ ի շտեմարանս քո, փ ա կե ա ղդուռս 
քո, թաքիր առ ժամանակ մի, մինչև անցցէ բարկոլթիւն Տեառն» 65 ։ 
Կայսրի հրամանով Արևե լքի ուղղափառներր նորից թաքնվեցին • 

բայց Անաստասիա յի ց™ ( քաղաքից ) մի հարդելի նկարագրով 
մարդ Հովհան ճգնավորն անապատում սպանվեց հոների կողմից ր 
սակայն Սիմեոն ճգնավորը ք որ «եղջերավոր» էր կոչվում, անվնաս 
մնաո։ 


ԳԼՈ Ի Խ Զ, 

VIII գրքի վեցերորդ գլխում վկայում է, թե ովքեր 
էին Հոլստինոսի օրոք քահանա յապետներր , և նա 
( Հուս տ ի նոսր ) 9 տարի իշխելոլց հետո մահացավ 
V տարում, նրա քրոջ որդին * մեր օրերի Հուստի ֊ 
նիանոսը « նրանից հետո ք կայսր դարձավ։ 

Հոլստինոսի օրոք քահանա յապետներր հետևյալներն էին . 
Հռոմում՝ Հոր միզդան , Ալեք ս ան դրի ա յո ւմ Հ Տիմոթեոսը ։ Երուսաղե - 

Բյուզանդիայի և Պարսկաստանի սահմանի վրա, Մծբինից ոչ հեռու 
կա ռուցվա ծ քաղաքը ւ 

64 531 թ., 

65 օր Եսայի », Ի%, 20։ 


66 դ 


արա քաղաքը ւ 
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մում՝ Պետրոսը , որը հաջորդեց Հովհանին. Անտիոքում՝ Պողոս 
հրեան , որը վտարվեց և նրանից հետո եղավ Եվփրասիոսր, և սա 
IV տարում , Անտիոքի երկրաշարժի ժամանակ ա յովեց ք որին 
(հաջորդեց) Ամիդից՝ Եփրեմր> Կ ո ս տ ան դնո ւ պո լս ում՝ Եպիփանը։ 

Այ ս գրքում ընկած է 9 տարիների ( պատմությունը )։ 

ԳԻՐՔ ԻՆՆԵՐՈՐԴ 

Այս IX ղՒՐՐՕ ևս վերաբերում է Հուս տ ին ի ան ո ս ի 
դե րիշխ անութ յան ր և վկայում թե ինչպես նա կայսերա - 
կից եղավ մեծ Պահքի Ավադ շա բա թվա 5-թղ օրը, և 
ապա երեք ամիս իր Հուստինոս մորեդբոր հետ մ իա սին 
իշիէևլուց հետո, նա (Հուստինոսր) Թամոլդ ( հուլիս ) 
ամսի վերջին, երբ 5-րդ տարին վերջանում էր, մահա– 
ցավ։ Հուս տինի ան ո ս ր կայսր գա րձսւվ հոպ ների 838 թՒ 
և 372-րդ օլիմպիադայում։ Եվ ալն իրաղարձոլթ (ոլն֊ 
ներր ք որոնք տեղի ունեցան իր գերիշխանության ժա- 
մանակ մինչև 15-րդ տա րին , ալսինքն նրա տասո 

տարիների դե րիշխ անութ լան ր)ւ թ ա դ քո ւմ > դրված է 

այս՝ 9-րգ գրքում , որը բաղկացած է ներքևում նշված 
26 գլուխն երից , և հետևյալներն են . 

IX գրքի Ա գէ ՈԼ ի յ Ը վերաբերում է այն պատերադմին, որը 
տեգի ունեցավ 5֊րդ տարվա ամռանը, Մծբինի և պարսկական 
յյյմրոց ՝ Թեբեթ ա (ի առաջ։ 

Գրքի Ր գլխում պա տ մ ո ւմ է Թաննու րինի անապատում տեղի 
ու նեց ած ճակատամարտի մասին։ 

^ գլխում պատմված է սահմանային քաղաք՝ Դարայուժ 
տեգի ունեցած ճակատամարտի մասին : 

Գրքի Դ գլուխը պատմում է 9-րդ տարում Եփրատի վրա տե– 
ղՒ ունեցած ճակատամարտի մասին։ 

Գրքի Ե գլուխը պատմում է պարսիկ հրամանատար՝ Կոլդիշա - 
ցի Գագարի մասին է և թե ինչպես նա և նրա հետ եղած Հաղկերտր 
սպանվեցին, և թե ինչպես նրա քրոջ որդին Արզանենի թգևշխը 
գերի վերցվեց ։ 

գլուխը պատմում է սահմանում՝ Մ արտի րո ս ո պ ո լի ս ի 

առաջ տեգի ունեցած ճակատամարտի մասին թե ինչպես 10-րդ 
տարում մեծ թվով հոներ արշավեցին հոռոմների երկիրը։ 

527 //.« Սա հաջորդել է Հուստինոս Ա-ին և թագավորել 527 565 թթ՝ ։ 
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ք գլուխը բացատրում է, թե ինչպես 11-րդ տարվա ամռանը Ի 
հոռոմների ու պարսիկների միջև խաղաղության դաշինք կնքվեց , 
դեսպաններ՝ Ռուփինոսի և մագիստրոս™ Հերմոդենեսի միջոցովդ 
IX դրքի 4* պատմում է սամարացիների մասին, որոնք • 

ապստամբվեցին և Պ աղեստինոլմ իրենց համար տիրակալ նշա֊ 
նա կեցինէ 

Գրքի ք1՝ գլուխը, վերաբերում է Ալերս ան դրի ա 69 քաղաքի՝ 
եպիսկոպոս ՝ Հու լիանոս Երևռթ ականի հերետիկոսության մաս ին, 
Ժ գլուխը բերում է Հուլիանոսի նամակը Ս եվերոսին , մեր 
Աստվա ծ՝ Հրի ստոսի մարմնի ( ապականության ) հետ կապված՝ 
հարցի մա ս ին ։ 7Ո 

Գրքի ԺԱ գլուխը խոսում է մեր ուսուցիչ՝ Աեվերոս պատրիար- 
քի Հուլիանոսի նամակին դրած պատասխանի մասին ։ 

Գրքի ԺԱ գլխում տեղեկություններ է տալիս Հուլիանոսի Սե ֊ 
վերոսին դրած երկրորդ նամակի մասին։ 

Գրքի ԺԳ գլխում դրում է Աեվերոս պատրիարքի Հուլիանոսի ՚ 
երկրորդ նամակին տված / պատասխանի մաս ին, 

Գրքի ԺԴ գլխում խոսում է ա յն խ ռո վության մասին > որր– 
տեղի ունեցավ կայսերական քաղաքում և նկարագրում է, թե 
ինչպես լիսլատիոսն ու Պ ո մ պեո ս ր մահվան դատապարտվեցին և 
բաղում մարդիկ 10֊րդ տարում կոտորվեցին կրկեսում ։ 

ԺԵ գլխում խոսում է աքսորից կայսերական քաղաք կանչված՝ 
ուղղափառ ե պ ի ս կ ո պ ո սն ե ր ի ղի մ ում ի մեջ եղած այն պահանջն երի 

է Մագիստրոսը բյուգանդական բարձրագույն տիտղոսներից մեկն էր,՝ 
Պրանից բարձր տի տղոսներր շնորհվում էին միայն կայսեր ազգականներին VI 

Տե ՜ս Կոստանդին Ծիրանածին, էջ 217։ 

Այստեղ նկատի ունի Հալիկաոնասի եպիսկոպոս Հուլիանոսին. այն 
ժամանակ նա Ալեքսանդր իա էր աքսորված, գուցե այստեղ խոսքր ա քս ո ր ա վա յր ի> 
մասին է։ 

70 քրիստոսի մարմնի <ր ապականացու » կամ Հոշ ապականացու 3 լինելու 
հարցի շուրջը եղած վեճերի մասին է խոսքը։ Միաբնակները հիմնական երկու 
թևի են բաժանվում։ Մեկը գլխավորում է Անտիոքի պատրիարք ՝ Ս ե վեր ոսր իս կ 
մյուսը ՝ Հալիկաոնասի եպիսկոպոս Հուլիանոսր, « Երկուսն էլ 518֊ին գրկվելով 

աթոռներից , Ալեքսանդրիա եկան, և այնտեղ նրանց մեջ մի վեճ սկսվեց, թե, 
արդեոք Հիս ու ս ի մարմինը նրա երկրավոր կյանքի ժ ամանակ անապական է 
եղել, թե ապականացու։ Աեվերոսն (Անտիոքի պատրիարք 512֊ ից) սկսեց 

պաշտպանել վերջին կարծիքը, իսկ Հուլիանոսր՝ աոաջին, տե՜ս ե. Տէր– Մինասևանց , 
Հայոց եկեղեցու յա րաբե րոլթ յոլննե րր ասորւոց եկեղեցիների հետ, էջ 84, և 

շար.։ Այս էջերից պարդ երևում է, որ ասորի բանաքաղը սեվերյան թևին է. 

պատկանում , որովհետև նա ջերմությամբ ու համակրանքով է խոսում Սեվե֊ 
րոսի մասին, իսկ Հուլիանոսին հերետիկոս է անվանում։ 
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մասին, որ նրանք Հոլս տին իանո ս կայսրին ներկայացրին իրենց 

.դավան անքի կապակցությամբ ։ 

Ժ՝Զ գլխում մեջ է բերում Սեվերոս պատրիարք Հուստինիանոզ 
կայսեր գրած այն նամակից, որով հակառակ նրան, որ նրա կող ֊ 
մից կանչվել էր, պաշտպանում է իր՝ կայսերական քաղաք չգնալր։ 

IX գրքի Ժէ գլխում խոսում է Կարթագենի՝ Ափրիկե երկրի 
գլխավոր քաղաքի մասին, թե ինչպես Բելիսարիոս ստրատեգր 
հոռոմների ղորքի % /» ա միասին ք այն գրավեց ու Հոլստինիանոս 
կայսրի հպատակ դարձրեց։ 

IX գրքի ԺՐ գլուխր պատմում է թե ինչպես Բելիսարիոս 
ստրատեգր հոռոմների բանակի հետ միասին Ւտալիայից գրավեց 
Հռոմն ու Նե լա պո լը։ 

IX գրքի ԺԹ գլխում նորից խոսում է Սեվերոս պատրիարքի 
մասին, որ գնաց կայսերական քաղաք ու ներկա քացավ կա՚սրին, 
ընդունվեց պալատում, և մնաց այնտեղ մինչև 14-րդ տարվա 
մարտ ամսի վերջր, և ապա վերադարձավ։ 

IX գրքի Բ գլխում խոսում է Սեվերոս պատրիարքի քահանա- 
ների դասին, արևելյան վանական միաբանոլթյուններին և իր 
կայսերական քաղաքից արտաքսվելու կապակցությամբ գրած 

նամակի մ ա սին։ 

IX գրքի ՒԱ–ում ք մեջ է բերված կաաերակսւն քաղաքի քահսւ֊ 
ն ա յա պ ե տ՝ Ան թի մ ո սի կա ն\ո ն ական նամակից , ո րր միության ու 
համերաշխության համար Սեվերոս պատրիարքին էր ուղարկել։ 

IX գրքի ԻԲ գլխ ում խոսում է Ս եվերո 

ս Ւ մի ության ու հ ա մ ե ֊ 
ևուպոլսո կայսերական քաղաքի 
որպես պատասխան ուղարկած 


ր աշխ ութ յան համ 

ար Ս ո ս տ ան 

քահ ան ա յապե տ՝ 

Անթիմ ոսին 

կանոնական նամակի մասին։ 

IX գրքի Ե9՝ 

գլխում ծան 

Ալե քսան դրացուն 

ուղա րկած հ 


մար գրած կանոնական նամակին։ 

IX գրքի ԵՂ՝ գլխում խոսում է հետագայում Թեոդոսիոս 
պատրիարքի միության ու համերաշխության 4 » ա մար Սեվերոս 

Վարդապետին ուղարկած կանոնական նամակի մասին։ 

IX գթքի ՒԵ գլխում տեղ եկ ություն է տալիս կայսերական 

քաղաքի քահանա յա պ ե տ Անթիմ ոսի՛ Մեծն քաղաք Ալեքսանգրիայի 
պատրիարք ՝ Թեոդոսիոսին համերաշխության ու մ իության համար 
ուղարկած նամակի մ ա ս ին ։ 

IX գրքի ԲԶ գլխում նկարագրում է նամակի պատասխանր, 
՚ ո րր համերաշխության ու միության համար Ալեքսանգրիայի արք– 
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եպիսկոպոս Թեոգոսիոսն ուղարկել է կայսերական քաղաքի 

քահանա յ ա պ ե տ՝ Ան թ ի մ ո ս ին։ 

Այս IX ղրքի վերջում տեղավորված է նաև նախաբան , որ 
Ամիղի եպիսկոպոս Մորոն համաոոտակի գլուխներով կաղմել է 
Ավետարանի և Քրիստոսի մարդեղության կա պ ա կ ց ո ւթ յա մ բ ֆ և որ 
արժանի է երանելի հիշատակության . (կա) նաև մի պատմություն ր 
որբ գտնվում Լ 89-րդ կանոնում և վերցված է Հովհաննու Ավետա- 
րանից և նշվել է միայն իր կողմից ( հղի կնոջ պո ռն կութ յան 
մասին է որին հրեա քահանաներր բերեցին նրա ( Քրիստտսի ) մոտ։ 

Գ Լ Ո Ի հւ Ա 

Գրքի առաջին գլուխը խոսում է Հո ւս տ ին ի ան ո ս ի գահա- 

կալության և ճակատամարտի մասին ք որր տեղի ունե- 
ցավ Մծբինի և Թ՝ ե բ ե թ ա ամրոցի առաջ 1 

Հինգերորդ տարում՛ 1 երբ Հոլստինոսր թագավորեց . այձ/ 

ծերունի մարդու մասին, որ վերևում պատմեցինք, ծագում էր 
Իլիրիական երկրից. նա իր քրոջ որդունք որ ստրատեգ էր, դարձ- 
րեց կայսերակից, և (այսպես) Հո լա տ ին ի ան ո ոն կայսերակից 
դարձավ մեծ Պահքի Ավագ շաբաթվա ^ ֊ րդ օրր։ Երեք ամիս 
իշխելուց հետո մորեղբայրը մահացավ հուլիսի վերջին և նա 
կա յս ր գա րձա վ հ ույն ե րի 838 թ . և 327 - ր գ Ոլիմպիագայու մ* 2 , Եվ 
իր ամրոց՝ Մավրիանայում հրամայեց, և մեծ քաղաք կառուցեցին 
և (քաղաքին) մենաշնորհներ սքարգևեց և ղինվորական ուժ տեղա- 
վորեց այնտեղ . հ ե ոա վո ր ո ւթ (Ո լն ի ց 2 ՈԼ ք > Րերվեց, որովհետև 
(ամրոցի) ջուրը վատ էր։ 

Եվ ահա նրա թ ա գա վո ր ո ւ թ ք ան սկգբից մինչև այսօր նա՛ 

ուշադրություն դարձրեց շինարարության, տարբեր մասերում 
վերա հի մն եց քաղաքներ, և այլ վայրերում իր տերության պաշտ- 
պանության համար վերանորոգեց պարիսպները։ 

Սակայն պարսիկներն ու հոռոմները թշնամացան իրար հետ 
այն ժամանակ , երբ Տիմոս ,3 ստրատելատը սահմանի վրա դուքս 
էր, և իր հրամանատարներն իրենց գորքերով իր մոտ հավաքվե- 
ցին, Մծբինի դեմ պ ա տ ե ր ա րլմ ե լո լ համար, և նրանք պատերադմե - 
ցին, բայց չկարողացան վերցնել այն, և նահանջեցին մինչև 
Մեըեթա ամրոցը. բանակը մոտեցել էր ( Մ ծ բ ին ) պարսպին ու 

71 527 թ.։ 

72 5 2 7 թ., 

Հավանաբար խոսքը Տ իմ ոստրատոս զորավար ի մասին է։ 

296 



անցք բացել ամառային ամենատաք օրերին, թ ա յց անհայտ 
պատճառով, նրանք չկարողացան տիրել ամրոցին, որր գտնվում էր 
Դարայից 15 փարսանգ 7 * հեռավորության վրա։ Բանակին հրա– 
մայեց վերադառնալ Դարա • և որովհետև (ղինվորներր) ագահո- 

րեն, մեծ քանակությամբ մեղր ու խողի միս էին կերել, ուստև 
հե տնակների մի մասր ճանապարհին ( ծարավից ) մահացավ և 
բանակում կորուստներ եղան, ( որովհետև ) մյուսներն էլ իրենց 
գցեցին ան ապատում (եղած) ջրհորներր և խեղդվեցին, իսկ 
( հետևակներից ) մնացածներն արշավի ժամանակ արևահար եղան, 
միայն ձիավորներր հասան Ղ՝ արա . այսպես բանակր քայքա/վեգ։ 

ԳԼՈԻհ Ր 

IX գրքի Բ գլուխր Թաննուրինի ան ա պա տ ում տեղի 
ունեցած ճակատամարտի մասին է 

Հոլստինոս 1Ե կայսեր օրոք նա իմացել էր, որ Թ աննուրին 
անապատը պաշտպանության համար հարմար տեղ է և ( կարելի էյ 
քաղաք կա ռուցե լ, զինվորական ուժ պահել , և այսպիսով հնարա- 
վոր կլիներ պաշտպանել Ղ^արոբր արաբների ավազակային խմբե- 
րից, և դրա համար բնիկ Ափ փ ա դան ա ց ո լն , սիլենտիա ր 1հ Թովմ սյ- 
սին ուղարկեց այդպիսի քաղաք կառուցելու համար ։ Նա հազիվ 
պատրաստություն էր տեսել և աշխատանքները սկսել^ արաբները 
և Շ ի դարի ու Թ ե բ ե թ ա յի կ ո լդի շա ց ին ե ր ր քան դեցին ույն։ Ւնշպես 
վերևում հայտնել ենք, ( ճիշտ է) հոռոմները գրավել էին դաշտը 
և պա տերազմել Մծբինի ու Թեբեթայի դեմ * սակայն դրանից հետո 
պարսիկները ևս եկան ու Թան նուրին անապատում բերդ՛ կառու- 
ցեցին։ Եվ երբ դուք ա Տ ի մ ո ս ր՝ բանակի ստրատելատը մահացավ, 


«Փարսախս երկարության չ ա փ է (6230 </. ) Խորենացու աշխատութեան 

մ եջ, գործածական է նաև արդի գրականում ... Ւրանեան փոխառութիւն Էն 

9'րանեանի մ էջ րառս ունէր երկու ձև՝ պ հլ. քրՈտՅՈ^ և հիւս . պհլ . 1ք^ՏՅ\* 
Առաջինից և ձևացած պարզ . ք^ՐՏՅՈ^. տե՞ս Հ– 1ԼնաոԼան, Արմատական բառարան , 
հատ . երևան # 1932 , էջ 1185 ։ 

75 Բնագրում Հուստինիանոս կայսեր անունն է 9 բայց կարծում ենք է որ գա 
գրչական սխալ է և պետք է Հուս տ ին ո ս լիներ։ 

7Շ «Սա լատիներեն Տ |16Ոէ13ՈԱՏ–ծ է՛ Ս իլեն տ իա ր իոսն ե րր սկզբում , հռո֊ 

մեական ժամանակաշրջանում, ստրուկներ (/րԼ յ որոնց պարտականությունն էր 
տիրոջ տ ան անգորրի պահպանումը։ Հետագայում արքունիքում հանգես եկավ 
ս իլեն տ իա ր ոսնե ր ի հատուկ ծառայություն , Ո ՐՐ հետևում էր կայսեր և նրա 

ընտանիքի անգամների ննջաս ենյ ակների կարգ ու կանոն ին , ապա նաև հան֊ 
գիսակարգի պահպանման և այլն։ Նրանք մոտ երեսուն հոգի էին»։ Տե Մ 

Պրոկոպիոս Կեսսւոսւյի, էջ 335։ 

1 Ասորերեն բնագրում գրվս։ծ է «9երգի փոս»։ 
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Բելիսարիոսր հաջւրդեց նրան, և նա նվերներ տալու մեջ ժլատ 
չէր, և գյուղացիների նկատմամբ բարի էր, և թույլ չէր տալիս , որ 
բանակր կողոպտի նրանց։ Նա րնկերացել էր Սողոմոնին, որը 
էդրիբաթից 76 (եկած) ներքինի էր։ Սա խորագետ Ո աշխարհիկ 

գործերի մեջ լավ փորձ ունեցող մարգ էր, և երբ Փելիսիմոս դուքսի 
մոտ նոտար էր, կապերի մեջ էր մտել ղեկավարների հետ ու 

ճարտարո լթյուն էր ձեռք բերել դժվարություններից դուրս դալա 
գործում ։ 

Այսպես հոռոմների զորքր հավաքվեց Թաննուրինի անապա֊ 
տում, պարսիկների դեմ արշավելու համար, Բ ե լի սարիոսի, 

Բուտիսիսի եղբայր՝ Նուտիսիսի, Բարսեղի, Վի նսենտի՛ արաբների 
ղեկավար Ատաֆարի և այլ հրամանատարների առաջնորդությամբ։ 
Եվ երբ պարսիկներր լսեցին այղ մ ա ս ին ք նրանք մի ռազմահնարք 
ծրագրեցին և որոշ փոսեր փորեցին իրենց խրամատների միջև և 
դրանք ծածկեցին եռանկյունաձև փայտյա ցցերով ու որոշ բ։Կց 
տարածություն թողեցին։ Եվ երբ հոռոմների բանակր եկավ, նրանք 
ժամանակին չնկատեցին պարսիկների խաբեպատիր ռազմ ա֊ 
հնարանքր և արագ թափով ( եկած ) հրամանատարներն րն կ ան 

պարսիկների փոսի մեջ ք և րնկնելով փոսերի մեջ ցերի ր նկան, և 
Կուտիսիսր սպանվեց։ Եվ հոռոմների զորքից նրանք » որոնք ձիա- 
վորներ էին , ետ դարձան և փախան Դարա, 9ելիսարիոսի հետ, 
իսկ հ ետ ևակր , որր չփախավ, սպանվեց և գերի րնկավ։ Արաբների 
թագավոր Ատաֆարն իր փախուստի ժամանակ վիրավորվեց փոքր 
հ ե ո ավորո ւթյուն ից 9 և մահացավ։ Նա պատերազմասեր ու կարող 
մարդ էր և մեծ փորձ ուներ հոռոմների զենքերի օգտ ա դո րծմ ան 

մեջ » և պատերազմում , և տարբեր վայրերում փազուն հաղթանակ- 
ներ էր տարել։ 

ԳԼՈՒԽ Գ 

IX գիրք Գ գլուխք վերաբերում է Դա բայի առջև եղած 

ճ ա կա տ ա մ ա ր տ ին 

Պարսիկներր հպարտանում, փքվում ու պարծենում էին, և 
իսկապես Միհրանն ու մարղպաններր բանակ հավաքեցին և եկան 

•Հավանաբար Հոաբղիոնի մասին է, Հոաբղիոնի մասին տեղեկություններ 
Հ տալիս Պրոկոպիոս Կեսարացին», Նա գրում է. «Դարա քաղաքից Պարսկաստան 
գնացողի ձախ կողմից տարածվում կ մի տեղանք, լավ քայլող մարդու 
քայլվածքով ավելի քան երկու օրվա ճանապարհ երկարությամբ, որր բոլորովին 
անմատչելի Հ կառքերի և ձիավորների համար, Նա վերջանում է մայոոտ մի 
վայրում, որր կոչվում է Հոաբղիոնս, Տե ՜ս Պրոկոպիոս Կէսարացի, Կառուցումների 
մասին, գիրք 2, պոլ խ 4, կյ 173, 
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Դարայի դեմ , և տեղավորվեցին Ամմոլդիոսի 7գ մոտակայքը , բոլո- 
րովին վստահ , որ կգրավեն քադաքր» որովհետև մարտից հետո 
հոռոմների զորքերը պակասել էր։ Նրանց այրուձին և հետևակը 
մոտեցան և եկան հարավային կողմն այն նպատակով , որ ճնշեն 
բոլոր կողմերից ու պաշարեն , սակայն հոռոմների զորքը կանգնեց 
նրանց դեմ, և Տիրոջ օգնությամբ, որը թեև սլա տժում է, բայց չի 
թողնում, որ վերջնականապես կորչեն, Սունիկս անունով մի հոն 
սպա, որ ապաստան էր գտել հոռոմների մոտ ու մ կրտվել, նա և 
մի հոռոմ տրիբուն՝*" Սիմոնը, իրենց զինակիցների ու քսան 
մարդկանց հետ միաս Ի ն , ամբողջ պարսկական բան ակր ետ 
քշեցին քաղաքից մի քանի անգամ, նրանք հանդգնաբար ու 
քաջաբար անցնում էին դաշտի մի կողմից մյուսը, և իրենց 

նիզակներով » աջ ,ու ձախ կոտորում մարդկանց։ Նրանք վարժ էին 
սուր օգտա դո րծե լուց , և նրանց աղաղակը բարձր էր ու ահա ղ դու, 
և այնպես սարսափելի էին երևում պարսիկներին, որ նրանք 
(վախից) ընկնում էին նրանց առաջ ք և նրանց առաջնորդներից 
երկուսը սպանվեցին, բացի այդ, ոչ քիչ քանակությամբ ձիավոր- 
ներ և պայկեից 81 էլ» Ո ԸՐ պարսկական հետ ևակն էր, շատերը 
կոտորվեցին և ետ քշվեցին քաղաքի արևելյան մասը, իլիրիացի֊ 
ների կո ղմ ի ց , որոնց առաջնորդում էր 9 ուտի ս ի ս ր * 

Պարսիկները երբ տեսանք ո,բ մահացածների թիվը շատ է, 
խորամանկությամբ շարժվեցին , և (լոԼր) ուղարկեցին Մծբին ու 

խնդրեցին, որ ինչքան հնարավոր է շատ բեռ տանող կենդանիներ 
բերեն ու անմիջապես դան Դարա, որպեսզի կարելի լինի շատ ավար 
տանել, և երբ շատ ( կենդանիներ ) բերեցին, դրանց բեռնավորեցին 
իրենց մեռյալների դիակներով ու ապա ամոթով վերադարձան։ 
Համենայն դեպս, պարսկական մնացած բանակը արշավեց հոռոմ- 
ների Ղ ա րոբ (Մծբինի շրջակայքը ) և այն հրկիզեց։ 


«Ամրոց Հյուսիսային Մ իջագետքում , Դարայից 14 փարսախ հեռավորու- 
թյան վրա։ Նրա ար ամեական անունն է ^տտԱ(1ւՈ.* Այժմ այն կոչվում է 
1^11 Տե՜ս Պրոկոպիոս ԿԼսաւ ացի, էջ 323 ծնթ.։ 

80 Տրիբուն (լատ. էոեԱՈԱՏ,)# սպա, հրամանատար ։ 

81 € Լավխադա հետևակ, Պայիկ, բերդի պահապան , պահակ, զինվոր, 

հետիոտն զինվոր։ Պհլ . ք)Ձւ1<, սուրհանդակ, ք)Յւ1<ձՈ# հետևակ և թղթաբեր »։ 

Տե՛ ս Լ. Անաոեան, Արմ ա տա կան բառարան, հատ. V, է, 81Տ։ 
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Դ Լ Ո Ի Խ Դ 


Դ գլուխը վերաբերում է 9-րդ տարում Եփրատի վրա 
տեղի ունեցած ճակատամարտին։ 

Պարսիկները հոռոմների հարձակումներից ստացած մեծ 
վնասից իմաստնացան, և երբ նրանք ( հոռոմները) քաղաքին 
մոտեցան, նրանց դեմ դուրս չեկան, այլ գնացին հոռոմների երկրի 
անապատա քին մ ա ս ր՝ Եփրատի մոտ> և այնտեղ տեղավորվեցին , 
և իրենց սովորության համաձայն , փոս փորեցին։ Բելիսարիոսր 
հոռոմների զորքի և տրիբունների գլուխն անցած, եկավ նրանց դեմ 
ճակատ ամ ա րտ ելու է և նրանք տեղ հասան (Մեծ) պահքի վերջին 
շաբաթը։ Պարսիկներին թվում էր, որ իրենք քանակով քիշ են և 
իրենց հրամանատար ասթաբիդը վախենում էր նրանցից, և իր հետ 
եղածներից, ուստի (լուր) ուղարկեց հոռոմներին, ասելով, որ 
<ր խնդրում եմ> հալ պել տոնը և ի հ արգան ս մեր բան ակում եղած 
քրիստոնյաների, և ի հարգանս ձեզ, որ քրիստոնյաներ եք։ Եվ 
մինչ ստրատեգ Բելիսարիոսր նկատի առավ այն ու պատրաստ էր 
հ ամ աձա յն վե լու է սակայն հրամանատարները շատ տրտնջացին և 
չհամաձայնվեցին և չուզեցին սպասել ու հարգել տոն °ՐԸ ։ &վ 
նրանք ճակատամարտի գնա ցին շա բա թվա ա ռաջին օրր , Բաղ ա ր– 
ջակերաց տոնի օրր, որը ցուրտ օր էր և քամին էլ փշում էր 
թոռոմների դեմքին, և պարղվեց> որ իրենք թույլ ■ են և ետ դարձան 
ու փախան պարսիկների հարձակումից ։ Շատերն ընկան Եփրատի 
մեջ և խեղդվեցին է ուրիշներն էլ սպանվեցին, բայց Բելիսարիոսր 
փախավ է մինչ Բուտիսիսի քրոջ որդին դերի ընկավ։ Նա ( Բուտի֊ 
սիսր) հիվանդ վիճակում էր Ամիդում և ճ ակատամարտին չէր 
մասնակցում ։ Նա իր զորքին ուղարկել էր Աբ դա րաշա տ ճ Գոմեն֊ 
տիոլոսի գլխ ա վո ր ո ւթ յա մ բ , սա գնաց գեսլի Պարսկաստան և 
դիպվածով վերադարձավ, և թե ինչպես պատահեց ա (ն ք հաջորդ 
գլխում կպատմեմ։ 

Դ Լ Ո Ի Խ Ե 

Գրքի Ե գլուխը պարսիկ հրամանատար Կաղիշացի 
Գագարի մասին է, թե ինչպես նա սպանվեց, և իր հետ 
եղած Արդանենի բդեշխ Հորմիդղի քրոջ որդի Հաղկերտր 

դերի վերցվեց։ 

5 րդ տարում, երբ Բելիսարիոսր դուքս էր, հոռոմները ստիպ- 
ված դադարեցրին Թաննոլրինի կառուցումը սահմանի վրա և 
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ցանկացան քաղաք կառուցել Մ ելբւսշւսյում* 2 ք և այգ սլատճաոով 
Կավատը Կ ա դիշա ց ի Գա գարին մի բանակով ուղարկեց , և թույլ 

չտվեց , որ հոռոմները իրագործեն իրենց ց ան կո ւթ յո ւն ր յ և Մելբա– 
շ ա յի բլրի վբ ա եղած ճակատամարտում նրանց փախուստի մատ - 
նեց, Լա ( Գագարը ) դրա համար ( Կավատի ) մոտ մեծ հեղինակու- 
թյուն ձեռք բերեց և նրան հանձնարարվեց , որ իր բանակով հսկի 
արևելյան սահմանն Արղանենի երկրամասում , Մելբաշայից մինչև 
Մայփերկատ ( Մ ա ր տ ի ր ո պ ո լի ս )*° ։ Այս մարդը շատ էր պարծենում 
հ ո ոո մն ե րի դեմ դատ արկ խոսքերով և հա լհոյում էր այնպես , 
ինչսլես Սենեքերիմից ուղարկված Ռափսակը*։ Եվ նա բերեց մոտ 
700 ւլինված ձիավոր և մի խումբ հետևակ , որը պետք է ետևից 
գնար ՝ ավարը հավաքելու համար։ Նրանք անցան Տ ի գրիս ր և 
(եկ ան ^ Ամիդ գավառի Օեյթ Ատկայե շրջանը։ 9-րդ տարվա 
ամռանը , Օեսսան դուքս էր Մ ա յփ ե րկա տ ում։ Գագարի հետ էր 
Հազկերտր ՝ ԲԴ^շխի քթ ո 2 ոթդէե, ո թ որպես հարևան ծանոթ էր 
Օեյթ Ատկայեյի շրջանին։ Ե վ 0 ե ս ս ան ա յդ մ ա ս ին լս ե ց , 500 ձի ա վո ր– 
ներով Մայփերկատից նրա դեմ դուրս եկավ, որր 4 ստադ 5 հեռա- 
վորության վրա էր գտնվում։ Նրան պատահեց Օեյթ Զալտեում , և 
ոչնչացրեց նրա բ ան ա կ ը Տ ի գր ի ս ի վրա, և սպանեց Գ ա դա ր ին % ի ս կ 
Հաղկերտին էլ դերի Հարցրեց ե Բ^Ր^Ց Մայփեբկատ։ 10-րդ 
տարում 87 տեղի ունեցած խաղաղությունից հետո ա յ ս մարդուն 
փոխանակեցին Դեմետիոլոսի հետ, որր վե րա դա րձա վ Պ ա ր ս կաս- 
տան ի ց ։ Սակայն Օեսսա դուքսը, Արղանենի սահմանը պաշտպա- 
նող Գագարին ու պարսկական այրուձիուն ոչնչացրեց մտավ 
( Արղանեն ) երկիրը և մեծ վնաս հասցրեց ք և այնտեղից գերիներ 
վե ր ցն ե լո վ Մայփերկատ բերեց։ 


Տիգրիսի ձախ ափին բլուր է, բարձունք։ 

« Սա Ր 1 ո|ւ րօսոսյո 1 1։ ս կամ Նփրկերտ ( Տիգրանակերտ ) քաղաքը 2։ Միջին 
դարերում կոչվում էր Սաոոիրոսոպուլ|ւս, Մարաիրոսաց քաղաք, Նփոեա, 

Մայփերկատ , Մայափարկին, Մուֆարղին և այժմ Փար կին կամ Սիլվան։ Շուրջ 
77 թ, (մ. թ, ա.) Տիգրան Մեծի կողմից հիմնված քաղաք , որր տարբեր 

անուններով գոյության ունի մինչև հիմա։ Տե ս Ս. Երեմյան, Հայաստանն ըստ 
«Աշխա րհ ա ցո յց» - ի , էջ 73։ 

84 Թ ա գաւո ր ութ ե ան ցՅ , Դ, ԺԸ, 17։ 

85 531 ։ 

88 Մ այփերկատր գտնվում է Տիգրիսի հյուսիսային շրջանում ՝ Ամիգից 240 
ստադ հեռավորության վրա, ի ս կ 9եյթ Ատ կ ան ճ 100 ստադ։ Ստադր հավասար 
էր հուն ա կան 600 քայլին, կամ մոտավորապես մեր 185 մետրին։ 
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ԳԼՈՒԽ Զ 

Այս IX գրքի Զ գլ"Փը տեղեկացնում է մեզ Մայփեր֊ 
կատի առաջ տեղի ունեցած ճակատամարտի , և հոռոմ- 
ների երկիրը արշաված հոների մեծ բազմություն 

մ ա սին։ 

Արզանեն երկրի գյուղերը պարսկական արքունիքի սեփակա- 
նությունն էին , և բնակիչներից գանձված գլխահարկից ոչ քիչ 
գումար էր հավաքվում արքունական գանձարանն ու բգեշխի 
ապարանքը , որը նշանակված էր լինում ( այնտեղ ) \որպես արքայի 
եպարքոս։ Ւնչպես վերևում պատմեցինք , այս երկրամասին 
Բեսսա դուքսը մեծ վնաս պատճառեց , բդեշխի քթ ո ջ որդուն գերի 
վերցրեց և պահեց Մ ա յփ ե ր կա տ ո ւմ ։ Կավատ արքան շատ տխրեց , 
երբ բդեշխից է Ա եց երկրի ամայացման մասին . մինչդեռ նույն 
Հորմիզդը Արզանենի ավարառումն անկարելի դարձնելու համար 
ամեն խորամանկություն ու ուժ դո րծ ա դրե ց , որպեսզի տիրեր 

Մ այփերկատին , որովհետև գիտեր , որ այն հոռոմների բանւսկի 
համար ծ առա յում էր որպես դարան և որպես ապաստարան։ 
Այսպես ասած ք պարս կա կան զորքից առանձնացվեց մի բանակ, և 
Միհրագիրվին էլ ուղարկվեց , որ մեծ թվով հոներ վարձի և օգնու- 
թյուն ցույց տա։ Նրանք եկան ու հավաքվեցին Մայփերկատի 
առաջ, 10-րդ տարվա սկզբին**։ Նրա (պարսպի) դեմ խրամատներ 
ու փոսեր փորեցին , ջորի պատրաստեցին և նրա (պարսպի ) վր ա 
անցքեր բացելով շատ նեղեցին նրանց։ Բ ո ւտ ի ս ի ս ի հ ո ռո մն ե րի 

զորքի քան ա կր ( քա ղաքում ) քիչ ւէբ> ե պա ր ս կա կան շատ զորքերի 
ետ մղեցին ճակատամարտում։ Սակայն քաղաքի Նան ո եպիսկո- 
պոսը նույն պե ս վախճանվեց։ 

Բայց Բելիսարիոսը կայսրից մեղավոր ճանաչվեց հոռոմների 
բանակի Թաննոլրինում և Ե փ րա տ ում պարսիկների կողմից 

ոչնչացվելու կ ապակցությամբ , և հեռացվեց իր պաշտ ոն ի ց , և 
գնաց կայսրի մոտ. նրան Դարա յում փոխարինեց Կոստանդինը։ 

Եվ սա հոռոմների մեծ բանակ հավաքեց, սրանց միացավ 
Ս ի տ տ ա ստրատեգն ու արաբների թ ա գա վո ր՝ Բար 9 * ա բ ա լան ։ 

10-րդ տարվա Թեշրին (հոկտեմբեր կամ նոյեմբեր) ամսին նրանք 
հասան Ամիդ։ Անաստասիա յից ճգնավոր Հո վհ ան ը ճ պատկառելի 
նկարագրով մի մարդ ք որ առաջնորդ (եպիսկոպոս) էր ընտրվել, 
նրանց ընկերացավ, Երբ Մ այփերկատ գնացին ձմեռը վրա 
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հասավ, որովհետև այն հյուսիսային շրջանում էր գտնվում և 
(ց ո ՚ րտ էր) և պարսիկներին (արդեն) խանգարում էր անձրևն ու 
ցևխր , և դժվարությունն եր ստեղծում , և բացի այդ, նրանք վախե- 
նում էին նաև հոռոմների բանակի մեծությունից. ժինչ նրանք 
այնտեղ էին , մահացավ նաև նրանց Կավատ արքան ք և նրանք 
դաշինք կնքեցին հոռոմների հետ ճ քաղաքից հեռանալու համար։ 

Երբ Մ այփերկատր շրջապատումից ազատվեց, հոռոմների 
բանակր վերադարձավ, տեղ հասան պարսիկներից վարձված 
հոները։ Այս մեծ ամբոխր հարձակվեց հոռոմների երկրի վրա և 
կոտորեց ու ոչնչացրեց շատ հողագործների, այրեց գյուղերն ու 
նրանց եկեղեցիներր ք (և ապա) անցավ Եւիրատր և առաջացավ 
մինչև Անտիոք։ նրա դեմ ոչ ոք դուրս չեկավ ք և ոչ էլ վնաս 
հասցվեց նրան, բացի Բեսսայից՝ Մայփերկատի դուքսից, որը 
հ արձա կվե ց ետ վերադարձող ջո կա տն ե րից մեկի վրա, սպանեց 
նրանց և վերցրեց 500 ձի և շատ ավար, և ա յսպիսով ( Բեսսան ) 
հարստացավ։ Կիթարիչ ամրոցիկ դուքսը ք նրանցից մոտավորա- 
պես 400 մարդ ետ մղեց, և գրավեց նրանց բեռ տանող անասուն– 
ները։ 

Կավատից հետո նրա որդին ճ Խոսրովր դարձավ թագավոր։ 
նրա մայրն իր ամուսին ճ Կավատի կենդանության օրոք դևից էր 
տառապում ( հիվանդացել էր) և որովհետև ամուսինր ( Կավատը ) 
շատ էը սիըում նրան, կանչեց Բ Ո Է Ո Ր մո գերին , հմայողներին և 
կախարդներին, որ բուժեն նրան, սակայն նրանք չկարողացաս 
առողջացնել նրան և ճիշտն ասած նրա մեջ դևերն (զգալով) 
ավելանում էին։ 4-րդ տարում 90 էիբերիոս դուքսի օրոք նրա մոտ 
ուղարկեցին երանելի Մովսեսին, որը Դարայից մոտ երկու փալ 7 – 
սանդ հեռավորության վբ ա գտն վո ղ վանականներից, հայտնի մի 
անձնավորություն էր։ Եվ նա մի քանի օր մնաց նրա մոտ ու 
մաքրեց ( բուժեց ) նրան ու վերադարձավ իր երկիրը։ Նա ( Կավա- 
տի կինը) Տարմել կոչված վանքի այս սուրբ Մ ովսեսից վերցրեց 
սուրբ Կիրւսկոսի ոսկորներից մի մասունք, որպեսզի այն իրեն 


89 կիթ արիզոն ՝ հունարեն ամրոց։ աԱյն գտնվում է պար սկա –բյուգանդական 

սահմանի վրա, Հաշտ լանք գավառում։ Նրա ճիշտ տեղը դեռ հայտնի չէ։ 

Ն. Ադոնցր հնարավոր է համ արում այն տեղագրել ժամանակակից ներքոհիշյալ 
ամրացված տեղերից որևէ մեկում ՝ Շեյխ– Ս ելիմկալա , Ագնաբերդ կամ 
Աստեղաբերդ, կամ էլ ճապաղջոլրում գտնվող Դարեզոռում յ« Ւ1. ձ/ԼՕԱԼԼ, ^.ք)– 

Ա6Ո88 8 ՅՈՕ^, 01թ. 19 » 22 ։ & ա Երեմյանր գտնում է , որ կիթարիղոնը , ըստ 
երևույթին , հե տ ադա յում կոչվել է ճապաղջու֊ր։ Տե՞ս ^Հայաստանը ըստ Աշ - 
խ ա րհ ացոյց 9֊ի 9 էջ 59։ Տե՞ս Պբո1լոպիոս Կեսարայի, էք 336։ ծնթ.։ 

90 526 թ.ւ 
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պաշտպանի, և թույլ չտա, որ ոգինԼրր նորից վերադառնան։ Եվ ի 
հարգանս նրան (մասունքի) նա գաղտնի աղոթատուն կառուցեց 
իր երկրռւմ, և թույլատրեց նրա (սոլրբի) պաշտամունքը։ նա այս 
երանելի Տարմելի Մովսեսի կատարած բարեգործությունը հիշելով, 
օգնեց հոռոմների երկրին, այն առիթով, որ ներքևում հիշված է։ 

ԳԼՈՒԽ է 

Թ գլխում խոսվում է, թե ինչպես խաղաղության 
դաշինք կնքվեց հոռոմների և պարսիկների միջև, և 
տևեց Ռուփինոսի և մագիստրոս Հերմոդենեսի օրոք 
6 կամ 7 տարի։ 

Երբ Հուսինիանոս կայսրն իմացավ ք թե ինչ է պատահել իր 
իշխանության մեջ մտնող Միջադետքոլմ, և թե (ինչպես) իր 
ղորքր մի քանի անգամ ջախջախվել էր պարսիկներից և գյուղա֊ 
ցիներր կոտորվել ու գերի էին ՚ տարվել հոներից , և երկիրը 
գյուղերով միասին այրվել էր, նա դադարեցրեց այլևս բանակների 
առաքումը պատերազմելու համար Խոսրովի դեմ , որն իր հոր ՝ 
Կավատից հետո թագավոր էր դարձել։ Եվ այս մարդը (Խոսրովր) 
Ռուփինոսի հետ մտերիմ էր, որովհետև նա էր ֆ որ նրա (Խոսրովի) 
հորը խո րհուրդ էր տվել ք իր որդուն հաջորդ նշան ակել։ Այդ հայտ- 
նի էր արքային, և այս հանգամանքը քաջալերում էր նրան ( Ռու - 
փինոսին), և մանավանդ նա (Խոսրովր) խոստացել և ասել էր, թե 
եթե Ռուփինո սն իր երկիրը դա և հ անուն խ ա գաղութ յան ինչ որ 
բան խնդրի նա այն կկատարի, ուստի 11-րդ տարում 91 ա լա 
Ռ ուփինո սն ու մագիստրոս Հերմոդենեսը որպես դեսպան ուղարկ- 
վեցին Խոսրո վի մ ո տ ք և նրա հետ երկար բան ակցեցին։ Եվ, որով- 
հետև այս Ռոլփինոսր հայտնի էր ա յն տ եղ, և մի քանի անդամ 
(որպես դեսպան) ուղարկված էր եղել Կավատի մոտ, և նրա հետ 
մտերմացել էր և շատ նվերներ էր բաշխել թագավորության 
մեծամեծներին, և թագուհին ՝ Խ ոսրովի մայրը (Ես) սիրալիր էր 
նրա հետ, որովհետև նա էր խորհուրդ տվել Կավատին իր որդուն 
արքա դարձնել, և ( բացի այդ) նա երախտապարտ էր նաև նրա 
համար ք որ Տարմելի վանական ՝ երանելի Մ ո վս ե ս ին (> ուղարկել 

էր), և սա աստծո միջն որդոլթյամ բ բուժել էր իրեն, ուստի նա 
թախանձագին խնդրեց իր որդի Խոսրովին, և նա Հուստինիանոս 
կայսրից ստացած ինչ որ ոսկու գումարը նկատի ունենալով, և 
համաձայն Ռուփինոսի և Հերմոդենեսի ՝ նրա դեսպանների միջո֊ 
ցով եղած խ նդրանքին, խաղաղության դաշն կապեց և պայմանա– 

91 ՏՅՅ թ., 
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գիր կնքեց ու վավերացրեց։ Եվ թվում էր , որ աստղերը երկնքում 
տարօրինակ ձևով պարում էին, և այն տեղի ունեցավ 11 ֊րղ 
տարվա ամռանը 92 < եվ տևեր 6 կամ / տարի, մինչև 3-ոդ 

տարին 92 " է 

Դ Լ Ո Ի հւ <*Գ 

IX գրքի ԺԴ գլուխը վերաբերում է Կ ո ս տ ան գն ո ւպ ո / ս ո ւմ 
պատահած խռովության ք և թե ինչպես Հիպատիոսն ու 
Պ ոմպեոսը սպանվեցին , և կրկեսում շատ քաղաքացի ֊ 
ներ կոտո րվեցին։ 

10 ֊րգ տարում հո ոո մն ե րի երկիր ա րշա ված հոները շատ 

մարգկանց կոտորեցին , կողո պտեցին ու եղածներից շատերին 
ոչնչացրին ու այրեցին, ինչպես վերևում պատմվել է, և այղ 

( կարծես յ բավական չէր ։ կայսերական քաղաքում ևս շատ մարդեկ 
ոչնչացվեցին, այնտեղ ծագած մի խռովության պատճառով։ 
Որովհետև երբ Հովհան Ե ե ս ա բացին Կ ա պ ա գո վկի ա յո ւմ եպարքոս 
էր, միշտ մարղկանց գեմ պատրվակներ հորինելով, նենգությամս 
ու խորամանկությամբ, և այնտեղի և ա Ա քս»ղաքների թ ո է ո Ր 
խավերից ճ ազնվականներից ու արհեստավորներից մեծ քան ա կու֊ 
թյամբ ոսկի հավաքեց կայսերական գանձարանհ համար, և այգ– 
պիսով պալատում վստահություն ձեռք բերեց, և գր ա համար 
բ ո լո ր ր վախենում էին նրանից ք և այսպես կայսրի բացարձակ 
վստահությունը վայելելով նա բազում մ ա րդկանց դեմ կեղծ 
մեղադրանքներ էր ներկայացնում, և նա շրջապատված էր շողո֊ 
քորթներով ու լր տ ե սն երով։ Ե վ կայսերական քաղաքում և այլ 
շրջաններում կային ոչ շատ քիչ թվ ո վ մարդիկ, որոնք դժգոհ էին 
նրանից ք և որոնք համակրում ու պաշտպանում էին (հակառակ) 
խմբակցություններին։ Այդ պատճառով էլ մշտական դժգոհություն 
կար իր և կայսրի դեմ։ Խմբակցությունները միացան և իրար տետ 
համաձայնվեցին մի քանի օրվա ընթացքում, խանութները փակե֊ 
ցին և սկսեցին կողոպտել իրենց ճանապարհի վրա եղած ամեն 
ինչ, և այրել։ Աայսրր սարսափել էր, և ի վերջո փակվել պալա- 
տում։ Խմբակցությունները հավաքվեցին կրկեսում և մեծ խռովո 
թյուն բարձրացրին և նրանք բացականչում էին, որ Հիպատիոսր 
պետք է կայսր լինի, եթե ոչ նրանք կրակի կտան քաղաքը ։ Եվ 
Հիպատիոսր ստիպված էր դուրս դալ, իսկ Պոմպեոսը ընկերակցում 
էր նր ան։ Եվ նրգյնք վերցրին զինվորներից մեկի մանյակր ե 

92 533 թ., 
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դրեցին գլխին ու նրան կայսր հոչակեցին . նրանք բացականչում ոա 
փառաբանում էին նրան։ 

Եվ երբ այս տեղի ունեցավ , որոշ մարդկանց խորհրդով 
նրանք ( կա յս ե ր ա կանն ե ր ր ) կրակ տվեցին քաղաքի մեծ եկեղեցուն , 
որպեսզի հավաքված ամբոխր աղետի լուրր ստանալով գուցե 
ցրվեր ։ որովհետև Հուստինիանոս կայսրր պալատում տագնապի՛ 
ու սարսափի մեջ էր։ Եվ Մունդոս ստրատեգն իր զորքով այնտեղ 
( մա լրաքաղաքում ) էր. նա և ս կ ո լի ա րի անն ե րն ու մոտ կանգնած 
ամբողջ գ ո րքր> հրաման ստացան , և նրանք փակեցին կթկ^ ս ի 
դուոր, և այնտեղ եղած բոլոր դասակարգի մարդկանց կոտորեցին 
ու սպանեցինք և հնարավոր չէր խուսափել ու փախչել կոտորածից։ 
Եվ ավելի քան 80000 մարդ կոտորվեց ա յս խռովության մամա֊ 
նակ։ Եվ Հիպատիոսն ու Պ ոմպեոսն ի վերջո ձերբակալվեցին և 
բերվեցին կայսրի առաջ։ Եվ երբ ն ա իմացավ իրերի վիճակը , թեև 
նա ուզում էր նրանց սպանել , բայց չհամարձակվեց , որովհետև 
նրանց րնկերակիցներր կատաղել էին ու աստուծով և նրանով 
երգվել $ որ եթե նրանց մահվան դատապարտի ք իրեն էլ կվնասենր 
(Ուստի) նրանց ուղարկեցին ծովափ ք և սպանեցին ու գցեցին 
ծովր։ 

ԳԻՐՔ ՏԱՍՆԵՐՈՐԴ 

Այս, X գրքի ներքևում նշված 16 գլուխն ե բում նկարա - 
գրված են այն ի ր ա դա րձո ւթ յո ւնն ե ր ր ք որոնք հ աջո րդա֊ 
բար տեղի են ունեցել 15֊րդ տարվանից , ( այսինքն ) 

հույների թվականության 848 թ՚~ից 93 մինչև 13֊րգ 
տարվա վերջր ( այսինքն ) հ ույն ե րի թվականության 
859 թ.9հ , որբ ( հասնում ) ու կապվում է մեր օրերի պայ֊ 
ծառ կայսր հոլս տ ին ի անո ս ի ին քն ա կա լո ւթ յան հետ։ 

Աոաջին գլուխր վերաբերում է Եփրեմին, որ Արևելք գնացր 
Ր֊ն վերաբերում է Ամի դո ւմ Րար Խիլիի կ ա տ ա ր ած գործերին 
15 ֊րդ տարում և երկրորդում 95 ։ 


93 537 թ.։ 

94 Ասորերեն բնագրի անգլերեն թարգմանիչը գտնում Հ , որ այս թվական ֊ 
ներիր մեկը սխալ է, որովհետև ինգիկտիոնի 13֊րգ տարին մ ե րջան ում է 550 թ . 
օգոստոսի 31-ին, մինչ հունականի 859 թ. վերջանում է 548 թ. սեպտեմբերի 
30-ին։ Թարգմանիչը գտնում է, որ վերջինն ավելի ճիշտ է, որովհետև այս 
գիրքն ավարտվում է Հռոմի անկումով, այսինքն 546 թ. գեկտ. 17։ Տե՛ս Տ. 8ս 

ր V, ՏյրրւՁՇ շհրօուօԽ, բ. 296 . 
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Գ֊ն վերաբերում է Լղգինո քաղաքից ՝ քահանա Կ յոլրոսին , 

որին այրեցին Ամի ղի ա ե տ ր ա պ ի լոն ո լմ 96 ։ 

Դ֊ն վերաբերում է Եդեսիայի Ռաբոլլասի նամակին (գրած) 
Բերոյ ա ի 97 Գեմելինոսին ։ այն (մարդկանց) մասին, որոնք հաղոր– 
գութ յոլն ր ուտում են որպես սովորական հաց : 

Ե֊ն վերաբերում է Անտիոքի եկեղեցու օծման ր , և այն 

ժողովի մաս որ գումարվել է Եփրեմի կողմից։ 

Զ֊ն պարսիկների արքա Խոսրովին է վերաբերում , որ արշա- 
վեց և գրավեց Սոլրր ք Բերոյան և Անտիոքր։ 

Է֊ն վերաբերում է Բ ե լի ս ա ր իո ս ին , որ գնաց պարսկական 

երկիր ու գրավեց Սիսավրանա 9 * ամրոցր։ 

Ը֊ն վերաբերում է Խոսրովին, որր գնաց և գրավեց Աալլինհ֊ 
կոնն 99 և այլ ամրոցներ ճ Եփրատի ու Խա բուրի սահմանի վրա։ 

Թ֊ն վե րա բե րում է ուռոլցքա յին ժանտախտին ։ 

Ժ֊ն վերաբերում է Մարտինին և Հոլստոսին, որոնք մտան 
Պարսկական Հա յա ս տան ու վերադարձան։ 

ԺԱ֊ն վերաբերում է Խոսրովին , որ Եդեսիա գնաց և գրավեց 

այն ու վե ր ա դա րձա վ։ 

ԺԵ֊ն վե րա բե րում է Հա կո բին ու Թե ո դո րին ք աստվածավախ 
եպիսկոպոսներին , ոբոնք ձե ռն ա դրվեցին ու ուղարկվեցին Ար ևե լք , 
նրանց վստահեցին առաջնորդոլթյոլնր։ 

ԺԳ֊ն վերաբերում է Լազերի երկրին , 100 որր Խոսրովի կողմից 
նվաճվեց։ 

ԺԴ-ն վերաբերում է 9-րդ և 10-րդ տարիներում 101 եղած հա- 
ցահատիկի պակասության ու բանջարեղենի սակավության։ 

ԺԵ-ն վերաբերում է Հռոմին , որր բարբարոսները գրավեցին 
և ավերեցին։ 

9 ® Չորս սյուն անի շինություն։ 

97 Այժմ՝ Լալեպ։ 

98 Հունարեն ՝ Սիսավրանոն։ Միջագետքի քաղաքներից. Մծբինից 39 կմ. 
արևելք, այժմ՝ Սերվան։ 

99 Միջագե տքի քաղաքներից, այժմ՝ Ռակկա, Եփրատի ափին։ Այն կոչվել 
է նաև Նիկեփ որիում , Ե ոս տանգն ուպոլիս , Լենտոպոլիս։ 

Լագերի երկիր կամ Լա զիկա։ «Լա զի կան Ար ևմտյան Վրաստանն էր, ի 
տարբերություն Իբերիայի, որի տակ հասկացվում էր Արևելյան Վրաստանը։ 
Պ րոկոպիոսր և ընդհանրապես օյուղանդա կան աղբյուրները հահախ Լազիկայի 
փոխարեն գործ են ածում հին անունը՝ եոլխիս, իսկ լազերին անվանում են 
կոլխերւ)։ Տե՜ս Պրոկոպիոս Կեսաոսցի, էջ 321 ծնթ.։ 

101 546 թ. և 547 թ.։ 
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Ժթ-ն վերաբերում է ձռոմի հուշարձաններին ու շինություն- 

ներին։ 

ԳԼՈՒԽ Ա 102 

Ինչպես վերևում, IX գրքում է ցույց տրված, երբ Սեվերոս ու 
Անթիմոս ուղղափառ հայրապետներր Հռոմի Ագապետոսի (եպիս- 
կոպոս) գալստյան կապակցությամբ, վտարվեցին կայսերական 
քաղաքից, կայսրի կողմից, որր սակայն շուտով 14-րղ տարվա 
մարտ ամսի վերջին՝ 03 մահացավ (Ագապետոսր )։ Մահացավ նաև 
Սարգիս բժշկապետը , որր բերել էր նրան, այն ժամանակ Եփրեմր^ 
որր Արևելքում գրավել էր Անտիոքի աթոռը, ամրապնդվեց ու 
խրախուսվեց, և նրանից (կայսրից) խնդրեց, որ իրեն հոռոմ զորք 
ուղարկի, և նա, Կլեմենտոս տրիբունի գլխավորությամբ զորք 
ուղարկեց , և կարգագրեց է որ նա (Եփրեմր) 15-րդ տ ա ր ում՝ 04 
անցնի ու շրջելու զնա Արևելյան թեմի բոլոր վայրերր և իր խոս - 
քով (քարոզովյ զգուշացնի բոլորին. ի ս կ Ելեմենտոսր ( միևնույն 
ժամանակ ) ուժ էր գործադրելու ա ր ևե լյան քաղաքների բն ա կիչ– 

ների վրա , որպեսզի նրանք րնդունեն ( Քաղկեդոնի ) ժողովք, ինչ- 
պես վարվել էին Ւտալիայի բնիկների հետ ՝ Հռո մ ո ւմ։ Եվ նույն այս 
Եփրեմր Կլեմե նտո սի րն կե րա կց ո ւթ յա մ բ գնաց Սերոյա ք Խալսիս 105 , 
^ իերապոլիս , Սատնայե 0 ք Եդեսիա, Սուր, Աալլինիկոն և սահմանի 
վրա՝ Ռեշլղայն, Ամիղ ք Աոստանդա և նա ստիպում էր շատերին , 
որ ենթարկվեն իրեն, ոմանց խոսքով, ոմանց կայսրի բարեկամա- 
կան խոստումով, ոմանց վախով, ս պ ա ռն ա լի քն ե րա վ ք և նաև աքսո- 
րով և կամ ունեցվածքի զրկումով, ոմանց իրենց աստիճանից 
շն որհ ազրկելով և կամ պաշտ ոնի ց վտ ա ր ե լո վ, և ուրիշներին 

բռնում ու քշում էր երկրից երկիր, որոնց մեջ կային վանական- 
ներ, որոնք իրենց հ ավա տքում հաստատ էին մնում և դատի 

ժամանակ (չէին հրաժարվում ) իրենց ուղղափառ դավանանքից։ 
Եվ որովհետև դաժան ձմեռներից մեկն էր $ այն աստիճանդ որ մեծ 
քան ակութ յամ բ անսովոր ձյունից, թռչունն երր կոտորվեցին /*..* 
տագնապ կար մարդկանց մեջ ... վատ բաներից և ... տարբեր 


102 Բնագրի այս մասում որոշ բառեր դժվար րնթեռնելի են։ 

103 536 թ.ւ 
։օ4 537 թ .։ 

>05 <ր Խալիկիսն է, «արաբերեն» ^ւՈՈՁՏՁՈՈ* Քաղաք Հյուսիսային Սիրիա֊ 
յում։ Հիշատակվում է նաև «Աշխարհացոյց* ֊ում. «Քաղկիդիկէ . որում քաղաք 
Քալկիսա, որ է նիկորիաՖ։ Տե՞ս Պրոկոպիոս Կեսւսրացի, էջ 327 ծնթ.։ 

Բատնե, այժմ ՝ Սարուկ կամ Սարուջ, Եդեսիայի մոտակայքում, 
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հրկրներում Թուրա ղը Շ ագրից՝ 107 պարսիկների երկրռւմ , նրանք 

բռնեցին... Լովհանր Կ ո ս տ ան դի ա յի ուղղափառ եպիսկոպոսը , մի 
մարդու (միջոցով), որը կոչվում էր Կո ս ( տանդիոս) և բանտար– 
կրվեց Անտիոքոլմ և տանջում էին նրան և... նա չհամա– 
ձայնվեց և շարունակեց ... մինչև առաջին տարվա սկի դբր ա , 
բ ան տ ում և այնտեղ էլ մահկանացուն կնքեց ... և նրանք արտա - 
քըսվեցին ... և ապրեցին (տարբեր) երկրներում . . . (մինչև) Յ֊րդ 
տարին... 109 և Խոս( ր)ովր... գնաց Ս(ոլր) և Բերոյե և Անտի(ո)ք։ 
Այժմ Թե ոդոսիոս Ալե քս ան դրա ցին կայսրի կողմից կա ն Լ լ Լ ե 9 ՚ Ո Ր 
դա իր մոտ , և նա իր թեմի մի քանի եպիսկոպոսների հետ գնաց, 
բայց ոչ մի կերպ չրնդոլնեց Քաղկեդոնի ժողովը, մինչև առաջին 
տ ա ր ին Ո ° , Պողոսր ն շան ա կվեց ա թ ո ռին : Եվ երբ Թեոդոսիոսն ոլ 

նրա հետ եղած եպիսկոպոսներն եկան կայսրի առա<ք. նրսւնց 
(դալոլստր) նամակով հայտնվել էր Եփրեմին... հետո...։ Սակայն 
Թեո(դոսիոսն) և նրա հետ եղածներր (ներկայացան) կայս րին, և... 
և առանց... և նրանք վտարվեցին ... և այնտեղ էլ ապրեցին , և 
թ ա գո ւհ ին ջանում էր հարգանք ցույց տալ նրանց, և նրանց 
ծանոթներից և կամ հավատարիմ մարդկանցից ոչ ոքի չէր 

ա ր դե լո ւմ տ ե սնե լ ու ս պ ա ս ա վո ր ե լ նրանց...։ Այժմ տ ա սնհ ին գ– 
(երորդ) տարում պատահեց և... կայսրր շատ... նա ասաց նրան, 
( մ արդու ) մասին, բայց... Բուտը, որ տարվա ամառ ժամ ա ֊ 
նակին Ղարայում ապստամբություն (ծրագրեց), սակայն նա 

մահվան դատապարտվեց։ Եվ ա յսպիսով կայսրին փրկեց տագ- 
նապից, բ ա չց թե ինչ ձևով, ես վստահ չեմ, որովհետև այդ 
մաս էն հաստատ ասելու համար բավարար տեղեկություն չունեմ, 
ուստի լռու մ եմ։ 

Եվ որովհետև Պողոսր հաջորդեց Թ( ե ո )դ( ո ս ի ո ս ին ) , աթոռի 
վրա նա փակեց ... Հավատի նախանձախնդրության համար բա դնի֊ 
սում նրան հեղձամահ արեց, և այս մարդու որդուն ևս ձերբակա- 
լն ց և պահեց հսկողության տակ, որ նա իր հոր մահվան մասին 
չիմանա։ Սակայն այնպես պատահեց, որ նա ուղղափառների 
օգնությամբ փախավ, որոնք ճանաչում էին հորր և ընկավ թագու- 
հու մոտ և նրան պատմեց իր հոր սոսկալի սպանության մասին։ 
Եվ այս կապակցությամբ Եփրեմ Անտիոքացին ուղարկվեց Ալեք– 

107 Շ ին գար կամ Սինղար, Շազր լեռից. Շնգար, այժմ՝ Սինգար կամ 
Շ ելմ իրա ։ 

108 538 թ.։ 

109 540 թ.։ Այս հատվածք ւ պակաս բառեր ունի։ 

538 թ.։ Սրան հաջորդող մասում էլ կան պա կասող բառեր։ 
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սանդրիա, որին (ընկերակցում) էր Աբրահամ Բար Խազին, և 
երբ անցնում էին Պաղեստինից, իրենց հետ վերցրին թոյլոս 
անունով մի վանականի։ Եվ նրանք գնացին Ալե ք( ս ան դր ի ա ) և 
քննեցին Պողոսի գործր, և նրան քշեցին, և Զ"յլ"Ա քաղկեդոնա- 
կանին քաղաքի եպիսկոպոսական աթոռին բագմեցրին , և որպեսղի 
ա (ս մարդուն քաղաքի բնակիչների բռնություններից պաշտպանեն , 
Ամիդցի Ակակիոս Բար էշկովւոյին " 1 այնտեղ հոռոմների տրիբուն 
նշանակեցին։ 

(Զ գլխՒ հատվածներ րստ Հակոբ Եդեսացու, Միքայել 
Ասորու և Բար էբրայուսի ) Ա ՜ 

Հուստինիանոսի 11 ֊րդ տարում , այսինքն հույների 850 թ + 
Հանուն ամսին 113 , երեկոյան մի մեծ ու ահավոր գիսավոր աստղ 
երևաց երկնքում և (տևեց) հարյուր օր։ Եվ այդ տարի խաղաղոլ֊ 
թյունր (երկու) պետությունների միջև խախտվեց, և պարսիկների 
Խոսրով արքան արշավեց , և գերիներ քերեց Սուր, Ան տիոք , Բե բո֊ 

( ա և Ապամ ե ա քաղաքներից ու շրջ ակ այքից. մի ցավալի գերու֊ 
թ(ոլն։ Հոռոմն երր նույնպես ա րշա վեց ին Պարսկաստան ու գերի 
տարան Հ ուրդի ս տ ան ի ց , Արղան են ի ց և Արաբի ա յից ։ Ապա Խոսրո֊ 
վր մի մեծ բանակով գնաց Աալլինիկոնխ* դեմ, և այնտեղից, 
և ամբողջ Միջագետքի հարավային մասից % գերիներ տարավ։ 

( Թ գլխի հ ատվածներից րստ Հակոբ Եդեսացու, Միքայել 

Ասորու և Բար էբրայուսի) 

Եգեկիելի Մարգարեության հունական օրինակում ուռուցքային 
ժանտախտի մասին հետևյալն է ասված . ((Ամենայն ծունկ եղիցքր 


՝՝՝ «էշկոփո» ասորերեն « հնակսւր կա տ» ք ((բար էւկաիո»՝ «հնակարկատի 

որդի»։ 

^ X գրքի Զ Գ1Ւ յ Ւ9 սկսյալ որոշ պատառիկներ են հասել մեգ։ Այս 

պատառիկներից ր ա ցի* նրանից հետո եկող ասորի սլատմիշներր իրենց 

երկերում օգտագործել են վերոհիշյալ գլուխները։ Այմմ վերոհ իշյալ գլուխներ ից 
հատվածներ կան Հակոբ եդեսացու , Միքայել Ասորու և 9 ա ր հբրայուսի 
պատմական երկերում։ Սույն բնագրի անգլերեն թարգմանիչը հավաքել է ա յդ 
հատվածները Ա հրատարակել, նրա հետևողությամբ մենք ևս այստեղ տալիս 
ենք այդ հատվածների թարգմանությունը։ 

Ա>։ 538 Բ– Բ ա 19 դեկտեմբեր թե հունվար հայտնի չէ, որովհետև ասորերե- 
նում կա Ք անուն աոաջին (գեկտեմ.) և Ք անուն երկրորդ (հունվար), 

114 Միջագետքի քաղաքներից՝ այմմ Ռակկա։ 
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էիբրև զջոլր» ՜ , մինչդեռ ասորերեն րնադրում այսպես . <Հ Ամ են ա (ն 
երանք գա^րշասցին խոն աւոլթ եամբ»։ Այս ժանտախտը ուռուցք է 
առաջացնում մարմնի ցցուն մասերում և կամ անութների տակ. 
այն սկսվեց Եգիպտոսում , և Եթովպիա յում , և Ալե քս ան դրի ա յում , 
և Նուբիաչում և Պ աղեստինում , և Փյունիկիայում , և Արաբիա քու մ. 
և հոռոմների եր կրում 116 , և Իտ ալի ւս յում , և Աւիրիկե ում, և Սիցի֊ 
շիայումք և ^հոլում , և թափանցեց 9 ալատիա է Եապադովկիա, 
Հա յա ս տ ան է Ան տիոք, Ար զանեն, Միջադետք ե աստիճանաբար 
(տարածվեց) Պարսիկների երկիրը՝ հյուսիս արևելյան ժողովոլրդ– 
ների մեջ, և (շատ մարդկանց ) ոչնչացրեց։ Եվ նրանք, որոնք 
վարակվում էին այս հիվանդությամբ, և ապաքինվում , չէի.։ 

մահանում , դողդողում էին ու ցնցվում, և հայտնի էր ք որ սա 

սատանայի գործն էր, որը աստծու կ ար դա դրությամբ , կոտորում 
էր մարդկանց։ 

Եմեսա Ա< քաղաքում էր գտնվում Հովհաննես Մկրտչի գլուխո ք 
և շատերր այնտեղ էին գնւում փրկություն որոնելու, և դևերը 
այս մարդկանց ա ոաջից՝ սրբից շփ ո թված ք փախչում էին։ 

( Ժ — ԺԱ գլուխների հատվածներից 

Հոռոմներր արշավեցին և մեծ ավերածություն կատարեցին 
Հ ա յա ս տ ան ո ւմ ։ 

Եվ նորից Խոսրովր գնաց և հարձակվեց Եդեսիայի վրա և 
չկարողանալով գրավել այն, 9ատնայից գերիներ վերցրեց ո։ 
մեկնեց։ 

XII գրքի է գլ՚^՚֊հր 

Աշխ արհի քարտեզի մասին, որր ջանասիրությամբ պատրաս- 
տեց Եգիպտոսի թագավոր Պտղոմեոս Փիլ ոմ ետորր 

Այժմ Պտղոմեոս Փիլագելփոսր՝ Եգիպտոսի թագավորր , 
փնչպես Եվսերիաս Եեսարացոլ Ժամանակագրությունն է վկայում, 

(րՄարգարէութիւն եզեկիէլի յ> ^ 17, Աս տվա ծա շուն չ 9 Եոստանդնուպոլիս , 

1895։ Եբրայական և հունական բնագրերի համ եմ ատ ութ յամ բ հրատարակված 
Աստվածաշնչի համապատասխան տեղում ծանոթություն կա այն մասի I# * որ 
«Ամենայն ծունկ եղիցի իբրև ղջուրՅ֊ր եբրայական օրինակում է եղել։ 

1 16 Ե ոստ անդն ուպոլիսւ 

1 Այժմ քաղաք Սիրիայում * Հոմս անունով ւ 
II® Այս հատվածք վերցված է Հակոբ Եդեսացու պատմությունից։ 

119 Այստեղ ասորի բանաքա ղր էր Աշխ արհ ա գրութ յ ան 3 հեղինակ Պտղոմեոս 
*էլավդիոսի գործր, որ ապրել Լ մեր թվականության 11 դարում , սխալմամ ո 
վերագրել է Պ տ ղոմ եոս Փիլոմետորին։ 
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մեր Տիրոջ ծննդից ավեչի քան 280 տարի առաջ, իր թագավորա ֊ 
թ/ան սկզբում Եգիպտոսի հր ե,ա գերիներին ազատեց և նվերներ 
ուգարկեց Երուսաղեմի Եգիաղարին , որ այն ժամանակ քահանա 
(լապետ) էր և հավաքեց յոթանասուն օրենքի գիտակ մարդկանց 
և թարգմանել տվեց Աստվածաշոլնշր եբրայերենից հունարեն։ 
Ա(ս հարցում աստծու կամքի համաձայն շարժվելով, դրանք 
վերգրեց և իր մոտ պահեց, նախապատրաստելու համար ժողո֊ 
վուրղների փրկոլթ յոլնր. և (սուրբ) հոգա թելադրանքով նրանք 

(ճշմարիտ) գիտության տիրացան, որպեսզի դառնան փառավոր 

Երր ո րգո ւթ ( ան երկրպագուներ։ 

130 տարի նրանից հետո, այս անգամ Պտղոմեոս Փիլոմետո֊ 
ր ր , նուլն գործր շարունակեց պատվով կատարել և տարբեր 
երկրների ժողովուրգների ղեկավարներին ուղարկած իր դեսպան֊ 
ներին, նամակների և նվերների միջոցով խնդրեց , որ գրի առնեն 
և իրեն ուղարկեն իրենց իշխանության ներքո մինչև հարևան 
ժողովուրգների սահմանր հասնող երկրամասերի չափսերր, և 
նույնպես նկարագրեն իրենց նիստուկացն ու սովորությունները։ 
Եվ նրանք գրեցին ու ուղարկեցին դրանք (այղ տեղեկությունները), 
բացի հյուսիսային շրջանից, որր տարածվում էր Արևելք և Արև - 
մուտք : Եվ մենք մտածեցինք | որ անհրաժեշտ է այստեղ (գրքի) 
վերջում գրի առնել, խորապես իմանալու համար տ ե ղա գր ո ւթ յ ո ւն ր , 
որր հետևյալն 

Ւնշսլես վերևում նշեցինք, աշխարհի ժողովուրգների ա յս 

նկարա ղրոլթյունր կատարել է Պտղոմեոս Փիլոմետորր, իր թա- 
գավորության 30-րդ տարում, մեր Փրկչի ծննդից 150 տարի 

առաջ 9 այնպես որ այն օրվանից մինչև այսօր այսինքն մինչև 
մեր օրերի բարեպաշտ կայսր Հուս տ ին ի ան ո ս ի 28-րդ տարին, որ 

է Ալեքսանդրի 866 թվական ր և կամ 333-րդ օլիմպիադան , անցել 
Ւ 711 տարի ճՂճ ։ Այսպիսի երկար ժամանակամիջոցում, անշուշտ , 

Այստեղից ասորերեն բնադրում տրված է Պտղոմեոս ն լա վդիոսի 
«Աշխարհագրության» շատ համառոտ մի բ ովան դա կութ յուն ր , որր, ինչպես 

նշել ենք, սկդբոլմ ասորի բանաքաղր սխալմամբ վերադրել է Պտղոմեոս 
Փ իլոմ ետ որ ին : Ասորերեն բնադրի այլ լեդուների թարգմանությունների մեջ 

հատվածր համարել են ավելորդ և շեն թարգմանել , ուսումնասիրողներն էլ 

իրենց հերթին գտել են, որ այն առանձին արժեք չի ներկայացնում և անհաջող 
մի թարգմանություն (ր Մենք ևս հետևեցինք նրանց օրինակին։ 

Այստեղ հեղինակի հաղորղած թվերի մեջ թյուրիմացություն կա, նրա 
այն հաղորդում ր , որ Հուս տ ին ի ան ո ս ի թագավորության 28-րդ տարին հույների 
866 թ.֊ն է, համ րնկնում է մեր թվակ անության 555 թ,ւ Այժմ եթե 555-ին 
պումա րենք ևս 150, ապա կստանանք ոչ թե 711, այլ 705 տարի, 
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Հ ատ քաղաքներ կառուցվել և վերակառուցվել են աշխարհում։ 
Պ տղոմեոսից մինչև մեր օրերր ք հատկապես մեր Տիրոջ ծնունդից 
հետո ք խաղադությունր տիրելու է ազգերի, ցեղերի ու ժողովուրդ֊ 
ների մեջ, և (կգա ժամանակ) և նրանք չեն ունենա իրենց նախկին 
(վատ) սովորությունները, և ոչ էլ ազդր ազգի դեմ զոլրս կ գա և 
ոչ էլ ճակատամարտերով իրար դեմ կպատերազ մեն, այլ կ/ինի 
այնպես, որ կկատարվի մարգարեությունը, որ ասում է «ձուլեսցեն 
զսոլսերս իւրեանց ի խոփս ք եւ ղսուինս իլրեանց ի մանգաղս » 122 ։ 

Պտղոմեոսի Աշխարհագրության վերր նշված , սարմատներից 
սկյութացիներից, սերի կն երից 

Բ ա ցիէ այս հյուսիսային շրջանում 
կան հինգ հավատացյալ ժողովուրդ, որոնք ունեն քսանչորս 
եպիսկոպոս և իրենց կաթողիկոսը Դվինում է ՝ Պարսկական Հա֊ 
յաստանի գլխավոր քաղաքում (մայրաքաղաքում)։ Իրենց (աոա֊ 
ջին) կաթողիկոսի անունը Դրիգոր էր ք արդար և հայտնի մի մարդ ։ 

Ապա Գոլրղանր 123 , Հայաստանում մի երկիր, և իր լեզուն 

հունարենի նման է, և ունի քրիստոնյա թագավոր, որը ենթարկվում 

է Պարսկաստանի արքային։ 

Աւդա Առան երկիրը 1 4 Հայաստան աշխարհում . իր լեզվովդ 


րր Մա րդարէութ իւն Եսայեայ յ>, Ո, 4։ 

123 Հ(Վր աՍ Ա 1 ան։ Վիրք երկիրը կ ո շվել է նաև Վրկան , պալսկ. (յԱՐ^ՁՈ, ասոր . 

(յ1Մ23Ո արաբ . խուրդան . . .։ Վրացական պետության վաղ շրջանի տերիտորիան 
17913 կմ տարած.։ Մայրաքաղաքն էր Մծխեթան ։ 363 թ . հետո Վրաց 
աշխարհ ին անցան Ղուդարաց բդեշխության կենտրոնական գավաոներր 

Պարասւր, 1քսւնէք|հաց–փոր, 1ւաւսքյիիւև է, Քոփշափոր, Բողնոփոր, Ծոթոփոր և 

Շաւշէթ Ո1 $Ա1ւ|սք ներք||ն գավառնե րր % 5070 կմ տարած,։ Այ ս միացումից 

հետո Վրաց աշխարհի տարածությունը դարձավ 22987 կմ։ 387 թ, միացվեցին 
Ղոլդարաց բդեշխութ յան մնացյալ մասերը ... 527 թ. վերացվեց թադավորական 

իշխանությունը և Վիրքը նշված տերիտորիայի սահմաններում դարձավ առանձին 
մ արզսլանութ յուն։ Այս փ ո փ ո խ ութ յունն ե ր ր վավերացվեցին 532 թ - «Հավերժա - 
կան » դաշնադրով։ Սասանյանները հատուկ ուշադրություն դարձրին ՀՀ Ալանաց 
դռների ա նցքին», որտեղ հիմնվեց ռազմ ա կան կայանների մի ամբողջ ս իստեմ 3։ 
Տե ս II. ԵրԼւք|ան, Հայաստանը րստ « Աշխ ա րհ ա ց ո յ ց ո ֊ ի ։ Էջ 84։ 

124 <ր Բուն աշխարհն Աղուան ից որ ըն դ մ էջս է դետոյն Սարայ և Սովկաս 

լերինն ( «Աշխ ա րհ ա ց ո յց» , էջ 29 ) , որ նկատի ունի Աղվանից թ ա դա վորութ յան 
տարածքը մինչև 387 թ. և որի մայրաքաղաքն էր Կապաղակը։ 387 թ - պաշտոնա- 
պես ճանաչվեց Ուտիք և Արցախ նահանդների միացումը Աղվանքին ճ 22,843 
կմ* տարածությամբ է ո թի9 հետո Աղվանքր ընդդրկում էր 45.845 կմ– տարա - 

ծ ութ յուն ։ 510 թ . վե րջն ա կանսւպես վերացվեց Աղվանից թ ա դա վո ր ութ յան իշխա - 
նոլթյունր և երկիրը սկսվեց կառավարվել մարդ պ անն երով, որոնց կենտրոն ր 

դարձավ նոր հիմնված Պարտավ քաղաքը»։ 8ե ս II. Երեւքյան, Հայաստանը.... , 

է9 34։ 
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հավատացյալ ու մկրտված մի ժողովուրդ , և ունի իր թաղավորը, 
–որը հպատակ է Պարսկաստանի արքային։ 

Ապա Սիսական երկիրը ՚* * իր լեզվով, հավատացյալ մի 
ժողովուրդ, բայց այնտեղ ապրում են նաև հեթանոսներ ։ 

Բաղգուն երկիրն իր լեզվով, որր միանում և տարածվում է 
Կասպից դարպասներից ու ծովից մինչև հոների երկիրը։ Դարպաս ֊ 
ներից աքն կողմ Բոլրղարներն ( Բալկաններն) են, իրենց լեզվով, 
հեթանոս և բարբարոս մի ժողովուրդ և ունեն քաղաքներ ։ Ալան ֊ 
ներր ունեն հինդ քաղաք։ Դադոլ ցեղի մարդիկ, որոնք ապրում (էն 
լեոներում ու ամրոցներում։ Ավնագուրներ, վրանների տակ ապրող 
մի ժողովուրդ, (ապա) Ավդարներ, Սաբիրներ, Բոլրդարներ, Կար֊ 
տարդոլրներ ք Ավարներ, հասարներ, Դիրմուրներ, Ս ի րուրգո լրն ե ր , 
Բադրասիկներ, Խուլասներ, Աբդելներ, Եվթալիտներ, այս տասնե- 
րեք ժողովուրդն երն էլ ապրում են վրանների տւոկ և սնվում են 
■արջառների , ձկան և վայրի կենդանիների մսով, (ունեն) զենք։ 
Ւրենցից այն կողմ (ապրում են) դաճաճներն ու շնակերպ մար ֊ 
դիկ, և նրանց հէուսիս արևմ ուտ քոլ մ են Ամա զո ններր՝ մեկ 

Հլրծքո վ կանալք, որոնք բոլորովին մենակ են սւպրում և նրանց 
մեջ տղամարդիկ չկան, և երբ նրանք աղում են ղոլդավո րվե լ , 

դնում են հարևան երկրի ցեղերի մոտ մեկ ամիս ժամանակով , 
կենակցում ու վերա դա ռնում են իրենց երկիրր 9 և երբ տղա երեխա 
են ունենում, նրան ս պ ան ո ւմ են և եթե աղջիկ է ծնվում ֆ կեն գան ի 
են թողնում , և այս ձևով պահում իրենց շւսրքե րր։ Նրանց կ ո ղքին 
ապրող ցեղր ճ Երոսներն են, որոնք բարձր, երկար ոտքերով 

մարդիկ են, և պատերազմական զենքեր չունեն և ձիերն էլ չեն 
կա րո ղան ում տանել նրանց 1 ոտքերի երկա ոության պատճառով։ 


Հե տ ա քրքր ա կան է, որ մեր ասորի բանաքաղը Վրաստանն ու Ադվանքր 

ներկայացնում է Հայաստան ի կազմում։ Այստեղ մեր կարծիքով այն րնկալված 
է որպես եկեղեցական միավորում, ամ բողջութ յուն։ Պատմիչի հալորդ արտա- 
հայտությունն ի նպաստ մեր այս ենթ աղրութ յան է խոսում, երբ հ իշատա կում 

է միակ կա թ ողի կոս ութ յուն ր Դվինում։ ք*ացի աքղ է մեր աղբյուրներից ք ա ք 

հայտնի է, որ Աղվանքի ու Վրաստանի կրոնական հաստատութ յուննե րր մինչև 

VII ղարր եղել են Հայոց կաթողիկոսության հետ կապված։ 

*Մեծ Հայքի 11-րդ նահանղր , որ կոչվում էր նաև Սիսական % 15237 

կմ տարածությամբ , Ս յուն յա ց նախարարական տան ժառանգական հայրենիքն 
էր։ Եղուկ գավառը կ ո ւվել է նաև Սիւնիք կամ Սիսական ճ նեղ իմ աստով։ 

640 թթ. Սյունիքը վարչական տեսակետից դուրս է գալիս Հայաստանի 
կազմից և իր հարկերն է սկսում մ ու ծել Ատ ր պա տ ական ի մ ա ր դպան ութ յան ր 3 ։ 
Տե ս I*. Հակոբյան, Հայաստանի պատմական աշխարհագրություն, էջ 194։ 
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Եվ արևելքից դեպի հյուսիս մո տենալիս ք կան երեք այլ սև ցեղեր ՚ 
ևս։ 

Այժմ հոների եր կրում մոտ քսան և (գուցե) ավելի տարիներ • 
առաջ , Տիրոջ կամքով ինչ որ մեկր նրանց լեզվով գրքեր թարգմա- 
նեց։ Ես այդ պատմում եմ, ինչպես այն լսեցի ստույգ (ու) ճրշ– 
մարտասեր մարդկանցից ՝ Հովհան Ռեշայնացոլց , որ Ամիդի 

մոտակայքում հիմն ա գրված Իշոկունի վանքից էր, և Թովմաս 
կաշե դո րծից , որր հիսուն և ավելի տարիներ առաջ ք Կավատից դերի 
տարվածների մեջ էր եղել ։ Եվ երբ նրանք ( գերիներր) պարսիկների 
երկիրր հասան, այնտեղ նրանք վերավաճառվեցին հոներին և 
տարվեցին դարպասներից այն կ ո ղմ ք նրանց երկրռւմ մնացին 
ավելի քան 30 տարի, ամուսնացան և երեխաներ ունեցան։ Ապա 
որոշ ժամանակ հետո նրանք վերադառնալով, իրենց բերանով 
մես պատմեցին հե տ ևյա լ պատմոլթյունր ։ ((Հոռոմների երկրիդ 
գերիներր տանելուց հետո $ հոներր մեղ գնեցին ու տարան իրենց՛ 
հետ և այդտեղ էլ մնացինք 34 տարի . ապա մի հ րեշտ ա կ երևաց 
Կարդոստ 126 անունով մի մարդոլ ք որ Առանք ր եպիսկոպոսն էր* 
եպիսկոպոսր պատմեց ք որ նա ( հրեշտակր ) նրան ասել է ((Վերցրու 
երեք բա րե պաշտ քահանաների, և գնա դաշտ և իմ միջոցով 
ստացիր քեղ ուղարկված կեն դան ի էակների ՝ Տիրոջ պատ դամ ը ֆ 

որովհետև ես հոռոմների երկրից, հեթանոսների երկիրր բերված 
գերիների պահապանն եմ և նրանց (գերիների) աղոթքր հասցրել 
եմ աստծուն։ Եվ նա (աստված) ասաց այն, ինչ որ ես քեզ պետք 
է ասեմ»։ Եվ երբ այս նույն Կարդոստը,որ եթե հունաքեն թարգմա- 
նելու լինենք կլինի նույն Թեոկլետոս ( անուն ր) և արամերեն ՝ 
« Աս տ ված ա կո չ» ք շտապ երեք քահանաների հետ միասին գնաց 
դաշտ, և ... երեք քահանաներն աղոթեցին աստծուն և հրեշտակր 
(երևաց) ու ասաց, «Վեր կացեք ու գնացեք հեթանոսների երկիրը 
և զգուշացրեք նրանց ՝ մահվան որդիներին (մահկանացուներին) 
և քահանաներ ձեռնադրեցեք նրանց համար, հաղորդեք և ամրաց- 
րեք նրանց (հավատի մեջ), և ահա ես ձեզ ^ետ կլինեմ և կգործեմ 
ձեզ հետ քաղցրությամբ, և այդ ազդերի մեջ հրաշքներ կգործեք 
և ամեն ինչ կգտնեք ա յն տ եղ, ինչ որ անհրաժեշտ կլինի ձեզ 
գործի համար»։ Այլ չորս մարդիկ ևս գնացին նրանց հետ մի 
երկիր, որտեղ այս յոթ քահանաները հանգիստ չունեին երեկոյիդ 
երեկո. գտան մի օթևան և (կերակրվում) էին յոթը նկանակով և 

Բնադրի անգլերեն թարգման իչր ենթադրում է, որ էևարդոստա անուն ր 
կազմված է հայերեն € կարդալ ա և , աստված » բաոեր/՚ցէ 
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մի կուժ ջրով։ Եվ նրանք դարպասներից չմտան , այլ շրջանցեցին 
լեոներից։ Եվ երբ տեղ հասան, նրանք այս բոլորը պատմեցին 
գերիներին և շատերր մկրտվեցին, և հոներից էլ նույնպես կրոնա֊ 
փոխ դարձրին : Նրանք (քահանաներր) մնացին այնտեղ յոթը 

արխ 27 , և այնտեղ էլ հոների լեզվով գրքեր թարգմանեցին։ 

Այժմ պատահեց , որ այն ժաման ակ Պրոբոսին կայսրի կողմից 
ր պես դեսպան ուղարկեցին այն կողմերր , որպեսզի նրանցից 
( հոներից ) ոմանց զինվոր վարձեն պատերազմելոլ համար։ Եվ երբ 
նա հոներից Լ Ա եց այս սուրբ մարդկանց (յ ո թր քահանաների ) 
մասին և իմացավ նրանց պատմությունը գերիներից, նա շատ 
ցանկացավ նրանց տեսնել։ Նա տեսավ և ստացավ նրանց օրհնու- 
թյունը և մեծ պատիվ ցույց տվեց նրանց այդ (հեթանոս ) ազգերի 
ներկա յությամբ։ 

Եվ երբ մեր կայսրն, ինչպես իրողությունը նկարագրեցինք, 
իմացավ նրանց մասին , թե ինչպես նրանք Տիրոջ կամքով է են 
գործել, (նրանցի հարևան հոռոմների քաղաքներից 30 ջորի բեռնա- 
վորված, և ալյուր, և գինի, և ձեթ, կտավից շորեր, և այլ 

մ թե բքներ ու ս րբազան անոթներ ուզա րկեց նրանց և անա սու ն նեոն 
էլ (ջորիներր) նվիրեց նրանց, որովհետև Պրոբոսր հավատացյալ 
ու բարի մարդ էր։ 

Այժմ մի այլ լավ պատրաստված հայ եպիսկոպոս ևս, որի 

անուն ր Մ ակ ու էր, բարի գործերի ն ա խ ան ձա խն դր ո լթ յո լն ի ց 

շարժված 15 տարի 129 հետո մեկնեց իր կամքով իր եկեղեցական֊ 
ներից ոմանց հետ, և գնաց այդ երկիրր (հոների)։ Եվ նա ագյոլ֊ 
սից եկեղեցի կառուցեց , և բույսեր տնկեց, և տարբեր տեսակի 
հունտեր ցանեց, հրաշքներ գործեց և շա տ ե րին էլ մկրտեգ։ Երբ 
այ ս ժողովոլլ ւգների իշխողներն ինչ որ նորություն տեսանք նրանբ 
ի ա ց ան այս մարդկանցով և շատ ուրախացան ու յո ւր ա ք ան շյո լ֊ 
րին պատվեցին և յո ւր ա ք ան շյո ւր ր հրավիրում էր նրանց իրենց 
^Ր^ՒրԸ* ՒՐ^նց ժողովրդի մոտ, խնդրելով, որ իրենց սովորեցնեն 
այդ ամենր։ Եվ ահա նրանք մինչև այսօր այնտեղ են։ Եվ նույն 
այս բանր րնկալվեց որպես աստծու դթ ա ս ր տ ութ յան նշան, և ((Նա 
(Տերր) իրեններից յուրաքանչյուրի համար, որ իրն է ք հող է 
տանում, որտեղ որ լինեն։ Եվ այսոլհետև ժամանակն է, որ նրա 

Բնադրում բաոադի դրված է «շաբաթվա օրերի քանակով տարիներ», 

Ասորերեն բնադրում դրված է (I Մակոլ յ>. Ն. Պ իդուլևս կա յան ենթադրում 

Հ, որ այն պետք է եղած , ին ի «Մակար» իսկ Աճաոյանը կարծում է, որ նա 
«Մաք յ> եպիսկոպոսն է։ 

129 Ասորերեն բնադրում դրված է՝ « երկու 
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շաբաթվա տարիների լափ։ 



( աստծու ) իշխանությունը տարածվի բ ո է ո ր կողովուրդների վրա,, 
ինչպես առաքյալն է ասում)) 130 ։ 

Յոթը տարի առաջ Պարսկաստանի թագավորը նուլնպես , 
ինչպես իմացողներն են պատմում ք հրաժարվեց խեղդամահ եղած,, 
արյունլվա , անմաքուր դաղաններին ու թռչունն երին ուտելուց ք 

( այսինքն ) այն ժ ա մ ան ա կվան ի ց , երբ Տրիբոնիա բժշկապետը 
եկավ նրա մոտ, որը գերի էր ընկել. հետո մեր բարեպաշտ 
կայսրից եկավ նաև մի կատարյալ մարդ 1 Բ իրվայը և նրանիգ 
հետո Կաշվայը , և այժմ էլ Մծբինի քրի ս տ ոն յան ե րի ց ճ Գաբրիելր։ 
Այդ ժամանակվանից նա հասկացավ ք թե ինչպես պետք է ուտել, և 
նախկին սովորության համաձայն, ապականված մթերք չէր ու֊ 
տում, այլ միայն օրհնելուց հետո էր ուտում։ Հովսեփր՝ քրիստոն֊ 
/աների կաթողիկոսը , նույնպես մեծ վստահություն էր վա յե լում 
նրա ( արքայի ) մոտ և ամուր կապված էր նրա հետ, որովհետև 
նա ( կաթողիկո սր) բժիշկ էր, և մոգպետից հետո առաջին աթոռին 
ինքն էր բազմում յ և ինչ խնդրում էր նրանից ՝ ( արքայից ) ստա֊ 

նում էր։ 

Րր դեպի գերիներն ու սուրբ մարդիկ ունեցած բարյացակւս– 
մութ յան, և (ապա) իրեն շրջապատող քրիստոնյա բժիշկների 

ա ռաջա րկութ յան հետևանքով, հիվանդանոց կառուցեց , մի բան, 
որ նախապես հայտնի չէր (չկ ա բ)> և նա արքայական պահեստից 
ապրանքներով բեռնավորված հարյուր ջ ո բի ն հիսուն ուղտ ս 
տասներկու բժիշկ տվեց (հիվանդանոցում աշխատելու համար) ք և 
տալիս էր ինչ որ պահանջվում էր արքայի հ աշվին. • 131 ։ 

1 30 ձՊաւղոսի Առաքելոյ առ Հռովմ ա յե ց իսՅ , ԺԱ, 25։ 

Այստեղից ձեռա գիրը կիսատ է մնում և դրա համար էլ բնագրում 
եղած <րկես)) բառր ան իմ աստ է և մենք ևս անգլերեն թարգմանշին հետևելով , 
այն չթարգմանեցինք։ 
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ՀՈՎՀԱՆ ԵՓԵՍԱՑՈԻ «ԵԿԵՂԵՑԱԿԱՆ 
ՊԱՏԱՈԻՒՅՈԻՆԸ» 





ՀՈՎ^ԱՆ ԵՓԵՍՍ.ՑԻ 
1. ԿՅԱՆՔՆ ՈՒ ԳՈՐԾՈՒՆԵՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Հովհան Եփեսացին VI դարի ամենակարևոր դեմ քերիր է։ 
Նա իր եոանդուն դո րծ ո ւն ե ո լիք յա մ բ վայելել է կայսրի անմիջական 
մ տերմ ութ յունր և իր ազդեցությունն է ունեցել պետական դործե– 
րու մ 1 Երբեմն էլ ն ա հալածվել է, տառապել բանտերի նկուղներում , 
ապրել չարչարանքի ու տանջանքի դառն պահեր։ 

Լովհան Եփեսացին ծնվել է Չելթ-Ագգել ա տՒ՝ Ա գգ ե ւ (1ո§1Խոյ) 

ամրոցից, այսինքն, հայկական Անդեղատուն գավառի Անդդ 
ամրոցից ոչ հեռու գտնվող Եալեշ ( I \ Ձ 1 0 Տ հ ) դ (ուղում։ Ենչպես 
հա յտն ի է, 387 թ. մինչև Հուստինիանոս Ա֊ ի վարչական վերա- 
բաժանումները , Ո յո ւզան դա կան Հ. ա / ա ս տ ան ր բաժանված էր երկու 
մ ա ս ի ճ հյուսիսային մասը (((ներքին ^այք»վ, որ առանձին վարչա- 
կան միավոր էր, որտեղ մինչև 389 թ . թագավորում էր Արշակ 
9՝։ Սակայն նրա մահից հետո այդ մասում վերացվեց հայ Արշակոլ– 
նիների անվանական իշխանությունը և այնուհետև այն կառավա- 
րում էր կա լսրության օւրքոլնիքի կողմից նշան ա կվո ղ Հա յա ս տ ան ի 
(( նոմէ ս X) ֊ի միջոցով։ Ր լուգան դա կան ա ( ա ս տ ան ի հարավա չին 

մասում կային հինդ ն ա խ ա ր ա ր ո ւթ (Ո ւնն ե ր կամ սատրապություն- 
ներ՝ Ծոփք Մեծ ( ընդգրկում էր՝ Ան դեղատուև և I փռետ գավառ֊ 
ները), Ծոփք Փոքր (Ծոփք Շահունի), Անձիտ, Չալահովիտ, 
Հաշտեանք, որոնց ժառանգական իշխանները վերացվեցին և 
Հոլ ստինիանոս Ա֊ն այն վերածեց մեկ նահանգի, ՛որը կոչվում էր 
((Չորրորդ Հայք» Հ ։ 

822 թ. ( Ալեքսանդրի ) ծնողները տասնհինգ տարեկան Հովտա֊ 
նին ուսման են տալիս նախ Ամիգի մոտակայքում գտնվող 
(( Համբերություն )) վանքը, որ այն ժամանսւկ հայտնի էր նաև 
(Հ Վ ան ա հ ա ( ր Մարանի վանք 2 ) անունով։ 

1 Ս. Երեմ յ ան, Հայաստանը. « Հ, էջ 24։ 
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Մարանի մահից հետո նա տեղափոխվում է նույն Ամիդխ 
դաշտում կառուցված Հովհան Ամիդցու վանքը։ Եթե նա հունաց 
Տ22 թ. տասնհինգ տարեկան էր, ուրեմն պետք է որ ծնված լիներ 
մեր 507-ին ւ/. թ Այս վանքում կենտրոնացել էին այն հակա֊ 
բյուգանդական ուժերը, որոնք միաբնակության դրոշի ներքո 
շարունակում էին դիմադրել կայսրության կողմից այդ շրջաննե- 
րում ապրող ժո ղո վո ւր դն ե ր ի դեմ ծավալված բ ռն ո ւթ յո ւնն ե ր ին ր 

Այս պայքարում , ինչպես Հովհանն է վկայում, խոշոր դեր էին 
կատարում նաև հայ գործիչները է որոնցից հայտնի է ք օրինակ, 
Թովման, ՛որը ծագումով Արշակուն ին երի ց էր, և երկար ժամանակ , 
6-րդ դարի առաջին կեսին, ղեկավարել է հ ա կա բյոլզանդա կան 
շարժումները։ Հովհան Ամիդց ու կամ Օրտայեցու վանքը դտ նվոլմ 
էր Ամիդ քաղաքի հյուսիսային պարսպի մոտ ք այն հիմնվել էր 
IV ռարի վերջերին (398 — 399)։ Հիմնադրման առաջին իսկ օրից 
իր շուրջն է համախմբել մոտ չորս հարյուր վանականների ք իսվ 
IV դարում այդ վանքը, որը ղեկավարում էր Հովհան 0 րտ ա յե ցին ր 
ունեցել է մոտ յոթ հարյուր միաբան : Այս վանքում էլ 529 թ . 

Հովհանր սարկավագ է ձեռնադրվել։ Թովմայի մասին դրված ջերմ 
խոսքերից, բարձր գնահատականներից և նրա նկատմամբ ցուցա- 
բերած աշակերտական երկյուղածությունից կարելի է եզրակացնել ր 
որ Թովման կարևոր դեր է խաղացել Հովհան Եփեսացու դաս- 
տիարակության գործում “։ 

Հայտնի է, որ Զենոն և Ան ա ս տ ա ս կայսրերը ս պ ա ս վււ ղ 
պարսկական պատերազմների ժամանակ ամուր հ են ա րան ունե- 
նալու նպատակով իրենց եկեղեցական քաղաքականության մեջ 
այնպիսի գիծ մ շակե ցին ք որ այն հաճելի լիներ կա յս րության 
արևելյան նահանգներում ապրող բնակչությանը, քաղաքական այն 
ուժերին , որոնք պայքարում էին կա յս րության կողմից պաշտ պա֊ 
նության տակ առնված քաղկեդոնական վարդապետության դեմ։ 
Միաբնակներին սիրաշահելու այս քաղաքականություն ը բխում էր 
նաև այն հանգամանքից, որ Զենոնից սկսյալ Արևմ ուտքի , 
մասնավորապես Հռոմի պապի հետ, հարաբերությունները խզվել 
էին, ուստի այս ևս պատճառ էր դառնում, որ երկու կայսրերը 
միաբնակներին մերձենալու ուղիներ որոնեն, ճիշտ է, նրանք 
Քաղկեդոնի ժոզովը դատապարտող և կամ այդ ժողովի հետևորդ- 
ներին հալածելու փորձեր չէին կատարում և զգուշանում էին նման 

2 յօհո օք Տբհ&տստ, Լ^6Տ օ1 էհօ նՅտէ6րո, տճ. 5. ա. 8րօօ1<տ, ք>Յէրօ1օ– 
2*3 ՕՈ6ոէ311տ*. է. 17, ԲյՈտ, 1923. բ. 283 6է ՏԱ1 V • 
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քայլեր ից, բայց բաց ահ ա յտ կերպով համագործակցում ու հովա- 
նա վո ր ո ւմ էին հակաքաղկեդոնականներին : Մ ոտ քա ռա սուն տարի 
կայսրության մեջ կիրառվող այս եկեղեցական քաղաքականության 
շնորհիվ միաբնակության խոշոր կեն տ րոնն ե ր ստեղծվեցին ք* *յոլ– 
ւլան դա կան կա յսրության տարբեր շրջանն երում , և նման ուժեղ 
կենտրոններից մեկր դարձավ Ամիդր։ Ամիդոլմ ստեղծված էր 
միաբնակ վանականության ուժեղ ցանց ք որի մեջ էին տարբեր 
շրջաններից ու վայրերից եկած բաղում Ժողովոլրդների ներկայա- 
ցուցիչներ ք հատկապես փոքր ժողովոլրդնե րի ք որոնք մեծ մասամբ 
դժգոհ էին ք* յ\ո ւզան դի ա յի նվաճողական ք ա ղա ք ա կան ո լթ յո ւն ի դ , 
և որոշ խավերի նկատմամբ իրա դո րծվող ճնշումն ե րի ց։ Նրանք 

եկել էին այս վանքերի պարիսպներից ներս , և ստեղծել վանական 
խոշոր կազմակերպություններ ։ որոնց հետ արդեն կայսրի պաշ- 
տոն յան ե ր ր պարտավորվում էին հաշվի նստել։ Թեև Հովհանր 

մանրամասնություններ չի հ աղորդում ք բ ա յթ նրա մի շարք տվյալ– 
ներից հնարավոր է որոշ եզրակացություններ ա նել այն մասին ։ 
որ հայերր Ամիդոլմ և նրա շրջակայքում կազմակերպված հակա֊ 
բյուգանդական շարժումների մեջ ունեցել են նշանակալից դեր՝։ 
Այս վա յրերում հ ա (ե րից ։ ասորիներից բացի ապրում էին նաև 

ս եմ ա կան այլ ժողովոլրդների ներկայացուցիչներ , որոնք ևս իրենց 
մասնակցությունն էին բերում հ ա կա բ յո լզան դա կան այս շարժում - 
ներին։ Ամիդր եղել էր միաբնակության ամուր կենտրո ն և իր 
վեց ե պի ս կո պո ս ա կան աթոռներով 4 կարևոր ուժ դարձել եկեղեցու 
ձե ռքո ւմ ։ Եկեղեցին , անշուշտ ք գիտակցված ձևով այս վանքերի 
միջոց ով ամրացնում էր իր դի րքե ր ր յ և այդ նպատակով էլ վան– 
քերի դռներր բ ա ց վո ւմ էին այնպիսի անձն ավո րությունն երի առ ջև 
որոնք ոչ թե փայլում էին իրենց արժանիքներով ք այլ ծայրահեղու- 
թյունների հա սնող դատողությունն երով։ նման ուժի օդաադործումր 
եկեղեցու կողմից շատ դյուրին կլիներ , որովհետև նրանց հարմար 
առիթի դեպքում հնարավոր էր թեքել ցանկացած ուղղությամբ։ 
Եթե Զենոն ու Անաստաս կայսրերը միաբնակ եկեղեցու գործիչների 

3 յօհո օք քլբհտտստ, Լ^6Տ օէ է հօ ԸՋտէօրո Տշ1ոէտ, բ. 283. 

* Ս*ՂԲՏ ու Ր^երէց հայտնի է, որ Ամ իդի թեմի մեջ էին մտնում Մարտիրո– 
պոլսո եպիսկոպոսությունը , ապա ժ>գիլի, Անձիտի, Արշամաշատի, Ծոփքի, 
Խասնայի և հետագայում ստեղծված Ակապայի ես/իսկոպոսությունը։ Տե ս 

/VI ։օհօ1 16 Տ^Ո6Ո, 0հրօո1զս6, 6(3 . Շհշեօէ, բ. 199 ջ։ Մի ա յ* Ա^իդ քաղածն 

ուներ 5 վանք, էդե սիայում կար ճ ՀՀուկինինի, ք*եյթ կավկալի , Աամոսելի և 
ա յէ է 1 ա ^ յ Հ*ե ր , որոնք հքււքնէքեչ կէն այս ւէաւ/անակաշրՉանուէք I 5Ճ ս 3. ԼՅՈԺէ 

է. II, թբ. 245, 276, 277, 279. 
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հետ միասին փորձեցին օգտագործել զանգվածային այդ ոլմր՝ 
հօգուտ կայսրության ու միաբնակ եկեղեցուն , ապա իրագրոլ֊ 
թքոլնր փոխվում է 518 թ . երբ Անաստասին հաջորդում է Հուստի֊ 
նոս Ա կայսրը (518 — 527)։ թրակացի կայսրը շեղվեց նախորդ 

կայսրերի եկեղեցական քաղաքականության գծից և սկսեց ոչ միայն 
քաղկեդոնականներին պաշտպանելու գիծ վարել , այլև հալածել 
արևելյան եկեղեցու ներկայացուցիչներին , այսինքն միաբնակնե- 
րին։ Թեև պատմաբաններն այս փոփոխությունը վերա գրում են 
կայսրի այն ձգտումին ք որ նա ուզում էր կապերը նորից ամրաց- 
նել Արևմուտքի և մասնավորապես Հռոմի եկեղեցու հետ։ Սակայն 
մեր կարծիքով կայսրի այս նոր քայլը պետք է բացատրել 
նրանով, որ կա յս րության ներսում խախտվել էր հավասարա- 

կշռությունը և հակաքաղկեդոնականներն այնպիսի ուժ էին՛ 
ձեռք բերել, որ կարող էին լուրջ վտանգ դառնալ պե տության 
համար, և նույնիսկ իրենց կամքը թե լադը ել պետության ր։ Սպաս- 
վող վտանգը կայսրին ստիպեց շրջադարձ կատարել և նա հրամա– 
(եց ու իր իշխան ության մեջ մտնող եպիսկոպոսական աթոռներում 
եթե միաբնակ եպիսկոպոսներ կան , հեռացնել և փոխարենը 
բազմեցնել քաղկեդոնականներին։ Հուստինոս Ա-ն հրամայեց 
հալածել և եպիսկոպոսական ի շխ սւն ո լթ յո լն ի ց Կ^կել ւոյն բոլոր 

եպիսկոպոսներին, որոնք կհամարձակվեն հ ա կա դրվե լ Ք ա ղկե դոն ի 
ժողովի որոշումներին Այս հրամանը նշանակում էր, որ նոր 
կայսրը որոշել է բռնի ուժով այս անգամ իր կամքը պարտագրել 
Արևելքում, և իր տիրապետության մեջ դավան անքի միասնություն 
ստեղծելով, ամրացնել իր դիրքերը։ Սայց ինչպես հետագա դեպ- 
քերն են ցույց տալիս, կայսրն իր հաշիվների մեջ սխալվել էր և 
նրա սխալը նրանումն էր ք որ կարծում էր, թե նման հրամաններով 
հնարավոր կլինի երկրում միություն ը ապահովել, և այսպիսով 
ճնշել այն ուժը, որ դավանաբանական տարաձայնությունների 
քողի տակ, փ աստորեն կայսրությանը հակադրվող քաղաքական 
հսկա ուժ էր դարձել Արևելքում։ Կայսրի այս հրամանի համաձայն 
54 միաբնակ եպիսկոպոսների պարտագրեցինք որ հ ե ռան ան իրենց 
աթոռներից և նրանց փոխարինեցին հ ա կա ո ա կո րդն ե րր ։ Անտիո բՒ 
պատրիարք Սեվերոսր , որ այն ժամանակ միաբնակների հիմնա- 
կան ղեկավարներից է ր> ստիպված լքեց իր աթոռը և փախավ 
Ալեքսանդրիա, իսկ նրան փոխարինեց քաղկեդոնական Եվվոլլով 
V ս են ո դոխի ան։ Կ ո ս տան դնոլպո լս ի պատրիարքական աթոռը հանձ֊ 


8 Հ. Ե. 3։ 
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նեցին Պողոսին , որին Հովհան Եփեսացին «հրեա» է անվանում։ 
Սակայն նա շատ կարճ մնաց աթոռի վրա (519 — 520), որովհետև 
նրան շուտով պաշտոնանկ արեցին և նրան փոխարինեց Եվփրա֊ 
սիոսր (521 — 526)։ Այս ժամանակ միաբնակության ամ են ա կա- 
տաղի հակառակորդներից և հալածիչներից էր Անտիոքի պատ ֊ 
րիարք Եփրեմը (526 — 5-45 ): եվ, որովհետև Ամիդն ու նրա շր ջ ա - 

հ ա 1ԸԸ միաբնակության , կարելի է ասել ք միջնաբերդն էր, կաւսրր 
չհամարձակվեց այնտեղ ևս անմիջապես հալածանքներ սկսել։ 
Այդ նպատակով Անտիոքից ուղարկվեց միաբնակության դաժան 
հակառակորդներից ՝ Աբրահամ Բար Եայլի եպիսկոպոսր։ Երբ 
վերջինիս կ ա ր դա դրո ւթ յա մ բ կայսրության պաշտոնյաներր ժոդո֊ 
վըրդի ն հ ավաքեցին քաղաքի բաց հրապարակը ՝ միաբնակների դեմ 
արձակված կայսրի հրամանր կարդալու, ժողովուրդը սկսեց 
քարկոծել ներկա դտնվող պաշտոն քան երին։ Նույնիսկ Աբրահամ 

եպիսկոպոսր Ամիդից փախավ և ապաստանեց դուքսի մոտ ՝ Տելլ ա 
քաղաքը։ Այո միջադեպերի պատճառով կայսրի մի նոր հրաման 
եղավ, որով պահանջվում էր Ամիդից և նրա շրջակայքից միաբնակ 
վանականներին հավաքել և խմբերի բաժանելով –՜աքսորել։ Այղ 
օրերին բաղում մ ի աբն ակ դործիչներ ու մ ի ա բն ա կ ո ւթ յան ** ե տ ևո ր դ֊ 
ն ե ր բռնե ցին աքսորի ճան ա պար հր։ Լո վհ ան Եփեսացին հ ա ղո ր դո ււ) 
է, որ առաջին հալածանքները սկսեցին հունական թվականության 
822 թ. (521 ) սեպտեմբեր և հոկտեմբեր ամիսներին 6 ; Աքսորական ֊ 
ները դժվարին ու ծանր պայմաններում լքում էին երկիրը և դալիս, 
տեղավորվում Եփրատի մոտ Տիշպա դավառում դտնվող Խաղին 
դյուղի սուրբ Մամայի վանքում՛։ Երեք տարի աքսորյալի վիճա- 
կում մնալուց հետո վերադարձան ա ձ ս անդամ Ամիղի թեմի 
սահմանից ոչ հեռու, Աբառնեի ՝ Ջերմուկի մոտակայքը դտնվող 
Խավրանիտ վանքը և * նակություն հաստատեցին այնս հր։ Ենչպես 
կյանքը ցույց տ վե ց է Հուստինոս Ա-ի կաղմակերպած աքսորներն 
ու հալածանքներն արդյունք չտվեցին, և բ ա ցի ա 1Ղ* ^ ա չկ ա Ը ո Ղ ա ՜ 
ցավ կապեր ստեղծել Ար ևմ ո ւտքի հետ . ի ր ա կան ում վիճակն ավելի 
վատացավ և միաբնակ տարրերին իր դեմ հանեց, որոնք այլևս 
•էլայքարի ըացահաՀտ ուղին բռնեցին։ Այսպես, 52 1 թ. ապրիլի 
27 - ին է երբ Հուստինոս Ա֊ին փոխարինեց բյուդանղական հայտնի 
կայսրերից ՝ Հուստինիանոս Ա-ն է Բյուգանդական պետությունը 
տնտեսական ՝ոլ քաղաքական ծանր վիճակ էր ապրում։ Հա կ ա ս ու֊ 


6 յ. լձոժ. \ ո6օ. տ^ր.. է. ււ, թ. 203 . 

1 Նույն տեղում։ % |. ձՏՏ&Ո1&Ո1, 81Ե. 0 Ր 1611 1 Յ 1 \ Տ, է. II, ք). 109– 
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թյունները սրվել էին երկրի ներսոլմ և անջատողական ուժերի 
ելույթները Ապառնում էին կայսրության հիմքերին։ Հուստինիա֊ 
նոսր գահ բարձրանալուդ հետո, առաջին հերթին մտածեց 

կարգավորել երկրի ներսում ծագած հրատապ հարգերը, և այգ 

նպատակով ուղիներ որոնեթ երկրռւմ միասնությունը վերականգ– 
նելու համար ։ Քանի որ կրոնական ու դավանաբանական վեճերի 
ու ընդհարումների պատճառով Բյուգանդական պետությունը քայ– 
քա (ման եզրին էր կանգնած, ապա Հո ւս տ ին ի ան ո սն իր նպատակը 
իրագործելու և իր պետականության սահմանները , հատկապես 

արևելյան ս ահմանն երն ամրացնելու համար մի շարք հրովար– 

տակներով հիմնական փոփոխություններ կատարեց ք մասնավոր՛ս - 
պես հայկական հողերի ռազմական ու քաղաքական կառավարման 
մեջ։ 529 թ . հրովարտակով Բյուգանդական կայսրության մեջ եղած 
հայկական բ ո լ ո ր հողերը ռազմ ական վե ր ա կ ա ղմ ո ւթ յան ենթար֊ 
կրվեցին և կազմեցին զինվորական մի օղակ, որր. գլխավորում էր 
մագիստրոսը։ 

Հա լաստանի մագիստրոսի ո ա ղմ ս և ան ուժերի կենտրոնն ու 
նստավա յրը Թեոգոսի ոպոլիս քաղաք-ամ րոցն էր։ Մագիստրոսին 

ենթարկվում էին Բյուգանդական Հա յա ս տ ան ի մնացած բոլոր 

պաշտոնյաները , դուքսերը և այլն։ 

Հ.ոլս տինիանո ս Ա֊ի այս վե ր ա կա զմ ո ւթ յս։ մ բ , բնականաբար, 
միանգամայն ոչնչացան նախարարների ու ռազմական ինքնու- 
րույնության և սեփական զորք ունենալու ժառանգական իրավունք - 
ներր, ինչպես և վերացավ Հս։ յաս տ անի « կոմիսի» պաշտոնը։ 

Հո ւս տ ին ի ան ո ս ի հատուկ հրովարտակով ( 536 ) վարչական նոր 
կարգ հաստատվեց Բյուգանդական Հայաստանում, որը բաժանվեց 
չորս մասի է չորս Լ.ա յքե րի ճ Առաջին է Երկրորդ, Երրորդ և Չորրորդ 
Հայքն 

Այս ամբողջ վերափոխությունները Հո ւս տ ին ի ան ո ս ր կատա- 
րում էր երկրի ներսում ուժերը համախմբելու ու բանակի ռազմա- 
կան հզորությունն ավելի բարձր հիմքերի վրա գնելու ն սլ ա տ ա կ ո վ, 
սակայն այսպիսի միջոցառումները եթե արտաքնապես ինչ որ 
արդյունք էին տալիս , և տվյալ երկրամասում բռնադատված 
բնակչությունը ժամանակավորապես ենթարկվում էր իշխողների 
կամքին, բայց և այնպես այգ չէր նշանակում, որ մարդիկ համա- 
կերպվում էին կատարվածին։ Նման դեպքերում գոյություն ունե - 

8 <րՀայ Ժողա/րդի պատմություն» , Մակետ, Երևան, 1948 , Ա մաս, Ւք 

193—194, 
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ցող կարգերից դժգոհ տարրերր պայքարի ղգոլյշ միջոցներ էին 
որդեգրում և աշխատում իրենց ելույթն երր հարմարեցնել ներկա 
պա յմ աններին։ ճիշտ է, հայկական աղբյուրներում համարյա 
տեղեկություն չի պահպանված հայերի ՝ Բ յո ւղան դա կան Հայաստա- 
նում ծավալած հ ա կա - բ յո ւղան գա կան պայքարի պատմությունից , 
սակայն բարեբախտաբար ասորական աղբյուրներում , հատկապես 
Հովհան Եփեսացու ա՛ղխ ա տ ո ւթ յան մեջ, թեև մ ասն ակի , բա ւց 

կարևոր հիշատակություններ կան, որոնք բացահայտում են նման 
ելույթների բնույթք Բյուգանդական Հայաստանում։ Բ յուղան ղական 
լծի տակ հնշված հայերր ևս իրենց հ ակա բ յո ւղան գական տրամադ- 
րություններն ու ձգտումներր արտահայտել են հակա քաղկեդոն ա֊ 
կան շարժմ ան մասնակցելով և ա յդպիսով հակադրվել Բ յուղան դա֊ 
կան կա յսրութ յանր։ Ինչպես գիտենք Հովհան Եփեսացու <ր Արևելյան 
սրբեր)) ա շխ ա տ ո ւթ յո լն ի ց ք Հուս տինի ան ո սի ժամանակ կա (սրության 
արևելյան սահմաններում, միաբնակների շարժման գլխավոր 
ղեկավարներից էր Արշա կ ոլն ինե րի սերնդի ներկայացուցիչ 

Թովմ ան։ 

Հուս տինիանո ս Ա֊ն եր կրում միասնությունը վերականգնելու 
համար քաղաքական հեոա տե սութ յամ բ , դիմեց երկդիմի քաղաքա- 
կանության, հատկապես եկեղեցական հարցերը լուծելու գործում , 
և դրա համար պայմաններ ստեղծեց, որպեսղի իր կին Հ Թե ո դո րա 
թագուհին հանդես դար միաբնակության պաշտպանության դիրքե– 
րից, իսկ ինքը, բնականաբար , պետք է լիներ մյուս թևի քաղկեդո - 
ն ականն երին հովանավորողների դերում : 

530 թ . միաբնակ ղեկավարները Ա ո ս տ ան դն ո ւպո լի ս ժողովի 

հրավիրվեցին, ո րպե ս զի հնարավոր լէ^ի եկեղեցու միությունը 

վերահաստատել։ Չն ա յած հակասութ յուննե րն այնքան խորն էին 
երկու խմբակցությունն երի միջև, որ ժողովր արդյունք չտվեց, 
այնուհանդերձ կայսրության կողմից միաբնակներին ցույց տ ք 1ւ է ո Ղ 
բարյացակամությունը մայրաքաղաքում աշխուժություն մտցրեց 
միաբնակների շարքերում։ Թեոդորա թագուհին միաբնակ դ ո ցծէԼ~ 
նեոով շրջապատված ոգևորում և նյութական ու բարոյական ՝*ն ա ֊ 
րավո րո ւթլուններ էր ստեղծում միաբնակներին աշխուժացնելու 
իրենց գործունեութ յա ն մեջ, որովհետև անհրաժեշտ էր ամրացնել 
միաբնակների շարքերը ք ո րպե ս զի կարելի լի )։եր քաղկեդոնական- 
ներին հակազդել^ հավասարակշռությունը սլահպանելու տամար։ 
Թեոդորա թագուհին իր Հորմիստաս պալատը տրամադրել էր 
միաբնակներին և այն դարձել էր մի օջախ , որտեղ հավաքված 
մոտ հազար վանականները գործում էին Թեոդորա թագուհու 
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թելադրանքով։ Ահա այդ ժամանակ այստեղ է դալիս նաև մեղ 
հայտնի ասորի պատմիչ Հովհան Եփեսացին։ 

Նա, ինչպես ինքն է դրել, և ինչպես նրա գործունեությունն է 
րոււց տալիս, դեռևս փոքր հասակից սիրել է ճանապարհորդել։ 
Նրա անհանգիստ րնավորութ յունր , կազմակերպչական դործոլ– 

նեութ (ունն ու հետաքրքրասիրություն ր օգնել են պատմիչի իմա - 
ցութւան բա զմ ա կոդ մ անի զարդացմ ան ր։ Նրա այդ շնորհքր ի հայտ 
է գալիս այս կամ ա (ն նշանավոր անձնավորության կյանքն ու 
դործունեությունր շարադրելիս : 

533 թ. Հովհան Եփեսացին Կ ո ս տ ան դն ո ւպ ո լս ի ց դնում է 
Եգիպտոս , որ ա (ն ժամանակ Տիմոթեոս IV պատրիարքի շ նոոհիվ 
դարձել էր միաբնակ գործիչների լավագույն ապաստարաններից 
մ եկր։ Հո վհ ան Եփեսացու Եգիպտոս կատարած ա յ ս ճան ա պա րհ ո ր– 
դաթ քունն արդյունավետ եդավ նրանով, որ նա հնարավորություն 
ու ն եց ավ լինելայնտեդ դտնվոդ հայտնի գրադարաններում և ուսում- 
նասիրել եկեդեցական նշանավոր հայրերի աշիւա տութ յուննե րը։ Նա 
նման պրպտումներ է կատարել այն ժամանակ նշանավոր դարձած 
Պատրիկ կեսարի հ ա \ տն ի 9* ր ա դա ր ան ո ւմ^ ։ 535 թ . նա նորից է 
վերադառնում մ ա լր ա քա դա ք . ա յզ օրերին Թեոդորա թագուհու 

շուրջն էին համախմբվել միաբնակ խոշոր գործիչներ, որոնք 
ուն եին իրենց կա զմ ա վո ր վա ծ համայնքն երբ, ո րոնք ավելի դգալի 
ուժ էին դարձել : Այդ ու ժն այն ժամանակ մ այրաքադաքում դե կա- 
վարում էր թագուհու հովանավորությամբ, Ալեքս ան դրի այի 
պատրիարք Թ ե ո դո ս ի ո ս ր ք և ինչպես պետք է կարծել, Հովհան 

Եփեսացու վերստին մայրաքադաք ժամանումր պատահական չէր 
և, անկասկած, նա կանչվել էր այնտեղ միաբնակ համայնքն 
ուժեղացնելու նպատակով։ Այս իրտ դարձութ յուննե րից , անշուշտ, 
ան տեգ յակ չէր Հուստինիանոս կայսրը և ամեն ինչ կատարվում 
էր նրա գիտակցությամբ ու հ ա մ ա ձա յն ե ցվա ծ ո ւթ յա մ բ։ Այ դ էր 

պատճառը , որ պատմաբաններն ամեն անդամ Հուստինիանոս Ա֊ի 
եկեդեցական քադաքա կ անէությունն ուսումնասիրելիս գտնվել են 
բարդ և երբեմն էլ դժվարին իրադրության մեջ։ Համենայն դեպս 
այդ ուսումնասիրությունների մեջ մասն աղետն երբ Հուստինիանոս 
Ա-ին ներկայացրել են որպես մեծ քադա քադետ ք որ իր ամբողջ 
դործունեությունր ծավալել է վերականգնելու համար Հռոմեական 


9 ձ. Լձո<յ, տ^ր., է. II. 
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կայսրության ռազմական նախկին փառքն ու միասնությունը 10 * 
ճիշա չէ եվրոպար/ի պատմաբան Վիգրամը, երբ Հո ւս տ ին ի ան ո ս ի 
մեջ տեսնում է աստվածաբանական վեճերի սիրահար մի անձնա֊ 
վո րությոլն , այսինքն նրա համար այդ վեճերի կազմակերպումը 
որպես թե եղել է պարզապես զվարճալի մի ժամանը։ Վիդրամը 
դրում է , (( Հո ւս տ ին ի ան ո ս ի մոտ աստվածաբանական վեճերի 

կազմակերպումն ու դրանը մ ա սն ա կը ո ւթ յո ւն ր բխում են նրա 
ներքին մզումից))^ , սակայն ինչպես ասացինք, նման բաըատրու - 
թյունր լոկ մ իա մ տ ություն է ք որր նսեմաընոլմ է բյոլդան դական 
դահի խոշոր ն ե ր կա յա ը ո ւը ի չն ե րի ը մեկի բարձր արժանիքներր։ 
Նրա կազմ ակե րսլա ծ աստվածաբանական վեճերը երբեք ինքնա֊ 
նպատակ լեն եղել։ Նա այդ բոլոր իրադարձությունն երին կարողա - 
ըել է իր ը ան կա ը ած ուղղությունը տալ և 6 ա ռայեըն ե լ իր հիմնա- 
կան ն պա տ ակին։ Այժմ երբ ծան ո թան ում ենք աղբյուրների 

տվյալն երին ք տեսնում ենք , որ շատ դժվար է որոշել, թե Հուս տի- 
նի ան ո ս ր , որր մի քանի անդամ հալածանքներ է հարուըե լ նույնիսկ 
միաբնակների դեմ, ի րականում միաբնակության թշնամի՞ է եղել , 
թե ոչ։ Տարօրինակն այն է, որ նման հալածանքների կազմակերպ- 
ման ժամանակ , հալածանքիդ փախած միաբնակ դործիչներս 
ապաստան էին դտնում մ ա յր ա քա զա քո ւմ ճ Ն ո ս տ ան դն ո ւպո լս ո ւմ և 
վայելում էին կայսրի մտերմությունն ու հովանավորությունը։ 
Սա պատահակա նություն չէ Ր) ոչ էլ կայսրի կողմիդ ցուցաբերվող 
թուլություն , այլ ընդհակառակր ք կան խ ա մ տ ա ծված քայլ, որով- 
հետև կա յս րության որջում ավելի դյուրին էր հալածված որսին 
ս ի ր աշահ ե լ, կամ զանազան մ իջո ցն ե րո վ չեզոքացնել։ 

531 թ. Հո ւս տ ին ի ան ո ս ր փորձեց քաղկեդոնականների ու միա- 
բնակների միջև նորից հաշտ եցման եզր դտնել . ա յդ նպատակով 
մայրաքաղաք հրավիրվեցին երկու կողմի ներկայացուցիչները, 
երկաբնակներից եկան Ե փ ե ս ո ս ի ե պի ս կո պո ս ճ Հի պ ա տ ի ո ս ր ք Տրա– 
պիզոնի եպիսկոպոս^ Անթիմոսր, իսկ միաբնակներից հրավիրված 
էր Ս ե վե ր ի ան ո ս ր ք սակայն սա հիվանդության պատրվակով հրա- 
ժարվեց և նրա փ ո խ ա րեն ներկայացավ Տելլայի եպիսկոպոս 
Հովհանը։ Երեք օրվա վեճերից հետո ձևական ո րեն ընդունվեց 


10 01ձ12011€, Սո 6Ո11)€ր6Ար էհէ010^16Ո, յԱՏէ1Ո16Ո, տօո րօ16 Յյոտ 16Տ 
օօո էրօ\/6րտ6Տյ տյ <Խօէր1ո6 օհր1տէօ1օ^1ոս6, Լ^օո, 1905, բբ. 11, 19. Օւօհ1. մստ֊ 
1 1 ո 1 0 ո 61 1յ 0 1 V 1 1 1ՏՅ 1 1 0 ո 8723ոէ1ո6 ՅԱ VI Տ1^օ16, Ր3ր1տ, 1901, բբ. 22 — 23, 33. 

11 ա. 7հօ տ6թՅրՅէ1օո օէ՝ էհտ տօոօք)հ 7 տ 1 է 6 տ. Լօոժօո, 1923, 

բ. 106 . 
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<ր Երրորդությունից մեկր խաչվեց» բանաձևը , որը նշանակում էր 
ոչ մի արդյունք չտվեց նաև այս փորձը։ 

Հետաքրքրականն այն էր, որ այս ժողովիր հետո կայսրի 
հրամանով հալածանք սկսվեց միաբնակների դեմ, որը դնալով 
ավելի էր ուժեղանում ։ Կայսրը հաս կացավ ք որ աստվածաբանական 
դարձվածքների տարբերության վերա ցումով հնարավոր չէր լին և 
վեր ականդնել երկրի ներքին ուժերի և եկեղեցու միասնությունը , 
որովհետև միաբնակների շա րքե բո ւմ շատ քչերն էին հ ա ս կան ո ւմ 
կրոն ական այս հարցերի էությունը։ Մեծամասնությունը խմբա֊ 
վորվել էր այդ խմբակցության շուրջ սոցիալական ու քաղաքական 
համոզմունքների համաձայն , այսինքն միաբնակությունն արդեն 
նոր էտապ էր ապրում և հիմնականում քաղաքական նպատակներ 
էր հետապնդում։ 

Դրա համար Հուստինիանոս Ա֊ն հնարավորություն ստեղծեց 
և թույլատրեց , որ քաղկեդոնականները սկսեն հալածել ու ճնշել 
հակառակորդներին։ Նա ա յ ս անդամ մտածում էր հալածանքների 
^Ւ2 Ո 9 Ո1 Լ չեզոքացնել միաբնակության ղեկավար եպիսկոպոսներին, 
և երբ հոտը թողնվեր առանց հովվի, ապա դյուրին կլիներ մաս ֊ 
սային կամ ժողովրդին պարտադրել իր կամքը։ Այս միջոցառումը 
ևս արդյունք չտվեց և 536 թ. հունիսին նորից Կ ո ս տ ան դնո ւպ ո լի ս 
հրավիրվեցին երկու կողմի ղեկավարները, որովհետև Հոլստի ֊ 
նիանոս Ա֊ն ամեն կերպ ձգտում էր վերականգնել միությունը։ 
Ժողովը բուռն ընթացք ունեցավ ։ երկուսն էլ իրար մեղադրում էին 
ամենահետին ք ն ույն ի ս կ անվայել արտահայտություններով, և երբ 
հնարավոր չեղավ որևէ արդյունքի հասնել, կայսրը օդոստոսի 6 ֊ ին 
նոր հրաման արձակեց։ Կայսրը թույլա տրում էր քա ղկ ե դոն ա կ սւն 
եպիսկոպոսներին տեղում , պետական իշխանությունների կամ 
պաշտոնյաների օդնությամբ դործել ք դիմել բռնի միջոցների, և 
եկեղեցական իշխանությունից հեռացնելով միաբնակն ել ։ին Հ տիրել 
նրանց աթոռներին, այսինքն ի շխ ան ո ւթ յո լն ր վերցնել իրենց ձեռքր։ 
Երկաբնակներն անմիջապես օգտվեցին առիթից և սկսեցին գործել 
մեծ թափով։ Այդ հն արա վո րո ւթյոլն ից առավելագույնս օ դտ վե ց 
Անտիոքի սլատրիարք Ե փ րեմ ր է որովհետև միաբնակների ղեկավար 
գործիչներից Սեվերիանոսն ու Տելլայի եպիսկոպոս Հովհսւնր 
մահացել էին, իսկ Ալեք սանդրիայի Թեոդոսիոս պատրիարքն էլ 
արգելափակված էր , այնպես որ ասպարեզն ազատ էր մնացել, և 
պետք է ասե /, որ Եփրեմը դիմեց ամենադաժան միջոցների ու 
սարսափելի տանջանքների, որպեսզի վերջ տա միաբաններին։ 
Եփրեմը գործում էր անխնա և հասնում էր որոշ հաջողությունների, 
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Այդ հաջողության հիմնական պատճառներից մեկն էլ այն էր ք որ 
միաբնակների շարքերում ևս երկպառակություն էր րնկել և նրանք 
չէին կարողանում միասնաբար ղործել ու դիմաղրել։ Անտիոքի 
նախկին պատրիարք Ս եվերիանո սի և Հալիկառնասի եպիսկոպոս 

Հուլիանոսի միջև ծագած այն վեճր թե «Քրի ստոսի մարմինր 
ապականացու էր թե ոչ», թուլացրել էր միաբնակների շարքերը 
և Եփրեմն օգտվելով առիթից , ուղում, էր արմատախիլ անել իր 
հակառակորդներին։ Եփրեմի հավատարիմ գործակիցներից էր 
Ամիդի եպիսկոպոս Աբրահամ ը։ Սրանց հաջողվեց կրկին անգամ 
աքսորել Ամիդի միաբնակ վանականներին ։ Աքսորվածները նորից 
գնացին Աբ առնեի ( Ջերմուկի ) մոտակայքում գտնվող Տ^լլ-դր֊ 
Թուտե վանքը։ 537 թ . սկզբներին այնտեղ եկավ Եփրեմ պատ - 
րիարքր, որին ուղեկցում էր Կլեմենտին զորավարն իր զորքով 12 ։ 
Չնայած նա բանակցություններ էր ուզում վարել ք բայց աքսորա- 
կանները հասկացան, թե ինչպես թակարդներ էր լարում իրենց 
դեմ ։ ուստի ստիպված այնտեղից փախուստի դիմեցին։ Յուրտ 
ձմեռ էր, աքսորական վանականները ցուրտը, սովը և ճանա– 
պա րհն ե րի ահավոր դժվարությունները հաղթահարելով, ոտքով 
հասան Եփրատից ոչ հեռու գտնվող Եարհեի շրջանը և տեղավորվե- 
ցին Աբ դիհ ար գյուղին հարևան Գաուզե վանքը։ Այս աքսորական- 
ների մեջ էր ն աև Հովհան Ե փ ե ս ա ց ին ք որը տաս հոգուց բաղկացած 
խմբի գլուխն անցած, փախավ լեռնային ճանապարհներով ու 
եկավ նույնպես վերոհիշյա լ վանքը։ Հովհանր սակայն աքսորա - 
վայրում երկար չմնաց ու այնտեղից գնաց մ ա յրաքաղաք ճ Աոս– 
տ ան դն ո լպո լի ս։ Աայսրն այնպես էր ձևացնում, որ անտեղյակ է 
տարբեր տ եղերում կազմակերպված այս ճնշումներին ու հալա- 
ծանքներին։ Այդ ամբողջը կատարվում էր գիտակցված ձևով . մի 
կողմից նման միջոցառումները ճնշում էին հակաշարժումները և 
ուշադրությունը շեղում կեն տ րոն ի ց , մյուս կո ղմ ի ց ճ այդ հա լածանք– 
ներին տեղական բնույթ վերագրելով, մեղքը բարդում էին Եփրեմ 
պատրիարքի , Պողոս Հրեայի ք Ամիդի եպիսկոպոս Աբրահամ ի վրա։ 
Այս ամենը հնարավորություն էր տալիս, որ մայրաքաղաքում 
կայսրը միաբնակ ղեկավարների պաշտպանության դիրքերում 
հանգես գալով, սիրաշահել նրանց և ժո ղովրդի ց ու հոտից կտրված 
ա յդ ղեկավարներին ստիպել, որոշ զիջումների։ Շատ խորամանկ 
կազմակերպված այս խաղը որոշ արդյունք է տալիս և հետա– 
քրրքրա կանն այն է, որ այս թ ո է ո ( 1 իը հետո ասորական աղբյուր - 


11 վարարիս։ Հռետոր# X» *1., ԼՅՈ(1, ^Ո60. Տ^1\, է* III, թ. 31. 
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ներում բարձր գնահատական է տրված Հուստինիանոս Ա կայսրին 
և նա ներկայացված է իրականում որպես միաբնակության պաշտ֊ 

պան 13 ։ 

Մինչ ա ( դ բյուգանդական կայսրերի եկեղեցական քաղաքս։֊ 
կան ութ Լան մեջ նման միջոցների կիրառում ր եզակի երևույթ է։ 
Բա ւց պետք է նշել ք որ այս մ իջո ց ա ռումն ե ր ր ցանկալի արդյունք 
չեն տալիս, որովհետև այս հակամարտությունների արմատն 
ա(նքան խորն էր, որ փաստորեն արտացոլում էր կայսրության 
ներսում քաղաքական անկախութ յոլնր կորցրած փոքր ծ ո ղո վուրդ֊ 
ների ձդտումներր և կամ իրենց սոցիալական վիճակից դժգոհ 
տարրերի , հասարակութ Լան մեջ արդարացի օրենքների րն ղուն մ ան 
համար ծավալված դո րծողութ յունն ե րր։ Այս հալածանքներն ու 
ճնշում ր շարունակվեցին մինչև 542 թ. , երբ արդեն կարևոր 
իրադարձութ Լուններ տեղի ունեցան։ Նախ ՝ 542 թ . ահավոր մի 
ժանտախտ սկսվեց կայսրության սահմաններում, որր պատճառ 
դա րձա վ գյուղերի և քաղաքն երի ա մ ա յա ց մ ան ու մարդկային 
բաղում դժբախտությունների։ Ալս վիճակր հնարավորություն տվեց 
մի նոր շարժման աշխուժացման , Բ յուղան ղական պետության 
քաղաքականությունից դժգոհ և քրիս տ ոնե ական ղաղա փա քներին 
ու եկեղեցուն հակադրվող անձինք հարմար առիթ գտնելով, 
քարողում էին, որ ((բոլոր այս դժբախտությունների պատճաոր 
եղել է այն , որ մարդիկ հրաժարվել են իրենց նախկին աստված֊ 
ներից ու պաշտում են ինչ որ վերացական -Բ ր ի ս տ ո ս ին )) ։ Այ ս 
մարդիկ կոչ էին անում վերադառնալ հին աստվածներին, և սլիտի 
ասել, որ նրանք հաջողություններ ունեցան և հազարավոր մարդ֊ 
կ ա նց տարան իրենց դրոշի ետևից**։ Այս շարժումն արադ տարած ֊ 
վում էր կայսրության սահմաններից ներս , Հուստինիանոս Ա֊ի 
իշխանութ յոլն ր կանգնել էր լուրջ վտանգի առաջ։ Նայսրն արդեն 
ստիպված էր կարևոր միջոցառումների դիմել և փոփոխություն 
մտցնել իր եկեղեցական քաղաքականության մեջ։ 

երկրորդ կարևոր ի ր ա դր ո լթ յ ո լն ր , որ կայսրության մեջ ապրող 
միաբնակների համար խոշոր նշանակություն ունեցավ , դա 542 թ . 
Ղասսանի արաբն երի ( որոնք Բյուգանդական կայսրության սահ- 
մաններում էին ապրում) թագավոր Հարիս Իքն Ջաբալի այցե֊ 
լոլթյոլնն էր մայրաքաղաք ՝ Կ ո ս տ ան դն ո ւպ ո լ ի ս ։ Ս ա միաբնակու֊ 
թ յան կողմնակից էր, և կայսրի հետ տեսակցության ժամանակ 


13 /^10հ61 16 Տ)րո611, Օհրօո1զս6, II, 34, բ. 325, IX, 22, թ. 283. 
11 յ. Աո 6, \ոէՇ. Տյրր.. է. 11, բբ. 307—309. 
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խնդրեց նրանից , որ դադարեցնի հալածանքներր միաբնակների 
դեմ, և բացի այդ եկեղեցական ղործիչներ տրամադրի ք որ դնան 
և քրիստոնեություն տարածեն հեթանոս արաբների շրջան ում 15 ։ 
Կայսրն րնդառաջոլմ է նրա խն դրանքին , և հետաքրքրական է, որ 
այդ նպատակով նա ուղարկում է երկու միաբնակ խոշոր ղործիչ֊ 
ների ճ Թեոդոր եպիսկոպոսին և Հակոբ Բարադեոսին առաջինին 
որպես Բասրայի եպիսկոպոս , որին պետք է ենթարկվեին նաև 

Պ ադեստինն ու Արտբիան ք Հակոբին նշանակում է Եդեսիա (ի 

եպիսկոպոս, որի իշխ ան ութ յան մեջ էին մտնելու Ասորիքն ,<ւ 

Ասիան։ Այս Հակոբն ասորական եկեղեցու խոշո րաղույն դեմքերից 
է և րնդհանրապես ասորական միաբնակ եկեղեցու հիմնական 
կաղմակերպիշներից։ Այդ պատճառով էլ եկեղեցին մինչև ալժմ 
էլ նրա անունով կ ո չվել է «Հակո բիկյան»։ Հակոբն իր անձնվեր 
ղոյրծո լն ե ո ւթ յա մ բ կարողացավ կայսրության հեռավոր շրջանների 
հալածանքներից ու ճնշումներից ուժասպառ ու քա յքա յված մ իա֊ 
բնակ ղործիչն երին ու հետևորդներին համախմբել ե կեղեց ու շուրջը։ 
Հակոբ Բարադեոսր ծնվել է Տ ե լլա կամ ինչպես այն անվանում են 
Կոստանդինա քաղաքում ճ 490 թ.։ Հայրր ճ Թեոփիլ Բար Մաղնոլն 
այդ նույն քաղաքում քահանա էյր։ Տեղի դպրոցում կրթություն 
ս տ ան ա լո ւց հետո, մտնում է Պեսիլտի կամ Կվարիսկիի վ անքր 17 , 
որբ ղտնվոլմ էր Մծբինից ոչ հեռոլ ճ Ւղալ ա կամ Այզալա լեռ ան 
ստորոտում եղած Գ ում մշտ ի դյուզում 18 ։ Դեռ 527 — 528 թթ • 

Հակոբն իր մի այլ րնկերոջ հետ է որպես միաբնակների ներկա յա֊ 
ցուցիչ ոլղա րկվե լ էր մայրաքաղաք ճ Կ ո ս տ ան դն ո ւպո լի ս այնտեղ 

ղում ա րվո ղ ժո ղո վին մասնակցելու համար։ Նա իր դո րծունեու֊ 
թյունր հիմնականում սկսեց 542 թ և այդ օրվանից էլ թա ւի ա ո ա֊ 
կան կյանք էր վարում։ Նա Հո վհ ան ին Եփեսոսի եպիսկոպոս 

15 Ը. XV. 8րօօևտ, յօհո օք 8թհ6տստ, Լհ^տ օք էհ6 Տ 3 տէ 6 րո Տ 31 ոէտ, է. III, 
Բ. 153. 

16 Նա հայտնի է նաև «Բուրդեանա յ) անունով, սակայն այս վերջինը, 
ինչպես ցույց է տալիս Բար էբրայուսն իր աշխատության մեջ , ճիշտ չէ։ $ե ս 

«Օհրօո. 5շօ 16Տ.», է* II, թ. 27։ Նա (Բարադեոս » է կոչվում իր կոշտ թաղիքից 

պատրաստված զգեստի համար , Ո ՐԸ հագնում էր մինչև մաշվելը։ Տե ս 

յ. Լճոժ, յ\Ո6Շ. Տ)րր., է. II, թ. 375. նա հույներին հայտնի էր նաև (Զանգա- 
լս ս շ անունով (ցնցոտիներ հագած) ք տե ՚ա յ. ձտտ6աՁու, 81ե. 0ր16ոէ., է. II, 

ք). 66. Նրա վարքերի մասին մանրակրկիտ ո ւ ս ո ւմն ա սի ր ո ւ թ յո ւն է գրել էլեյնը , 

տ ե՚ս |<16^ո, յտշօեստ ՑՅրՅճօտստ (16 Տէ1շհէ6ր ր Տ^ր1տշհ6 աոօթհ^տ16է1տշհ6 

*6րւ<, ւաշ, 1882. 

17 յ. ԼջոՃ, ^ՈՋՇ. Տ>րր., է. II, ք)– 365. 

Նույն տեղում։ 
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ձեռնադրեց և նրան հանձներ ամբողջ ասիական միաբնակ եկեղե- 
ցիների ղերիշխանությունը։ Այդ է պատճառր ք որ մեր սլատմիչր 
մատենագրության մեջ հայտնի է Եփեսացի մակդիրով։ Հակոբ 
Բարադեոսը մի այլ կարևոր գործ էլ կատարեց, որր մեծ նշանա- 
կություն ունեցավ և հնարավորություն ստեղծեց, որպեսղի միա- 
բնակներն իրենց դիրքևրն առավել ևս ուժեղացնեն արևելքում։ 

542 թ . մահացել էր միաբնակության ամենախոշոր թշնամի- 
ներից ու հալածիչներից Անտիոքի պատրիարք ճ Եփրեմր , և Հակո– 
բին հաջողվեց մինչև 547 թ . Անտիոքի թափուր մնացած աթոռին 
բազմեցնել իրեն հավատարիմ գործակիցներից Ս ա րդի ս ին ։ Ասո- 
րական աղբյուրնե րր վկայում են այն մասին, որ Հակոբի հետ 

դործակցել են նաև հայեր, որոնցից հայտնի են Գեորդն ու 
Ս արդիս ր , և ուրիշներ 1 *։ Մինչև այդ , ասորի միաբնակներր դոր– 
ծակցել են հայ եկեղեցու ներկայացուցիչների հետ, հատկապես 
այն ժամ ան ա կաշրջան ում , երբ ն ր ան ք \ անօ դն ա կան էին պարսկւս - 
կան տիրապետության մեջ և հալածվում էին նեստորականներից 
և Բյուգանդական կայս րության մեջ ճ քաղկեդոնականներից։ Այդ ֊ 
պիսի իրավիճակում նրանց համար հենարան էր մնացել Հա յա ս - 
տանր կամ հայկական եկեղեցին։ Միաբնակ ասորիների վիճակր 
մասնավորապես ծանրացել էր այն ժամանակ, երբ Հո լս տ ին ի ան ո ս ի 
իշխան ոլթյան գլուխ անցնելուց հետո ք նրա հ ր ամ ան ո վ մինչև 
542 թ . արգելված էր միաբնակներին եպիսկոպոսական ձեռնա– 
դրրություններ կատարել։ Այդ դժվարին օրերին հայ եկեղեցին նե- 
ցուկ է կանգնում, և հայոց կաթողիկո սը ոչ միայն բա րո յա կան 

աջակցություն է ցույց տալիս, ա յլև Ղ™ բդ֊Ւշո յին մ ի ա բն ա կ ա ս ո ցի- 
ների համար եպիսկոպոս է ձեռնադրում։ Այդ հարաբերությունների 
բանակցությունների ու գործակցությունների մասին բազում տեղե- 
կություններ կան հայկական աղբյուրն երում ք հատկապես Հ ^իթք 

Թղթոցոլմ։ 542 թ % ֊ից սկսյալ այդ ա րդելքր վերանում է և կայսրր 
թույլատրում է միաբնակների եպիսկոպոսական ձեռնադրությոլնր , 
և առիթից օգտվելով Հակոբ Բարադեոսն ու Թեոդորր բազում 
ձեռնադրություններ են կատարում և այդ ձեռնադրվածների մեզ, 
ինչպես ասացինք, Հովհան ր դարձա վ Ե փեսո սի եպիսկոպոս։ 

Այս ամբողջր նշանակում էր, որ Հուս տ ին ի ան ո ս կայսրր 

^ ո րՒց Ւր եկեղեցական քաղաքականության մեջ փոփոխություն էր 
մտցրել։ Ասել, որ այդ փոփոխությունր լոկ ղասսանիների թագա֊ 
վ ո րի խնդրանքով էր տեղի ունեցել, միամիտ կլիներ։ Այստեղ 

19 * Գ ՒրՔ ԲղԲ ո Տ*> էջ 52։ 
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անկասկած , կարևոր էր այն , որ արար թագավորի խնդրանքը 
համընկել էր կայսրության շահերին , և այդ էր պատճառը , որ 
կայսրն րնդառաջել էր նրան։ Իսկ այն բացատրությունը , որ 
ձուստինիանո սի եկեղեցական քաղաքական ութ յան մեջ փոփոխու- 
թյուն էր տեղի ունեցել Թեոդորա թագուհու թելադրանքով ֆ այսին֊ 
քրն թագուհին համոզել էր կայսրին ի վերջո միաբնակներին 
զիջումն ե ր անել , այս բացատրությունը ևս լիովին չի կարող 

արտացոլել ճշմարտությունը։ Ըստ էության այս բոլորը կատարվել 
է Կ ա տ ս րՒ ն ախապես ծրագրած որոշման համաձայն։ Կայսրը 
հասկացել էր, որ միաբնակների հետ մերձեցումը հնարավորու- 
թյուն կտար արաբական ցեղերից շատերին ռազմականապես և 
քաղաքականապես ամուր թելերով կապել կա յս րության հետ։ Բացի 
այդ Հուս տինի անո ս ր մտադիր էր հեթանոսության դեմ պայքար 
հայտարարել, և այդպիսով ժողովրդի ուշադրությունը Հ^ղել 

էական հարցերից, և միևնույն ժամանակ այդ շեղումից օգտվելով, 
կարելիություն ստեղծել ներքին շարժումները ճնշել ։ և իր իշխա- 
նության շուրջ համախմբել իրեն հավատարիմ ուժերին։ Այ ղ 

նպատակի համար իրեն հարմար էին միաբնակ գործիչները ֆ որոնք 
իրենց մոլեռանդությամբ կարող էին գործերի ընթացքին հր 
ցանկացած ուղղությունը տալ։ Անտեսելով որոշ դժվարություննեո , 
նա իր եկեղեցական քաղաքականության մեջ փոփոխություն 
մտցրեց և այդ գործին հարմար մարդ համարեց Հովհան Եփեսա– 
ցոլն։ 

Կոստանդնուպո լսում ա յդ Ժամանակ Հովհան Եփեսացին իր 
գործունեությամբ ու ընդունակություններով արժանացել էր Հուս֊ 
տինիանոս Ա֊ի ուշադրությանը, նույնիսկ մտերիմ հարաբերու- 
թյուններ էին ստեղծվել նրանց միջև։ Անկասկած կայսրը Հովհան 
Եփեսացոլ մեջ տեսել էր այն անձնավորությունը, որը կարող էր 
իր քաղաքական նպատակներին ծառայել։ Եթե կայսրն այ ս 
գիտակցությամբ ու այս նկատառումներով էր մոտենում Հովհան 
Եփեսացոլն, ապա ի՞նչն էր Հո վհ ան Եփեսացուն կա պո ւմ Հոլս տի- 
նի ան ո ս ի հետ և ինչ ու 542 թ . երբ կ ա չ ս ըր նրան պատասխանատու 
ու ծանր առաքելության էր ուղարկում ՝ Ար ևե լքում հեթանոսության 
դեմ պայքարը կազմակերպելու, վերջինս համաձայներ ու դարձավ 
կայսրի ան մ իջա կան գործիքը։ Ա . Դյակոնովր կա րծում է որ 
Հովհան Եփեսացին համոզված էր, թե կայսրն իսկապես միա- 
բնակների կողմնակից է և քաղկեդոնականությունը ն ա ձևականո֊ 
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րեն է պաշտպանում 20 ։ Դժվար թե Հովհան Եփեսացին այնքան 
միամիտ լիներ, որ հավատար այդ բանին, մանավանդ որ նա այն 
եկեղեցականներից չէր, որոնք մայրաքաղաքում նստած, ժող՛։– 
վրրղից կտրված, անձնական հաճույքներին դերի դարձած, 
դիտեին, թե ինչ է կատարվում շրջապատում ։ Հովհանն անընդհատ 
ճանապարհորդություններ է կատարել և իր մարմնի վրա զգացել 
Հոլստինիանոսի կողմից կազմակերպված հալածանքների պատ֊ 
ճառած ցավերն ու դժվարությունները , բացի այդ, նա միշտ եղել 
է ժողովրդի մեջ և ժողովրդի հետ, ուստի այդ բոլորից հետո միթե ՞ 
նա կարող էր համոզվել, որ կայսրը միաբնակների կողմն ակից է։ 
Անշուշտ Հովհանր հասկանում էր, որ նման առաքելությունը ի 
նպաստ կլիներ միաբնակ եկեղեցուն, որովհետև միաբնակություն 
ընդունած նորահավատ հավատացյալները կիւտացնեին ու կամ֊ 
րացնեին միաբնակ եկեղեցու շարքերը։ 

Այստեղ պետք է նշել նաև այն, որ Լովհանի մոտ արդեն 
(և ապ զգացվում է նրա աշխատության բոլոր էջերում) իրենց 
իմաստը կորցրել էին ազգային գիտակցությունն ու շահերը, և 
նա առաջին հերթին ինքն իրեն զղում էր բ յուղանդական քաղաքա- 
կանության մի մասնիկ, այսինքն Ա յուղանդական կայսրություն 
քաղաքացի և որպես այդպիսին, ձգտում էր ընդհանրապես կա (- 
սրբության հզորացման, անշուշտ այդ հզորացումը կապելով 
միաբնակության հետ ։ Լովհանի և ն րա համախոհների կա^սրու֊ 
թյան ամրացման կողմնակից լինելու այս հանգամանքր այն եզրն 
ԷՐ* որտեղ միանում էին երկու կողմերր ք և այդ էր պա տճա ռր , որ 
կայսրր նման մեծ ա ռաքե լություն ր վստահում է Հովհանին։ Նա 

ամենայն նվիրվածությամբ ու իր առաքելութ գան լրջ ու֊թյ ոլ նր 
հ ասկա ցո ղի գի տ ա կց ոլթյա մ բ ք կա յս ր ի ց ստացած արտակարգ 
լիազորություններով ու խիստ հրամանով ք 542 թ . մեկնում է 
մայրաքաղաքից հեթանոսության դեմ պա յքարե լու համար ։ 
Այստեղ արդեն համակարծիք ենք Ա . Դիակոնովի այն տեսակետին , 
Ո Ր ա ՏԴ օրվանից Հովհան Ե փե ս ա ցին դա ոն ում է Հո ւս տ ին ի ան ո ս 
Ա-ի գլխավոր «ինկվիզիտորը», Նման լայն ճակատով հեթանո֊ 
սության դեմ հ արձակումն առաջին անդամ էր սկսվում կա լսրու֊ 
թյան մեջ, Հովհան Եփեսացոլ ձեռքին եղած հրամանի համաձայն , 
կայսրը պարտադրում էր կայսրության մեջ ապրող հեթանոսներին 
հրաժարվել հեթանոսական հավատից և ընդունել քրիստոնեոլ֊ 


/1եՈ«Օ»08, 1՜10Ձ88 ՅՓՏ01<»8 « 6ՐՕ Ա6ք>1<08»0«0ր0թ»։16(։1<»6 

ՇՈ6։, օւբ>. 65. 
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թյո լ նը, և բոլոր նրանք, ովքեր չէին ենթարկվի այդ հրամանին 
և կշարունակեին հելլենիզմի մոլորության մեջ մնալ, նրանց բո/ո– 
րին կայսրը սպաոնում էր մ ահապատծով։ Այդ հրամանում խոս- 
վում էր ն աև այն անձն ավո րոլթյունն երի մասին, որոնք թեև դեո 
շեն մկրտվել ք բայց պարտավոր են իրենց կանանց ու երեխաների 
հետ եկեղեցի գնալ ու սովորել քրիստոնեական ճշմարիտ հավատը 
և ապա մկրտվել։ Իսկ ովքեր, որ այդպես չեն անի , կզրկվեն իրենց 
ունեցվածքից և կենթարկվեն համապատասխան պատիժների 21 ։ 

542 թ. հունվարին Հովհան Եփեսացին նման լիազորություն- 
ներով իր գործակիցների հետ գալիս է Փոքր Ասիական երկրներր, 
շրջագայում ու իրեն համար կենտրոն է դարձնում էիդիտքի 
քաղաքներից Տ ր ա լլր 22 , որր գտնվում էր հարավում, Մեանդրիղ 

ոչ հեռու Մագնեզիայի և Նիսայի միջև։ Հովհանն իր ասո րԻ 
և նույնիսկ հայ գործակիցների հետ , որոնցից հայտնի է , օրինակ, 
Սարգիսր ք ծավալում է լայն դո րծուն ե ո լթ /ո ւն ու մարդկանց ստի- 
պում բռնի դա վան ա փ ո խ ո ւթ յան ։ Չնայած ա\ս շրջաններում 

քրիստոնեոլթյոլ նն առաջին անդամ էր ք՚ւ՚րո դվում, ռայր և այնպես 
մի տարում արդեն , ինչպես Հովհանն է վկայում , յոթանասուն 
հազար հեթանոսներ քրիստոնեություն ընդունեցին * 2 *։ Մարդկանց 
դա վան ա փ ո խ ե լո ւց հետո սկսվեց հեթանոսական տաճարների 

կործանումն ու ա վե րումր և փոխարենր քրիստոնեական եկեղեցի- 
ների ու վանքերի շինարարությունը։ Տրտլլայից ոչ հեռու , Դւսրիրյ։ 
դյուզում հեթանոսական հայտնի մի տաճար կար 9 որն ուներ մոտ 
1500 սպասավոր։ Հովհան Եփեսացին ավերեց այն ու փոխարենր 
կառուցեց մի մեծ վանք , ո ր ի կառուցում ր , ինչպես ինքն է 
վկայում , տևեց 6 տարի։ 

Միայն չորս շրջաններում Հովհանին հաջողվել էր կառուցել 
12 վանք և 99 եկեղեցի ՜ Տ Հովհանն իր այս դո րծուն էության 
ընթացքում պայքարում էր ոչ միայն հեթանոսության, աղե 
հ րե անե րի , մ ոն տ ան ա կ անն ե ր ի դեմ՜։ Հրեաներից գրավում էր նրանց 

21 ՇօՃշճ յստէւաՁոստ I, 11, շմ. 1<րս§6ր, 1959, թ. 64. 

“ 2 Տրալլն այժմ կոչվում է Սուլթան Հիսաբ։ 

23 Հովհան Եփեսացի, 3։ 

2 * Նույն տեղում։ 

25 Մոնտանոսի և նրա հիմնած մոնտանական աղանդի մասին Եվսեբիոս 
Կե սարացին հետևյալ տեղեկությունն է տալիս . Հ^իւղ մի կ, ասէ, ի Միւսիա ի 
սահմանագլուխս Փռիւգացւոց Արղաբա անուն , անդ Մոնտանոս ոմն ի նորակերտ 
հաւատա ցելո ց անտի յաւուրս Գրատոսեայ փոխանակի բդեշխին Ասիացւոց, 
չարաչար ցանկութեամր դա հեր իցութեան վառեալ, ետ մուտ թշնամւոյն յանձն 
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սինագոգները և գրանք վերածում եկեղեցիի։ Մ ոն տ ան ականն ե րի 
աղանդն, ինչպես Եվսեբիոս Կեսարացին է վկայում, դեռ շասր 
վսգուց, մեր թվականության II դարից կազմավորվել էր Փռյոլ֊ 
գիայում և տարածվել շրջակա երկրները . չնայած Եվսեբիոսն իր 
վկայության մեջ փորձում է մեղմել այս աղանդի հաջողություն ֊ 
ներն, իրականում սակայն հասարակ ժողովրդի շրջապատում 
նպաստավոր հող էր գտել այն և իր շուրջ հավաքել գոյություն 
ունեցող կարգերից դժգոհ տարրերին։ Եվ ահ ա այդ ժամանակվա֊ 
նից էլ կանգուն էր մնացել նրանց կենտրոնը Փռյադիայի Պեպուզա 
քաղաքում 2 *։ Հովհան Եփեսացին տարբեր միջոցառումների դիմեց 
ա / ս աղանդը ևս վերացնելու համար, որովհետև այն ոչ միայն 
վտանգավոր ուժ էր եկեղեցու հեղինակությունը հարվածելու 
գործում, այլև նրա կազմակերպած շարժումները խախտում ու 
թուլացնում էին կայսրության ամրությունն ու հիմքերը։ Ինչպես 
տեսնում ենք, կայսրը հեթանոսության դեմ պայքար հայտարա֊ 
րելով, փաստորեն հաշվեհարդար էր տեսնում բոլոր այն ուժերի » 
հետ , որոնք կրոնական այս կամ այն գաղափարախոսության 
քարո զով, իրականում կարող էին վնաս հասցնել կայսրության 
շահերին։ 

Հովհան Եփեսացին իր այս գործունեությամբ /Բյուգանդական 
կայսրության և հատկապես կայսրի մոտ մեծ հեղինակություն 
ստեղծեց և դարձավ Հուստինիանոս Ա֊ի ա մ են ահ ա վա տ ա ր ի մ 

մտերիմներից և գաղափարակիցներից մեկը, և երբ 546 թ » 
մայրաքաղաք էր եկել, կայսրը նրան արտակարգ շուքով ու 
պատիվներով ընդունեց։ Հո վհ ան ի գործունեության արդյունքն ք 
ըստ երևույթին , սպասվածից ավելին էր, և կ ա յ ս ՐԸ ո դևորվա ծ 
եղածից, այս անդամ նման հաշվեհարդար է ուղում կազմակերպել 
մայրաքաղաքում ապրող այն մտավորականության, անձնավորու֊ 
թյունների դեմ, որոնք այս կամ այն ձևով կենտրոնական իշխա֊ 
նութ յան հետ չէին գործակցում կամ հակադրվում էին կայսրին։ 
546 թ. այս գործը ևս Հուս տինի ան ո ս ր վստահում է Հովհան Եփե– 
սացուն, որը նույն հեթանոսության դեմ պայքարի գրոշի ներքո , 

իւր, և զգեցալ հոգի չար մոլորոլթեան, և յանկարծակի սկսալ ելանել ի մտաք 
իւրոց, և մ արդար էանալ և խօսել բանս օտարոտիս արտաքո յ սովորոլթեան 
տոլչութեան եկեղեցւոյ, որ ի վերուստ անտի կարգեալ աո մեզ հասանէր.» 
տե՛ս «Եսւեքփոսի Կեսարացայ Պատմողն եկեղեցայ», թարգմ. Ա. ճարեան, 
Վենետիկ, 1877, գպր Տ, գլ. ԺԶ է ջ 374 — 375 1 

28 Պեպոլզո քաղաքը մոնտանականները անվանում էին Երուսաղեմ. Տե 

աւօհշէ 16 Տ^րւ6ո, Շհրօուզսշ, IX, 33, բբ. 323—324։ 
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սկսում է իր հավատաքննիչի աշխատանքներր Կ ո ս տան գն ո լպ ո լ– 
սոլմ ։ 

Հովհան Եփեսացին այստեղ ևս արդարացնում է կաւսոհ 
կողմից իր վրա դրած հոլյսերր և ն ա իր անղիջում գործունեու- 
թյամբ դաոնում է կայսրի ամենամտերիմ գործակիցը ։ Հեթանո֊ 
սոլթյան պատրվակի տակ ք մայրաքաղաքում սկսեցին հալածել 
ու մաքրագործել բոլոր այն գիտնականներին , բժիշկն երին , ար- 
վեստի և գրականության ասպարեղում ճանաչված գործիչն երին և 
վերնախ ավի այն գիտակից տարրերին , որոնք իրենց հմացակա– 
ն ոլթյամբ ու գիտակցությամբ շատ բարձր էին կանգնած ղե կա վա- 
րող տգետ մարդկանցից և որոնք իրենց գործերով փաստորեն 
հակադրվում էին տիրող կարգերին և չէին հանդուրժում կայսերա- 
կան կամայականություններն ու բ ռն ութ ւ ո լնն ե րր : Այս մարդկանց , 
ահա այգ ժամանակ , անմիջապես մեղադրում էին հեթանոսսւկան 
հավատալիքներ ունենալու մեջ և ոչնչացնում։ 

Միքայել Ասորին իր աշխատության մեջ գրել է այս կատար- 
վածի մասին և նկարագրեր թե ինչպես մարդկային մեծ լոհերից 
բացի ոչնչացվում էին նաև արվեստի, դրա կ ան ո ւթյան ու պատմա- 
կան մեծ արժեք ներկայացնող կոթողներ՜՛։ 

Մ ի ա բնակութ յան ամենաջերմ պաշտպան Թեո դորա թագուհին 
այն օղակն էր, որն իր հովանավորության տակ վերցնելով այգ 
կուսակցության հետևորդներին, նրանց կապել էր կայսրի ու 
կայսրության հետ։ Նրա մահից հետո (547) այգ պարտականու- 
թյունը ևս Հուս տ ին ի ան ո ս ր դնում է Հովհան Եփեսացոլ վր՛ա 
Հովհան Եփեսացին ա յգ ժամանակ արդեն մայրաքաղաքի և 
ընդհանրապես միաբնակների գործերի կառավարիչ էր և ասել էր 
փառքի գագաթնակետին ։ Սակայն իրերի դրությունը փոխվում 
է և նա այս անգամ ճաշակում է կյանքի ամենադառն ցավերն ու 
վշտերր։ Փառքի մեջ լողացող այս գ ո բժիչը բանտերի 
նկուղներում զգում էր մարդկային տանջանքների սարսափելի 
ողբերգությունը։ Նա է անկասկած, այգ վիճակում միայն լարող էր 
իրեն հաշիվ տալ, թե ինչպիսի բաղում գործիչներ և անմեղ 
մարդիկ են իր ձեոքով այգ վիճակին հասցվել։ ճ» ակատաղրակաս 
այգ փոփոխությունը տեղի է ունենում 564 թ է նոյեմբերի 4-ից 
հետո, երբ մահ ան ում էր իր պաշտպան ու սիրեցյալ Հոլստինիա - 
նոս Ա կայսրը։ Համենայն դեպս ի հարգանս Հովհան Եփեսացուն 
պիտի ասել, որ աքսորի ու հալածանքների այս դաժան պա լման֊ 

27 Աւշհ61 16 Տ^Ո6ււ, Օհրօուզստ, IX, 33, է>. 324. 
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ներում նա չի կորցնում իր հավասարակշռությունը։ Այդ ծանր 
վիճակում նա գրիչը ձեռքից ցած չի դնում և շարունակում է դրել 
իր Եկեղեցական պատմության մեզ հայտնի Գ մասը, և այսօր 
ա ,դ աշխատության շնորհիվ մենք ծանոթ ենք պատմական բազում 
փաստերի ու քաղաքական իրադարձությունների , որոնք տեղի 
ունեցան Հուստինիանոս Ա֊ի մահվանից հետո։ Նրան հաջորդած 
Հուստինոս Բ սկզբնական շրջանում փորձում էր հավասարա– 
կշո ութ (ոլն ր պահպանել և փաստորեն շարունակհ / այն եկեղե- 
ցական քա դա ք >՚* կ ան ո ւթ յո լն ր , որ կիրառել էո հր նախորդը է 

Հուստինիանոս Ա-ն այդ ուղղությամբ բավական մեծ քայլեր էր 
կատարել ս նույնիսկ որոշ հաջողություններ էր ունեցել ք բայց իր 
նպատակին չէր հասել, համենայն դեպս Հուստինիանոս Ա֊ի 
ցանկացած եկեղեցական մ ի ո ւթ յո լն ր չս տեդծվեց։ 

Միքալել Ասորին, որ իր Եկեղեցական պա տ մ ութ յան համա- 
պատասխան հատվածը շարադրելիս օգտվել էր Հովհան Ե փե ս ա ցոլ 
աշխատության մեզ չհասած Բ մասից, հետաքրքրական տեղեկու– 
թյունն եր է տալիս Հուստինոս Բ֊ի եկեղեցական քաղաքա կան ո ւ֊ 
թ/ան վերաբերյալ : Նա պատմում է, որ երբ նոր կայսրը գահ 

բարձրացավ ք միաբնակները մեծ հույսեր էին կապում նրա հ ե տ* է 
և նույնիսկ գաղտնի տեղեկություններ տարածում այն մասին, որ 
կայսրը միաբնակ է և ասու մ էին մ ան ավան դ, նրա կին ր՝ Ս ո փ ի ան , 
այն աստիճան մոլեռանդ է, որ հրաժարվում է քաղկեդոնականների 
հե տ Դփում ունենալուց։ Ւրականոլմ ք սակայն, ինչպես Հովհան 
Եփեսացին է գրում, իր թագավորության սկզբում կայսրն ան- 
տարբեր էր կրոնական և դավանաբանական հարցերի նկատմամբ, 
որովհետև տյն ժամանակ բյուգանդական պետությունը տնտեսա- 
կան ծանր վիճակում էր գտնվում, և բացի այղ, արևելքից ու 
արևմո ւտքից Ապառնում էին թշնամի ավարները, սլավոններր ք 
պարսիկները 2 ։ Այդ պատճառով էլ Հուստինոս Բ֊ն ամեն կերպ 
կրոնակ ան հարցերում ձգտո ւմ էր հ ավա ս ա ր ա կշռո ւթ յոլնր պահ- 
պանել, մանավանդ որ նոր կայսրը չուներ իր նախորդի քաղաքա- 
կան 1 ա յՆ մտահորիզոնն ու հե ո ա տե ս ութ յուն ր և ձգտում էր 
կարգավորել ամեն ինչ առանց հետագան նկատի ունենալու™։ 
ձամենայն դեպս գա հ բարձրանալուց անմիջապես հետո, փորձեց 
նախ արևելքում ծագած դժվարությունները հարթել, և դեռևս 

28 աշհշ\ 1© Տ^րւ©ո , Շհրօո^ս©, X, բբ. 331—336. 
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միաբնակների նկատմամբ նույն Հոլստինիանոս Ա֊ի եկեղեցական 
քաղաքականությունը կիրառել։ Պետք է ասել , որ 542 թ . հետո 
իր ն ախորդի ք միաբնակների նկատմամբ ցուցաբերած վերաբեր֊ 
մունքր, խոշոր նշանակություն ունեցավ միաբնակների համար։ 
Կայսրության մեջ իր հո գևարքն ապրող միաբնակ եկեղեցին 
Հուս տ ին ի ան ո ս Ա֊ի 542 թ . հետո եկեղեցական քաղաքականության 
մեջ մտցրած փ ո փո խոլթյա մ բ , այնպիսի աշխուժություն ապրեց 
( հատկապես Հակոբ Բարադեոսի ծավալած անձնվեր գործոլնեոլ֊ 
թյան շնորհիվ ), որ 560֊ ական թթ . արդեն միաբնակ եկեղեցին 
ոչ միայն ամրացրել էր իր հիմքերն , այլև իր ծաղկումն էր 
ապրում , հակառակ իր շարքերում ծագած երկպառակություններին 
ու վեճերին։ Միաբնակ եկեղեց ին Հոլստինիանոս Ա֊ի մահից հետո 
այնքան էր ուժեղաց ե լ ք որ ինքն էր ա ռաջա րկոլմ վերականգնել 
եկեղեցական միությունը։ Եթե մինչ այդ քաղկեդոնականներն էին 
ձգտում տարբեր միջոցներով միաբնակներին որպես հեռացած֊ 
ների ք մոլորյալների միավորել , ապա այդ իրադրությունը փոխվել 
էր այժմ, և ա չ ս անդամ այդ գործն իրենց ձեռքն էին վերցրել 
միաբնակները։ նրանք ուղում էին որոշ զիջումներով քաղկեդո֊ 
նականներին իրենց հետևից տանել, մանավանդ մեծ հուլս 

ունեին, որ Հուստինոս Բ ֊ն այդ հարցում իրենց թիկունք է կանդ֊ 
նելու։ ԱչՂ կա պ ա կց ո լթ յա մ բ ք նորից արծարծվեցին կրոնական 

վեճերը։ Հակոբր եկել էր Ե ո ս տ ան դն ո ւպ ո լի ա և Սոփիա կայսրուհու 
դլխ ա վո րո լթյա մ բ 566 թ . գաղտնի հանդիպում էր կազմակերպել 
իր և Ան տ ի ոքի ճ Պ ո ղո ս պատրիարքի հետ, որին մա սն ա կց ում էր 
նաև Հովհան Եփեսացին։ Նա իրեն այնպես էր պս*հում ք որ կարծես 
կայսրության ներկայացուցիչը լիներ 31 .* Այ ս հանդիպման շ նորհիվ 
մ ի ա բն ա կ եկեղեց ու ղեկավարների նպատակն էր իրենց միջև եղած 
երկպառակությունները վերացնել ։ Սակայն ա չ ս հանդիպումն 
արդյունք չտվեց, որովհետև մայրաքաղաքում ապրող միաբնակնե֊ 
րի ու բյուգանդական տարբեր գավառներում ապրողների միջև 
հակասությունները ավելի էին խորացել։ Առաջինն ե րր պատրաստ 
էին զիջումն երի և այդ զիջումն ե րի միջոցով ցանկանում էին 
համաձայնության դ ա լ քաղկեդոնականների հետ, մինչդեռ գավառ֊ 
ներից եկածները դեմ էին ամեն մի զիջման : Ալդ հասկանալի էր, 

որովհետև վերջինները, հեռու լինելով կենտրոնական իշխան ու֊ 
թյան ազդեցությունից , ժողովրդի հետ շփվելու և կապվելու /ալն 
հնարավորություն ո լն ե ին է և այդպիսով ավելի մոտ էին կանզնւսծ 


31 աշհշ\ 1օ Տ^հշո, Օհրօո1զւ։6, X, I, բ. 325. 
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ժողովրդին և կամ ավելի ճիշտ ՝ ցածր խավին։ Կ ո ս տան ղն ոլպո լ֊ 
ս ում ապրող միաբնակների հիմնական մասը կապված էր վերնա֊ 
խավի հետ և այդ խավի դիրքերից գործելով, բնականաբար ր 
նրանց շահերի պաշտպանությամբ էին հանդես դալիս ։ Հուստինռս 
Բ֊ն ուզում էր մայրաքաղաք հավաքված միաբնակ ղեկավարների 
միօոցով, կայսրության մեջ, մանավանդ հեռավոր շրջաններում , 
թուլացող իր քաղաքական դիրքերն ամրացներ Այդ նպատակին 
հասնելու համար, կ ա յ ս ՐՐ միևնույն ժամանակ 56։ թ ա Պարսկաս ֊ 
տան գնացող Բյուզանդիայի դեսպան Հովհան Սոմենտիոլիս 
լիազորում է, որ ճանապարհին եկեղեցական միության հարցերով 
բանակցությունների մեջ մտնի Ամի դում ու նրա շրջակայքում 
իյյեն կենտրոն դարձրած « արևելյան միաբնակ վանականության 

հետ»։ Դեսպանին , կայսրի կարգադրությամբ, մայրաքաղաքից 
րնկեր անալու էր նաև Հովհան Եփեսացին ՅՀ ։ Սակայն Հովհան 
Ե փեսա ցին այդ առաքելությունից հրաժարվեց, պատճառաբանե- 
լով, որ ինքր զբաղված է հեթանոսների մկրտությամբ ։ Եփեսացին ք 
շատ լավ հասկանում էր, որ նման միջոցառումներն արդյունք 
տալիս ք և րնդհակառակր կրքեր են բորբոքում, և այդ դեպքում, 
ինքն որպես կայսրության ձեռքին սովորական մի գործիք, իր 
հ ե ղին ա կութ յո լն ր կորցնելու էր գավառականների մոտ։ Սարծում 
ենք , որ ամենից առաջ այդ մտավախությունն էր, որ ստիռլեց 
Հ.ովհան Եփեսացուն հակառակվել կայսրի կամքին։ 

Հարավային Օսրոյենի Աալլինիկա քաղաքից ոչ հեռոլ գտնվող 
Մար Զ աքայի վանքում , Հակոբ Բարադեոսի դլխավորոլթ լամ բ 

ժողովի էին հրավիրվել ((Ար ևե լյան վանականության 1) ղեկավար֊ 
ներր ծ3 ։ Անկասկած, մայրաքաղաքից դալով Հակոբր գաղտնի 
հրահանդ ուներ, «Արևելյան վանականության » համոզելու, որ 

որոշ զիջո ւմն ե ր անեն։ Հակոբի կողմից հարցր շատ նուրբ ձևով 
էՐ դրված և նա ամեն կեոպ աշխատում էր նրանց և կայսրության 
միջև համագործակցելու եզրեր գտնել։ Սակայն ներկաներր ոչ քի 
կերպ չէին համակերպվում այդ մտքին և ոչ մի զիջման պատրաստ 
չէին։ Նույնիսկ վանականներից մեկր ժողովի ժամանակ վերցրեց 
կայսրի հրամանր, որի մեջ Մ առաջարկություն և՜ սպառնալիք 
կար > պատռեց և նետեց դետին։ Մթնոլորտր լարվեց և ներկաներր 
սպաոնացին Հակոբին, ասելով, որ եթե նա որևէ զիջում անի ո\ 
այդ հարցերում գործակցի կայսրի հետ, ապա նրանք ստիպված 


32 աշհշ\ 16 ՏVր^6ո, ՕհրօոևյսԲ. X. 1, բ. 332. 

33 աօհ61 16 Տ>րո6Ո, 0հրօա զ ս6, X, շ. բ. 333. 
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կլինեն ինքնուրույն գործել և նրան էլ՝ Հակոբին, որպես իրենր 
եպիսկոպոսը չեն ճանաչի ։ Լակորր ստիպված հ ամաձա ւնվե րլ 

նրանց հետ։ 

Վանականների այս թևին հակադրվեցին մի կողմից Անտիոքի 
պատրիարք Պողոսը և մյուս կողմից՝ մայրաքաղաքում ապրող 
Հովհան Եփեսացին, որոնք գտնում էին, որ հնարավոր է որոշ 
զիջումներով գործակցել կայսրության հետ։ 

Միաբնակության շարքերում երկպառակությունը գնալով ավե֊ 
չի սուր բնույթ էր ստանում և թուլացնում նորից հիմքերր։ Այս 
պայքարի արդյունքն այն եղավ , որ Հակոբ Բարադեոսի կողմնա- 
կիցներն ու հետևորդներր կոչվեցին <Հ Հա կո բ ի կ յանն ե ր» իսկ մյուս 
թևի կողմնակիցները ՝ ((Պ ո ղո ս յանն ե ր)) : 

Միաբնակների ներսում սրվող այս պայքարր քա ւքա քում էր 
նրանց։ Կայսրն ու նրա համախոհներր գտան , որ ամենակար մ ար 
առիթն էր այժմ բաժան-բաժան դարձած մ ի ա բն ա կ ո ւթ ( ան շ ա րքերր 
հարվածել ք և որոշեցին ձեռք առնել բոլոր միջոցները՝ բոնի ու ժր, 
բանտը, աքսորր ֆ սարսափը , վա խ ր , կաշաոքր , որպեսզի վերացնեն 
միաբնակ խմբակցությունները և վերականգնեն կա յս րոլթ (ան մեջ 
կայսրի ազդեցության տակ գործող միասնական եկեղեցին 4 ։ 
Հովհան Եփեսացին ք որ դրել է այս շրջանի պատմությունը , ճիշտ է 
բնորոշում Հուստինոս 9-ի եկեղեցական քաղաքականության մեջ 
տեղի ունեցած հ անկարծ ակի այս փոփոխությունը, և այն վերա- 
դրում իրենց շարքերում առաջացած երկպառակություններին։ Այս 
ճիշտ եզրակացությունից հետո, նա գտնում է , որ կա (ս րին այղ 
քայլին մղողը այդ ժամանակ Կ ո ս տ ան ղն ուպո լս ո պատրիարքական 
աթոռին բաղմած Հ Հովհան Սքոլաստիկոսն էր, և սա էլ 9 ասում է 
նա, կայսրին թուն ա վոյրե ց միաբնակների դեմ 35 ։ Կարող էր 
անշուշտ այդ մասին հուշել և իր ծառայությանը առաջա րկել 
կայսրին, մանավանդ նա խորաս/ ես ատում էր միաբնակներին։ ր »ա 
իրեն վտանգավոր թշնամի էր հ ամա րում Հովհան Եփեսացուն և 
ամեն կերպ աշխատում ոչնչացնել նրան։ Ինչպես սսացինք, կայսրր 
միաբնակների դեմ դիմեց վճռական միջոցների, որովհետև հավա- 
տացած էր, ւ*ր դյուրին կլինի ոչնչացնել ներքին երկպառակություն– 
ներիղ ուժասսլառ եղած միաբնակ կազմակերպություններին։ Այն 
ժամանակ երկրի ներսում ուժեղացել էր հունական կուսակցու- 
թյունը, և այդ ուժր դեպի արևելյան ազդեցությունը ունեցած 


34 Հ. Եփեսացի, Եկեղեցական պատմություն , I, 5։ 
33 Նույն տեղում , I, 2։ 
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թշնամական վեըաբարմ ունքով կարող էր ամուր հենարան դառնաք 
նման հարվածի համար։ Միաբնակության դեմ ստեղծված այս 
գոյավիճակը նպաստեց, որ Հուստինոս կայսրն անմիջապես գործի 
ա նընի։ 

571 թ. մարտի 22֊ին Կ ո ս տան գնոլպո լս ո պատրիարք Հովհան 
Ս քոլաստիկոսր կայսրից հրաման ստացավ և այդ հրամանի 
համաձա (ն , նա կարգագրեր փակել մայրաքաղաքում գտնվող 
միաբնակ հաստատություններն ու եկեղեցիներր Ղրանից հետո 
սկսեցին ձերբակալել եկեղեցականներին ու բանտարկել նրանց։ 
Աքս միջոցառումներից հետո պատրիարքն անձամբ գնում էր բոլոր 
միաբնակ եկեղեցիներն ու հա ս տ ատոլթ յուննե րր , հեռացնում 
հակառակորդն երին ու նրանց փոխարեն նշան ակում իր կողմնա֊ 
կիցներին։ Մինչ այգ է սակայն, Հովհան Եփեսացոլն չէին անհաս - 
գրստա ցրել, բայց հետապնդում էին այն բոլոր անձնավորություն - 
ներին, որոնք պատրիարքի հրամանին քէին ենթարկվում ։ Այս 

բոլոր գործողությունն երր համակցված էին կա տ արում , և ուզում 
էին հնարավորին չափով կարճ ժամանակամիջոցում հարվածել 
միաբնակների հիմնական օղակներին ՝ միաբնակության հարցր 

վերացնելու նպատակով ։ ճիշտ է, այս հարվածներին չդիմանալով 
շատերր տեղի տվեցին ու զիջեցին իրենց ղիբքերր , սակայն ինչպես 
կայսրն ու պատրիարքր կարծում էին, չկարողացան ոչնչացնել 
միաբնակ կազմակերպությունն երր , չկարողացան րնկճել Անտիոքի 
Պող ոս պատրիարքին։ Թեև ոմանք փախան խուսափելու համար 
հարվածից , բայց շատ շատերր ամուր կանգնեցին իրենց գիրքե– 
րի վրա։ Աոստանգնուպոլսո պատրիարքր փորձեց կրկնակի ձեռ– 
ն ա գրությունն ե րո վ վերջնականապես բարոյական ծանր հարված 
հասց նել, սակայն կայսրր վախենալով զանգվածային ուժեղ 

շարժումներից , հակառակվեց պատրիարքի այգ քայլին ու հրւսմա- 
նով արգելեց կրկնակի ձեռնադրություններ^ 7 , այսինքն միաբնակ- 
ների կողմից ձեռնադրվածին մի անգամ ևս քաղկեդոնական 
եպիսկոպոսի կողմից ձեռնագրելու փորձից։ Ա(ս և նման այլ 
միջոցառումները արդյունք չտվեցին, և կայսրր չկարողացավ 
կայսրության մեջ եկեղեցու միասնությունը հաստատել, այլ ընդ- 
հակառակը, արևելյան ժո ղո վո լր գն ե ր ի մոտ բորբոքվեցին կրքերր 
և հակաբյոլղանգական տրամադրություններն ավելի սուր բնույթ 
ստացան և կարելի է ասել, որ եթե կայսրը այսպիսի հալածանք֊ 


Հովճան Եփեսացի, Եկեղեցական պատմություն, Գ մաս, I, 5։ 
Նույն տեղում, 10 — / Տւ 
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ներ չսկսեր , արևելյան ալս փոքր ժողովուրդնե րի դեմ, ապա 
կայսրության արևելյան սահմաններր չէին թուլանա և նրանք չէին 
կորցնի այդ ժամանակ իրենց արևելյան նահանդներր։ Կալսրի 
այս սխալ քաղաքականության պատճառով վիրավորեցին ժողո֊ 
վոլրդնե րի ազգային արժանապատվոլթյունր, թշնամանք սերմ անե֊ 
ցին նրանց միջև և այդ բանր զգացվեց հատկապես VII դարի 
առաջին կեսին ք արաբական արշավանքների ժամ ան ակ։ Տ արօրի֊ 
նակն այն է, որ մի սխալին հէԿ9որդել է մյուսր և կայսրն ու 
նրանց գործակիցներր չեն կարողացել օգտվել առիթից ճ ճիշտ ուղոլ 
վրա կանգնելու համար : 

Ձերբակալվեց ի վերջո միաբնակների վերջեն խոշոր գործիչ ֊ 
ների ց ճ Հովհան Եփե սացին։ Նրան նետեցին պատրիարքարանի 
բանտի խցերից մեկր։ ճակատագրի խաղի բերմամբ մեծ « Ւնկվի֊ 
զիտորը » ինքն էր այս անգամ ճաշակում այն դառնություններն ու 
վշտերր, որոնք տարիներ առաջ իՆքր հրամցնում էր նրանց , ոլք 
ճակատին կպցրել էր «հեթանոս» պ ի տ ա կր ։ Հովհանին այս 

բանտի խ ցիկում ենթարկում են շատ խիստ պատիժների ու 

չարչարանքների, թ ա ձՑ նա Համբերությամբ ու համառությամբ 
տանում է ալդ ամենր 38 ։ 

Ւ վերջո տասներկու ամիս և 9 օր պատրիարքարանի բանտում 
մն ա լո ւց հետո յ նրան տեղափոխում են ծովի վրա մի կղզի և թո՚յլ 
>են սւալիս մարդկանց հետ շփվել։ 578 թ. Տիբերիոսր կայսր 

դարձավ և վերջինիս կարդա դրութ լամ բ Հովհանին նորից հսկողու- 
թյան տակ բերում են մայրաքաղաք։ Թեև Տիբերիոսր Թրակիացի 
էր և արևելքցիների նկատմամբ դժւէար թե համ ակրանք ունենար, 
սակայն իր անձի ու սլետոլթ լան շահ երբ նկատի առ նել ով, տարբեր 
խավերի մեջ իրեն համար հենարան ստեղծելու նպատակով, 
զիջումն ե րի ոլ սիրաշահելու գիծ որդեղրեց ու ւսյդ քայլե րից մեկն 
էլ Հովհանին մ ա լրա քաղա ք բե րելն էր։ Ա լն ժամանակ արդեն 
Ա ո ս տ ան դն ուպո լս ո պատրիարք ^ով^ան Ս քո լա ս տ ի կո ս ր մաթացել 
էր և նրան հաջորդել էր մեղմ բնավորություն ունեցող ԵւԼտիքիոսր։ 
578 թ. միաբնակների շրջանակներում մեծ հ եղինա կոլթյոլն 
վայելող Հակոբ իարադեոսն էլ Եգիպտոս գնալիս, որպեսզի 
ծանոթանար նորրնտիր ասորի Ղամիանոս պատրիարքի հետ, 
ճանապարհին հիվանդանում ու վախճանվում է Կասիանոս վան֊ 
քում 39 հ Միաբնակ եկեղեցու մյուս խոշոր է 4 ո 1 1 ժիչ Անտիոքի 


3® Հ. Եփեսւսցի, Գ, մաս 4. 40 ։ 
Նույն տեղում, 4, 33։ 
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պատրիարք Պարուր, թե և 571 թ. հեոարվեք Լր իր աթոոիր, սակայն 
575 //. Բյոոյանրիային ենթակա Ասորիրի արարների թարավ է ,ր 
Մանւրսր Բար Խարեաի (Մանղիր իրն ձարիս) միգն որրո, թ յամ ր 

նրան նորիր վերական, քներին իր պաշտոնին է որա/հետե Պորոսր 
արարների մեջ րա,րոմ հետև որ, քներ աներ, Հակաոակ պետական 
հաքածանրներին Բյո, ,/ան ,րսկան կայսրաթ յան մեգ սայրս, ք միա - 
րն ակն երի շարրերամ երկպառակս, թ յո,ննե րր շարունակվում Լին 40 , 
Ա՝ ի արն ակն երի միգև այս ներրին րամանվածաթ յո,նր վերա, քներս ,,, 
Կոստան,քնո,պոր,ո,մ իր հեղինակությանն ո, արրերաթ յո,նր 

րարձրարնեքո, նպատակով , արարների թաղավոր Մանր, սոր 

Բ (,,, ւրսնւքիա (ի մ այրարարար Կոսաանրնո, ԱքՈքսամ 5X0 թ. միա՝ 
րնակ այս խմրերի ղեկավար րործիշներին ( անկասկած կայսրի 
թեք ա ,ք ր ա ն ր ո վ ) հրավիրե ր մորով),, Այս մորովին հրավիրված Լր 
նաե ձովհան էհի ես արին, որ այն մ ամանակ միարեք Լր Պ որսս յան– 
ների խմրինւ Թեև Թեորոսի կանոնն երի հիման վրա /»/»/»/» թե 

համաձայնաթ յան եկան, սակայն 5X1 թ. իրերի րրաթ յունք, վախ– 
վեր և Բյար անրակ ան կայսրաթյան մեշ նորիր վերսկսվեր),), 
հ ա քած ան րն ե ր ր մ իա րն, սկներ ի րեմ, ձովհան է) ,), ե ս ա ր ի), նորիր 
ձեք,ք,,սկ,սք,)եր ե ամի ս), եր ո, տարիներ շարան ակ ս, ա), գվ ե ր րանտի 
խրիկներո, մ, Բ այր նա այր օրերին Լք րրի/ր // ա ծ ք րր եր և շարար 
ր ե ր իք, հկերերակտն ,ր ,,,,,, մ ո, թ յան Գ մասր, որր ա րմ ե րավ ,ր 
ս, երեկո, թ յաններ Լ հարորրամ հայերի մասի),, Ւք, այս աշխա- 
տության մ եք հ), շատս, կված վ երգին թ,)ակ,սնր հո, քների XI) 6 թ–, 

այսինրն՝ 5X5, Դրանիր հետո նա երկար շի աւրրում և 5X6 թ. 
րանտամ կնրոսք Լ իր մ ահ կան արան, 

2– «ԵԿհՂեԱԱԿԱՆ Պ ԱՏՄՈ ԻԹԱՈ ԻՆՐ» 

I / րարի ասորական րրականաթ յան խոշոր արա յն րեմրերիր 
Լ –.ով հա), հփեսարին, Նա այնրան Լր խորարեք հան ական մշա– 
կ՚սյթի քերվի իմարաթյան մեգ, ,, ր մայրենի քերվով րրած 

երկերում րր արվում Լ այր արրերաթ յանր. Նրա ասորերե), 

<։ ՚ Բյոսրսնղական կայսրության մեյ ապրող մ ի արն ակներն այղ ծամանակ 
հիմնականս,, է երեր ի, մրի Լին րածանված, Անաիոքի պատրիարք ՝ Պողոսի 

հետեորղներր, որոնք ո Պողոսյաններ» Լին կոյվոսէ նրա անո,նով, իրենք 
կենտրոն անեին Ամիղի,, Ոք հեոո,, Բեյթ.Արո, ղյոսյի Բասս/, ,/անքր, Արանք 
յա, իա, /որ Լին, այսինքն ,,,ղո,մ Լին Հաշտության եղր ղանեյ քա ղկեղոն ականներ ի 
հետ, Արկրորղ ի,,,,մրր ։ Հակորիկյաններն Լին, երրորղ խո,մ րր՝ Ա, եքսան ղր յան - 
նե/ւր, այսինքն եղիպաոսի եկեղեքո, ,է իարնակ Հավաս, ա ք յա յն երր , 
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րաոապաշարի մ եք մեծ աեց են ցրավամ Հունական (սոսերն սա 
ցարձված րներր ։ Այս Հանցամ անրր ոչ)։ չաք չի ա րմ ե րա ց րկո ւմ մեւք 
Հաս սո) նրա ա շխ ա ա ո ւ քէ յան)։ ե րի ն շան ա կա քէ յո ւնր , որ ով հետե նա 
իր ցրեքոո Հևի ա մ ա ա է) ե / ա կ ե ր սչ ի մեք ի նրնարայն էր Դմրախաա 
րար նրա երկերից />;/ւ/ք)ւ են Հասեք մեց ե նրանց մի մասր 
սքակասավոր էր Սեց չ Հասած )։րա աշխաաաքէ յաններիր կարեքի 
Լ Հիշաաակեք « Հա յա ծանրի §ց ա ա մա քէ յան ր ս 41 , Հ) է 2 քէ . ո ժանտ ախ 
աի մ ասին ս մի ցրված ր՝*, ասրս « ծք ս։ ա ա ցով ա քէ յան)։ ս ա նրա 

(ւ նամ ակներ ր\մ՝ Հ \ 

Կարևոր արմեր Լ ներկա յարնամ նրա (էՎարր արևելյան 
երան ե (ի որյարն ա շխ ա ա ո ւ ք1 յո ւն ր է որր նա սկսեք / շարացրել 
.ա; //. ե ավարա եք 5()Տ քէ.։ Այս ցրրամ Հեցի)։ ակր ցրեք ք ՜) Տ 

միարնակ ե կ ե ց ե ր ա կ ա )։ այնսքիսի խոշոր ցործիչների կամ անձն։։։– 
վո/ւաքէ յա)ւների մասին, որոնրիր շաաերին անձամր ճա)ոսչեյ կամ 
ցո րծ ակր եք էր Այս ցք՚րր)։ արմ երավոր Լ նաև իր ին րն ա կ ե)ւ ս ա ց րա - 
կան ա ե ց ե էլ ա քէ յ ա)ւ)։ ե լ։ ո վ , որոնքք մ իք ո քք ո ։ք սյա րցվ ա մ ե)։ Հ՛՛՛ր Հ ա )։ 
(հի ե ս ա րա կյ։։։)։րի մաքէ էյս ց մ ե (ւյո 

() վ րո սք ար ի ա ս ո րա ցե ա Լանցր աոաքին անցամ Հրաաարաէյեք 
/, սՎաքէր Ա/ւ եե /յա)։ եքւա)։եքի սրրորիս ասորերեն ր)։ացիրր ։ 
Ւ)։չսքէո։ ս/արցվամ Լ , այ" ձեոացիրր ր)սքօրի)։աէյվսո) / եցեք 
6 Տ Տ քէ . ա յ ւ։ ի ն ր ն Հ ե ց ի ն ա է/ ի ցրեյա ր մ ո ա ս։ վ ։: ր ս։ ոք ե ս մ ե կ // ա /» 
Հեաո։ ճիշտ Լ այյ ձեոացրերամ մեց Հասեք ե)։ սոսրրեր , սոքեյի 
աշ ր)։ ց օ/էի)։ ։ս կ ա քէ յա)։)։ ե /է , րայր Ա Ա ս հրատարակված)։ ամե)։ա– 
Հի)։)։ էր Այս աշքսաաա քէյանքւ կարեոքւ աեցեկաքէ յաններ Լ հսոյոր– 
ցամ միարնաէք ա յ)։ ո/ի սի Հայ ցործիչների մասին , որոնր մեծ 
մասամր ցործէւք ե)։ Հա յ ս։ ս ա ա)։ ի ։/ ցարս , » իմնաէ/սւնամ (կաց ան- 
ցա կան կա յս րա քէ յա)։ ա մ % և այց ։ցաաձա։։ով Լք , 1է , է ո։ է^ , է 

մատ են ա ։/ իրն ե քւի աշացրաքէ յա)։ իր։ Այսսյիսի ցործիչ)։ երիր ԼքԿ 
որի)։ աէք է Հայ Այ։ շ ։։։ է/ ա)։ ի)։ ե քւի Հեանորցներիր Հ է^ովմա անունով 

^ Հ. Աւ|ւ1ւէււււյյ|է , *Ւ մաս, * ։ «5 < 

1:1 VI և՝ հօ I 1օ Տ\ր1օո, (^ւոուփս*. IX, .8, |>. 

41 «1. 1ւփ1ւււսււյ|ւ , Գ մաս, 2, էհ 

^ յ. 1 .41 II <1 9 ,\Ո00. Տ^։., է. II, |>(հ 1 “288. այն լա աին երե ն են ի/ ալ. ց մա • 

նել V II II 1>11է1ա011, 01 յ. I . 11 II (I , (1օա ուօոսւ II ւ1օ հօո(1տ օՈօոևւհհււտ օէ հհտ 
1օրւ.ւօ օօւ՝1օտ. քայյսւօսԱ, . V ւ* 1 1 1 . ։ ւ » ւ Ա* 1 1 ։ ւ յՀ ւ՝ 1 1 * ւ1օ I ՚ /\օ;ս1օ ա 1օ ւ1 ՚ /\ ուտ 1օ ւ ւ1.ւ ա է 
|88 1 ). անց քերեն իք ա ր ց մ էսն ո է թյսէնր՝ Ս . Արօօևտ, .1 օհ ո օք 1 ,։ |)1ս ։ յ*ււտ, I 1\*օտ 

Ո| (հօ 1՝«1Տէքք|| Տ յ» I Ո 1>, Ր.111.Տ, Րրակսր իր աոաքարանոէմ մանրամասն 

ավել Լ ս % մ ի ա յհւ այս ձեոացրի, ա յ լե լա վանց ակո * իէ յան ու սա ւէնասիրոէ 
իք յա նր ւ 
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հայը , որը VI դարի առաջին կեսին Միջադետքոլմ իր շուրջն է 
համախմբել միաբնակ գործիչներին ու հավատացյալներին, 
եռանդուն գործունեություն ծավալել, ղեկավարելով վերոհիշյալ- 
ների պայքարը Բյուգանդական կայսրության դեմ։ Թովման, 
ինչպես գրում է Հովհան Եփեսացին , չնայած չարչարանքներին, 
հալածանքներին և աքսորներին , աննկուն զինվորի նմա ն մինչև 
կյանքի վերջը հավատարիմ է մնացել իր քարոզած սկզբունքներ 
րի ն։ Հովհան Եւիեսացոլ վկայությամբ Թովման մեծ հեղին ակոլ֊ 
թլոլն է ունեցել Միջադետքոլմ, ուստի վարքի հեղինակը խորին 
ակնածանքի ու հիացմունքի էջեր է նվիրել իրեն քաջածանոթ հայ 
ղործչին։ Դժբախտաբար ներբողական շնչով լցված Հովհան Եփե- 
սացին փոխանակ պատմական փաստերը արձանագրելու, ընկնում 
է հրաշապատում զրոլլցն երի աշխարհը և այդ պատճառով էլ 
պատմաբանի համար դժվար է տվյալ անձնավորության մասին 
որևէ խոսք ասել։ Չնայած այդ դժվարության , Թովմայի վարքը 

հնարավորություն է տալիս վերականգնել մեղ անծանոթ, VI դարի 
հայ քաղաքական եկեղեցական մեծ դ ո րծչի կերպարը ։ Եվ եթե 
չլիներ Հովհան Եփեսացոլ աշխատության մեջ Թովմային նվիրված 
այս 21֊ րդ գլուխը, ապա Թովման մ ոռացոլթ յան կմ ատնվեր։ 

Հունական լեզվին ու գրականությանը քաջածանոթ Հովհաս 
Եփեսացին կարողացել է հունական մտքի ճշգրիտ ու դիտակահ 
մտածողության ձևերը մ ի աձուլել ասորական դրա կան ութ յան ր 

յուրահատուկ արևելյան երևակայության գունագեղ պատկերների 
հարուստ աշխարհ ին և ս տ եղծ ել իր ուրույն ոճը , որը ճիշտ է ք մեծ 
չափով կրում է հունական ազդեցությունը , բալց միևնույն ժամա- 
նակ գեղեցիկ է և բանաստեղծական, և ալդ է պատճառը, որ մենք 
այսօր հաճույքս վ ենք կարգում այգ էջերը։ 

նույնը կարելի է ասել Հովհան Եփեսացոլ Եկեղեցական պատ- 
մության լեզվին ու ոճին։ Այս աշխատության միայն երրորդ 
մասն է հասել մեզ, իսկ առաջին երկու մասերը պակասում են։ 
Հետաքրքրական է այն, որ հեղինակը վկայում է, թե իր Եկեղե- 
ցական պատմությունը սկսել է Հուլիսս Կեսարից", մինչդեռ XIII 
դարի պատմիչ Միքայել Ասորին վկայում է, որ Հովհան Եւիեսա– 
ցին այդ ա շիլ ա տ ո լթ յո լն ր սկսում է Կ ո ս տ ան դի ան ո ս ի ց" , Ա յս 
հարցի վրա կանդ է առել եվրոպացի ասորագետներից Ֆ. Նոն, 
որն իր մանրակրկիտ ուսումնասիրություններից հետո եկել է ալն 

4 ձ Ը., 6մ. Օսրշէօո, է5օօ1< I, օհք>է. 3. 

46 աշհշ\ 10 Տ^ոքո, Շհրօո1զս6, թ. 121 ա. 
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Լղրակա ցոլթյան , որ թևե Հովհան Եփեսացին իր Եկեղեցական 

պատմությունը սկսել է Հուլիսս Կեսարի ժ ա մ ան ա կա շրջան ի ց > 

բայց ա յ դ ջթջանի համար նա բացարձակապես օգտվել է Եվսե– 
րիոս Կեսարացու Եկեղեցական պատմությունից։ Նրա երկի այս 
հատվածը ժողովրդականություն չի ունեցել և ժամ անակի ընթաց- 
քում աշխատությունից դուրս է մնացել* 7 ։ Ֆ. Նոն իր մի այլ 
աշխա տության մեջ անդրադառնալով Հովհան Եփեսացու Եկեղեցա- 
կան պատմության մեզ չհասած երկու բաժինն երի հարցին , այն 
միտքն է հ ա յտն ում , որ Հովհան Եփեսացու Եկեղեցական պատմու- 
թյան այն բաժին ր ք ո ր ր հ ա սն ո ւմ էր մինչև 571 թ, ք Դիոնիսիոս 
Տելլ Մահրացոլ և Միքայել Ասորու պատմական երկերի հիմնակս/ն 
աղբյուրներից մեկն է եղել* 8 ։ Իր մի այլ աշխատության մեջ 
եզրակացնում է , որ VIII դ ա րՒ հ ե ղին ա կ Տելլ Մ ահրացին՝ 9 իր 
գրքի 9* մասը շարադրելիս ամբողջությամբ արտադրել է Հովհան 
Եփեսացու Եկեղեցական պատմության Ի մասը 50 ; Սակայն Ռ. 
Դյոլվալր համամիտ չէ Նոյի այս տեսակետին և գտնում է, որ 
Տելլ Մահրացին ոչ թե ամբողջությամբ է արտադրեի այլ մասամբ 

է Հարցրեք 1 ։ 

Միր այել Ասորին իր 6-րդ ԳՐՔՒ &~ՐԴ դէխ րլ մ դրում է, որ 

մինչև Ե փ ե ս ո ս ի ժողովք, այսինքն մինչև 431 թ պատմությունը 
դրել են Ս ո կրա տ ր , Թե ո դո ր ի տ ը , իսկ Հովհան Եփեսացին (Բ մասը) 
և իէաքարիա Հռետորն իրենց Պ ա տ մ ո ւթ յ ո լնն ե ր ր սկսել են Եփեսոսի 
ժողովից 52 ։ Դիոնիսիոսը ևս վկայում է այն մասին յ որ նա իր 
դիրքը ՂՐ^ւՒ ս Հ ո վհան Եփեսացուց օ դա վե լ է Թ ե ո դո ս ի ո ս Փոքրիդ 
մինչև Հուստինոս Ս, այսինքն մինչև այն մասը, րրտեղ վերջանում 
էր Հովհան Եփեսացու Ս բաժինը։ 

Իսկ ինչ վերաբերում է Հովհան Եփեսացու Ե կեղեց ա կան պատ- 
մության 9* մասին, այն թեև մի քիչ սլակասավոր, բայց հասել է 
մեզ բրի տ ան ա կան թանգարանի 7 \.( 3 ( 3 . 14640, VII դարի ձեռագրի 


47 ք. Աջս, Ր4օէ1օ6 տսր սո ատ. ճշ 1 շ հ 0 1 \շ Տ)րր16ո, .Խսր. յ\տ 13 է 1 զս 0 *, 
ոօ\՚–ճշշ., 1896, բ. 526. 

48 Ր՝. 1Տ1ջա, Տէս(16 տսր 1 6 տ բՅրէ16տ 1ո0<31է0տ ճշ 1յ օհրօո1զս6 6շշ1տ., .1^. 
ճշ 1 ։ 0ր16Ոէ օհր0է10Ո“, է. II, 1897, բ. 53. 

49 ւԼուսՕհն անգամ հր ա աարակել է ձ. յ\ՏՏ0տՅՈէ, ՇՅէ31Օ§Ա0 00(110ԱրՈ 

օր10ոէ31սրո, 81Ե. ճբօտէ. \^«է 10 ՁՈՈ 6 , է. 111, բ. 329. 

50 Ր. 1 ^ջա, ^ոյ17Տ6 Ճշ 1 յ Տ6ՇՕՈ016 բշրԱշ 1ո0ճ1է6 (10 1՚հ1տէօ1ր0 0օօ1տ. ճշ 
ձշ*ո Ճ՚յ\տ10, ,, 1^0 V. ճշ 1 , Օր10ոէ“ > է. II, 1897, բբ. 455—493. 

51 8. 0 ս V յ 1 , Լյ 1 1 1 է^րՅ է ս ր 0 տ>րր1Ձզս0, բ. 182. 

52 աշհ 0 | I© Տ^ր։ 0 Ո, Շհրօո1զս0, բ. 1806. 
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և մի այլ ՝ ծձ<1 14647 ձեռագրի միջոցով, որ ինչպես Դյռլվալն է 
ենթադրում , նույն գրչի արտադրություն է Կ 

Այս երկրորդ ձեռագրում Բ բաժնից հատվածներ էլ կան ։ Այս 
ձեռա դիրր հետագայում տարվել է Եգիպտոս և 1 Տ43 թ . գտնվել Լ 
նիտրիայի գրադարանի հավաքածուի մեջ։ Բնագիրն առաջին 
անգամ հրատարակել է անգլիացի ասորագետ Կյռւրրտոնր , հետա- 
գայում այն թարգմանվել է անգլերենի , իսկ 1862 թ.՝ նաև գերմա- 
ներենի։ Վերջին տարիներին Ն ա Պ ի գո ւլևս կա յան հրատարակել է 
նույն բնագրի շատ համառոտ ռուսերեն թ ար գմ ան ո ւթ յո ւն ր ։ 

Ինչպես ասացինք , երկու ձե ռա գրերի միջոցով մեղ հասսւծ 
Հովհան Եփեսացոլ Եկեղեցական պատմության Գ մասր լրիվ չէ 55 , 
որոշ հատվածներ հնարավոր է վերականգնել Միքայել Ասորու 
աշխատության միջոցով 56 ։ 7* մասն րնդգրկու մ է 571 — 585 թթ • 
Բյուգանդական կայսրության մեջ և հարևան երկրներ ում տեղի 

ունեցած պատմական ու եկեղեցական ի ր ա դա ր ձո ւթ յ ո ւնն ե ր ր ։ Գ 

մասի առաջին երեք գրքերում հեղինակր պա տմ ում է այն պայքա- 
րի մասին, որ մի աբնակներր ծավալել\ են քաղկեդոնականների 
դեմ։ 4 — 5֊րգ գրքերում Հովհանր տալիս է VI դարում միաբնակ 
եկեղեցու գործունեության պ ա տ մ ո ւթ յո ւն ր , նկարա գրում եկեղեցու 
ներսում եղած ներքին հակասություններն ու ե ր կ պ ա ռա կ ո ւթ յ ո ւն - 
ներր, և ա յդ պատճառով առաջացած միաբնակ խմբակցություն– 
ներն ք որոնք պ ա յքարում էին իրար դեմ։ 6-րդ գրքում շարադրված 
է այդ ժամանակ տեղի ունեցած պատերազմական գործողություն- 
ների պատմությունը։ 

53 Բ. 0 ս \^ ջ1. Լձ հէէշրՁէսրշ տ^ր13ցս6, բ. 182. 

54 XV. (Յսրտէօո, 7հ© էհէրմ թՅրէ օք շօօ 10 տտ 1 ոտէ 1 օՅ I ՒՕտէօրյր օք յօհո Եւտհօբ 
օք Տբհշտստ, 0*քօր<3, 1853։ մ. Բշ^ոտ-ՏաԱԵ, 7հ© էհէրՅ թտրէ օք էհ© ©օօ|©տ. 
հէտէօրյր օք յօհո Եւտհօբ օք նբհտտստ, ՕտԽրմ, 1860= մ. Տշհօոք©1<1©ր, 01©. 
։<1րնհ«ոջ6տնհ 1շհէտ մ©տ յօհՅոոտտ Vօո Տբհտտստ ծստ մ©ա տյր. սԵտրտշէ, ձԵհՅոմւ, 
սԵտր մէ© 7րէէհ©1է©ո, .\Խոօհ©ո, 1852. Ւ1. Ո«ր>յւ©8083ո, (Յոթ. «օրօԿոաՀ». 

55 Օրինակ Բրիտանական թանգարանի 3(1(1. 14640 ձեռագրում եղած 

Հովհան Եփեսացու Եկեղեցական պատմության Գ մասի քսան տետրերից կո- 
րել են 10—րգ և 20-րգը։ իսկ 1-ից մինչև 12-ը լրիվ չէ (Աէոջհէ, ՇՅէ. օք էհ© 

ՏյրՈՅՕ րոտտ. 8ր1է1տհ յ^ստտսա, 111, 1061—1062, բբ. 171 — 172). այսպես, Գ մա֊ 

սի 6 գրքերի (263 գլուխներից) չունենք 1, II, 1 Ա, \՚–ի վերջին մասը, ապա 
նաև VI– VII և IX; Առաջին գրքի սկիգբը XԼ\Ո֊ի վերջին մասը՝ \ Լ I V֊ Լ V I 
գլուխները, Երրորգ գրքի I– IV գլուխները, \ - ի սկիգրը, XXII-^ վերջին 
մասը, վեցերորգ գրքի XXXVIII– Լ1Ճ գլուխները, Տե՛ս /1հ 8 «0808, 7103»11 

ՅՓ6օօւ<«Տ, շրբ. 302. 

58 ճ. յ1հ81Հ0»08, 17038» ՅՓ©001<8Տ Օ՚բ. 311. 
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Եկեղեցական պատմության Գ մասն , ինչպես Հովհան Եփե– 
սացին է վկայում, գրել է ծանր պա յմ անն ե րում , փաստորեն այս 
մասը շարադրել է բանտերի խցերում ու ա քսո րավա յրե րում ր 
տառապանքի ու չարչարանքներիդ ֆիզիկական, բարոյական ու 
հոգեկան ճնշող մթնոլորտում։ ա տղ է պատճառը , որ Գ մասը չունի 
նախորդ բաժինն ե րի տրամաբանական կուռ կառուցվածքն ու 

պատմ ական իրադարձությունների նկարագրության մեջ պահպան 
ված հաջորդականությունը։ Ընդհակառակը, այստեղ հանդիպում 
ենք բազում կրկնությունների, անճշտությունների, որովհետև 
ինչպես ինքն է պատմ ում յ նա այդ ամբողջը շարադրել է գաղտնի 
պայմաններում և իր ձեռքի տակ չունենալով ն ախ ո րդը , կրկնել է 
տվյալ դեպքի նկարագրությունը։ Մանավանդ պետք է հիշել, ոթ 
ա յդ էջերը գրվել են խոր ծերության տարիներին։ Գ մասի 50-րդ 
գլխում նա մանրամասն նկարագրում է ստեղծված ծանր պայմ ան– 
ներր, թե ինչպես մեկ երկու էջ գրելուց հետո , հանձնել է իրեն 
համակիր մ ա րդկան ց , որպեսզի թշնամոլ ձեռքն անցնելով 

չոչնչացվեն։ Այս թե րությունն երը ք սակայն , ոչնչով չեն արժեքա - 
զրկում Հովհան Եփեսացոլ Եկեղեցական պատմությունը և այն 
ասորական պատմագրության մեջ իր ուրույն տեղն ունի։ Հովհան 
Եփեսացին իր կյանքի հ իմն ական մասը ճանապարհորդությունների 
մեջ անցկացնելով, բազում ժողովուրդների ու անհատների հետ 
շփվելով, մայրաքաղաքի բարձր խավի ու կայսրի, հատկապես 
Հո ւս տ ին ի ան ո ս ի անձնական մտերմությունը վայելելով, կարողա– 
ցել է պա տմ ական այնպիսի փաստեր ու տեղեկություններ հավա- 
քել, որոնք պա տ մ ա կան եզակի արժեք են ներկայացնում , և եթե 
չլիներ նրա այս աշխատությունը շատ բան պատմությանը անծա- 
նոթ կմնար։ 

Պատմական այս երկը կապ ունենալով բյուգանդական 
պալատի ու ե կե ղեց ա կան բարձրաստիճան գործիչների հետ, 

հ ա դվա գյուտ տեղեկություններ է տալիս 571 թ . հայերի ճ պարսիկ- 
ների դեմ բարձրացրած ապստամբության մասին։ Նա իր 
պալատական կապերի շնո րհ իվ ծանոթանում է այդ ապստամբու- 
թյան առթիվ Բյուզանդիայից օդն ություն հա յցելոլ նպատակով 
Ե ո ս տ ան դն ո ւպո լի ս ժամանած հ այկական պատվիրակության հետ, 
ոբր գլխավորում է հայոց կաթողիկոսը։ Նա գրի է առել այս 
պատվիրակության անդամների և հայոց կաթողիկոսի պատմած- 
ները։ Հովհան Եփեսացին շատ ավելի կարևոր մանրամասնություն- 
ներ կարող էր հաղորդել հայկական այղ ապստամբության մասին, 
բայց իր համոզմունքներով բյոլզանդական արտաքին քաղաքա– 
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կան ութ յան կողմնակից լինելով, լռության է մատնել Հոլս֊ 
ւոին իանո սի ճ Բյուգանդական Հայաստանում կիրառած նոր քաղաքա֊ 
կանությունն ու հայ նախարարական տների դեմ կազմակերպած 
ճնշումները։ Հովհանն իր այս էջերում աշխատել է գովաբանել ու 
ցույց տալ ք թե ինչպես կայսրն ու իրեն շրջապատող վերնախավր 
շատ բարյացակամ են եղել հայերի և մասնավորապես մայրա ֊ 
քաղաք ժամանած հ ա (կա կան պատվիրակության նկատմամբ։ 

Բանն այն է ք որ կայսրի , ինչպես նաև նրա շրջապատի 
հա յերի նկատմամբ ցուցաբերած բարյացակամությունր արդյունք 
էր ոչ թե մարդասիրական ք քրիստոնեական համոզմունքների, այլ 
այն հանգամանքի , որ Բյուդան դա կան կայսրության շահերն 
այդպես էին պահանջում , որովհետև հ այկական հողերի Բյու֊ 
զանղիա (ին միացումր ոչ միայն կրնդարձակեր նրա ս ահմ անն ե րն , 
այլև կստեղծեր մի ամուր պատվար Պարսկաստանի դեմ, մի 
պատվար, որ ամրացված կլիներ հ ա կա պ ա ր ս կա կան տրամադրու֊ 
թ (ուննե րով զինված հայ ժողովրդի կողմից։ Եվ եթե հայերը 
Բյուզանդիային դիմել էին Պարսկաստանի դեմ 571 թ . իրենց 
ծավալած ազատագրական պայքարի ժամանակ, պատճառն այն 
էր, որ նրանք գտնում էին ք թե երկու չարյաց փ ոք ր սւ դո ւյն ր 

Բյուզանդիայի հետ լինելն էր։ Հայ եկեղեցական գործիչներն էլ, 
մանավանդ քաջալերում էին Բյուզանդիայի հետ մերձեցումը, 
որովհետև պարսիկներն ամեն կերպ օգնում էին ն ե ս տ ո ր ա կ անն ե ֊ 
րին նրանց տիրապետության մեջ ապրող քրիստոնյա տարրերին 
իրենց դերիշխանությանր ենթարկելու համար։ Նեստորականները 
բոլոր տեսակի ա ր դե լքն ե ր ու դժվարություններ էին հարուցում , 
հատկապես միաբնակների ճ հայկական եկեղեցու գործունեության 
ռեմ։ Նրանց կազմակերպած ա յ ս հալածանքներից միաբնակ 

ասորի եկեղեցին այնքան էր թուլացել պա րս կա կան տիրապետու֊ 
թյան մեջ, որ ոչնչացման սպառնալիքի տակ էր գտնվում, և ինչ- 
պես Գիրք Թղթոցից իմանում ենք, օգնության ձեռք էին երկարել 
հայ եկեղեցուն։ Դժբախտաբար Հովհան Եփեսացին այս բոլորի 
մասին լռում է և այդ լռությունն արդարացնում է այն հանգա- 
մանքով, որ ինքը որոշել է իր այս գրքում շա ր ա դրե լ այն ամենը, 
ոբին ինքն ականատես է եղել։ 

3. ՀՈՎՀԱՆ ԵՓԵՍԱՑՈԻ ԵԿԵՂԵՑԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹՅԱՆ 
ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐԸ 

Մինչև աղբյուրների հարցի մասին գրելը ուզում ենք կանդ 
առնել Զաքարիա Հռետորի անունով մեզ հասած աշխատության և 
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Հովհան Եփեսացու երկի միջև փոխադարձ կապ ունենալու շուրց 
եղած գիտական կարծիքների վրա։ Գիտնականներն այս հարցում 
բաժանվում են երկու խմբի։ Առաջին խումբր գտնում է , որ այս 
երկու հեղինակներն իրենց գրքերր շարադրել են իրարից անկախ 
և նրանցից ոչ մեկր լի օգտվել մյուսից , բայց նրանք ունեցել են 
րնգհանուր մի այլ աղբյուր* 7 ։ Այդ աղբյուրն , ինչպես ենթադրում 
են նրանք , Ամիդ քաղաքի դիվանատան փաստաթղթերն են։ 

Եբկ,բ ո Րդ խմբի գիտնականները՝ Բրուկսն ու Ա . Դիակոնովր գտնում 
են, որ դրանք իրարից կախման մեջ են եղել և Հովհանն իր ձեռքի 
տակ ունեցել է Հաքարիա Հռետորի անունով մեզ հասած աշխա - 
յոությունլ յ 58 / Նույն կարծիքին է նաև Ն, Պ ի դուլևս կա յան , որ 
Հովհ ան Եփեսացին սլետք է օգտված էին ի Զ ա քարիայից։ Թեև 
դրում է նա ։ նրանք ժամանակակիցներ են թ ա յց յուրաքանչյուրը 
հիմնականում իր գործը շարադրել է անձնական հուշերի հիման 
վրա։ Հովհան Ե փ ե ս ա ց ին ք անկասկած , օգտվել է Զաքա րի ա Հռե֊ 

տորի անունով մեզ հասած գործից , և իր այս կարծիքը պաշտպ ս - 
նելու համար բերում է այն փաստը, որ Հովհանն արաբ քրիս֊ 
տոնյաների մասին գրելիս իր տեղեկությունները պետք է քաղած 
լինի Զ ա քա րի ա յի ասորերեն բն ա գրի ց յԳ ։ 

Հովհան Եփեսացին իր Եկեղեցական պատմության Գ մասը 
շարադրել է անձնական հիշողությունների ու բանավոր խոսքև 
վրա և , ինչպես երևում է նրա տողերից , մեծ բծախնդրություն է 
ցուցաբերել։ Հա յկա կան պատվիրակության Ե ո ս տ ան դն ո ւպո լի ս 

ժամանելիս և նրանց պատմածները դրի առնելիս ք նա հետ ևյալ 
կերպ է արտահայտվում . <ր Չնայած մենք խոստացել էինք զբել 
միայն այն մ ա ս ին % ինչին որ ա կան ա տ ե ս ենք եղել, և այն բազում 

57 ;\հւ*6ոտ–5<րսքյ6ր, 016 Տօ§6ՈՁոոէ6 1<1րօհ6ո^6տօհ1օհէ6 Ճ6Տ 2շօհՅրևւտ 
Տհօէօր, Լ61բշ1ց, 1899, բբ. X Լ1 V։ »ջձտ 6, Սոէ6րտսօհսոշ6ո շսր Շհրօ– 
ո11< <36 տ Բտ6սճօ–01օրո ր տ1օտ \^օո 1611աՅհր6, .0ր16ոտ Շ հ ր1տէ 1ձոատ * , 8. 6, Ւ). 1, 
1916, բ. 83. 

58 Տ. XV. Ցրօօևտ, Ւ1 1տ է օրէՁ 6 օօ16տ1յտԱ<։յ 230հՅՈ36 Տհ6էօր1 V ս1^օ 3(ևտօր1բ– 
13 , 1 — II, ՕՅբ. 1, օօրբստ տօր1թէօրսու օր16ոէ311սա, Բ3ր1տ11տ, 1926, թբ. 2, 6, 103, 
104։ ձ. ,0,1>աՀՕ»Օ8, 14օյա» ՅՓ^։<տ1, օւ՝բ. 245—246. 

59 հ. Ո»ր^յ16801<ՅՈ, Շււբ. »0ր0^»ա<», Օրթ. 24. Մենք կանգ չենք առնում 

այստեղ Եկեղեցական պատմության Ա և Ո մասերի աղբյուրների վրա։ Վերջին 
անգամ այղ հարցի շուրջ Հաասր, Դիակոնովր , Պ իգուլևս կա յան իրենց աշխա- 
տություններում ուշադրություն են դարձրել և ցույց տվել, որ Հովհանն իր 
Ղքքի Ա և է՝ մասերը շարադրելիս , օգտվել է Հովհան Անտ իոքացու և Յոշվա 
Սյունակեցու սլատմա կան երկերից, այդ հարցի շուրջ տե ս ՒքՅՅՏ6, Սոէ6քՏԱ“ 

օհսոջ6ո, բ. 255։ յ\. ՀԼեաՀօսօՑ, 14 օյ«» Յփշօօւէոս, օրբ. 247։ հ. Ոււր^շտ– 
օւ Շ«բ. »օւօ4»»յ<«, օրբ. 24. 
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փորձությունների մասին, որոնց մոտ կին բ կանգնած, այժմ 

մտածում ենք, որ արդյոք ճիշտ կլիներ գրել այն հիշողությունների 
մասին, որոնց ականատես չենք եղել, անձամբ չենք իմացել և ոչ 
էլ ղրանց արժանապատվությունն անձամբ կարող ենք հաստատել։ 
Թեև մենք հեռու ենք այն եր կրներից, որտեղ տեղի են ունեցել 
ապ բաներր, բայց որովհետև այգ ամենն իմացել ենք ոչ թե 
հասարակ կամ ցածր խավի մարդկանցից , այլ Պարսկական 

Հայաստանի Դվինում (բաղմած) գլխավոր կաթողիկոսից և նրան 
րնկերակցող եպիսկոպոսներից (դրա համար ցրեցինք)։ նրանք այգ 
իրադարձությունների մասին մեղ պատմեցին հոռոմների թագա- 
վորական քաղաքում ( Ա ո ս տ ան դն ո լպո լս ո ւմ բաղմոլթյան ներկա֊ 

I ութ , ամ բ։ Փախչելով պարսկական իշխանությունից, նրանք ասլաս– 
տան Էին գտել քրիստոնեական պետականության մեջ և մեծ 

հարգանքով րնգունվել նորին հաղթական մեծության (կայսրի) 
կողմից . նրանք շատերի ներկայությամբ, խղճմտորեն ու երգումով 
հետևյալր պատմեցին)) 66 ։ 

Աքս տողերր հստակ պատկերացում են տալիս այն մասին , թե 
մեր հեղինակն ինչպիսի խ ս տ ա պ ահ ան ջո ւթ յ ո ւն է ցուցաբերել ի ո 
աղբ յուրն երի նկատմամբ , և բնական է, որ նման պատմիչի 
տվյալներր բա ց ա ո ի և արժեք են ներկայացնում։ Հովհանն այս 

I ատվածր շա ր ա դր ե լի ս դուրս է գալիս անձնական հուշերի 
աշխարհից և գրում է բանավոր խոսքի կամ իր ժամանակակիցնե- 
րի հաղորդածների հիման վրա և պարտք է հ ամ արում այդ մասին 
Հիշեցնել րնթերցողին։ Նման բծախնդրությամբ է մոտեցել նա այն 
նյութերին , երբ ականատեսներր հաղորգել են պարսիկների, 

սլավոնների, ավարների և արաբների մասին 6 ՝։ 

Հովհան Եւիե սացին իր Եկեղեցական պատմության Դ մասում 
ււեծ տեղ է տվել անշուշտ մ իջեկե ղե ց ական կրոնական ՛ու դավանա- 
բանական վեճերի առիթով կ աղմակերպված ժոդովներին, վեճերին 
ու երկպառակություններին։ Բացի մ իջեկեղե ցական հարաբերու- 
թյունների պատմությունից, կանգ է առել նաև սլ ե տ ութ յունն երի 
և եկեղեցիների հարաբերությունների և նրանց միջև ծագած 
հակասությունների վ րա Բանի Ո ր նա ոչ միայն ականատես է 
եղել այդ վեճերին ու ի ր ա գարձո ւթ յ ո ւնն ե րին , այլև մասնակցե< 

շատ անգամ էլ հանգես եկել ղեկավար ղ1,րում ք ապա հասևանայի 
է, թե ինչպիսի արժեք են ներկայացնում այդ հոլշերր, Սակայն 

60 Հովհան Եփեսազի, Գ մաս, գիրք Բ, գլ. 18 ։ 

61 Նույն տեղում, Գ մաս, գիրք Հ, գլ. յ<), 
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/այդպիսի դե պ բերում , անխուսափելի է նաև անձնական մոտե- 

ցումը, և այդ զգացվում է նրա աշխատության յուրաքանչյուր 
էջում, թեև ինքն ասում է # որ հարցերն ու դեպքերը նկարագրելիս 
աշխատել է անկողմնակալ լինել։ Նա որպես միաբնակ իր 
հայացքներում չափավոր է , բայց գործելով մ ա յբա ք ա դա քում , 

ընկել է Հուստինիանոս կայսեր ազդեցության ներքո, և նրա հետ 
դործակց ելով, իրականում հանդես է եկել կայսրության շահերը 

պաշտպանողի դիրքերում։ Հաճախ նա րնդվզել է կա յս բո։ թ է աՆ , 

ինչպես և իր համախոհների միջև ա ռաջա ց ած հակասությունների 
պատճառով, բայց այդ չի նշանակում , որ նա գործել է կայսրու- 
թյան դեմ։ Նա միշտ էլ ձգտել է իր կողմնակիցների և Բյուգանդա- 
կան պետության միջև հաշտության եզր գտնել։ Եսկ երբ հարցր 
.վերա բե րել է Բյուզանդիայի և Պարսկաստանի շահ երին , նա 
առանց տատանումների միշտ էլ պաշտպանե լ է Բյուզանդիայի 
շահերը։ Նա իր քաղաքական համոզմունքներով կայսրության 
հավատարիմ քաղաքացի էր, այսինքն իր ժողովրդի բախտը 
կապել էր կայսրության հետ և դա, անշուշտ , արդյունք էր 
ժողովրդից կտրված լինելուն։ Ասորի մտավորականության հեռա- 
ցումը ժողովրդից պատճառ դարձավ նրա քայքայման Նա 

կողմնակից էր եկեղեցական մ իության , բայց նեղ իմաստով, որ 

օգնի մի կողմից ՝ կայսրության քաղաքական ու տնտեսական 
հզորության և մյուս կողմից ՝ իր կուսակցությանը, և ոչ թե 
միություն ի վնաս կայսրության և իր կուսակցության։ Հովհան 
Եփեսացին այս սկզբունքին հետևելով , միշտ էլ աշխատել է 
միաբնակների ու քաղկեդոնականների միջև հաշտության եզր 

գտնել։ Բայց, ինչպես հստակ կարելի է պատկերացնել, մասնա- 
վորապես նրա Եկեղեցական պատմության 9 * մասից, նա կյանքում 
եղել է սկզբունքային և չի պայքարել իր անձնական շահերի 
ապահովության համար ։ Երբեք չի ընկճվել, մինչև վերջ կանգնել 
է իր պաշտպանած դիրքերում և հպարտությամբ է տարել սոսկաքի 
տանջանքները։ Ամենածանր պայմաններում նա կանգնել է իր 
բարձրության վբա և ստիպել, որ հակառակորդը հարգանքով 
վերաբերվի իրեն ։ Եվ այդպիսի ծանր պայմաններում նա շարու- 
նակել է դրել՝ ցուցաբերելով քաջություն և աննկուն ոգի։ 

Հովհան Եփեսացին իր այս աշխատությունն ինչպես ինքն է 
ասում, դրել է տասը երկար տարիների ընթացքում , որպեսզի 
գալիք սերունդներն իմանան թե ինչպիսի անարդարություն ու 
անիրավություն էր կատարվում կայսրության ու եկեղեցու հավա- 
տարիմ զավակների նկատմամբ ՝ չարա դո րծ ու խաբեբա մարդկանց 
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կողմից 62 ։ Նա գրում Ւ. որպեսզի գալիք սերնգի ներկայացուցիչ֊ 
ները ևս պայքարեն իրենց սկզբունքների համար և գործիք– 
. դաոնան նման չարագործների ձեռքին, և ահա այս գիտակցու - 
ր,ամբ լցված, այգ ժամանակ իր առաջացած տարիքի մեջ այս 
պատկառելի ծեքունին, ինչպես ասացինք, գրիչը ցած չի դնում և 
գրում է 63 ։ 

Հովհան Եփեսացին, որպես բարձրաստիճան եկեղեցական և 
մասնավորապես որպես կայսրության մոտ կանգնած անձնավորու- 
թյուն, բնական էր, ոչ միայն բարյացակամ վերաբերմունք >խ 
ունեցել սոցիալական շարժումների ու Ժողովրդական ( հակապե- 
տական խմորումների նկատմամբ, այլև պայքարել է նման 
շարժումների դեմ։ Այդ բացահայտ երևում է « հեթանոսության 1> 
դեմ նր ա կազմակերպած դաժան հալածանքներիդ ու միջոցառում֊ 
ներից։ Սակայն բախտի տարօրինակ խաղով, հետադայում 
կյանքի վերջին տարիներին , մեղադրվելով նման անարդար 
հալածանքների մեջ ք ճաշւսկել է շատ դառնություններ։ 

4. ՀՈՎՀԱՆ ԵՓԵՍԱՑՈԻ ՏԵՂԵԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ 1ԱՅԵՐԻ . ՄԱՍԻՆ 

Ինչպես տեսանք հայերի ու Հայաստանի մասին իր տեղեկու֊ 
թյո լնն ե րը Հովհան Եւիեսա ցին վերցրել է հայոց կաթողիկոսից և 
այն անձնավորությոլններից , որոնք կա թո ղի կո ս ին րնկերացել էին 
լ 1 ո ս տ ան դն ոլպո լի ս ճանապարհորդելու ժամանակ։ Հայոց կա թո֊ 
դիկ ոս բ շքախմբով Կ ո ս տ ան դն ո ւպ ո լի ս էր ժամանել, որպեսզի 

կայսրի և նր ան շրջա պա տ ո ղ ան ձն ա վո ր ո ւթ յ ո ւնն ե ր ի ո ւշա դր ո լ֊ 

թյունր հրավիրեր Հայաստանի վր ա , որովհետև հայերն ապրս֊ 
տամբվել էին պարսիկներից և այդ ապստամբությունը մինչև վերջ՞ 
ւասցնելու համար, անհրաժեշտ էր բ յո լզան դա ց ին ե ր ի օգնությունը ։ 

Հայկական այս ապստամբության մասին թեև համառոտ , 
բայց հետաքրքրական տեղեկություններ են տալիս նաև հայկական 
աղբյուրները , Այսպես «Սէբէոսի եպիսկոպոսի Պատմոլթիւն » 

գրքում կարգում ենք. «Ել եղև ի ԽԱ ամի թ ա գա ւո ր ո ւթ ե ան 

Խոսրովայ որդլոյ Կաւատայ՝ ապստամբեաց Վարդան և ի բաց 

62 Հովհան Եփեսացին իր Եկեղեցական պատմության Գ մասը գրել է 
575—585 թթ., թեև ունի նաև մասնակի նշումներ, Այսպես, Գ մասի Ա գրքի 
41-րդ գլխում գրում է, որ այն շարադրել է հույների 892 թ., այսինքն՝ 581 թ .1 
Այս կապակցությամբ մանրամասնությունները տե ^ Հ հՈհ0«08, 1^03»» 3(1)60– 

Շ1(), 316 318. Հովհան Եփեսացին մահացել է 586 թ,։ 

Հ. Եփեսսւցի, Եկեղեցական պատմություն, Գ մաս, դիրք Ա, գլ, յ.ին, 
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.եկա ց ի ծա ռա չութեն է թա գալո րոլթե անն Պարսից հանդերձ 

■մ իա բանութեամ բ ամենայն Հա յա ս տ ան ե ա լք։ Սպանեալ զՍուրէնն 
մ արղւդան յանկարծաւրէն ի Գոլին քաղաքի ՝ առին զաւար բաղում 
և գնացին ի ծառայութիւն Յունաց , ,յՀ : 

Սեբեոսի պատմությունից իմանում ենք , որ հայկական այս 
ապստամբությունը տեղի է ունեցել Խոսրովի թագավորության 
41 - րգ տարում , այսինքն ՝ 572-րդ տարում 65 ; Մինչդեռ Հովհան 

Եփե սացին իր գրքում նշում է Ալեքսանդրի 880 թ. ա յսինքն % 

■569 թ.։ Հետաքրքրական է , որ Հովհան Եփեսացու ասորերեն 

բնագրի հրատարակիչն ու ան գլերենի թարգմանիչը այս թվի 
կապակցությամբ իր 6 ան ո թա գրության մեջ կասկած է հայտնել և 
են թ ա դր ե լ, որ տվյալ հատվածում բնագիրն աղավաղված է։ Նա 
կա րծում է, որ հեղինակի բնագրում ա յն « Ալեքսանդրի 880 
և երկու թիվը» (882) եղած կլինի, սակայն հետագայում, 
ղբիձՆերի անփթության պատճառով արտագրության ժամանակ 
«երկու» բառը մոռացվել է և մնացել միայն 880 թ*»^։ Ւսկապես 
Հովհան Եփե սացին մինչ տյս հայկական ապստամ բութ յա*։ 
նկարագրությունը, գրում է Հուստինոս Ւ՝–ի հրամանով բ լուզան֊ 
դական կայսրության սահմաններում միաբնակների դեմ հարուց- 
ված հալածանքի մասին։ Աայսրի ա չզ հրամանը ք ինչպես գրում 
է ասորի հեղինակր, տրվել է 571 թ.. ուստի պետք է հետևեցնել 
այն, որ հայկական այս ապստամ բո ւթյունր սկսվել է 571 թ. 

Հուստինոսի այդ հրամանից հետո ։ Այ ս եզրակացությունն ավելի 

համոզիչ է դառնում, երբ կա բդում ենք հայկական պատվիրակու- 
թյան գործունեության վերաբերյալ նրա գրած տողերը։ Հովհան ը 
բարյացակամությամբ չի դիտում հայ եկեղեց ական ու քաղաքա- 
կան գո րծիչն ե րի և բյուգանդական եկեղեցու ու արքունիքի միջև 
կատարված մերձեցման փորձերր։ ճիշտ է, հայերին մեղագրոււ) է 
աքն հաբցոլմ, որ նրանք դավանաբանական տարբերությունները 
անտեսելով, հաղորդվել են քա ղկե դոն ականն ե րի հետ, բայց իրա- 
կանում նա արդեն 571 թ . կազմակերպված հալածանքից 
վրդովված բացասական զիբք էբ բռնել ինչպես բյուգանդական 
արքունիքի, ալնպես էլ եկեղեցու նկատմամբ : նրա այդ վերա- 

բերմունքը դրսևորվել է հայերի մասին գբ^լիս, ե բնական էր որ 
նա այդպիսի վերաբերմունք չէր կարոդ ունենալ մինչև ծ*1 թ., 


«Սերէոսի եպիսկոպոսի Պ ա տ մ ու ք1 իլն ձ) , Երևան, 1939, գլ. 2, էջ 26 — 27։ 
6 ^ Հալտնի է, որ Ւսոսրովր գահ է բարձրացել մ. թ. 531 թ.։ 

64 յօհո օէ Տբհտտստ, 0շօ16տ13տէ1օ<ւ1 հւտէօոր, II, 24, բ. 127. 
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որովհետև մինչ այղ նա եղել էր արքունիքի սիրելին։ Ուստի 
հայկական ապստամբության վերաբերյալ հայկական աղբյուրների 
հաղորդածր ավելի մոտ է պատմական ճշմարտությանը և այդ 
առթիվ Հովհան Եփեսացու ասորական բնադրի հրատարակչի 
ենթադրութ յունր պետք է համարել տեղին։ 

Հովհան Եփեսացին թեև դրում է հայերի ապստամբության 
մ ա սին ։ բայը որպես ապստամբության պատճառ հիշատակում է 
այն, որ պարսիկները փորձում էին բռնի կերպով հավատափոխ 
անել հայերին։ Անշուշտ , պարսիկների հակաքրիստոնեական 
քաղաքականությունն ունեցել է իր կարևոր դերը։ Պարսիկները 
դեմ էին քրիստոնեության , որովհետև այն մի կողմից Բյուզան- 
դիայի հետ հայերին կամրջելու դեր էր կա տարում , իսկ մյո֊ս 

կռղմից ն պաստում էր մշակույթի ղարդացմ անր։ Ուստի նրանց՝ 
հակաքրիստոնեական դիրքորոշումը հասկանալի է։ Այդ վիճակը 
համարյա միշտ էլ դոյություն է ունեցել և հայ պատվիրակությունն 
էլ նկատի է ունեցել այդ հանդամանքր բ յուղան դա կան արքունի- 
քում։ Ապ ստամբոլթքան պատճառների մասին հետաքրքրական 
տեղեկություններ է տալիս մեր պատմիչներից Ասողիկը և սլա տ - 
մում, որ ապստամբությունը սկսվեց ա յն պատճառով, որ՝ 
պարսիկ պաշտոնյաները ոչ միայն հարստահարում էին հ ա յե րին , 
այլ և քաղաքական ճնշում դո րծա դրում։ նրանք իրենց անբարո յա֊ 
կան վարքով և օրենքներով քայքայում էին հայ ընտանեկան 
բարքերը։ Ասողիկը դրում է. (( Ե ւ ապա Խոսրով արքայ Պարսից 
ղՍոլրէն ոմն ազգական իւր , որում անուն էր ճ իհ ո վր֊Վշն ա ս պ Հ 
հանէ ի հ ա զա ր ա պե տ ո ւթ ի լն հայոց։ Որ եկեալ կալալ զերկիրս 
մեր, յոյժ հարստահարելով զնախարարս հայոց. դի շնայր ընդ 
կանայս աղա տա ց , ոչ առնելով զայրն տէր կնոջ իւրոյ։ թնդ 
Ո Ր Ղ ա յՐ ա 9^ ա լ Վարդանա յ բդեշխի որդւոյ Վասակայ , որ էը 
յազդէն Մամիկոնէից ճ սպասեալ դիպող ժամանակի սուսերահար 
առնէր ղՍոլրէն մարզպան (և) յերկիր կործանէր ք յամի քառասնե– 
ր ո Ըդի առաջնե րո բդի թ ա դա ւո ր ո լթ ե անն Խոսրովու, որ է ամ 
եօթներորդ թ ադալո բութ ե ան Յուստիանոսի է յա մ ս ե անն արեգի 
քսաներկուսն ամսոյն, որ է փետրոլարի , յաւուր ե ր ե քշա բ ա թ ւո ջ » 67 ։ 

Պատմիչը ոչ միայն թվում է ապստամբության պատճառները , 
ա յլև Ժամանակի վերաբերյալ տալիս մանրամասն տվյալնեոէ 

67 «ր Ստեփանոսի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պատմոլքդւն Տիեզերական Պե 
տերթուրգ, 1885, Բ հանդես, գ ք . Բ, էջ 84 — 85 ։ 


358 



Հա յկա կան այս ապստամբության ժամանակի հարցի Հ ո ւ֊ըջ 

առաջին անդամ իր Պատմություն Հայոցի մեջ կանգ է առնում 
Չ ա մ չյան ց ր։ Հայկական և օտար աղբյուրն ե րի վկ ա յո լթյոլնն ե րր 
նկատի ունենալով նա ղալիս է այն երղրակացութ քան , որ 

ասլս տամ բութ յան ս կէզթը է այսինքն Սուրեն մ արղպանի սպանոլ– 
թյունր տեղի է ունեցել «յամի տեառն 571 և ի թուին հայոց ի 
յ ա րեգի 22 , ա յն է ի մարտի 30»՞°։ Ս՝ՏԳ հարցին անդրադառնում է 
նաև ֆրանսիացի հ ա յա դե ա Դ յուլորիեն։ Ասողիկի վկայոլթ զան 
համաձայն նա տոմարական հաշվումն ե ր կատարելուց հետո դրե/ 
Հ, որ Հուստինոս 0֊ ի թագավորության է տարին համապատաս- 
խան ա մ է 571 — 572 թթ.։ 5/1 թ.–ին հայկական տարին սկսել է 
հուլիսի 7-ին և վերջտցե լ 572 թ. ք նույն ամսի 6֊ր ներաո (ալ։ 
Նա գտնում է, որ 572 թ, արեգ ամսի ( փետրվար ) երկուսն է , որ 
երեքշաբթի է ցնկնում , մինչդեռ նույն թվի փետրվարի 22 - Ո 
երեքշաբթի է, ուստի ֆրանսիացի դի տնակսւն ր գտնում է , որ 
ապստամբոլթյոլ նը սկսված կւէնի 572 թ. փետրվարի 2-ին* 9 ։ 
Հն արավոր է ք որ Աս,ո ղի կ ի բնադրի հետագա ընդօրինակություն- 
ների ժամանակ 2-ր դարձած կլիներ 22։ Ա յսպիսով, հայկական 
աղբյուրները լրացնում են Հովհան Եփե սացուն ու պա րդո ւմ 
ասլստամ բութ յան ճիշտ թվականը։ Ւնչպես նշե ցին ք , հայկական 
աղբյուրները լրացվում են ՝ ա սլս տ ամ բ ութ յան սլատճառնեւի 

մասին նոր տեղեկություններ հաղորդելով։ Արդեն նշեցին ք , որ 

Հովհան Եփեսացու մոտ ապստամբության պատճառ է դի տված 
դավանափոխությունը։ Սի օր մոգերը դալիս են Խոսրով արքայի 
մոտ և հայտնում նրան, որ բյուգանդական կայսրը պահանջում ե 
իր հպատակներից քրիստոնեություն րն դոլն ե լ, ուստի թ ո ղ ինքն 
էլ իր հպատակներից պահանջի , որ նրանք էլ ընդունեն մեր 
հավատը։ Խոսրովը համաձայնվում է մոգերի առաջարկին և 
հրաման տալիս ձերբակալել եպիսկոպոսներին և հալածել 

քրիստոնյաներին։ Պարսիկներն իրենց նպատակին հասնելու 

համար որոշում են Հայաստանում ատրուշան կառուցել , ե այդ 
։ղա տճա ռո վ էք ժողովուրդն ապստամբվում է ՚°; 

Հովհան Եփե սա ցին , ինչպես ինքն է խոստովանվում , հեռու 
լինելով Հայաստանից, չէր կարող ճիշտ սլատկերացում ունենալ 


1ր. Չսոքչեանց, Պատմութիւն Հայոց , Վենետիկ, 1785, հատ. էջ 284։ 

69 է, ՕսԱսոօր, ^6օհ6րօ116տ տսր եւ շհրօոօ 1 օ ^16 ;ւրտէոյ€ոո6, Բջոտ, 1869 
ր>բ. 206—207. 

Հա) ճան հփԼսա<յ|ւ , Եկեղեցական պատմություն, 9՝ մաս , թ , ցլ. 19։ 
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քաղաքական իրադարձությունների մասին, դրա համար էլ բավա- 
րարվել է լսածով։ Հայտնի է ք որ Վահան Մամիկոնյանի օրոք և 
նրա գլխավորությամբ 485 թ. պարսկական տիրապետության մեջ 
մտնող Հայաստանում ստեղծվեց քաղաքական կիսանկախ վիճակ 
և հիմնվեց տանուտիրական իշխանություն ։ Քաղաքական այս 

կիսանկախ վիճակում , ինչպես իմանում ենք մեր պատմիշնեոի 
տվլալներից , ծավալվել է մեծ շինարարություն, երկիրր վերելք 
է ապրել։ Հայ նախարարներր, որոնք իշխանության գլուխ էին 
անցել, ամեն կերպ աշխատում էին ամրապնդել իրենց քաղաքա- 
կան ինքնուրույնոլթ յունր , և այղ, բնականաբար , հաճելի չէր 
պարսիկներին։ Նրանք փորձում էին արգելքներ հարուցել այգ 
ուղղու թյամբ , որովհետև ստեղծված իրավիճակր հակասում էր 
իրենց վարած ձուլման քա ղա քական ութ յան ր , և այգ նպատակով 
հայ մարզպան Մժեժ Գնոլնու մահվան (550) առ իթից օգտ վե լո վ ր 
Ս ա ս ան ( անն ե ր ր Հայաստանում պարսիկ մարզպէսն նշանակեցին։ 
Ժողովուրգր հասկանում էր, որ հարվածը ն ա ի։ ա պա տ րա ս տ վում է 
հալերին քաղաքական իրավունքներից ղ րկելու համար։ նրանք 
հնարավորություն չունենալով, սպասում էին հարմար առիթի։ Աւդ 
կապակցությամբ արժե հիշատակել Սեբե ոսի վկայությունը,. 

((Տետ Վահանայ կալալ զի շխ ան ո ւթ ի ւնն Վարգ Պատրիկ եղ- 
բայրն նորա սակաւ ինչ ժամանակ ք և մեոաւ։ Զկնի նորա եկին 
մարզպան պարսիկք. ապա ոչ կարացին պատերազմել Հայք ք հ– 
հնազանդութեան կացին մինչև ցՍու րէնն մարզպան և ցՎարգանն 
Մ ամիկոնէից տէրն» ։ 

^արմար աոիթր ներկայանում է և երկրռւմ ապստամբության 
համար հող է նախապատրաստվում ոչ միայն քաղաքական այս 
ճնշումների կապակցությամբ, այլև տնտեսական նոր միջոցա- 
ռումների պատճառով, որովհետև Խոսրով արքա լի օրոք հարստա֊ 
հարումներր մեծ չափերի էին հասնում։ Ւ սկա պես , Խոս ո րո վ 

արքայի հարկային նոր ք ա ղա քա կ ան ո լթ յա մ բ Ժողովուրգր ընկել 

էլ ծանր կացության մեջ։ Նրա հրամանով չափագրել էին մարզ- 
պանական Հա յա ս տ ան ի մ շակե լի դաշտ ե րն ու հողերը, որպեսզի 
հողահարկից ազատ չլիներ ոչ մի հողամաս։ Քացի այգ ք ն ո լր 
մարդահամարով գլխահարկի ենթակա բոլոր անձնավորության֊ 
ներին թույլ չէին տալիս խուսափել գլխահարկի վճարումներից ։ 
Եթե Ժողովուրդն առաջ բնամթերքով էր վճարում, ապա ն ո ա 
քաղաքականությամբ հարկահավաքները պահանջում էին հարկը, 

ս Ս եթ1, ոս ի եպիսկոպոսի Պատ մութիւն., , դչ. է 9 26։ 
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և բնամթերքով և փողով։ Պարսիկների հարստահարման ա լա 
քաղաքականության հիմնական նպատակներից մեկր նաև ա (ն էր, 
որ երկիրն աղքատացնելով, հնարավորություն չտան նրան 
ոաղմականապես ուժեղանալու ։ 

Ահա այն հիմնական պատճառներր , որոնք ներքին ուժերին 
դրդեցին համախմբվելու, անելանելի դրությունից ելք որոնելու ու 
ապստամբության նախապատրաստվելու համար։ Ենչպես դիտենք ք 
աոիթր ներկա յանում է այն ժամանակ, երբ Սուրեն մարղպանր 
փորձում է Հայաստանի մայրաքաղաք Դվինում ատրուշան կառոլ֊ 
ցել։ Հայերն , ինչսլես Հովհան Եփեսացին է պատմում, նախ 
համոզում են պարսիկներին իրենց այդ մ տ ա դր ո ւթյ ո ւն ի ց հր ա֊ 
մարվելու, բայց երբ տեսնում են, որ նման վարձերն արդյունք չեն 
տ ա լի ս ք դիմում են զինված ապստամբության։ Ապստամբութ (Ունր 
ղեկավարում էր Վարդան Մամիկոնյանր կամ ինչպես մատենա֊ 
դր ութ յան մեջ րնդունված է նրան անվանել «Կարմիր Վարդանր))։ 
Ապստամբներր առաջին հերթին հ արձա կվում են Դվինի վրա, 
որտեղ Սուրեն մարզպանն էր ամրացած, շրջապատում են նրանղ 
և թույլ չեն տալիս դրսից օ գն ո ւթյո ւն ս տ ան ա լո լ։ Նրանց հ աջո ղվո ւմ 
է պարտության մ ա տն ե լ թշնամի զորքերին և նույնիսկ սպանել 
մարզպանին։ Այդ պատերազմական գործողություններին, ինչպես 
ասորի պատմիչն է վկայում, հայերից մասնակցում էր քսան 
հազար զինվորներից կազմված մի բանակ . նա դրում է . «Մեր 
Տիրոջ Հ Հիսուս Քրիստոսի անունով (Հ ա յերր) աղաղակելով հար֊ 
ձակվեցին նրանց ( պարսիկների ) վրա։ Քրիստոսն րնկճեց նրանց 
(ուժր) այս երկրի բնակիչների առաջ, և նրանք բոլորին մինչև 
վերջին մարդր կոտորեցին։ Նրանք (հ ա յերը) սպանեցին նաև 
մարզպանին ֆ վերցրին նրա գլուխր և ուղարկեցին պատրիկ ուս ֊ 
տ ին ո ս ին , որ այն ժամանակ բանակել էր սահմանի վր ա Մեոդո֊ 
ս ի ո պո լի ս ք ա ղա քո ւմ)) 1 ՜։ 

Այս իրադարձությունների մասին շատ համառոտ տեղեկու֊ 
թյուններ են տալիս նաև մեր պատմիչներր։ Սեբեոսր գրու/1 Օ 
«Վարդան և ի բաց եկաց ի ծա ոայոլթենէ թա գաւո րութեան Պարսից 
հանդերձ մ ի ա բ ան ո ւ թ ե ա մ բ ամենայն Հա յա ս տ ան ե ալք։ Սպանեալ 

ղՍուրէնն մարզպան զանկարծալրէն ի Դուին քաղաքի ՝ առին 

ղաւար բաղում և գնացին ի ծառայութիւն Յոլնաց» 1 *։ Սեբե ոսի և 
Հովհանի վկա յությունն ե րր հիմնականում համրնկնում են, թ ա յթ 

72 Հու|հան հփեսացի, եկեղեցական պատմություն, Գ մաս, գիրք ո, ղէ. 20է 
3 <ր ՍեցԷոսի եպիսկոպոսի Պ ա տմ ութ իւն ւ> , գլ. Զ* էջ 26 — ։ 
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ըստ հայ պատմիչի վկայության, որը շատ ավելի հավանական է, 
հալերը հանկարծակի հարձակվում են պարսիկների վրա, մինչդեռ 
ասորի հեղինակը պատմում է, որ պարսկական և հայկական 
բանակները տեղավորվել էին իրար դեմ և ճակատամարտել ։ Բացի 
աք դ է Հովհան Եփեսացին դրում է, որ հայերն այդ հաղթանակից 
հետո շարունակում են պատերազմական դործոզութ յոլններր և 
տեղի են ունենում բաղում ճակատամարտեր, մինչդեռ Սեբեոսից 
այն տպավորությունն է ստացվում, որ հայերն հաղթանակից 
հետո, իրենց ավարը վերցնում ու դնում են ծառայելու հույների 
մոտ է որ ավելի քիչ հավանական է։ Հովհանը պատմում է, որ այդ 
բազում ճակատամարտերի պատճառով , որ ստիպված էին հայերը 
մղել պարսիկների դեմ, ճիշտ է, նրանք շատ անդամ հաջողու - 
թ լունների հասան ու նույնի սկ պարսիկներից փղեր գրավեցին, 
բա լց նրանց երկիրը տնտեսապես շատ տուժեց և բազում ավերսւ - 
ծութ լունների ենթա րկ վե ց 7Հ ։ 

Համենայն դեպս ասորի պատմիչի վկայու թյ ամբ , Ս ուր են 

մ արզպանի սպանությունից ու մայրաքաղաքի ղրավումից հետո , 
պայքարր լի ավարտվել և հայերը ստիպված են եղել ((պարտիզա- 
նական» կռիվներ մղել պարսկական տեղական դնդերի դեմ։ Այն 
կարծիքը, ( որ ստեղծվել էր պատմիչների տվյալների հիման վ(* ա ) 
թե Վ արդանն էր րնւոանէքուէ լքում է հաքրենէ երԼլէրն ու գնում 
Բյուզանդիա , ճիշտ չէ, այդ հ եռացում ր շատ ավելի ուշ է տեղի 
ունեցել։ Հա յկական աղբյուրների ուշադիր քննությունը նույնպես 
հաստատում է այն։ Հետագայում, երբ Խոսրով արքան հ զո ո 

բանակով դալիս է այս անդամ Հայաստանի և Բյուզանդիայի 
դեմ պատերազմ ե լու, Սեբեոսի վկայությամբ, նույն Վարդանն է» 
որ Հայաստանում դիմադրություն է ցույց տալիս ։ Այո առթիվ 
պատմիչը դրում է . ((Այս այն Վարդան է, յորոյ վերայ եկն ինքն 
արքայն Պարսից, կոչեցեալ Անուշ թռոլան Խոսրով, հանդերձ 
բազմութեամբ սպառազէն ղաւրացն և փղաւք բազմաւք, Ա ճանա- 
պարհ կալեալ ընդ դաւառն Արտ ադոլ գնաց րնդ Բագրևանդ ք 

զանց արարեալ զՍարնոյ քաղաքաւ։ Եւ կալեալ ճան ա սլա րհ գնաց 
ի Մեղիտինէ և բանակեցալ դէմ յանդիման նորա » 7ն ։ 

Սեբեոսից իմանում ենք, որ մինչ Խոսրովի արշավանքն էլ, 
Պարսկաստանի հետ հայերի ունեցած պայքարր շարունակվել է։ 
Պարսկական արքունիքը Սուրեն մարզպանի ս սլան ո ւթ յո ւնի ց հետո 

74 Հովհան Ափեսացի, Եկեղեցական պատմություն, Գ մաս, գիրք Բ, գլ. 21։ 

"Սեր Լոս ի եպիսկոպոսի Պատմաթի,նս, գլ. <Հ, Լջ 27։ 
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այլ զորավարներ է ուղարկում , որ ճնշի հայկական ապստամբա֊ 
թյունր, սակայն պարսիկների կիրառած միջոցառումներն, ինչպես 
ւզետք է ենթադրել Սեբեոսի իսկ տվյալներից ։ արդյունքի շեն 
հասնում. Սեռսոսր գրում է. «Ցորժամ ս պանին զՍ ուրէն մարզպ ան ճ 
ի նմին ամի եկն Վարդան Վշնասպ ոմն, և գործ ինչ ոչ կարաց 
գործել . եկա ց ա մ մի և գն ա ց )) ։ 

« Ա պ ա ե կն և ո դո նն Մ իհ ր անն ի հազարալ ղալրաց սպառա– 
ղինաց և ւիղաւք բազմաւք, և ունէր նա ընդ ինքեան սատաոս 
բազումս ի ճամբարէ անթիլ ադգացն, որ բնակեալն են րնգ 
լե ռն ակո դմ ա մ բն Աովկասու ազգք Հոն աց, և հրաման յարքա (էն ճ 
ղի անճետս արասցեն դարս ի յաջխարհէն Հայոց, խլել ք բրել , 
յատակել և անխնայ յերկիր կո րծանել։ Ել եկեալ նա ք բայց եթէ 
ուրեք յանմատոյց ամրոցաց ուրեմն մնացեալ ապրեցան մարդիկ 
և կամ թէ՝ ուրեք ի հեռադոյն աշխարհս փախստական գնացին։ 
Հայց սակայն ոչ կարացին բազումք ճողոպրել. քանդի զորս 
դտ անէին՝ սուր ի վերայ եգեալ սա տակէին։ Սա արար կոիւ մի ի 
Վիրս և պարտեցաւ։ Եկն ի Հայս, և առ զԱնկղ սուտ երգմամբ»՛ 6 ։ 

Պատմիչը նկարագրում է այն դժվարություններն ու պ ա տ ե ֊ 
ր աղմական գործողությունները, որ հայերը ստիպված էին մղել 
կովկասյան ժ ո դո վուր գն ե րի ց համալրված պասկական բանակների 
դեմ։ Հայերը հասկանում են, որ մենակ գիմագրել պարսիկների 
հաճախակի հարձակումներին յ անհնար է, ուստի որոշում են 
կաթոդիկոսի գլխավորությամբ պատգամավորություն ուղարկել 
Ա ո ս տ ան գն ուպո լի ս Հյուզան գիայից օգնություն խնդրելու համար։ 
Այ* հայկական պատգամավորությունը Հյոլդանգիա է գնում, 
ինչպես Հովհան Եփեսացին է վկայում, նախքան Խոսրով արքայի 
ձեռնարկած մեծ արշավանքը։ Անկասկած Խոսրովր վրդովված 
բ յուղան գա ցին ե րի կողմից Հայաստան ուղարկված բյուզանգական 
բանակից, վերսկսում է պատերազմական գործողությունները։ 
Մինչ ա ( դ հարցին անցնելը, տ եսնենք, թե ո վ էր ա յն հայ 
կա թ ո ղի կո ս ը , ո ր ր գլխավորում էր Ս ո ս տ ան գն ո ւպո լի ս գնացող 

համական պատգամավորությունը, ինչպես Հովհան Եփեսացին , 
այնպես էլ հաւ պատմիչները ոչ մի անուն չսն հիշատակում։ 

Օրմանյանն իր «Ազգապատումի» մեջ տվել է հայ կաթոդի - 
կոսների կյանքի ու գործունեության պատմությունը և իր այգ 
ԳՐքից իմանում ենք, որ 557 թ. Ներսես Հ Հագրևանգացի 
կաթողիկոսի մահից հետո, կաթողիկոսական աթոռ ին է բաղմ ում 


«ՍեբԷոսի եպիսկոպոսի Պատմութիւնւ) , գլ. է, էջ 30։ 
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Հովհաննես Բ Գաբեղյանը։ Նա գրում է . ((Իր հ ա յր ա պ ե տ ո ւթ ե ան 
միջոցը 15 կամ 17 տարի գրուած է անխտիր ղանաղան պատմա֊ 
գր ութեանց մէջ, ինչ որ յայտնապէս Ե և է թուա տառերու փոխա֊ 
նակութեան հետևանք է , այլ պատմական պարագաները կը 
թելագրեն 17 տարին նախադասել։ Միւս կողմէն պիտի տեսնենք , 
որ Յովհաննէս իր վերջի երկու տարիները աթոոէն հեռու անցոլց, 
եւ գուցէ այգ երկու տարիներն են, ղորս ոմանք ուզած են զեղչել 
իր կաթոդիկոսութենէն։ Յովհաննէսի ընտրութիւնը 557-ին դնելով, 
իր մահը կ՝իյնայ 574-ին» 71 ։ Այսպես, ուրեմն, 572 թ . ապստամբու- 
թյան ժամանակ Դվինում կաթողիկոսական իշխանությունը 
Հովհաննես Գաբեղյանի ձեռքում էր գտնվում , և նա էլ գլխ ա վո ր ե ց 
Նոստանդնուպո լիս գնացող հայկական պատգամավորությունը։ 

Հովհաննես կա թո ղի կո ս ի մասին մեր պատմիչներից Ասողիկր 
հետևյալ տեղեկություններն է տալիս . «Ել ղկնի Տեառն Ներսիսի 
եկաց կաթողիկոս Հայոց Տէր Յովհաննէս ի գաւառէ Գարեղենից ի 
գեղջէ Սիւնձեղնոյ, ի վան ա կան ո ւթ են է Թաթլոյ վանից ամս ԺԵ» 7 *։ 
Մ . Օրմանյանր Գարեղյան գավառի մասին գրում է, որ այն 
այժմյան Կաղղվանի շրջանն է, և Հովհաննես կաթողիկո սր , ինչպես 
մեր աղբյուրներում կա, Սյունձեղուն գյուղից էր 9 ։ 

Այստեղ, դեռ վաղուց, Մեսրոպ Մաշ տոցի աշա կե ր տն ե ր ի ց 
երկու եղբայրներ ՝ Վարոսր և Թաթուլը Վարդանանց 451 I 1 

պատերազմից հետո, վանքեր էին հիմնել և իրենց ո ւս ո ւց չի 
գործունեությունը շարունակել Գարեղյան գավառո ւմ ։ Ուրեմն 

Հովհաննես կաթողիկոսը Ասողիկի վկայությամբ իր ուսումն 
ստացել էր այս երկու եղբայրներից ՝ Թաթուլի հիմնած վանքո ւմ։ 
Հովհաննես կա թ ո ղի կո ս ի ց մեղ հասած մի քանև թղթեր վկ ա յում 
են, որ նա եղել է արթուն հովիվ և իրեն նվիրել է հայ եկեղեցու 
շահերի պաշտպանությանը 80 / Դժբախտաբար մեր մատենագետ- 
ներն այլ տեղեկություններ չեն տալիս այս գործունյա կա թո ղի կո ս ի 
մ ասին։ 


11 Մ. Օրմանեան, Ազգապատում , հատ. Ա, մասն Բ, Պէյրութ, 1959, էջ 557 ։ 
<, Ստեփան,, սի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պատմութիւն Տիեզերական», զլ. Բ, 

էջ 83, 

79 Մ. Օրմանեան, Ազգապատում , հատ. Ա, մասն Ա, էջ 443 - 444, 

Սյունյաց եպիսկոպոսին և Աղվանքի եպիսկոպոսներին գրած իր թղթե- 
րում կոշ է անում նրանց՝ պայքարել նեստորականների և քաղկեդոնականների 
դեմ, և նրանցից այն անձնատրությունների հետ «հաղորդիլ որոնք գրավոր 
նզովում են ձ՜ նեստորականներին // քաղկեդոնականներին, տ^ս «ր Գիրք 
թղթոց», էջ 78 և 81, 
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Հովհան Եփեսացին, անշուշտ , առանց կաթողիկոսի անունը 
տալու ֆ տեղեկություններ է հաղորդում նրա Կոստանդնոլպոլսում 
ծավալած գործունեության մասին։ Դա արժեքավոր է, որովհետև 
միայն ասորի այս պատմիչի աշխա տության շնորհիվ կարող ենք 
իմանալ հայոց կաթողիկոսի և նրան ուղեկցող մյուս անձնավո- 
րությունն ե րի առաքելության մասին։ Թեև ասորի հեղինակը բարձր 
է գնահատում և բազում գովեստներ շռայլում բյուզանդացիների ճ 
հայերին ցույց տված ընդունելության մասին, բայց միևնույն 
ժամանակ հիշատակում է, որ բյուզան դական արքունիքը նման 
շքեղ ընդունելության միջոցով ց ան կան ո ւմ էր հայ եկեղեցուն 
պարտագրել Քաղկեդոնի ժողովի որոշումները, և ա ՀՂ ճանա- 
պարհով նրան ենթարկել բյուղան դա կան եկեղեցու գերիշխանու- 
թյանը^։ 

Հայոց Հովհաննես կաթողիկոսը քաղաքական նկատառում- 
ներով, այսինքն Բյուզանդիայի օգնությունը ապահովելու համար , 
ձգտում է եկեղեցական հարցեր շհարուցել և նույնիսկ զիջումի 
գնալով, նրանց հետ հաղորդվել։ Դա ցույց է տալիս, որ նա 
ելնելով իր ժո ղո վրդի շահերից իրեն հեռու է պահում մեծ կարե– 
վորո ւթյոլն ներկայացնող կրոնական վեճերից։ Թեև Հովհան 
Եփեսացին հայոց կաթողիկոսի և նրա համակիրների այդ զիջումը 
վերա գրում է հայերի միամտության, անգիտության, բայց այս 
հարցում սխալվում է ասորի պատմիչը։ Այդ ա ռթիվ ն ա գրում է, 
որ հայկական պատգամավորությունը մեծ հ արգանքով է ընդուն- 
վում կայսրի և նրա ներկայացուցիչների կողմից։ նման շքեղ 
ընդունելությունից հետո հայոց կա թ ո ղի կո ս ր , հայ եպիսկոպոս– 

ներն ու հայ մեծամեծները քաղկեդոնականների հետ եկեղեցի են 
գնում ու պատարագի միջոցին միասին հաղորդվում։ 

Րնչպես նշեցինք, Հովհան Եփեսացոլ այս մեղադրանքը 
հա յկական պատվիրակության հասցեին, ճիշտ չէ, մանավանդ եթե 
նկատի առնենք այն, որ Հովհաննես կա թո ղի կո ս ը երբ Ապահոլն– 
յաց եպիսկոպոս էր, մ ա սն ա կց ե լ էր ^վէՆի ժողովին, որտեղ հայ 
եկեղեցա կան վերին իշխանությունը բանադրել էր և նեստորակա- 
նությունը և՞ քաղկեդոնականությունը։ Նրա քաղկե դոն ական ութ յան 
մասին դիտակ լինելը պարզ երևում է իր նամակներից, որոնք 
վերևում նշեցինք, և այդ նամակներն անկասկած , նա գրել էր 
մինչ Կո ս տ ան դն ո ւպո լի ս գնալը, որովհետև մեղ հայտնի է, որ նա 
այնտեղից չվերադարձավ և կայսրության մայրաքաղաքում կնքեց 


8յ Հովնան Եփեսսւցի, Եկեղեցական պատմություն , Գ մաս, գիրք & > գլ • 
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իր մահկանացուն։ Իր այս նամ ակներում նա զգուշացնում է 
հավատացյալներին ՝ հեռու մնալ նեստորականներից • և քաղկեդո- 
նականներից։ Հասկանալի է յ որ Հայոց Հովհաննես կաթողիկոսր , 
նրան րնկերակցող եպիսկոպոսներն ու հայ նախակարն երր նման 
զիջումի են դիմել բյուզանդացիներից ռազմական օզնոլթյուն 
ստանալու համար։ 

Պիտի ասել, որ այս անգամ բ յո ւզան դա ց ին ե ր ին ուղղված 
հա քերի դիմումը ճիշտ ժամանակին էր, որովհետև բյուգանդական 
կա լսր Հուս տինո ս Բ-ն հարմար առիթի էր սպասում պարսիկների 
հետ հաշիվ մաքրելու համար, և ամենահարմար առիթը ստեղծվում 
էր հալերի ապստամբությամբ։ Միայն դրանով պետք է բացատրել 
մա լրաքաղաքում հայերին 9 Ոլ 19 արված օերմ ընդունելությունը •* 
Հուստինոսր առիթ էր փնտրում խախտելու Խոսրով Անուշիրվանի 
և Հուս տինիանո ս Ա֊ի միջև 562 թ. կնքված դաշնադրությունը, 
որովհետև այդ դաշնադրության համաձայն Բյուզանդիան պարտա- 
վոր էր ամեն տարի Սասանյաններին վճարել 30000 ոսկի դրամ, 

մինչդեռ ամբողջ դումարր վճարվում էր տասը տարին մեկ անգամ։ 
Հուստինոս Բ֊ն օգտվելով առիթից բյոլզանդական բանակը շար- 
ժում է դեպի Պ արսկական Հա յա ս տ ան և հ ա յե րին օգնել ս 

պատրվակով ք միևնույն ժամանակ մտածում է նվաճել ամբողջ 
Հայաստանը։ Այս պատերազմական գործողությունները երկարատև 
պատերազմի սկիզբ հ ան դի ս ա ց ան և տևեցին մինչև 591 թ.։ 
Ան շոլշտ, այդ երկար տարիների պայքարը ծանր հետևանք ունե- 
ցավ հայերի համար և ժողովուրդը բազում վշտերի մատնվեց։ 

Ասողիկն իր գրքում մի քանի տողերով նկարագրել է աւղ 
պատկերը. «Եւ այս են ժամանակը մարտից ե րկպա ռակոլթե ան , 
անթիւ սպանմանց, դերոլթեան առից ք խռովից, կապանաց, նեղու– 
թեանց, պակասութեանց , խիստ սովոլ, սրոյ և մարդամահու, 
աւերելո յ ալանից, հրդեհից, շինուածո ց և ամենայն վնասուց 

բազում աշխարհաց յերկոլց կողմանց հասանէր ՝ մոռացեալ 
ա ս տ ո լա ծա պ ա շտ ո լթ ի ւն ))^ ։ Պատմիչի այս տողերում պատկերված 
են Հայաստանում ևս տեղի ունեցած բաղում ա ր լո լն ահ ե ղո ւթ յո լն ֊ 
ներն ու ղժբախտութ լուններր։ 

Բյուգանդական բանակի Հայաստան մտնելուց հետո Խռսրովր 
մի հոծ բանակով դալիս է Հայաստանում գտնվւղ բյուգանդական 
զորքի դեմ ։ Բայց կայսրը նախօրոք իմանալով, որ պարսիկները 
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նման արշավանք ան պա յմ ան կկազմակերպեն ք ավելացրեց Հա յաս֊ 
տանում եղած բյուգանդական զորքի քանակը ք և տեղի հայ նախա֊ 
րարների համակրանքն ամրապն դելու նպատակով բազում նվերներ 
ւզարդևեց նրանց։ Այս ժամանակ ամբողջ Հա յաստանր գտնվում էր 
բյուզանդացիների գերիշխանության ներքո։ Երբ Խոսրովր տեսնում 
է , որ Պ արսկական Հա յաստանր շատ է ամրացված և ինքն այնտեղ 
հաջողությունների լի կարող հասնել, արշավում է Բ յոլզան դական 
Հայաստանի վրա, բայց ասորի պատմիչի վկայությամբ, նորից 
արդյունքի չի հասնում։ Սակայն բյուզանդացիների այս հաջողոլ֊ 
թյուններր երկարատև լեն լինում և պարսիկներն օգտվելով 
բյուզան դական բանակի հրամանատարների անճարակությունից է 
վերագրավում են Պարսկական Հա յաստանր^։ 

Հայ ժողովուրդն այս բոլոր իրադարձություններից , մանավանդ 
բյուգանդական բանակի պարտությունից և նորից պարսիկների 
գերիշխանության տակ րնկնելուց հետո, պարզ է, որ մեծ հուսա ֊ 
խաբություն է ա պրում ։ Պարսկական Հա յա ս տ ան ում ապրող հ այե֊ 
րից շատերն արդեն մ ե գա դրո ւմ են Եոստանդնուպոլսում գտնվող 
հայկական պ ա տ վի ր ա կութ յան ր նրանց կատարած զիջումների 

համար։ Թեև Հովհան Եփեսացին ուղղակի ոչինչ չի ասում, բայց 
նրա պատմածից այդ կարելի է եզրակացնել։ նա գրում է, որ երբ 
Հա յա ս տ ան ի հայերր իմացան հայ կաթողիկոսի և նրա ընկերա֊ 
կիցների ճ քաղկեդոնականների հետ հաղորդվելու մասին է մի խիստ 
նամակ գրեցին, որի մասին ասորի պատմիչր նախընտրում է լոել։ 

Այս նամակը սակայն շատ շուտ էր գրված, ինչպես ասա֊ 
ցինք, բյուզանդացիների պարտությունից և Պ ա րսկահա յա ս տան ը 
պարսիկներից վերանվաճվելուց հետո։ Այս նամակը ուներ նաև 
քաղաքական նշանակություն, այսինքն տեղի ունեցած դժբախտոլ ֊ 
թյունների ու բյուզանդացիների հետ համագործակցելու մեղքը 
բ ա ր դո ւմ էին Բյուզանդիա գնացած պատվիրակության ք հատկապես 
կա թողի կո ս ի վրա, և այդ էր պատճառր, որ Հայոց կաթողիկոսը 
այլևս չվերադարձավ հայրենի երկիրր, չնայած ինչպես ինքն, 
այնպես էլ իր ընկերները նման հուսախաբություն էին ապրել 
կայսրության մայրաքաղաքում։ Անշուշտ միայն նամակը չէր> 
այլ նաև այն վերաբերմունքը, որ հայ պատվիրակությանը ստիպեց 
հեռանալ քաղկեդոնականներից և պաշտպանել իրենց եկեղեցու 
ան կա խ ութ յուն ը։ 

Հովհան Եւիեսացոլ աշխատության հետևողությամբ, այս 


33 ՀովՏան Եփեսացի, Եկեղեցական պատմություն , Գ մաս, գէրք @ ւ գլ> 
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իրադարձությունների մասին գրել է նաև Միքայել Ասոյրին ։ Նա ևս 
պատմում է , թե ինչպես Խոսրով արքան հայերին կռապաշտություն 
ստիպելու նպատակով հալածանքներ է սկսում և հայերր դրա 
համար ապստամբվում են։ Հետաքրքրական է, որ Միքայել Ասորին 
իր գրքում հիշատակում է այդ առթիվ Պարսից արքայի և կայսրի 
միջև տեղի ունեցած թղթակցությունը, իբր թե Խոսրով արքան , 
կայսրին դրած իր նամակում , հետևյալ խոսքերն է դրել . «լավ չէ, 
որ դու ձեռք ես երկարում այն ժողովրդին , որ ապստամբվել է 

իր թաղավորի դեմ, և եթե դու այդ ժողովրդին ետ չվերադարձնես 
ապա վերադարձրու հարկատու երկիրը»։ Այս նամ ակին իբր 
Հոլստինոս @–ն պատասխանում է փ «Ես քո ձեռքը չեմ հանձնի մի 
քրիստոնյա ժողովրդի , որը լքել է սատանաների պաշտամունքը 
և ինձնից օգնություն է խնդրել»։ Հուստինոսի այս պատաս– 
խանից Խոսրովը ջղա յն ան ում է և երկրորդ անդամ գրում . « Եթե 
դու չտաս ինձ այդ ժողովրդին և դու մեզ չվերադարձնես երկիրը, 
ապա տուր այն ոսկին, որը քո ( նախորդ ) կայսրերը որպես հարկ 
վճարում էին Հայաստանի համար և (այդ կատարելու դեպքում) 
խաղաղություն կէինի մեր միջև»։ Հո ւս տ ին ո ս ը պատասխանում է 
նրան և հիշեցնում, որ նույն ձևով պարսիկները Մծբինր պայմա֊ 
նականորեն էին վերցրել, բայց չեն վերադարձնու մ* 4 ։ 

Միքայել Ասորին, հայտնի չէ ք թե ինչ աղբյուրն երից է տալիս 
այս նամակների համառոտ բ ո վան դա կ ո ւթ (ո լնն ։ Համենայն դեպս, 
նա իր տեղեկությունները նույնությամբ վերցնում է Հովհան 
Եփեսացոլց և պատմում, թե ինչպես մոգերը Խոսրով արքային 
թելադրեցին իր տիրապետության մեջ ապրող քրիստոնյաներին 
հալածել 3 և թե ինչպես Խո սրովը, երբ փորձեց ատրուշան կառու- 
ցել Հայաստանում, հայերր րնդվզեցին և սաստիկ պատերազմ 
տեղի ունեցավ հայերի և պա րսիկն երի միջև, որը տևեց վեց տարի ։ 

Միք ա յել Ասորին ևս իր աղբյուրի հետևողությամբ մեղադրում 
է Հ ա ձ ո ց կաթողիկոսին քաղկեդոնականների հետ հաղորդակցվելու 
կապակցությամբ, որովհետև նա չգի տ ե ր ՝9աղկե դոնի ժողովի 
մոլորության մասին։ Հետաքրքրական է ք որ Միքայել Ասորին 
համառոտ ձևով տալիս է նաև այն նամակի բովանդակությունը , 
որ Հայաստանում ապրող հայերր գրել էին Կ ո ս տ ան դն ո ւպո լս ո ւմ 
գտնվող հայկական պատվիրակության ն ե րկա յա ց ո լց ի չն ե րին , որի 

84 տշհշ\ 16 Տ^Ո6ո, Շհրօո1զս6, է. II, Ր3ր1տ, 1901, X, օհ. I, 

բ. 282 - 283. 
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մասին նախընտրել էր լռել Հովհան Եփեսացին ։ Ըստ Միքայել 

Ասորու այդ նամ ակում հայրենիքից դրել էին. «Եթե դուք հաղոր֊ 
դակցեք ժողովականների (քաղկեդոնականների) հետ և եթե դուք 
միանաք նրանց, այսինքն Քաղկեդոնի ժողովր (ընդունեք), մենք 
ձեզ չենք ճանաչի, և ավելին, մենք ձեզ կ բ ան ա դր են ք»*՝Կ Աքղ 

նամակից հետո ք գրում է Միքայելը, նրանք բաժանվեցին , և 
առանձին հ ավաքվում էին վանքերում . երկու տարուց հետո 

մահացավ Հայոց կաթողիկոսը։ Մի քիչ այլ է հնչում Միքա/ե/ 
Ասորու մեզ հ ասած հայերեն վաղ թա րդման ութ (ան համապատաս- 
խան տողերը . «Եւ մինչ գնացին և տարան զթո լղթն և նա 
(կաթողիկոսը) վաղագույն իմացեալ էր ղհերձոլածո ( նոցա 
չարոլթիլն , և մեկնեալ ի ն ո ց ան է Հ կա (ր առանձին, որ և (ամելով 
նորա ի Ե ո ս տ ան դն ո լպօ լի ս , ննջեաց ուղղափառ խոստովանոլ֊ 

թեամբ, և մեծ պատուով ամփոփեցալ յո լղղա փ ա ո ա ցն ք որոյ եղև 
մեծ ամրոլթիւն և հաստատոլթիւն հաւատոյ և պարծանք ուղ– 
ղափառացն ք մնալ Հայոց ի ճշմարտութեան (երկոլց կողմ ան ց ի 
Պարսից և ի Ք ա ղկե դոն ա ցւո ց , Աստուծով միայն զօրացեալ և 

օգնական ի մայրդկանէ ոչ ոք)) հ ՛։ 

Հովհան Եփեսացոլ վկայությամբ, նամակն ստանում են 
կաթողիկոսի մահվան նախօրեին , որը և պատճառ է դառնում այն 
բանի ք որ հայերն առանձնանում են և հայ մեծամեծներից մեկի 
դղյակում առա նձին եկեղեցի հիմնում։ Ւնչպես ասորի պատմիչն 
է դրում , հայոց կաթողիկոս ի մահից հետո, հայերից շատերը 
այնտեղ էին հավաքվում հավանաբար և աղոթելու և կարևոր 
հարցեր լուծելու նպատակով։ Այսպիսով հիմք է դրվում Եոս֊ 
տանդնուպոլսի կազմակերպված հայկական համայնքին։ 

Թեև աղբյուրներում մանրամասնություններ չկան հայոց 
Հովհաննես կ ա թո ղի կո ս ի մահվան պարագաների մասին, բա/ց 

թվում է, որ պարսիկների կողմից Հա յա ս տ ան ի վերա գրավում ր , 

հայրենիքից ստացած նամակը ծանր վիճակի են մատնում նրան և 
նա չդիմանալով այդ վշտին, վախճանվում է։ Հովհան Եփեսացու 
տեղեկություններից կարելի է եզրակացնել, որ նա իր վերջիս 
օրերին լքված է եղել արքունիքի կողմից , որովհետև ինչպես ասորի 
պատմիչն է գրում, նրա թաղմանը մասնակցում էին միա(ն 
ուղղափառ ալսինքն միաբնակ համայնքի ներկայացուցիչները։ 


80 աօհ61 Տ^ր։6Ո, Շհրօո1զս6, է. II, բ. 305. 
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Դա նշանակում է, որ արքունիքը ևս քաղաքականությունը փոխեք 
էր հա(երի նկատմամբ։ 

Ինչպես գիտենք, երբ Հայաստանն անցել էր արդեն բյուղան֊ 
ղական գերիշխանության տակ , նա ամեն կերպ ուզում էր սիրա- 
շահել հայերին։ Հովհան Եփեսացին պատմում է, թե ինչպես 
կա/սրր և ո ս տ ան դն ուպո լս ում գտնվող հայ սլա տ վի ր ա կն ե ր ին 

պարգևեց բարձր աստիճաններ , հարուստ տներ թագավորական 
ամուր դղյակներ, իսկ նրանց ք ովքեր մնացել էին իրենց երկրռւմ՝ 
՝ատ ոսկի ու տիտղոսներ ուղարկեց։ Բացի այդ, նրանք երեր 
տարով (հարկից ) ազատվեցին ։ Սակայն ղրանից հետո, Հովհան 
Եփեսացոլ ու Միքայել Ասորու վկայությամբ , պատերազմական 

գործողոլթյուններր պարսիկների ու բ յուղանդա ցինե րի միջև տևել 
են վեց տարի և ասորի պատմիչներն այդ տարիների իրագրոլ– 
թ/ունների մասին ունեն րնդհանոլր տեղեկություններ։ Նրանք 
թորել են ա ւնպիսի փաստեր, որոնց միջոցով հնարավոր է 
ամբողջացնել ասորական աղբ յուրն եըի թողած պակասր։ Այս սլե ս ք 
երբ պարսկական Հալաստանն անցել էր հ ա յ֊ բ յո լզան դա կան 
բանակի գերիշխանության ներքո, Ս եբեոսր պա տմում է. «Գայ 
ապա ի վեր ա/ նորա Միհրանն Միհրևանդակ ի հ ա զայրա լ զալրոլ 
և փղալք բաղմաւք։ Եւ եղև պատերազմ մեծ ի դաշտ ին Խաղամ֊ 
խեա(. և հարեալ ղզալրն Պարսից անհնարին հ արոլածովք մաշէին 
ի սուր սոլսերաց , ղփիղսն զամենայն թափէին։ Ել Միհրանն 

ս ակաւուք պրծեալ գնացին յերկիրն իլրեանց >> 89 ւ 

Խոսրով արքան պարսկական ձախողությունից վրդովված մեծ 
բանակի գլուխն անցած արշավում է Հայաստան։ Խոսրովի այս 
արշավանքի մասին Հովհան Եփե սացին միայն այս տողերն է 
թողել. «Խոսրովր խորամանկությամբ (պարսկական) Հայաստա- 
նում եղած բյուգանդական զ ո րքի վրա հարձակվեց, հուսալով, որ 
կոչնչացնի ու կբնաջնջի նրանց ք սակայն երբ չկարողացավ իր 
ն պ ա տ ա կին հասնել, վերադարձավ և այս անդամ ա րշա վե ց 

է՝ յռւղան դա կան Հա յա ս տ ան ի վրա»^։ 

Սեբեոսր խոսելով Խոսրովի նույն արշավանքի մասին, 
գեղարվեստական ոճով նկարագրում է Մ ե լի տ ին եի առա Հ տեղի 

ունեցած ճակատամարտը, Նա գրում է . (ր Եւ ի վաղուեան առալօ֊ 
տուն հապճեպ ստիպով կարգեն գունդ առ գունդ և ճակատ առ 

՜ 5 Հու 1 ն »“Ո Եփնսացի, Եկեղեցական պատմություն, Գ մաս, գիրք Բ, գլ. 22, 

89 <ր ՍեբԷոսի եպիսկոպոսի Պատմութիւն » , գլ. $, էջ 27 ։ 

90 Հովճան Եփեսացի, Եկեղեցական պատմություն, Գ մաս, գիրք Բ, գլ. 24։ 
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ճակատ, և բաղխէին ղմիմեանս պատերազմալ։ Եւ սաստկացա ւ 
պատերազմն ի վերայ երեսաց երկրի, և խմբեցալ պատերազմն 
յոյժ և մատնեաց Տէր ի պարտոլթիւն զթա զալո րն Պարսից և 

զաւրս նորա զամենայն։ Ել խորտակեցան առաջի թշնամեացն 
սրով սուսերի , և փ ա խ ե ան յերեսաց նոցա սաստիլ տագնապաւ. ոչ 
տելով զճանապարհս փախստեան իւրեանց ՝ երթեալ ամրացան 
ի գետն մեծ ք որ կ ո ւի Եւփրատ էս» Գ Կ Այ ս հաղթանակից հետո 
բ յո լզան գա կան Ղ Ո ՐՀԸ հետապնդում է փախչող պարսիկներին, 

որոնք փորձում են Եփրատից անցնել։ Հայ պատմիչր նկարագրում 
է փախչողների ծանր վիճակր • «Ել ոլոոլցեալ ի վեր ջոլրցն՝ 

խաղացոյց զբազմոլթիլն փախստականացն իբրև զբազմութիւն 
մարախոյ ք և ոչ կարացին յալոլր յայնմիկ ճողոպրել բազումք ։ 
Ռւսյց թագաւորն մազապուր պրծեալ սակաւոլք Հ ի փիղս և ի ձին 
ապաստան եղեալ, փախստական րնգ Աղձնիսն անգրէն ի կա/եանս 
իւր եր թայրր> ԳԴ ։ 

Այս իրարանցումից օգտվելով, Խոսրով արքան կարողանում 
է փախչել, բայց բ յո լզան գա ցին ե րի ձեռքն է ցնկնում արքունական 
գանձլ ւ ք նույնիսկ պարսիկների սրբազան կրակը։ Ս եբեոսր պատ֊ 
մոլ մ է. «Ել նոքա առին զբանակն ամենայն հանդերձ արքունական 
գանձիւքն։ Ել կալան զբամբիշն և զբանակն, և թափեցին զՄաշա֊ 
ւ զերճանն 93 ամենայն, դեսպակն ոսկեղէն բազմաքանքար, որ էր 
ակամբք պա տուականալք և մարգարտալ յօրինեալ, որ անուանեալ 
կոչէր ի նոցոլնց դեսպակ փառաց։ Աոաւ և Հրատն, զ ո ր Ը^դ 
ինքեան շրջե ց ո լց ան էր թագաւորն հանապազորդ յա ւդն ական ութի ւն 
իւր, որ մեծադոյն համարեալ էր քան զամենայն կրակ, որ կոչէր 
ի նոցունց Աթաշ է հեղձալ ի դետն հանդերձ մովպետան մովպետալ 
և ւս Ա բազմոլթեամբ մեծամեծ աւադաց : Ցամենայն ժամ աւր^նեալ 

է Աս տոլած» ԳՀ ։ 

Թվում է, որ նման ահավոր պարտությունից հետո պարսկա- 
կան բանակն այլևս երկար ժամանակ անկարող կլիներ սյատԼ– 

9յ <ք Սեբէոսի եպիսկոպոսի Պ ա տ մ ութիւն ձ> 3 գլ. է, էջ 27 — 28 ւ 

Նույն տեղում։ 

<Հ Մ ա շա պ ե րճան » Տ որ գրված կա նաև ուրիշ շատ ձևերով ։ մաշկապեր– 
ճեն 3 մաշկապատճե ն և պահլավերեն Ո1ՁՏ1<Ձ ք)Յր06Ո ( մ աշկա պա րճէն ) բառն 

է 3 որ նշանակում է պարսից արքայական կանանոցի վրանը։ ՀյոԼբշմանը այս 
բացատրությունը բերում է Արմ . բառ.։ Տե ս <ւՍ ե բէոս ի եպիսկոպոս ի Պատմու֊ 
թիւնւ), էջ 178 3 ծն. 26։ 

<ր Սեբէոսի եպիսկոպոս ի Պ ա տմ ութ իւնձ 3 գլ. Զ> էջ 
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բազմական գործողությունները շարունակելու։ Սակայն ԽոսրովՆ 
անբացատրելի հմտությամբ վերակազմում է իր բանակը և նորից 
արշավում։ Նա իր մարզպաններից մեկին ուղարկում է Պարսկա֊ 
Հայաստանի վրա։ Այս անգամ բախտը ժպտում է պարսիկներին , 
ե ինչպես Հովհան Եփեսացին է գրում , պարսիկ մարզպանն 
օգտվելով բյուզանգական բանակի հրամանատարության ներսում 
ծագած վեճերից, վերանվաճում է Պ արս կական Հայաստանը։ 

Թե ե՞րբ պարսիկները վերանվաճեցին Պ արսկական Հայաս- 
տանը ք ոչ Հովհանր և ոչ էլ հայ պատմիչներն այգ մասին տեղեկու֊ 
թյուն չեն տալիս։ Եթե րնգունենք ինչպես Եփեսացոլ, այնպես էյ 
նրա հետևությամբ գրված Միքայել Ասորու այն տեղեկությունը Ւ 
որ այս պատերազմական գործողությունները բյուզանդա֊հայկա֊ 
կան և պարսկական բանակների միջև տևել են վեց տ արի ք ապա 
պիտի կարծել, որ Հայաստանի վե րան վաճում ը տեղի է ունեցել 

մեր թվականության 577 — 578 թթ.։ 

Վերանվաճում ից հետո Խոսրով արքան իր քաղաքականության 
մեջ փոփոխություն է մտցնում և այս անգամ հալածանքների ու 
բռնի ուժի փո խաբեն գործի են գրվում սիրաշահելու սկզբունքները։ 
Անկասկած, հայերն էլ հուսախաբվել էին բ յո ւզան գա ց ին ե ր ի ց և 
զգաց ել ք որ ավելի նպատակահարմար էր համագործակցել պար- 
սիկների հետ։ Հավանաբար , ինչպես կարելի է եզրակացնել 

Հովհ ան Եփեսացոլ պատմածներից , հայերի ոլ պարսիկների միջև 
գաղտնի բանակցություն է տեղի ունեցել և որոշ պայմանավորվա- 
ծություն ձեռք բերվել։ Ասորի պատմիչի վկայությամբ ք ((Ամբողջ 
եբկիբր (Հայաստանը) պահանջեց , որ նա ( պարսիկը ) խոսք տա 
(որ մարգկանց չի վնասի), և ն ա խոստացավ։ Երկրից բ ո է ո բ 
(փախածները) վերադարձան ու ենթարկվեցին իրեն ( պարսկին 
բացի նրանցից , որոնք Կ ո ս տ ան գն ոլպո լս ում էին ( մնացել) յոթը 
տարի, և սրանք էլ ապստամբվեցին ու կռվեցին նրա (Խոսրովի) 
դեմ)) Գն ։ 

Հովհան Եփեսացին իր հաջորդ գլուխն երում մ ան րա մ ա սն 

տեղեկություններ է տալիս պարսիկների և բ յո ւզան դա ց ին ե ր ի միջև 
տեղի ունեցած պատերազմների մասին ու վերջին բաժնում 
^ Ո ՐՒՑ անդրադառնում հայերի ու պարսիկների միջև տեղի ունեցած 
բանակցություններին, Առանձնապես չի հիշում հայերին, և խոսում 
է ընդհանրապես քրիստոնյաների մասին ու պատմում, թե ինչ- 
պիսի վայրագություններ էին կատարում բյուզանգական բանակի 

« Հովնան Եփեօացի, Եկեղեցական պատմություն, Գ մաս, գիրք Բ, գ լ. 24 , 
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զինվորները։ Անկասկած, նրանց վերաբերմունքը վրդովեցնում է 
տեղական ժողովրդին , և նրանք էլ իրենց հերթին փորձում են 

լեզու ղտնել պարսիկների հետ։ Հովհան Եփեսացին բյուգանդական 
բանակի պարտության պատճառն երբ նշելիս , հիշատակում է, որ 
մարդիկ պարտության պատճառը համ արում էին քրիստոնյաների 
դեմ դործած չարիքները։ Այդ առթիվ պա տ մ ում է, որ բյոլղան դա֊ 
ցիները , ((աստծու վախը մոռացած , նույնիսկ բռնում էին մեկ 
երկու տարեկան երեխաներին ք մեկր ճ մեկ ոտքից , մյուսր ճ մյուս 
ու իրենց ուժը պատածի լափ , վեր էին գցում ու երեխան ընկնում 
էր նրանց բռնած սրի կամ նիզակի ծայրին , որը ւքտնում էր 
մարմնի մեջ և ապա ( դիակները ) նետում էին շներին։ Նրանք 
ն ույն պ ե ս անպատվում , կողո պտում ու ս պան ո ւմ էին վանական ֊ 
ներին։ Նրանք դուրս էին բերում պա տ կա ռե լի ճգնավորներին 
իրենց ճգնարաններից, որտեղ նրանք երկար տարիներ մնացել 
էին, կախում ու տ անջանքն ե րի էին են թա րկում նրանց # ասելով, 

((Ո սկի և արծաթ տվեք))։ նրանք տանջում էին նաև կույս ե րին և 
նրանց հ ա սցն ում դաժան մահվան եզրին։ Իրենց այս անզդամու * 
թյամբ, ինչպես ասում են, աստծուն բարկացրին և նա ամաչեցրեց 
նրանց ու խոնարհեցրեց թշնամոլ առաջ, և նրանք չկարողացան 
նրանց ( պարսիկներին ) դի մ ա դր ե լ)) 9ճ : 

Հովհան Եփեսացին իր այս գրքի հաջորդ գլխում փաստեր է 
տալիս արդեն հայերի ու պարսիկների միջև վերսկսված բանակ֊ 
ց ո ւթյոլնն ե րի մասին։ նրա պատմածից երևում է, որ ալդ գաղտնի 
բանակցությունները նախապես սկսում են պարսիկները։ Իմանա֊ 
էով հայերի բ յ ո ւզան դա ց ին ե ր ի ց դժգոհ լինելու մասին, պարսից 
արքան ((խորամանկությամբ)) նամակ է դրում հալերին և խոս տա֊ 
նում ներել իրենց կատարածների համար և ոչ ոքի չվնասել, եթե 
իրեն միանան։ ((Հայերը հավատալով այս խոստմանը, հեռացան 
բյոլզանդացին երից ու միացան պարսիկներին ճ հանձնելով նաև 
ամբողջ երկիրը)) 97 ։ Հեռացող հայկական բանակում , ինչպես 

ասում է Հովհանը , եղել է մոտ քսան հազար զինվոր։ Ուրեմն 
պարզ է, որ հայկական ռազմական ուժր այն ժամանակ Պարս֊ 
կական Հայաստանում կազմել է մոտավորապես քսան հազար հայ 
զինվորներից կազմված մի բանակ։ Ահա այս ժամանակ է, որ 

միայն Վարդանն իր կող մնակից մեծամեծների հետ թողնում է 
հա (րենիքր և ապաստան գտնում Ե ո ս տ ան դն ուպո լս ում։ Հովհանր 

96 Հու|ճան Եփեսացի, Եկեղեցական պատմություն, 9* մաս , գէրք Զ* ՀԸ 10։ 

Նույն տեղում, գլ. 11։ 
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պատմում է. «Իսկ ինչ վերաբերում է մեծամեծներին , ապա– 
գրանցից՝ Վարդան անունով մեկն, իր հետ գնացածների հետ ք և 
մի ուրիշր իր ազգից մի իշխան ՝ Գորգոնիս անունով, որը մեծ 
պատվով ապրում էր մայրաքաղաքում , բոլոր իր մարդկանց հետ 
հպատակվեցին բ յո ւղան գա ց ին ե ր ին ։ Նրանք եկան ու հանձնվեցին 
Հուստինոս կայսրին» 9 *։ Ասորի պատմիչն այն վերագրում է Հուս ֊ 
տինոս կայսրի թագավորության 5֊րդ տարվան։ 

Պ արսկական քաղաքականության մեջ դեպի հայերը և ընդ- 
հանրապես դեպի քրիստոնյաները տեղի ունեցած այս բեկման 
մասին տեղեկություններ կան նաև հայ պատմիչների մոտ։ Նրանց 
ապ վկայություններից զգացվում է որ Խոսրով արքան հասկացել 
էր, որ իր տիրապետության մեջ գտնվող քրիստոնյա ժողովուրդ֊ 
ներին Պարսկաստանի հետ կապելու լավագույն ուղին մեղմ 
քաղաքականությունն է։ Նա իր նոր վերաբերմունքով այնքան է 
սիրելի ղաոնում, որ նույնիսկ նրա անվան շուրջ զրույցն ե ր են– 

ստեղծվում , «թե նա իր կյանքի վերջին տարիներին քրիստոնեոլ֊ 
թ/ուն է րն ղուն ել»։ Անշ ուշտ այս վկայությունը պատմական 
հշմարտոլթյուն չէ և արտացոլում է վերոհիշյա լ ի ր ո դո լթ յ ո լն ր ր 
հետաքրքրական է Ս եբեոս ի այն հիշա տ ակութ յուն ո , որ նա 571 – 
572 թթ . հայկական ապստամբության առիթով, որպես հայր 
(հայերի), մեղադրում է նրանց։ Նա դրում է. «Եւ ի լինել ապրս ֊ 
տամբութեանն այնորիկ, (այն մ հետէ րնդոստուցեալ զարթեալ ի 
բարկոլթիւն, գանձն անվնաս համարեալ իթր թէ՝ էի 

ամենայն երկրի, և ոչ տէր, և սնոլցեալ զամենեսեան իբրե որդի 
և սիրելի։ Եւ արդ՝ աս է) ի նոցանէ խնդրեսցէ Աստուած զարիւնս 
ղայս» 99 ։ Իսկ ինչ վերաբերում է Խոսրովի * ք ր ի ս տ ոն ե ո ւթ յ ո ւն 
ընդունելուն, այսպես է գրում Սեբեոսը . «Ե ա լա ւ սա զթագաւորոլ– 
թիւնն ա մ ս ԽԸ, Ել ի ժամ վախճանին ծ ա դե ալ փայլակնացեալ 

գնովալ լոյս աստուածային բանին, քանզի հալատաց ի քրիստոս, 
ասելով այսպես. «Հաւատամ ի միայն Աս տուած ք յայն ճ որ արաբ 
զերկինս և զերկիր, զոր քրի ստոնեաչքդ պաշտել քս ո ս տ ո ւէան էն ր 
Հ ա (ր և Երդի և Հոգի սուրբ, զի նա միայն Աստուած է, և այլ ո՜չ 
գոյ բաց ի նմանէ, դո ր քրիստոնեայքն սլաշտեն»։ 

«Ել հրաման տոլեալ սպասաւորացն զմոգպետն արձակել 
արքունի ի հեռագոյն տեղիս ի գործ, և զայլսն մերժեալ յարքոլ֊ 


նույն տեղում, խոսքը Հուս տինոս Բ-ի մասին է։ 
«Սեբէոսի եպիսկոպոսի Պատմութիւնտ, գլ. է, է ջ 28 , 
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նական կայենիցն, և կոչեալ զե պի ս կո պո ս ա պե տն , որ Երան 

կաթուղիկոս անուանի մկրտեցալ ի ն մ ան է , և հրամա (եաց ժամ 

առնել ի ս են ե կին , և րնթեռնուլ ղտ էրուն ական Աւետա րանին 

զպատդամս , և հաղորդեցաւ ի կենդանարար մարմնոյ և արեանն 
Տեառն, և հրաժարեալ ի կաթողիկոսէն և ի տէրոլնեան Աւետարա֊ 
նէն՝ և արձակեն զնա յիւր տեղին)) 100 ։ 

Ահ ա Խո ս րո վ արքայի այս քաղաքականության 2^ յո Ր^ք 1 վ, ե 

նրանից հետո էլ, նրա որդի Սրմիզդի ժամանակ այդ մոտեցումը 
շարունակվում է և արդյունքը լինում է այն, որ ինչպես Ասողիկն 
է պատմում «Յետ սուսերահարն լինելոյ Սուրենայ /»■ ևս ւդարսիե 
մարզպան աոաքէր ի Հայս թադաւորն Պարսից . այլ ի խնդրոլ 
նախարարացն իշխան հաստատէ Հայոց զԴաւիթ Ս ահ ա ոու նի, որ 
կալալ զհ աղա րա պե տ ութիլն Հայոց ամս Լ հրաման ալ Որմղդի, 

որդւո յ Խո ս րովու Պարսից արքայի ,ն »*°* ։ 

Ասողիկը տեղեկոլթյու ննե ր ունի նաև Վարդան Մա միկ ոն (ան ե 
ե նրա համախոհների հայրենիքից հեռանալու ու Ե ո ս տ ան դն ո ւպ ո չ֊ 
ւ սում հաստատվելու մասին։ Նա դրում է . «Ւսկ Վարդանայ 

աոեալ ղրնտանիս իւր և զ ա Ա պայազատսն՝ փախստեայ անկանի 
յաշխարհն Յոլնաց ի թադալորեալ քաղաքն Ե ո ս տ ան դն ուպ օ լի ս ։ 

Եւ երթեալ յան դիմ ան լինէր թադաւորին Յուստիանոսի , որ 
զսուրբն Սուիիա շինեաց. և հ աղորդի ընդ նմա օրին աց , ի յի՚ր 
անուն անուանէ ղալադ դուոնն սուրբ Ս ո փ ի ա յ , որ մինչև ցայսօր 
կոչի դուռն Հայոց))* 02 ։ 

Ւնչպես դիտենք, Հովհան Եւիեսացին ևս դրել էր Վարդանի և 
իր կողմնակիցների Սյուդան դիայի մայրւսքաղաք Եոստանղնու - 
պոլիս գնալու մասին է բայց ասորի պատմիչը ո)ինչ չդիտե սուրբ 
Սուիիա տաճարի ավադ դուռը «դուռն Հայոց)) կոչելու ՂՐ ՈԼ Տժ1 1 
մ ա Ա ին, 

Հե տաքրքրական է, որ այս և ընդհանրապես 5< 1-372 թթ– 
հ ա (կական ապստամբության վերաբերյալ^ հասկանալի պատճսւռ– 
ներով, բավական աղավաղված տեղեկություններ կան վրացական 
աղբ յուրն երում ։ 

Ա յս սլե ս IX դարի վրացի պատմիչ Արսեն Սափարացին հր 

« Վր աց և Հայոց բաժանման մասին)) աշխատության մեջ Վարդանհ 


Նույն տե ղում : 

10։ «ր Ս տեփանոս ի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պ ատմութիւն Տիեզերական )>, գլ , 

Բ, էջ 85, 

Նույն տեղում. 
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և նրա համախոհն երի Հայաստանից հեռացում ր ոչ ճիշտ ձևով 

վերագրում է հայ եկեղեցականների ապօրինի գործունեություն֊ 
ներին։ Նա այսպես է ներկայացնում հարցր. «Եւ կաթողիկոս- 
ներից ու եպիսկոպոսներից ոմանք որղեդրեցին պարսից թագա- 
վորներին և որդեգիր էին անվանում Կավատին ու Խոսրովիս 
( Խուասրո (ին ), որի պատճառով կառավարության իրավասությունն 
յուրացրին և վարվում էին ոչ թե հ ամաձայն ճշմարտությանն 

օրինաց, այլ րստ իրենց քմահ աճույքի ֆ և եկեղե ցիների պետքերը 
սկի եկեղեցիների համար չէին սահմանված , այլ իրենց ծաոա– 
(եցնելու նպատակով ( որ ) և մարդկանց ց ոլ յց տալու համար 
ցիրուցան էին անում . (և) այս ( պատճառով ) ր ո լո ր եպիսկոպոս- 
ներն ու բոլոր վանահայրերը՝ անաստված թագավորների հաճու- 
թյամբ՝ աստուծո է ք ա յՐ ոլ յթ^ յ հարուցող ունայն գանձումների 
ետևից ընկան։ Եվ ապա աղատներն ( ազնվականներն ) ու զինվո- 
րականներից ոմանք ՝ նրանց օրին ակին հետևելով ՝ միանգամայն 
հեռացան սուրբ Ներսեսի և սուրբ Սահակի սահմանված կանոն– 
ներից։ ( Չ է՞ ) որ Վ ահան Մամիկոնյանի ( Մամկուենիի ) օրոք 
որոշվեց՝ բոլոր մեծամեծների տն ե րում տարին մի անգամ տոնել 
որբևրից մեկի հ ի շա տ ա կ ր # որպեսզի սիրո սեղանով ( ա գա պո վ) 
մխիթարվեն նրանց տներում ի փ ա ոա բ ան ո ւթ յո լն աստուծո 

չքավորները , տկարներն ու ցավագարները, որբերն ու տնանկները։ 
Աքս թ ո լ ո բր նրանք վերացրին իրենց սեպհական գանձումների 
համար , և խ ան գա րվե ց ու խախտվեց հ ո գևո ր ա կան բարի սովո– 

բույթն ու կարգը, և օրեցօր հաստատվեց չարր։ Եպիսկոպոսարան- 
ները դարձան կռատներ, և երբ նախարարները գնում էին 
եպիսկոպոսական դուռն ք ժամանակ չէին գտնում այնտեղ մտնելու 
և ամոթալի վերադառնում էին ինչպես պարսից մարզպանի դոնից։ 
Այս մեծ ան սլա տվություն ր չհանդոլրժեց Վարգան Մամիկոն - 

յանր ( Մամկուենր), որը Չոքխ՝ 03 էր կ ո չվ ոլ մ, ա յն է <ր Կամակ 1 ր» 
(Տ1Շ), և նրա ազգական ուրիշ նախարարները, որոնց անպատվել 
էին, սսլանեցին ոմն պարսիկ մարզպանին ճ նրա տունը կրակի 
ենթարկելով և րնտանիքով հանդերձ փախուստի դիմեցին • դեպի 
Կ ո ստ ան դնուպո լի ս։ Գնալով այնտեղ, նրանք բարյա( ցակամ ) ընղու֊ 

103 «Խոսքը բդեշխ Վարդան Մամիկոնյանի մասին է, որի մականունը 
«Չոխ», անհաս կան այ ի I, գուցե հայերեն «քաջ» բառի աղավաղումն լինի լ 
դարի վրաց հեղինակ Արսենն այս «չոքխ» բառը թա րգմ անում է <1 կամ ա կոր» 
(վրացերեն ըաոացի «ոլրչ»),,, Տե ս I.. ՄԼ |ի ք սէ թ –ք*Լկ , Վ րաց ա ղբյ Ոլրն երր 
Հայաստանի և հայերի մասին, հատ. Ա, Երեան, 1934, էջ 62, ծնթ. 60, 
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նելությոլն գտան Հուստինիանոս (Իստվինիան) թագավորի 
կոդմից։ Սակայն նրանք չմ ի ա բ ան ե գ ան հույների (բերձենների) 

հետ . թագավորը զարմացավ և հարցրեց պատճառը։ Եվ նրանք 
ասացին, ոը «վեճ եղավ Քաղկեդոնի ժողովի մասին, որը մեր 
վարդապետները չընդունեցինք։ Եվ թագավորը հրամայեց կանչել 
Հ ա Տ ո 9 (Սոմխիթի) վարդապետներին ու ե պի ս կո պո սն ե րին ։ որպե– 
սրզի հ արցուփորձի են թ ա րկվեն և ճշմ արի տն ճանաչեն։ Եվ 
դում արվեց մեծ ժողով Կ ո ս տ ան դն ուպ ո լս ո ւմ , ուր մեծ քննություն 
արին և ճշտվեց այն, ինչ որ իրավացի էր, և բոլորը միաբերան 
ընդունեցին ժողովն Քաղկե դոնի , և ամբողջ Լայքն (Սոմխիթն) 
իսկ անիծեց և նզովեց նրա կշտամբողին և միանալով հույների 
( բ ե րձենն ե ր ի ) հե ա՝ խնդրեց թ ա դա վո ր ի ց բարվոք ( ընդունի ), որ 

նրա (Հայոց յ ծախքով շինվի Սոփիայի արևմտյան դուռն % որն 
այն պահին էին կառուցում։ Եվ թ ա դա վո րն ( իրավու ն ք) շն ո րհ ե ց 

կատարելու նրանց ( հայերի ) բաղձանքը, և նրանք տվին շինու- 
թյան դին ը ճ մաքուր արծաթ հարյուր հազար (տասը բյուր) և 
կոչեցին ա յն «դուռն Հայոց » (ինչպես այն կոչվում է և) մինչև 
օրս)մ°* ա ։ 

Թարգմանիչը Արսեն Սաւիարացու այս հատվածի կապակ– 
ց ոլ թ յա մ բ իր ծանոթության մեջ նշել է, որ այն համապատասխա- 
նում է ՐՀ Ձ ՐՐՋ է10 06 1^6ԵԱՏ ^րՈ16Ո 1 36֊/*ծ , և ինչպես դժվար , է 

եզրակացնել վրացի պատմիչը իր այդ տեղեկությունները վերցրել 
է վերոհիշյալ աղբյուրից։ Եվրոպացի պատմաբան Գարիտր իր 
ուսումնասիրության մեջ մանրամասն վերլուծելով այն, եկել է 
այն եզրակացության, որ - ն գցվել է մոտավորապես 

700 թ*՝ անանուն մի հեղինակի կողմից։ Թեև այդ գործը մեզ հասել 
է հունարեն ք բայց ինչպես պարզել են մասնագետները, ա յՆ 
դրվել է ոչ հույն ընթերցողների համար % համենայն դեպս 
մի քաղկեդոնական հ եղին ակի գործ է ք որը պատկա- 
նում է հայ և բյուգանդական եկեղեցիների մ ի ութ յան կողմնակից- 
ների թվին։ Նրա գրչին պ ա ականող այս բնագիրը արժեքավոր 
Ւ և առանձնահատուկ բնույթ ունի, որովհետև ն ա խ Հ հայ միաբնակ 
սկզբնաղբյուրներից հայտնի փաստերի ու դեպքերի նկարագրու- 
թյունն այստեղ տրվում է այլ լույսի տակ և ապա Հ նրա մեջ կաև 
բազմաթիվ փաստեր, որոնք չեն արձանագրված հայ միջնադար֊ 
յան մ ա տ են ա դրության կողմից» 104 ։ 


103 ա | ։ , Ս՝ե լք» քսե յ>– ք*Լ կ , Վրաց աղբյուրները հատ . Ա, էջ 41 — 42։ 

104 Հ, ք՝Ա1Րքփ1|յաք։, .ՐՀօրրՁէւՕ ք>6 ^6Ես$ ^րտ^Ո1Ո6 տ , հունարեն թաըգմա– 
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Հ. Բարթիկյանը «ւ\ՁՐրՁէ10»֊/ք հայերեն իր թարգմանության 
սկզբում այս աղբյոլրր ներկայացնում է– հետևյալ ձևով, 
րՅէ10–»–ք> շարադրում է հայ եկեղեցու պատմությունը և նրա 

հարաբերութ յռւններր բյուգանդական եկեղեցու հետ 325 թ. 

Հնիկիայի առաջին Տիեզերական ժողովից ) մինչև 700 թվականը, 
կանգ առնելով նաև ժամանակակից քաղաքական պատմության 
ղան ա զա ն կողմերի վրա»™ 0 ։ երբ հ ամեմատում ենք վերոհիշյալ 
ժամանակաշրջանի «Հհ ՅՀՀ ձԱՕ» ֊ ի , Արսեն Ս ափարացոլ և Հովհան 
Եփեսացոլ ու հայկական աղբյուրների տվյալները, տեսնում ենք , 
տա ւ առաջինները քաղաքական դեպքերի նկարագրությունը հար - 

մարեցրել են կրոնական իրենց տեսակետն երին և այգ իրադարձու- 
թյուններին մոտեցել այդ տեսանկյունից : Վ երջինն երը , թեև 

կրոնական մտածողութ (ունն ընդհանրապես նրանց մոտ ևս 
գոյություն է ունեցել , բ ա (ց գերակշռողը պատմական փաստերն 
են։ Այժմ ներկա (ացնոլմ ենք «ՀհՅՈ՚3\\0ւ>–ի հ ա մ ա պա տ ա սիւ ան 

հատվածը, «Երկար ժամանակ անց ոմն Վարգան իշխան սպանեց 
պարսիկ բռնակալ Սռլրենին և ապստամբելով ՝ Հայաստանից 
փախչում է և ո ս տ ան գն ո ւպ ո լի ս՝ Խոսրովի Խ (40) տաբուս, ս 

.սուրբ Սոֆիան կառուցող *.ոլս տինի ան ո սի Լ (30) տ արում ։ 

Վարգանր և իր հետևորդները չէին հաղորդվում ( հ ույն ե րի հետ յ 
տսսելով որ «մեր վարդապետներից չունենք հրաման հաղորդվելու 
ձեզ հետ»։ Ա ՏԴ առթիվ կա լա րր հրամայեց նույն այս Վարդանին 
հրավիրել Հայոց եպիսկոպոսներին ու վարդապետներին և հարցը 
ճշգրիտ քննել։ և ո ս տ ան դն ո լպ ո լս ո ւմ կայացավ մեծ ժողով, 
* հինգերորդ ժողով), ընդդեմ աղանդավոր ոմանց։ Նրանք միա- 
բանելով, հրավիրե ցին Վարդանին և նրա հետևորդներին սուրբ 
Ս ոֆիայի մի դոլռր, որբ մինչև օրս կոչվում է Հայոց դուռ և այն 
•ժամանակ նզովեցին Օրիդենեսին, Եվադրիոսին, Ղիդիմոսին, 
ստորականներին , Լակոբիկներին , Հոլլի ան ականնե րին , 0՝այա– 
նոսականներին և ընդհանրապես Եվտիքեսի և Ղիոսկորոսի աղանդի 
կողմնակիցներին։ Վերադառնալով Հա յա ս տ ան , նրանց մի մասը 
սիրով ընդունեց միությունը, իսկ մյուս մասը Հովհաննես 
կաթողիկոսի ժամանակ պոռնկացավ (իմա Հ հ ե ր ե տ ի կո ս ա ց ա վ) , 
որի մասին այժմ մասնավորապես խոսելու կարիք շկա» ա ։ 

էությամբ մեղ հասած մի հ ա յ֊ բ ա ղկեղոն ական սկզբնաղբյուր է. Բանբեր մա֊ 
•աենաղարանի 9 , .\Հ 6, 196'ձ, էջ 458 1 

105 Նույն տեղում, էջ 457։ 

106 Լ. Բարթիկյան, Ի^րր^Աք), է9 465, 
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Հայ եկեղեցու համար նման ժողովի դում արված լինելը 
հայտնի չէ և եթե եղել է մի ժողով, ապա պիտի ենթադրել, որ 
դա մասնակի է եղել և նման ժողովին մասնակցած կարող են 
լինել Բյուգանդական Հայաստանից եկած եպիսկոպոսներ յ մանա- 
վանդ այստեղ նշվում է Հովհաննես կաթ ողիկոսի անունը , որը 
չի ճանաչում նման որոշու մներր։ Իսկ ինչ վերաբերում է Սոփիայէ 
տաճարի դռներից մեկի ՝ Վարդանի և Կ ո ս տ տն դն ոլպո լս ում ապրող 
հայերի միջոցներով կառուցելու զրույցին, ղա ստեղծվել է ավելի 
ուշ, հայերին քաղկեդոն ական եկեղեցու հետ կապելու միտումով 
Այժմ Հովհան Եփեսացու Եկեղեցական պատմության ու հայ- 
կական աղբյուրների տվյալներին անդրադառնալիս, տեսնում ենք, 
որ դրանք լրացնում են իրար և հնարավորություն ստեղծում 
571—572 թթ. հ ա յկական ապստամբության ավելի կատարյալ 

պատկերը տալու։ Այժմ երբ ուսումնասիրում ենք այդ ապստամ - 
բութ յան պատմությունը, պարզ է դաոնում , որ թեև որսլես 

ազատագրական շարժում այն րնդգրկել է ժողովրդի լայն 

զանգվածներին և առաջին շրջանում ռազմական ու քաղաքական 
որոշ հաջողությունների է հասել, սակայն, ինչպես աղբյուրներն 
են վկայում , Բյուգանդական պե տության և բանակի անճարակ 
գործունեության հետևանքով, չի հասել իր նպատակին։ Բյու ֊ 
զանդացիները հայերին օգնելիս չէին մտածում Պ արսկակաս 
Հայաստանն ինքնուրույն մի ամրոց դարձնելու մասին։ Նրանք ևս 
տարված էին նվաճողական քաղաքականությամբ, միայն տար- 
բերվում էին իրենց գործելակերպով։ Այս սխալ հասկացողությունը 
հիմնական պատճառներից մեկը դարձավ ք որ բյուզանդա֊հայ կա֊ 
կան բանակների Հ ա մ ա դո ր ծ ւս կց ո ւթ յո լն ր անհաջողությամբ ավար- 
տվեր, և հայերն այս անգամ կորցնելով հավատը Բյուզանդիայի 
նկատմամբ նախընտրեցին պարսկական գերիշխանությունը 
Պարսկաստանն էլ իր ա րտ աքին նոր քաղաքականությամբ 
ձգտում էր սիրաշահել հարևան փ ո ք( 1 ժողովուրգներին։ Պ ա րս կա- 
կան արքունիքում ստեղծված քաղաքական նոր իրադրությունն + 
անկասկած, հիմնականում Հայկական 5 1 1 — 0/2 թթ– ապստամբու- 
թյան արդյունքն էր, որովհետև այդ ապստամբությունից հետո 
պարսիկները հաշվի նստեցին հայ ժողովրդի հետ և նորից - 
ւղարսիկների փոխարեն Հայաստանում նշանակվեցին հայ մ արդ֊ 
ւղաններ։ 
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«ԵԿԵՂԵՑԱԿԱՆ ՊԱՏՍՈԻՒ8ՈԻՆ » 

ԲՆԱԳՐԻ ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 




ԵՓԵՍՈՍԻ ՀՈՎՀԱՆ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍԻ ԵԿԵՂԵՑԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 

ՒՐՐՕՐԳ ՄԱ1Ա 
ԳԻՐՔ ԵՐԿՐՈՐԴ 

Առաջին գրքում համառոտ նկարագրեցինք եպիսկո պո • ների ք 
բա զո ւմ դատավարությունների և երեք այլ բանտարկությունների 
ու այլ բաների (դժվարությունների) մասին, որոնց ստիպված 
էին տոկալ նրանք (մ իաբնակներր) , կարգադրված հրամանի 
համաձայն։ Նրանք սկզբից տեսան, որ խաբված են, և թե իրենց 
տրված շատ խոստումներր կատարյալ մ իություն ստեղծելու 
մասին ճ կեղծիք են։ Երկու անգամ նրանք ( երկաբնակներլ ւ) 
խարդախությամբ ( փորձեցին ) համոզել, որ նրանց հետ հադոր ֊ 
դակցեն ք և երբ (օգուտ) չտվեց, այն ժամանակ նրանք (միաբնակ֊ 
ներր) ր նկան վշտի, ողբի և անվերջ դժվարությունների, լացի ու 
կոծի մեջ, ուստի նրանք (մ իաբնակներր) վերջնականապես 

որոշեցին, եզրակացրին, որ այլևս երկաբնակների հետ, եթե 
նույնիսկ նրանք իրենց քարշ տան մահվան, սրի կամ կրակի 
միջութ ( չհազորդակցեն )։ Ինչպիսի խիստ ատելություն ու զայրույթ 
էին զգում նրանց դեմ , և (այդ էր պատճառը), որ նրանք (միա֊ 
բնակներր ) երրորդ անգամ աքսորվեցին ամեն մեկն աոաձին 
մի տեղ ։ և այսպես, նրանց իրարից շտապ բաժանեց ին և հեոա֊ 
ցրրիև, խիստ և ծանր մեղադրանքներ ներկայացնելով։ Մեծ եղավ 
նրանց վիշաը, երբ նրանց, իրենց բարեկամն երից ու ընկերներից 
բաժանեցին ու ղրկեցին, մանավանդ եթե (նկատի) ունենանք այն, 
որ նրանք ցմահ (աքսորի ) էին դատապարտվել։ 

1 Շսրշէօո, 7հշ էհ I րճ բորէ օք էհ& 6Շ(։16տ13տէ1օ31 հէտէօր^ օք յօհո Ե1տ֊ 
հօբ օք Տթհշտստ, Օճքօրմ, 1853 (Տ^ր. 16x1). Բջ^ո 6 ՏաԱհ, 1հ6 է հ 1 րճ բտրէ օք 
է հ 6 6օօ16տ1ՁՏէ1ն31 հւտէօր^ օք յօհո հւտհօբ օք քւբհօտստ, Օճքօրմ, 1860. 
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Պոդոս պատրիարքի և նրա այն գործի մասին , 
որր նրա տանջանքներին պատճառ եղավ 

Թե ինչպես եպիսկոպոսները եկան հաստատ ու փոխադարձ 
որոշման , վճռեցին ու որոշեցին , որ այլևս երբեք չհաղորդակցեն 
(քաղկեդոնի) ժողովականների հետ , և երբ հետագայում նրանք 
(միաբնակները) տղամարդորեն (սկսեցին) դիմադրել իշխանու- 
թյան գլուխ եղողներին , սրանք (իշխանավորները) ի վերջո 
յուրաքանչյուրին դաժան ք ծանր , անգութ աքսորի դատապարտե– 
ցին . (հ ամենայն դեպս) ավելին եղավ ( հալածանքները ) քան 
հնարավոր է պատմել կամ խոսել այդ մասին։ Ամենից առաջ 
Պողոս պատրիարքին տեղափոխեցին Աբրահամ ի վանքը ու 
բանտարկեցին այնտեղ . մինչ նա բանտարկված էր, իր (նկուղից ) 
այնպիսի մի անցք գտավ, որտեղից շատ փոքր լույսի մի նշույլ էր 
թափանցում , և (օգտվելով առիթից), սկսեց դադտնորեն գցել 
այն մասին ք թե ինչ էր կատարել Հովհան Սարմիացին եկեղեցում։ 
Սակայն հսկողության տակ լինելով, գրելու ժամանակ բռնվեց և 
գիրքը դեռ չավարտած, վերցրին նրանից։ Այն տարան Հովհանին, 
որր վերցրեց գառը գայրուլթով, գնաց ու կարդաց կայսրի առաջ . 
և երբ նա ( կայսրն ) իմացավ ք որ ուղղափառների դեմ իր ծավալած 
դո րծոլն ե ոլթյոլն ր ճ (գրքում) պարսավանքով է գիտված, այնպես 
ինչպես նաև պատրիարքինր, ինքն ևս շատ կատաղեց ու դառնա- 
ցավ Պողոսի դեմ և հ րամ այեց , որ գիրքը տանեն ու դնեն Պողոսի 
առաջ և պահ անջեն , որ նա խոստովանի, թե ին՞քն է հ եղին ա կր 
(թե ոչ), և եթե ընդունի , ստիպեն իրեն, որ այդ մասին իր ձեռքով 
հաստատող թուղթ դրի։ Եվ եթե չընդունի ապա նրան խարազա- 
նեն մինչ մահ, մինչև որ խոստովանի, և դրանից հետո նորից 
նրան դնեն բանտը։ 9 ՝իրքր վանք տարան ու մեծ բարկությամբ 
ցույց տվեցին իրեն և պահ անջե ց ին , որ գրավոր խոստովանի, որ 
ինքն է դրա հեղինակը։ Որովհետև կեղծելն անօգուտ էր ք խոստ ■՝- 
վանեց, որ ինքն է գրել այն, և նրանց պահանջի վրա, իր ձեռքով 
գրեց հետևյալ ին քն ա խ ո ս տ ո վան ո լթ յո ւն ը . «Ես Պողոսս խոստո- 
վանում եմ, որ իմ ձեռքով եմ գրել այն բոլորը ինչ որ կ ա այս 
գրքում»։ Որի վրա նրան բանտում թողեցին, գիրքը տարան 
կայսրին ու պատրիարքին, Եվ այսպես, մեծ էր նրանց ցասումը, 
և նրանք մահով սպառնացին Պողոսին, մանավանդ երբ իմացան, 
որ նրա (գրքի) մեջ մեղադրանքներ կան նաև Հռոմի դեմ։ Ե' վ 
Պողոսը և բոլոր մարդիկ անհանգստացած էին նրա կյանքի 
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համար ք և սպասում էին , որ նա կմեռնի դաժան մահով և կզրկվի 
ներկա կյանքից ։ 

Դ Լ Ո Ի Խ 3 

Կիպրոսի Ստեփան եպիսկոպոսի , աքսորից նրա (դրած) 
կոչի և ձոնի, ապա նրա փախուստի մասին։ 

Համենայն դեպս Կի պրո սի եպիսկոպոս Ստեփանր, կայսրի 
մոտ ւ)եծ հեղինակություն էր վայելում և հանդդնաբար համար- 
ձակվեց խնդրադիր ներկայացնել Պողոսի համար, խնդրելով որ 
իր սիրույն ներեն նրան և աղատեն սարսափելի դժբախտությունից 
որի մեջ նա դտն վում է։ Կայսրն րնդունեց նրա միջամ տությունր 
և՝ խոստացավ, որ եթե նա մայրաքաղաք գա և իր հետ միասին 
հաղորդություն ստանա, (ապա) Բ Ո Լ Ո Ր նրա վիրավորանքների 
համար, նրան ներում կշնորհվի։ Ուստի Ստեփանր գնաց նրա մոտ 
և իր հետ զրուցելուց հետո, մահվան սարսափելիքներով ազդեց 
նրա վրա, և ևա ստիպված եղավ հաղորդվել, և տարվեց 
պատրիարքի պալատր։ Եվ ձովհանը նրան բոլոր մարդկանց առաջ 
ծա ղրե լոլ նպատակովդ հավա քե ց շատ ս են ա տ ո րն ե ր ի ու Ալե քսան - 
դր իայի որոշ բնակիչներին, որովհետև Պողոսր այնտեղից էր, և 
ս տ ի սլե ց նրան բոլորի ն երկ ա յոլթյա մբ իր ձեռքից նո րից հաղորդոլ– 
թյուն ս տ ան ա լ, և ո ր/ չե ս ղի ք եթե նուլնիսկ դրանից հետո նա 

ցանկանար ետ դառնալ (եղածից), աքդ անկարելի լիներ։ Այդ 
ժ ա մ ան ա կվան ի ց , կայսրն ամեն օր րն դուն ում էր իրեն, և Դաւո 

նյութերի շուրջ դրուցում ք որովհետև նա իմաստուն և ուշիմ մարդ 
էր և շատ գրքեր էր կարդացել, նա ( կայսրը յ նույնիսկ հահախ 
նրանից խո րհ ուրդնե ր էր հ արցն ո ւմ պետական գործերի մասին, 
և անվերջ խորհրդակցում ու վստահությամբ զրուցում նրա հետ, 
մինչ Հ ով հանն ( այս մտերմությունից) քիշ չանհանգստացավ, 
մտածելով որ կայսրը կարող է իրեն պաշտոնից Ղթկել ե 
ւի ։ւ խ արռն Պողոսին նշան ակե լ։ Եվ որ ով հետև Հովհանը մեծ 
դժվարության ու մենակության մեջ էր, կայսրին իմացրեց, ասե– 
էով որ ((Տեր իմ եթե դուք կհրամայեք, մենք հայր Պողոսին կու- 
ղարկենք որպես Եր ուս ադե մ ի և կամ Թեսաղոնիկեի եպիսկոպոս , 
որովհե տ և երկու այս աթոռներն էլ թափուր են»։ Սակայն կայսրը 
հե շտությամ բ հասկացավ նրա խորամանկությունը, և որպեսզի 
նրան ավելի վախե ցնի , պատասխանեց ((Հայր Պ ո ղո ս ին հ ան դի ս տ 
թող, որովհետև մենք նրա ներկայությունը ուզում ենք այստեղն։ 
Եվ այս այնպես անհանգստացրեց նրան, որ նա այլևս կատարե– 
լապես համոզվեց իր ( կասկածի ) իրական լինելուն , և այդ մտքից 
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տառապում էր, և դրա համար էլ աստիճանաբար թուլացրեց 
մինչ ալդ Պողոսի նկատմամբ (սահմանված) աչալուրջ հսկողոլ– 
թ ( ունլ 7 ՝ նրա փախոստն արդեւելու համար, (ուստի) նրան առանց 
հսկիչի թողեց և նրա բարեկամներին նրա մոտ մտնելու բացար- 
ձակ ազատություն տվեց, որպեսզի նա փախչելու հնարավորոլ– 
թւուն ունենա, և Պողոսն առիթից օգտվելով փախավ, և Հովհանր 
մի անգամ ևս ազատ շունչ քաշեց։ 

Գ Լ Ո Ի էս 17 

Թե հնչպես ամբողջ երկրռւմ հալածանքներ տեղի 

ունեցան։ 

Պարզապես ոչ միա(ն մ ա լրաքաղաքում էր, որ ուղղափառների 
համայքներն ա/սպես տառապում էին, այլև հոռոմների երկրի 
յուրաքանչյուր շրջանում հալածում էին ( մարդկանց) ք հետևողա- 
կանորեն , անվերջանալի բռնությամբ . նման դաման միջոցներ էին 
գործադրում բոլոր նրանց դեմ, որտեղ ուղղափառների համայնք- 
ներ էին գտնում : Հալածան քր բորբոքվում էր Հովհան պատրիարքի 
և ուրիշների գրած նամակներով ք որովհետև նա (պատրիարքը) 
լցված էր բարկությամբ, և նման էր ինչպես ծովի ալիքները և կամ 
բոցավառվող 9 աբելոն յան հնոցը, որն ա յրվում էր ոչ թե ճյուղե– 
ր ո վ, թփուտներով, նյութերով , այլ զա յրույթո վ ք սաստիկ կրքով, 
ավերելու ու ջարդելու ցանկությամբ / Նա ս ո ս կա լի և սարսափելի 
ձևով այրվում ու բոցավառվում էր ընդհանրապես . նա նրանց 
( միաբնակներին ) դեմ ունեցած հավատի պատրվակի տակ իր 
դաժանությանն ավելացնում էր վնասարարությունը, նրանց իրերի 
ու ունեցվածքի կողոպտումն ու ավերում ր։ նա բանտարկություն- 
ներով, ծանր շղթաներով, տանջանքներով, խարազանով և աքսո- 
րով մարդկանց ( չարչարում էր)։ Նա նույն ձևով էր ( գործում ) 
տերության բոլոր մ ասերում՝ քաղաքներում ու գյուղերում ։ 

ԳԼՈ Ի Խ 18 

Այն մասին, թե ինչ պատմեցին Պ՝վին քաղաքի կաթողի- 

կոսը ք որը բնակվում էր Պարսկական Մեծ Հայքոլմ , և 
ա Ա եպիսկոպոսներն, որոնք նրա հետ ժամանել էին 

( Ա ո ս տ ան ղն ո ւպո լի ս )։ 

Չն այած մենք խոստացել էինք դրել միայն այն մասին , ին)ի 
որ ականատես ենք եղել, և այն փորձությունների մասին, որոնց 
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մոտ էինք կանգնած . այժմ մտածում ենք , որ արդյո՞ք ճիւտ 
կլիներ դրել այն հիշողությունների մասին, որոնց ականատես 
չենք եղել ք անձամբ չենք իմացել և ոչ էլ դրանց ա րժան ահ ա վատ ո լ– 
թյոլնը անձամբ կարող ենք հաստատել : Թեև մենք հեռու ենք ա ւն 
երկրներ ից, որտեղ տեղի են ունեցել այդ բաներր, բա լց որով- 
հետև այղ ամենն իմացել ենք ոչ թե հասարակ և կամ ցածր խավԿ 
մարդկանցից, այլ Պարսկական Հայաստանի ՝ Դվինում ( բազմած ) 
դլխ ա վո ր կա թո ղի կո ս ից և նրան րնկեր ակցող եպիսկոպոսներիդ 

(դրա համար դրեցինք )։ Նրանք այղ >ի ր ա դա րձո ւթյ՝ո ւնն ե ր ի մասին 
սեզ պատմեցին հոռոմների թագավորական քաղաքում։ (Սոս– 
տ ան դն ո լպո լս ո ւմ ) բազմու թւ ան ներկայությամբ։ Փախչելով պարս- 
կական իշխանությունից, նրանք ապաստան էին գտել քրիստո - 
նեական պետության մեջ, և մեծ հարգանքով րնդունվել Նորին 
հաղթական մեծության (կայսրի) կողմից . նրանք շատերի ներկա - 
լութ լամբ ազնվությամբ ու երդումով հետևյալր պատմեցին։ 

ԳԼՈ Ի հ> 19 

Այն մասին ք թե մոգերն ինչ ասացին Խոսրով թագա- 
վորին նրանց (Հոռոմների մասին)։ 

Այն ժամանակ հավաքվեցին բ ո չոր մոդերր և Խոսրովին ՝ իրենց 
արքային ասացին. (( Թագավոր ապրած կենաս, ահա մ ենք 

իմացանք, որ Հո ռո մների կայսրր , բռլո ր նրանցից, որոնք ապրում 
են իր պետութ լան մեջ ք պահ անջում ու ստիպում է, որ ընդունեն 
իր կրոնն ու հավատը, և բ ո է ո ր նրանք, որոնք իրեն չեն ենթար - 
կրվում , ամբողջ իր պետությունից արտա քսում ու հալածում է։ 
Թող Զ ե ր աստվածային մեծությունը ևս այդպես հրամայե, որպե - 
սըզի բոլոր կրոնները համակերպվեն քո կրոնին, և քո իշխանության 
ներքո ապրող անձինք պաշտեն այն ք ինչ որ դու ես պաշտում ։ 
Եվ նրանք, որոնք կհամարձակվեն քո հրամանին հակառակվել, 
թող այլևս չապրեն (մահվան դատապարտվեն )։ Եվ երբ Խոսրով 
արքան լս ե ց մոգերից այս խոսքերը, համաձայնվեց նրանց ասածին 
և ընդունեց նրանց խորհուրդը, և անմիջապես սկսեց նախ 
քրիստոնյաներից, և ուղարկեց, որ բռնեն երեք եպիսկոպոսների 
և շատ կղերականների , և հրամայեց նրանց հրաժարվել իրենց 
հավատից և իր հետ պաշտել կրակն, արևն ու այլ աստվածու- 
թյուններ։ 

Սակ այն նրանք առարկեցին նրան և քաջաբար դիմ ադրեցին 

ու խոստովանեցին ասելով. « մենք քրիստոնեական հավատք 
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ունենք և պաշտում ու պատվում ենք աստծուն , որր ստեղծել է 

երկինքն ու երկիրը , ծովն ու այն ամենը , որ կա նրանը մեջ , և 
մենք չենք կարող թողնել նրան ճ ամեն ինչի արարլին ու պաշտել 
նրա արարածներին։ Մի՞ մոլորվիր արքա , որովհետև դու (ճիշտ է) 
մեր մարմինների վրա իշխանություն ունես և կարող ես ուզածդ 
անել , բայը մեր հոգիները Նրանն են (աստծուն) և ղրանը վրա դա 
բաըարձակապես ոչ ւ) ի իշխ ան ո ւթ յո լն չո ւն ե ս ։ Եվ երբ արքան 
լսեը եպիսկոպոսներին արժանի այս և նման այլ խոսքեր , հրա- 
մայեր և անմիջապես նրանը տարան ու (ապա) մահաըրին 
( սպաներին) : Եվ քրիստոնյաներին պատճառած բազմաթիվ այլ 

լարիքներիը բարի , նա ավերեը բազում վանքեր և եկեղեցիներ, և 
շատերին՛ էլ կապեր ( շղթայով) և գրեր բանտը։ Իր սրտում 
թաղավորը հպարտաըավ և հայհոյում էր Քրիստոսին ու ասում յ 
(( Տեսնենք քրիստոնյաների աստված ճ Քրիստոս ն ինչ է ան ե լա 

ինձ ք որովհետև ես չդիտեմ, թե ո՞վ կամ ի^նչ է նա »։ Այս և նման 
այլ շատ բաներ պատմեըին եպիսկոպոսներն այն մասին , թե ինչ 
է խոսել ու կատարել պարսիկների թա գավո րը , մինչև այն ժամա- 
նակ, երբ Հայաստանն ենթարկվեր Հոռոմներին։ Այղ պատճառով 
էլ, նա (Խոսրովը) հրամայեր կրակի ատրուշաններ կառուցել 
ամբողջ Պարսկական Հայաստանում։ 

ԳԼՈՒԽ 20 

Պարսիկների թագավորք Մեծ Հայքում (ապրող) 
քրիստոնյաների դեմ սկսած հալածանքների մասին։ 

Այս բոլորից հետո կա թո ղի կո սն ու նրան ընկերացողները 
ասացին, ((Նա (Խոսրովը յ 2000 զինված ձիավորներով մի մարզ- 
պան ուղարկեր մեր երկիրը, որոնք նախ եկան մեր քաղաքը և 
հրամայեցին մեզ ք կրակի ատրուշան կառուցել, որպեսզի թաղա- 
վորի հավատի համաձա յն ծես կատարվի »։ Այսպես պատմեց 
և ասաց կաթողիկոսը . ((Երբ նա ցույց տվեց ինձ և քաղաքացինե- 
րին հրամանը. ես նախանձախնդրությունից բորբոքվեցի և 
հակառակվեցի նրան . ես և բոլոր քաղաքացիներն ասացինք», 
((չնայած մենք իսկապես արքայից արքայի ծա ռան երն ենք և նրան 
հարկ ենք վճարում, բայց մենք քրիստոնյաներ ենք և հավատի 
խնդրում լենք ենթարկվում նրան, եթե նույնիսկ պետք լինի մեռնել 
մեր հավատի սիրույն, Նույնը փորձեցին անել նաև արքայից 
արքա Շապուհի ժամանակ, որը նույնպես ցանկացավ պաշտա֊ 
մ ունքի համար ատրուշան կառուցել, սակայն ժողովուրդը հավաք֊ 
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վեց ու միասնաբար (դիմադրեց), և պատերազմը տևեց յոթ տարի Տ 
և վերջում համաձայնության եկավ և հրաման տվեց , որ քրիստո- 
նեության հարցը այլևս երբեք մեղ մոտ քննարկման ու հետ ա֊ 
պրնդմ ան առարկա չի լինելու։ Շապուհ թագավորի աքս 

հրովարտակի կրկնօրինակը ևս ցույց տվեցինք նրան , սակաւն 
նա չհամաձայնվեց մեղ հետ ք և ինչպես հրամայված էր, ն ա բոնի 
( ատրուշանի ) տեղր նշանակեց և (սկսեցին) հիմքը փորել և պա- 
տերը կառուցել ք նույն ժ ա մ ան ա 1լ ճակատամարտի համար նախա- 
պատրաստություններ տեսավ։ Չնայած ես նրան խնդրեցի և 
աղաչեցի, բայց նա ինձ չլսեց, ոչ էլ ( ասածներիս ) ուշադրություն 
դարձրեց։ Ի վերջո տեղեկություն ուղարկեցի մեր երկրի բոլոր 
բնակիչներին, և երբ նրանք լուրն իմացան, քրիստոսի հավատի 
նախանձախնդրությունից տարված, Բ Ո Լ Ո ՐԸ՝ մոտ տաս հազար 

մարդ , մեկ մարդու ն մ ան է հավաքվեցին, զինվեցին ու ճակատա- 
մարտի պատրաստվեցին քրիստոսի համար ապրելու կամ մեռնե- 
լու հաստատ որոշումով, որ թույլ չեն տա մոզերին հեթանոսական 
ատրուշան կա ռոլցե լ մեր երկրում : Երբ հավաքվեցին երկրի բոլոր 
տերերն ու մեծերը, մենք դնացինք մարզպանի մոտ, այնտեղ, 
որտեղ նա սկսել էր կրակի ատրուշանի կառուցումը , և երկար 
զրույց ունեցան ք է նրա հետ վիճե լո վ ասա ցին ք* ((Մ ենք քրիստոն յա- 
ներ ենք և արքայից արքայի հպատակները, բա^ց հավասւի 

հա րցում , մենք չենք են թ ա րկվի կամ լսի որևէ մեկին, եթե 
նույնիսկ ինքը՝ թա գավորր անձամբ դա, և մինչև որ մեզանից 
վերջինը չմահանա, ոչ մի հեթանոսական տաճար չի կառուցվելու 
մեր երկրռւմ։ Ուստի առանց պատերազմի ու ավերածության դնա 
մեր երկրից և ասա արքային մեր հավատը պաշտսլանելոլ 

հաստատ որոշման մասին։ նա իրավունք ունի հրամայելու ։ որ 
ամեն ինչ անենք, սակայն մինչև բոլորս չենք մեռնի ։ մենք թույլ 
շենք տա մոզերի ատրուշան կառուցել մեր երկրռւմ 1 )։ 

Երկար բանակցություններից հետո, մարզպանն, ինչպես 
հրամայված էր իրեն, պատրաստվեց (ատրուշանի) կառուցման։ 
նա ա ռարկում էր ու ասում մարդկանց • «նայեք է դուք ասլստամ– 
բրվում եք արքայից արքայի հրամանի դեմ և դուք ( այս ձևով) 
անպատվում եք նրան։ նա կարող է ձեղ դաժան մահով պատմել, 
հասկացեք թե դուք ինչ եք անու մ»։ 

Երբ մարզպանը տեսավ նրանց հաստատակամությունը և 
իրեն դիմադրելու պա տ րա ս տ ակա մ ո լթ յուև ր , և ( մանավանդ ) հաս- 
կացավ, որ նրանք ավելի ուժեղ են քան ինքը, (ուստի) նա մեկնեց 
բարկությամբ ու սպառնալիքներով։ Մեծ բարկությամբ գնաց և 
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բոլոր տեղի ունեցածը պատմեց արքային. նա ( արքան) երբ 
իմացավ, սաստիկ ջղայնացավ և ցասումով ու Ո Ր Ո 2^9 

մահով (պատմել) Հայաստանի բնակիչներին։ Նա նրանց դեմ 
ուղարկեց մարզպանին ՝ 15 հազար մարդկանցով պատերազմելու 

համար, հրամ այելով, որ եթե նրանք հակաոկվեն իր հրամանին , 
ոչնչացնեն նրանց, և այնտեղ կրակի ատրուշան կառուցեն ։ երբ 
բնակիչներն իմացան ա\ղ մասին, 20000 մարգ հավաքվեցին մեկ 
մարգի նման, մարտի պատրաստ, նույնիսկ մինչև մահ ( եթե 
անհրաժեշտ չինի) պաշտպանելու համար իրենց քր ի ս տ ոն ե ո ւթ յո ւ– 
ն ր։ Երբ նրանք ( պ ա ր ս ի կն ե ր ր ) մ ո տ ե ց ան ք սրանք ( հ այերր ) նրանց 
դեմ տեղավորվեցին ճակատամարտելու համար ու մեր Տիք 1 ոջ՝ 
Հիս ուս քրիստոսի ան ո ւն ո վ, ա ղա ղա կ ե լո վ հա րձակվե ցին նրանց 

վրա։ քրիստոս ն րնկճեց նր անց ( ու մր) այս երքլրի բնակիչների 
առաջ, և նրանք բոլորին , մինչև վերջին մարգը կոտորեցին։ նրանք 
( հայերր ) սպանեցին նաև մարզպանին, վերցրին նրա դլոլիւն ու 
ուղարկեցին պատրիկ Հուստինոսին, որ այն ժամանակ բանակել 
էր սահմանի վրա ՝ Թե ո դո ս ո ւպ ո լի ս քաղաքում։ 

Աքս և աղ իրադարձություններն , որոնք հետագայում տեղի 
ունեցան, պատմելու ու նկարագրելու համար բավական երկար են։ 


Գ Լ Ո Ի Խ 2 1 

Այն մասին, թե ինչ տեղի ունեցավ դրանից հետո Մեծ 
Հայքում Խոսրովի նկատմամբ, և թե ինչպես ( հայերն) 

անջատվեցին նրանցից, և ամբողջ երկիրը հպատակեց- 
րին հոռոմներին։ 

Երբ այս բոլորր տեղի ունեցավ և ամբողջ Մեծ Լայքի 
ժողովուրգր տեսավ, որ իր դեմ դժվար մի պատերազմ արծարծվեց , 
պ ա ր ս կ ա կ ան ան զգա մ պե տ ութ յան կողմից, ո րսլե ս քրի ս տ ոն յանե ր է 
հ ավ աքվեցին բոլոր գավառներից, վա խ ե ց ած ուզեցին ա պ ա ս տ ան 
որոնել քրիստոնեական սլ ետ ութ յան (հոռոմների) մոտ, ասելով որ 
«Սրանից հե տո քրիստոնյա պետության ծւսոաներ լինենք և 
փախչենք, որպեսզի ա ս/ ա ս տ ան գտնենք հո ոոմների պետութ յան 
մեջ և փ րկվեն ք մ ո գո ւթ յան վա յ ր ա գո ւ թ յ ո լն ի ց » ։ Ալս, և ա Ա բաներ 
պատմեցին կաթ ո ղի կո սն ու իրեն ընկերացած եպիսկոպոսները 

բարեգութ կայսրի և ամբողջ սենատի առաջ ք որոնցից միայն մի 
փոքր մասր գրի աոա որպես հիշողություն։ Ապա նրանք պատմե- 
ցին այնտեղ եղած պատերազմական ճակատամարտերի , մեծ 

ավերածությունների մասին ։ Թե ինչպես հետո, նորից բանակներն 
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իրար ընդհարվեցին և, թե ինչպես պարսիկները շատ անգամ 
պարտվեցին, և թե ինչպես նրանցից (նույնիսկ) փղեր գրավեցին, 
և որովհետև այս բոլորը շատ (երկար) է, մենք այժմ դրանք մի 
կողմ կթ ո ղն են ք։ 


Գ Լ Ո Ի Խ 22 

Այն մասին, թե ինչ էին պատմել կաթողիկոսը և 
նրան ընկերացածները, և այլն։ 

Այս ամբողջն ու այլ շատ բաներ է պատմվել մեր հոռոմների 
մայրաքաղաքում շատերի ներկայությամբ ^ վին ի , որը ( գտնվում ) 
է Մեծ Հայքի շրջանում , կաթողիկոսի և իրեն րնկե բացած եպիս– 
կոռլոսների Ա ազատների կողմից։ Երբ նա ( կաթողիկոսը ) և այլ 
եպիսկոպոսներ ու (մի քանի) մեծամեծներ, իր հետ Հայաստանից 
ժամանեցին, բոլորն էլ մեծ պատվով ընդունվեցին և ստացան 
թագավորական պատիվներ ու նվերներ : և ոլորին, որոնք նրա հետ 
այնտեղից ժամանել էին, տրվեց բարձր աստիճան, հարուստ 
տներ և ամուր թագավորական դղյա կն ե ր , ի ս կ նրանց, որոնք 
մնացել էին ( իրենց ) ե ր կր ո ւմ , շատ ոսկի ու տիտղոսներ ուղար– 
կրվեցին. նույնպես, նրանք հոռոմների կայսրից երեք տարով 
ազատվեցին (հարկից)։ Հրամայվեց ք որ օգնություն 9 ոլ ձ9 տան 
նրանց, որոնք կռվում են պարսիկների դեմ, ինքնապաշտպանու- 
թյան ու ամբողջ հայկական հողերի ազատագրման համար։ Եվ 
նրանք երկար ժամանակ այն կատարեցին (պայքարեցին), և 
մոգերի ժողովուրդը հաճախ , որոշ առիթներով , հարձակվում էր 
քրիստոնյաների վրա, և պատերազմը տևեց վեց տարի։ Հետագա 
( իրադարձությունների ) մասին իր ժամանակին շատից քիձՐ 

կհ ա ղո ր դեն ք։ 

Ե ա թո ղի կ ո սն երկու տարի հետո մահացավ մայրաքաղաքում 
և չվերադարձավ իր հ այրենիքր։ 

Գ Լ Ո Ի Խ 23 

Այն մասին, թե ինչպես հայ եպիսկոպոսները ժաման ե– 
ցին մայրաքաղաք , միամտորեն գնացին և հաղորդվեցին 
(քաղկեդոնի ժւղովի (կողմնակիցների) եկեղեցում։ 

Սկզբում , երբ ժամանեցին հայոց կա թո ղի կո սն ու իրեն ընկե- 
րացող եպիսկոպոսներն ու մեծամեծները, որպես մոգերի անզգա՛) 
ու հեթանոս պետությունից փախած անձն ավո րություններ և որպես 
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քրիստոնյաների պետության մեջ ապաստան գտածներ , հենգ 

(տեղ) ժամանելիս մեծ հարգանքով ընդունվեցին, և առանց 
հարցուփորձի նրանք գնացին ու հաղորգվեցին քաղաքի պատրի - 
արքի հետ , առանց ստուգելու ու անհանգստանալու հՀաղկեգոսի 
ժողովի կապակցությամբ, հոռոմների տերության մեջ (մտնող) 
բոլոր եկեղեցիներում առաջացած վեճերի ու բաժանումների 
մասին։ Երբ եղածն իմացան իրենց երկրում, բարկացան նրանց 
վրա եպիսկոպոսներն ու բ ո լ ո ր բնակիչն երր և խիստ նամակ 
գրեցին նրանց, այնպիսի խոսքեր (դրեցին), որոնց մասին ավեքի 
լավ է աոա (ժմ լոել։ Այգ պատճառով (եկածներր) բաժանվեցին 
ու ստեղծեցին իրենց համա յնքր մեծ դղյակներից մեկում ք որտեղ 
ապրում էր իրենց (հայ) մեծամեծներից մեկր։ Այնտեղ էին 
հավաքվում իրենց կաթողիկոսի մահից հետո, համայնքի բաղում 
( անգա մնե ր )։ 

Գ Լ Ո Ի հ> 24 

Այն մասին թե ինչ պատահեց հետո, երբ հայերր 
լենթ արկվե գին , և թե այդ պ ատմ ութ յան շարունակու– 
թյոլնր հետագային ենք թողնում, որովհետև ա յն 

չափազանց րն գա րձա կ է։ 

Մենօ տեսնոլ մ են ք է ո ր մեր Ժամանակ, և հատկապես այժմ, 

մեր օրերում պա տա ծածներից շատ բան , մ ան ավանդ եթե ( գր են ք ) 
Ալեքսան գրի 880 թ . Պ արս կական Հա (աս տան ի հոռոմներին են֊ 
թարկվելոլ մասին ( մ ան ր ա մ ա սն ո լթ յո ւնն ե ր ր ) , ապա մեր պատմոլ֊ 
թյան սահմաններից դուրս կղանք, որովհետև այդ դեպքր պատճառ 
եղավ, ամեն կողմից Հարատև ու բաղում պատեբաղմների ծագ֊ 
ման , ահավոր ավերածությունների ու շատ արյուն թափվելուն։ 
րովհետև մոգն Հ իր խորամանկությամբ, նորից վեր կացավ ոլ 
արձակվեց Հայաստանում եղած հոռոմների զորքի վրա, հուսա ֊ 
լով, որ կոչնչացնի և կբնաջնջի նրանց ։ 

^ՐԲ չկարողացավ այղ անել ( հաղթել), ետ վերադարձավ և 

մտավ հոռոմների Հայաստան, ա յն հույսով, որ կսլաշարի ու 
կգրավի Կ ա պա դո վկի ա կան Կեսարիան։ Սակայն (հոռոմների) 
Դ Ո ՐԲԸ նրան շրջաոլատեց ք սլահեց (կանգնեցրեց) ա ռաջխա ղա ց ո ւմ ր 
և (ապա) Կապագովկիայի մուտքի մոտ, հարձակվեց նրա վրա ։ 

Եթե (հոռոմ) հբամանատարներր համագործակցեին (նա՝ Խոս֊ 

Հեղինակն , անկասկած , նկատի ունի էսոսրով արքային։ 
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Ր ոէ 1ը) կենդանի չէր վերադառնա։ Հոռոմների կայսրր նորիդ 
Հայաստանր հարստացրեց նվերներով , պարգևներով ու բանակ 
(ավելացրեց Հայաստանում ), այնպես որ ամբողջ Պարսկական 
Հայաստանր պաշարվեց ու նվաճվեց հոռոմներից։ Շատ անդամ 
նրանք հաղթեցին և որոշ ժողովոլրդների էլ նվաճեցին ՛ու ենթար- 
կեցին իրենց։ Ի վերջո ( հոռոմների ) հրամանատարների անճարա- 
կության և կամ դուցե նրանք շատ բաներում աստծու բարկու- 
թյունն էին հրավիրել իրենց վրա , և այսպես ամբողջ հոռոմների 
զ ո րքբ թվ ո վ երբ 100000-ից պակաս չէր ք վախեցավ Ա ամոթահար 
փախավ ին չո ր ո չին չ ( չն ե րկա յա ցն ո ղ) մարզպանից, որ ուներ հազիվ 
թե 30000 (զինվոր), և կորցրին (շատ) զենք ու ձի։ Դր անից հետո 
առաջացավ ու ուժեղացավ պարսիկր և գրավեց ամբողջ Հայաստա- 
նը։ Սակայն ամբողջ երկիրը պահանջեց, որ նա խոսք տա (որ 
մարդկանց չի վնասի), և նա խոստացավ։ Երկրից բոլոր փախած- 
ները վերադարձան ու ենթարկվեցին իրեն, բացի նրանցից, որոնք 
Աոստանդնուպոլսում էին (մնացել) յ ո թը տարի, և սրանք էլ 
ապստամբվեցին և կռվեցին նրա (Խոսրովի) դեմ։ 

Դրանից հետո երկու պետություններից բարձրաստիճան 
դեսպաններ ուղարկվեցին , որպեսզի հարցը պարզեն ու երկու 
պետությունների միջև եղած վիճելի խնդիրները լուծեն և խաղա- 
ղության դաշինքի մասին խո րհ րդա կցեն։ Այդպես էւ եղավ, մի 
տարուց ավելի նիստեր դում արեցին , խոսեցին , վիճեցին, քննեցին 
իրար հետ, բայց ոչ մի արդյունքի չհասան։ Սկզբում պարսիկը 
պ ահ անջո լմ էր, որ իրեն ոսկի տան և ապա ինքը խաղաղության 
դաշինք կկնքի, դր ա դեմ դոլրս եկավ հոռոմների կայսրը , 
ասելով • ((նա մեզանից ոսկի է պահանջում , այնպես ինչպես 
նրանից, որը վախենում ու հպատակվում է նրան։ Սայց նա թող 
իմանա, ինչպես որ մինչև այժմ, նա մեզանից ոչ մի մինա չի 
ստացել, այնպես էլ քանի կենդանի ենք, մեզանից ոչինչ չի ստա- 
նա։ Եթե նա մեզ հավասարը հավասարի հետ, թագավորությունը 
թագավորության հետ ձ լ 1 ա Ր լ 1Ւ * մենք խաղաղություն էենք անի 
նրա հետ))։ 

Ի վերջո պարսիկն այս հարցում համաձայնվեց , սակայն 
դրանից էլ ոչինչ չստացվեց։ 

Սրա նման և այլ շատ քաղաքական ու կրոնական պատե- 
րազմների (նկարագրությունը) եթե անեինք , դրանք մի շարք 
հատորներում չէին տեղավորվի, ուստի դրանք թողնում ենք։ 
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Գ I Ո Ի 1ս 2 5 


Զորքի ապստամբության ու աստծո խիստ ու արդար 
դատաստանի , ապա երկու րնտր չալների նույն ժամա- 
նակ ( կատարված ) շտապ ու դաժան Հալածանքի մաււին։ 

Աքս Ժամանակ հոռոմներին հասած անպատվությունն ամես 
ինչում հիշեցնում ու ցույց էր տալիս , որ կատարվում է առաքյսղի 
ա քն խոսքր , թե ո Քանդի յա յտնելոց է բարկութիւն Աստուծո յ 
(երկնից ի վերայ ամենայն ա մ պա րշտ ութ ե ան ել անիրաւութեան 
մարդկան. որք զճշմ ա ր տ ո ւթ ի ւնն անիրաւութեամ բ ունին , որով- 
հետև այն ժամանակ անիմաստ ու անհասկանալի պատճառներովդ , 
քրիստոն յաներր դարձել էին քրիստոնյաների դաժան ու խիստ 
հալածողներ ք ան դթո րեն ու առանց աստծուց վա խ են ա լո ւ ք հիրավի 
վայրագորեն, բարբարոսաբար և ոչ քրիստոնեաբար , մռնչացող 
առյուծի կամ կորյունի նման , որը թաքնված կարոդ է պատառո- 
տել, այնպես էլ Տերր կանգնեց նրանց դեմ,– բարձրացրեց ու 
խոնարհեցրեց նրանց ք և այդ ( կատարեց վ այնպես բացահայտ, որ 
հասկանալի ու տեսանելի եղավ բոլոր մարդկանց * Որովհետև 
նրանք շվայտությամբ, իրենց մ արմնի զգայարանների միջոցով, 
բոլոր տեսակի ոճիրներ գործեցին, նրանք նույնիսկ, ինչպես 
հարմար էր քրիստոնյա մ արդկանց , փոխանակ օրենքով ու 
բարեսրտությամբ վերաբերվեին թոլոր ուղղափառ հավատացյալ- 
ների հետ ք րնդհակառակը սաստիկ զայրույթով դարձել էին դաժան 
ու անգութ հալածողներ ։ Որովհետև • նրանք աստուծո ծաոաներին 
դաժան բանտարկությունների ենթարկեցին մութ և նեղ նկուղ- 
ներում, չնայած նրանք ( երբեմն վ լինում էին * տարիքով մարդիկ, 
մարմնով թայլ ու տկար պատկառելի տարիքով, նրանք սակայն 
նրանց էլ դատապարտում էին անգութ աքսորի է առանց աստծուդ 
վախենալու : նրանց շղթայում ու խիստ ա ր գե լա փ ա կում էին , 

անոթի ու ծարավ էին թողնում ք և թու֊յ/ ձէին տալիս որևէ բարե- 
կամի այցելել և երբ ն րանց աքսորում էին, հրահանգում էին, որ 
աքսորականներին ոչ մի գթասրտություն 9 ՈԼ 19 չտան, այլ 
ընդհակառակը, ստեպում էին նրանց հետ ամեն կերպ վատ 
վարվել, այն հույսով, որ տառապանքների ու փո րձութ յուննե ոի 
շնորհիվ պարտագրեն նրանց, իրենց տանջողների կամքին 
են թ ա ր կվե լ։ Եվ երբ ուժով ու բռնությամբ չկարողացան ո րեէ 
արդյունքի հասնել, ապա նրանք օրենքն ու կանոնր դրժելով, 
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տ Պ ալղոս ի առաքելու առ հ ռովմ ա յե ց իս » , թուղթ , գլ. Ա, 18 ։ 



ապօրինի կարգ էին կատարում , վաղուց ուղղափառ եպիսկոպոս ֊ 
ներից կարգ ստացածներին նորից էին քահանա կամ եպիսկոպոս 
ձեռնադրում։ Այն ժամանակ նման շատ գործեր կատարեցին ք իսկ 
այժմ, ժամ անակր շատ կարճ է այդ ( բոլորը ) պատմելու համար . 
ո ւ էլ ինչպես փաստն է ցույց տալիս, աստծո արդարությունը 
կարողացավ հանդուրժել կամ համբերել նրանց է ա յ ս արարքնե֊ 
ր1– ն )> ուստի շտապ ու արադ երկնքից իջավ (աստծո) զայրալից 
վճիռը այս դաժանության ու վա յրա գութ յան պատճառով, և նրանց յ 
որոնք արհամարհել էին աստծո վախը ք ( պատիժը ) հասավ, և 
Հովհան պատրիարքին և, նույնիսկ կայսրին, որը նրա (պատրի֊ 
արքի ) կողմից մոլորվել էր ու այս ( դաժանությունները ) բաները 
կատարում էր նրա ազդեցությամբ։ Երկուսն էլ խարազանվեցին 
նույն բարկության խարազանով և ստացան նույն դատավճիռը , 
և նրանց (հոգիները) հանձնվեցին չար ո գին ե րին , որպեսզի նրանք 
սարսափելի ու ահավոր ձևով տառապեն . (այդ ամենը) սակայն 
մենք ա յժմ լռությամբ կքողարկենք ի հարդանս քահանայության 
ու կայսերական արժանապատվության։ նրանից յուրաքանչյուրի 
մեջ երկար ժամանակ գործում էին սատանաները և իրենք էլ 
առանձին առանձին ծախվել էին նրանց ( սատանաներին ), և այս 
հանգամանքը ըն դհ անուրի խոսակցության ու զր ո >֊չցի ա ռարկա էր 
( հանդիսա ցել), իսկ այս ( բանի ) ճշմարտությունը կարող են 

հաստատել ա / դ ժամանակվա մարդիկ*։ 


Գ Լ Ո Ի Խ 3 0 

Այն մասին, թե ինչպես կործանվեցին ուղղափառների 
եկեղեցիները քաղկեդոնականների հալածանքի ժամա֊ 
նակ, և մի քիչ ան ց , կարծես արդարության որոնմամբ, 
ամբողջ Թրակիայում բարբարոսները կործանեցին ու 
ավերեցին քաղկեդոն ականն երի եկեղեցիներն ու խո֊ 

րանն ել ւր։ 

Նրանք, որոնք քաղսւքացիա կան ու եկեղեցական իշխանոլ֊ 
թյուն ունեին ք հարմար գտան քանդել ուղղափառների եկեղեցի - 
ներն ու դրանց խորանները 4 5 և գետնին հավասարեցնել։ Մի փոքր 
ժամանակ, անց, մի բարբարոս ժողողուրդ, Ո ԸԸ մազոտ լինելու 


4 Զգացվում է, որ հեղինակն այս էջերը Գըել է բանտի խցում, իր 
տանջանքների ու հոգեկան տառապանքների ա զգե ցաթ յան ներքո։ 

Ա իբորիա ճ զոհասեղանի կամ իարանի բարձր մասր։ 
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պատճառով Ավար էր կոչվում , առաջացավ դեպի ( հոռոմների ) 

երկիրր ու (հասավ) մինչև Կոստանդնոլպո լսո ն ա խ ա պ ար ի ս պն ե ր ը . 
նրանք (ավարները) Թրակիայի ամբողջ եկեղեցիները կողոպտեցին 
ու կործանեցին , նրանք քանդեցին ու ավերեցին քաղաքի ւղարսպի 
մոտ եղող ամպհովանին։ Այն ժամանակ որոշ մարդիկ հասկացսւն 
արդար դատաստանի ( իմաստը ) ու ասացին . (ր Ինչպես որ մեր 
կողմնակիցներից ոմանք մեզ հետ համաձայն չեղողների հետ 
անարդարացի ձևով վարվեցինք նրանց եկեղ եցիները կ ո րծ ան ե ց ին , 
այնպես էլ աստված իր բարկությամբ մեր եկեղեցիներն ( պատ֊ 
ժեց), և ա քժմ դրանք ամայացվել ու կործանվել են»։ Դրա համար 
էլ բոլորը զարմանում ու փառավորում էին աստծուն , որը յուրտ֊ 
քանչյուրին վարձատրում էր իբ գործի համաձայն։ 

ԳԻՐՔ ԵՐՐՈՐԴ 

ԳԼՈՒԽ 25 

Տիբերիոս կայսեր ժամանակ, դեռ երբ նա կեսար յ էր 

(տեղի ունեցած) բազում պատերազմների ու դժբախտ 
տ ութ յունն ե րի մասին։ 

Ողորմած Տիբերիոսր Հուստինոս կայսեր կենդանության ժա֊ 
մ ան ակ կեսար դարձավ, և որովհե տ և Հո լս տ ին ո ս ր զան ա զան 
հ իվան դությո լնն ե ր ի պատճառով խեղճ ( վիճակում ) էր, ( ուստ Ւ) 
ինչպես պարսիկներիդ այնպես էլ այլ բա րբա Հ րո ս ժող ովուրդների, 
որոնք ապստամբվել էին հոռոմների հղոր պ ե տ ո ւթ յան դեմ , բոլոր 
տեղերում սլ ատերաղ մներր վարում էր կեսարը։ Նրան (ևէսյսրին) 
ս պաոնում էին թ ո լ ո Ր կողմ ե րից , և Հուստինոսի մահից հետո 
ապստամբվեցին նրա դեմ , հատկապես անիծված աքն ժողովուրդը ք 
որն իր մազերի պատճառով Ավար 1 էր կոչվում։ Երբ նա ինքնա– 

կալ դարձավ, նրան մի փոքր ժամանակ էլ հանգիստ շունչ քաշել 
չթողեցին ք և տարբեր տեղերից անընդհատ ( անհանգիստ ) լուրեր 
ու տեղեկություններ էին հասնում իրեն։ Մեծամեծներից ու 
փոքրերից շատերը ցավում էին նրան, ասելով . «Պետության 

<ր Կեսարը (լատ. ՕՁՏՏՅր,) որպես կանոն ընտրվում էր կայսեր կողմից։ 
նա կայսրության երկրորդ մարդն էր և եթե կայսրը վախճանվեր առանց արու 
զավակի, թ ա դ ավո րութ յոլն ր Տ աո անդում էր կեսարը»։ Տե՞ս ։ 1ոսաանր||ւն Ծիրա- 
նածին, ծնթ. 29, էջ 256։ Խոսքը այստեղ Հուստինոս Ր-ի մասին է։ 

7 Բնադրում «ձՆոՏ»– արրիս է։ 

Բնադրում «.^1օ1<րՅէՕր» է։ 
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դժվարին դժբախտություններն ու ծանր օրերը նրան բաժին ընկան . 
օր ու գիշեր նա պայքարի ու հոգսերի մեջ էր , որպեսզի բոլոր 
տեղերում (եղած) պատերազմների համար զորք հավաքի ոէ 
ուղարկի։ 


Գ Լ Ո Ի Խ 40 

Լարիտի որդի ճ Մ ունդարի Ա նրա դեմ եղած մեղադ - 
րանքների մասին ։ 

երբ Կոմես Մավրիկիոսն արևելքում էր, որպես ^թթի 
հրամանատար , նա համաձայնության եկավ արաբների թա դավո ո ճ 
Մ ուն դարի հետ , որ համատեղ արշավեն պարսիկների երկիրը։ 

Մի քանի օր առաջանալուդ հետո ֆ հասան 9եյթ֊ Արամեի 0 դիմաց 
( մի տեղ), ոբտեղ գտնվում էր պարսիկների թագավորի քաղաքը 10 ր 
Իրենց դեմ (սակայն) գտան ավերված կամուրջը, որի վրայով 
նրանք մտածում էին գնալ ու արշավել (պարսիկների) մայրա֊ 
քաղաքը։ Այն ժամանակ երկուսը վիճեցին, որովհետև Մավրի - 
կիոսը ենթա դրում էր, որ Մ ուն դարն էր լուր ուղարկել պարսիկ ֊ 
ներին ճ նրանց նախազգուշացնելու համար, և դրա հ ետ ևանքով է ֆ 
որ (պարսիկներն) ավերեցին կամուրջը։ Փոխադարձ ատելությամբ 
ու զզվանքով, առանց մի բան անելու, վերադարձան։ Այն ժամ ա֊ 
նակ երկուսն էլ Տ ի բերի ո ս կայսրին գրեցին, մեկը մյուսի վար ֊ 
մունքից բողոքելով։ Կայսրն ամեն կերպ փորձեց նրանց հաշտեց- 
նել, բայց չկարողացավ։ Մավրիկիոսր գնաց կայսրի մոտ ֆ խիստ 
մեղադրանքներ ներկայացրեց Մ ուն դար թագավորին։ Կայսրը 

հավատաց նրա խոսքերին և խիստ բարկացավ Մ ունդարի վրա և 
մտածեց այնպես անել, որ նրան բռնեն ու բերեն մայրաքաղաք։ 
Այն ժամանակ Մ ագնա Կյուրատորր 1։ , ո թը Մ ունդարի բարեկամն 
ու պաշտպանն էր, և (Մ ունդարը) հույսով էր, որ նա իրեն 
կպաշտապնի կայսրի առաջ « սակայն սա կայսրին հաճելի լինելու 
համար ասաց . <ր Եթե հրամայես ես նրան շղթաներով կբերեմ 

այստեղ »։ Այս առաջարկությունից կայսրը գոհ մնաց ու ուղարկեց 
Մադնային։ Հրամանը ստանալով, նա արևելք մեկնեց ա յն 
քաղաքը, որը կոչվում էր Խվարին և որը նա (Մագնան) էր 
հիմն ադրել, և ■ որպես քաղաք, պարիսպով շրջապատել էր և մեջն 
էլ տաճար կառուցել։ Ե եկեղեցու օծումը պատճառաբանելո վ, Ւր 

® Միջագետք ։ 

10 Պարսիկների մայրաքաղաք ՚ Տիզբոն։ 

Կալվածների խնամակալ։ 
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հետ վերցրեց Անտիոքի պատրիարքին , որպեսզի ավելի լավ խաբի 
և Մոլնդարին համոզի զալոս Տեղ հասնելով , նա պատգամ ուղարկեց 
Մանդարին , ասելով. ((Եկել եմ այստեղ այս եկեղեցու օծման և եթե 
դժվար ճանապարհորդություն կատարած չլինեի, կգայի ՚ քեզ 
հարդելու, սակայն ցանկանում եմ քեզ տեսնել ու իմանալ առողջու- 
թյանդ մ ասին ք ուստի խնդրում եմ շտապ դաս ինձ մոտ, մի քանի 
օրով և միասին հանգստանանք, բայց մեծ ծախսեր չկատարես ու 
մեծ զորքով չգաս, այլ մի փոքր խմբով))։ 
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Մունդարի գալուստը Մագնայի մոտ, նրա ձերբակալու՛- 
թյան և այլ բաների մասին։ 

Երբ Մունդարր ստացավ այս հրավերը, ուրախացավ և առանց 
ուշացման մեկնեց նրա մոտ, դեպի իր սիրելի ընկերն (ունեցած) 
վս տահ ութ (ամ բ է առանց մեծ շքախմբի։ Նա ( Մ ա գն ան ) որպեսզի 
չբացահայտի իր գարշելի դավաճանությունը , նրան ջերմ ությա մբ 
ընդունեց և հրամայեց մեծ տոնախմբություն կազմակերպել և 
ասաց. ((Բազ Բոզ նրանց , որոնք քեզ հետ են եկել՛)) Մ ո ւն դա ր ը 

պատասխանեց նրան, ((դու ինչպես հրամայել ես, ես եկել եմ 
փոքր շքախմբով իսկ առանց զորքի կամ փոքր խմբի չեմ կարող 
վերադառնալ )) ։ Մադնան ասաց նրան. ((Բաց թող և երբ մեկնես, 
ես լուր կուղարկեմ և նրանք ետ կգան))։ Սակայն Մունդարր, որ 
մեծ փորձ ուներ է իրեն դուր չեկավ այդ գործը, և նա սկսեց 
վախենալ։ Նա լուր ուղարկեց իր բան ա կին , որ մի քիչ հեռանան 
ու իրեն սպասեն։ Երբ նրանք հեռացան, Մադնան իր հետ եղած 
զորքին հրամայեց գաղտնի մոտենալ, իսկ դուքսին (հրամայեց) 
իր մոտ մնալ։ Երեկոյան նա Մոլնդարին ասաց , ((Տեր իմ պատրիկ, 
դու մեղադրված ես թագավորի առաջ և նա հրամայել է, որ գնաս 
իր մոտ և քեզ պաշտպանես ու նրան համոզես, որ այն, ինչ քո 
մասին աս ել են, ճշմարի տ չէ))։ Այն Ժամանակ Մունդարր պ ա տ ա ս ՝֊ 
խանեց նրան ասելով. ((Բոլոր այս իմ գործերից հետո չեմ կար- 
ծում, որ ինձ մեղադրանք ներկայացվի. չնայած ես կայսրի 
ծ առան եմ և չեմ հրաժարվում նրան ն ե ր կա յան ա լո ւց , սակայն 
այժմ հնարավոր չէ բանակը թողնել, որովհետև, եթե ես այդպես 
վարվեմ , պարսկական արաբները կղան և իմ կանանց և երեխա– 
ներին կգերեվարեն և իմ ունեցվածքն էլ կտանեն», Այդ ժամանակ 
հոռոմների զորքը երևաց։ Մադնան բարկացած ասաց նրան. «Եթե 
դու քո կամքով չգնաս, քեղ կշղթայեմ, էշին կնստեցնեմ 
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պես կուղարկեմ))։ Այն Ժամանակ նրան պարզ դարձավ նրա 
խորամանկությունը և տեսավ , որ իր բանակի (օգնությունից) 
ղրկված է։ Նա (Մագնան) բռնեց նրան ու հանձնեց հոռոմների 
բանակին , որ հսկեն նրան։ Նա թշվառ ու խղճալի վիճակում էր, 
և նման էր անապատի առյուծին , որը բանտարկվել էր վանդա- 
կում։ Երբ իր զորքն իմացավ այս (եղածը) շրջապատեց ամրոցը 
և պատրաստվեց այն կրակի տալ , սակայն երբ նրանք տեսան, որ 
հոռոմները երևացին և ճակատամարտի են պատրաստվում, նրանք 
հեռացան։ Նրան (Մունդարին) հոռոմները շրջապատեցին և ուժեղ 
հսկողությամբ ամրոցից բերեցին և տարան մայրաքաղաք։ Երբ 
նա ժամանեց ք կայսրը հրամայեց , որ նա այնտեղ ապրի, որտեղ 
որ նախկինում ապրել էր, և (միևնույն ժամանակ) հոգան նրա 
ծախսերը։ Այդպես նա մնաց առանց նրա (կայսրից) կողմից 
ընդունվելու . իր հետ էր իր կանանցից մեկը, երկու որդիներն ու 
մեկ դուստրը։ 
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Մ ուն դարի չորս որդիների մասին , և թե ինչ արեցին 

նրանք։ 

Մ ո լն դա ր ի չորս որդիները , հատկապես ավադը, որին Նոլղման 
էին կոշում, Մոլնդարից ավելի իմաստուն ու պատերազմական 
կարողություններով օժտված տղամարդ էր։ Հավաքեցին իրենց 
զորքը և հարձակվեցին Մադնայի ամրոցի վրա, ո րր նույնպես 
վերադարձել էր կայսրի մոտ։ թացի մարդկանց գերի վերցնելուց, 
սպանելուց կամ այրելուց, նրանք կողոպտեցին ու վերցրին ամեն 
ինչ ոսկի, արծաթ ք պղինձ, երկաթ, բրդից ու կտավից եղած 
ղդեստներր, հացահատիկը, դինին ու ձեթը։ Նրանք գրավեցին 
կեն դան ին ե րի բոլոր տեսակի հոտերը, ինչ որ իրենց ձեռքն անցավ ՝ 
եզներ, ոչխարներ % այծեր։ Արաբական բանակներն առաջացան ու 
կողոպտեցին Արաբիայի ու Ասո րիքի շրջաններում եղած անսահ - 
ան ունեցվածքն ու ինչքը։ Նրանք հեռացան անապատի խորքր> 
մեծ քանակությամբ վրաններ խփեցին (այնտեղ), և ավարը 
բաժանեցին, լինելով միշտ արթուն, ամեն հողմից ուշադիր և 

պատերազմի համար պատրաստ։ Նրանք նորից դուրս եկան , 
կողոպտեցին , ավերեցին ու վերադարձան , այնպես որ սարսափի 
մեջ էր ամբողջ արևելյան շրջանը, մինչև ծովափ, և ( մա րդիկ ) 
քաղաք էին փախչում ու չէին համարձակվում նրանց երևալ։ Երբ 
երկրի մեծամեծներն ու զորքի հրամանատարները նրանց լուո 
ուղարկեցին, ասելով ք թե «ինչու* եք ա չ ս Բ Ո Լ Ո ՐԸ կատարում , 
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նրանք պատասխանեցին, (է ինչու՛ ՝ կայսրը մեր հորը գերի վերցրեց, 
այդպիսի (լավ) գործերից, հաղթանակներից, քաջա գո րծո ւթյո լնն ե ֊ 
րից հետո, որ նա կատարեց նրա (կայսրի) համար, (այմմ) նա 
ճնշվա ծ վիճակում է . (բացի այդ) նա դադարեցրեց մեզ անոն 17 
տալուց և մենք ապրելու համար ոչինչ չունենք, դրա համար էլ 
մենք ստիպված ենք այդպես անել , բայց մենք (մարդկանց) չենք 
սպանել և ոչ էլ տներր այրել))։ Ի վերջո * նրանք դնացին Բոստրա *° 
քաղաքը, շրջապատեցին այն և (բնակիչներին) ասացին • (ր հւսնձնեք 
մեզ մեր հոր զենքերն ու թագավորական իրերր , որոնք ձեզ մոտ 
են։ Եթե դուք այն չկա տ ա րեք ք ապա մենք ձեզ կոչնչացնենք, 
կայրենք ու բոլորին կսպանենք և ինչ որ կարող ենք (կանենք) 
ձեր քաղաքում ու ամբողջ շրջանում))։ Երբ դոլքսր լսեց այդ , որը 
հայտնի և նշանավոր մարդ էր, բարկա ցավ, հավաքեց ամբողջ 
զորքը, դուրս եկավ, արհամարհելով նրանց որպես ( թաւիառա֊ 
շրջիկ) արաբների։ Նրանք (զորքը) տեղավորեցին նրա դիմաց, 
հաղթեցին ու սպանեցին, և նրան (դուքսին) և իր մարդկանցից 
շատերին։ Երբ քաղաքի բնակիչները տեսան այդ , (լուր) ուղարկե- 
ցին նրանց ասելով . ((դադարեցրեք սուրը (սպանությունը) և մենք 
կտանք այն, ինչ որ ձերն է ք և այն ընդունեք խաղաղությամբ))։ 
Այսպես նրանք բերեցին նրանց հոր իքերը։ նրանք ( որդիները ) 
վերցրին դրանք և վերադարձան անապատ ճ իրենց բանակատեղին։ 
Ինչ վերաբերում է կողոպուտին ու ավարին, նրանք երկար ժամա- 
նակ շարունակեցին այն (կատարել)։ 

ԳԼ Ո Ի Խ 4 3 

Մառնայի երկրորդ գալուստը, մահը, ո րր նրան 
պատահեց այնտեղ, և (այսպիսով) վերջ տ բվեց նրա 
խորամանկությանն ու չարագործությանը 

Երբ Տիբերիոս կայսրը լսեց Մունդարի որդիների մ ա ս ին շատ 
բարկացավ և նորից ետ ուղարկեց Մադնային, որ նա Մունդարի 
եղբորը նրա փոխարեն արաբների թաղավոր դարձնի, և եթե 
կարող է Մունդարի որդիներին, խորամանկությամբ կ ա մ խ ա բե - 
բայոլթյամբ կամ շո ղո քո ր թո լթյա մ բ և կամ պատերազմով նրանը 
բռնի, հրամայված էր նույնպես շատ քաղաքների դատավորներին 

12 <հՈ0Ո&*– ռոճիկ, տարեկան ռոճիկ (հիմնականում հացամթերք էին 

տալիս)։ 

13 Իղումե կամ էմոն երկրամասը, Պաղես տինի Հարավային մասում։ 
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ու դուքսերին , որ մեծ բանակով նրա հետ գնան։ Այսպես է մե) 
հանդիսությամբ նա մեկնեց ք և սկզբում Մ ունդարի եղբորը թազա - 
վոր նշանակեց ..... որը տաս օրից մ ահ ա ո ավ և ապա ,... 14 

ԳԻՐՔ ՉՈՐՐՈՐԴ 

Գ Լ Ո I՛ հւ 19 

(Եկեղեցու) մեջ բաժան ում ր , հ ակաճառոլթյուն ը , ան- 
ջատումը, ոչ միայն Ս իրիայոլմ ։ ա Ո և Կիլիկիայում, 

Ասո րիքոլմ ք Ասի այո լմ , Կ ա պա դո վկի ա յո ւմ և Հայաստա- 
նում, Ո ԸԸ սակայն ամենից շատ (թ ո ըբ ո քվել) էր 
թադավորական քաղաքում և նրա շրջակայքում 

887 թ . (576) ւ Լ2 տ Ւ լ ն 1ա * հարված հարվածի վրա 

հասավ ։ հալածված ու բզկտված , վեր ևոլմ նշված ամբողջ եկեղե– 
ցիներին, հավատացյալներին . ամեն տեղ բաժանման ք վեճերի 
պառակտման, սխալների ու չարագործությունների պատճառով, 

որը սկսվեց (նախ) Հակոբի և Պ ո ղո ս ի միջև, և ապա տարածվեց 
անգութ խոցի ն մ ան ք և (կատարեցին ) ա յն , առանց աստծուց 
վախենալու * Որովհետև եպիսկոպոսները, կղերականները, մեծ ու 
փոքր վանքերը միացան, ոմանք այս կողմ և ոմանք այն. նույնը 
արեցին նաև եկեղեցու մարդիկ (հավատացյալները) և քաղաքնե- 
րում և՞ գյուղերում և՞ շրջանն երում . յուրաքանչյուր հատված 

աշխ ատում էր վնասել, ավերել ք նախատել և վատն ասել մյուսի 
մասին . բարբարոսաբար և մոլեգնորեն փնտրում էր մյուսի 

սխալը և զր պ ա ր տ ո ւմ նրան . բաժան ում էին ժողովոլրդին ու 
պառակտում եկեղեցիները , ճեղքվածք առաջացնում համայնքնե- 
րում, մինչև որ մեկը զզվեցնում էր իր հարևանին և հեռանում 
նրանից . (յուրաքանչյուրը) ձգտում էր ավելացնել իր կողմնակից- 
ների (քանակը), և դրա համար անում էր ամեն ինչ, ուրիշներին 
բաժան ե լու ք մոլորեցնելու, պառակտելու և այլ մարդկանց իրեն 
կողմն ակից դարձնելու համար։ 

Այսպես ք երկու կողմերն էլ լցված էին թշնամական զայրույ- 
թով, փոխանակ կարգի, արդարության ու աստծո վախի, մի բան, 
որին անծանոթ չէին, և կարող էին զղջալ իրենց վատ գործերի 
համար և դադարեցնել Իր (Քրիստոսի) եկեղեցում ստեղծված 
ե րկ պ ա ռա կո ւթյունն ե րն ու վրդովմունքը։ Սակայն այս ոճրային 


Այստեղից ասորերեն ձեռագրի 13 գլուխները պակասում են։ 4-րգ գրքի 
առաջին 5 գլուխները ևս լեն հասել ։ 
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ատելության ու ոխակալության ընթացքը, և մեղադրանքը և՛ 
փոխադարձ անարգանքը առաջացել էր նրանց մեջ (սատանայի) 
կողմից, որը «խնդրեաց ղձեզ խարբալել իբրեւ զցորեան»՝՞, 
Փորձում էին մեկը մյուսին ծաղրել ու մեղադրել ։ Որովհետև նույ- 
նիսկ հեթանոսներից , հրեաներից , հերետիկոսներից ոչ մեկն 

ալգպես վայրագորեն ու մոլեգնորեն չէր համարձակվի ատել 
մեկը մ լուսին, ինչպես հավատացյալները (ատում) էին իրար, այն 
էլ այնպիսի ժամանակ ք երբ իրար մեջ հավատի խնդրում, տարբե- 
րություն կամ վեճ չկար։ 

Գ Լ Ո Ի Խ 20 

Ալն մասին, թե ինչպես Պողոս պատրիարքը դրեց 
Հակոբին , որ նա բացատրություն տա ա յն կանոնի 
մասին, որ օգտագործվում էր իր երկրում 


Այսպես, ոչ միայն երկուսի ՝ Պողոսի ու Հակոբի միջև # այլև 
ընդհանրապես ամբողջ Ասորիքում և հարևան երկրներում երկպւս– 
ռակութ լան պատճառով, սկսվել էին վայրագություններն ու 
անկարգութ (ուններր։ Ոմանք հավանություն էին տալիս Հակոբի 
Ալեքս ան գրի ա յո ւմ կատարած գործունեությանը , իսկ ուրիշները 
միանալով Պողոսին, ժխտում ու մերժում էին Հակոբի գործուն ե ոլ– 
թյոլնր, և գտնում էին, որ ա յն ամ բողջութ լամբ հակառակ է 
կանոնական կարգին, և ա յ ս տեսակետին էին հիմնականում 
գլխավոր վանքերից (շատերը)։ երբ էրերի վիճակն այսքան 
դաժան ու խիստ գարձավ ք ամեն տեղ Պողոսն անընդհատ (լուր) 
էր ուղարկում Հակոբին բազմաթիվ պատգամավորների միջոցով 
ու ասում . <ր Ին >ու նման անկարգություններ պետք է լինեն աստծո 
եկեղեցում , եկեք հավաքվենք իրար հետ և քննենք կանոնական և 
օրինական ձևով մեր միջև եղած վիճելի խնդիրները, և եթե րստ 
կան ոնն երի մեղավոր եմ, մեկ նախադասության կամ մեկ կանոնի 
փոխարեն, ես պատրաստ եմ ընդունելու երեքը, և եթե հ ակա ռակն 
է, սխալը քոնը կլինի, քո սիրույն ես համաձայն եմ նաև դրան))։ 
Սակայն նրանք, որոնք պարզամիտ ծերունի Հակոբի կողքին էին, 
նրան թույլ չէին տալիս, որ զիջում անի, բայց համաձայն էին, որ 
նրան տեսնի ու նրա հետ խորհրդակցի, որովհետև նրանք գիտեին , 
որ ( Պողոսականներր ) չեն կարող նրա (Հակոբի) դեմ դուրս դալ 

15 *Ա ւետարան ըստ Ղուկասիւ, ԻԲ, 31 ։ Խարբալել նշանակում է մաղել խ 
վտանգել, փորձել, վրդովել, խախտել, խռովեր 
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և նույնպես գիտեին , որ նրա առաջին իսկ խոսքից նա կգերի 
նրանց րստ արժանվույն։ Դրա համար Հակոբն ասաց . 

(Հ Ե ս համաձայնվել ու րնդունել եմ ալեքսանդրացիների 
Հտեսակետներր) և համաձայնագիր կնքել նրանց հետ։ Նրանցից 
հրաժարվել չեմ կարող, և առանց նրանց հավանության ոչ նա 
ինձ պետք է տեսնի, և ոչ էլ ես իրեն»։ 

ԳԼ Ո Ի Խ 2 1 

Արաբների թագավոր Հարիտի որդի * Մունդարի 
եռանդուն հ որդո րր 

Հարիտի որդի ճ Մռւնգարր, հավատացյալ, գործունյա և 
նախանձախնդիր մարդ էր ք որր շատ ժամանակ կո Հ րցրեց երկու 

կողմերին ստիպելով, աղերսելով, որ վերջ տան իրենց զայրույ֊ 
թին, պայքարին, և խորհրդակցեն իրար հետ, խոսեն (վիճելի) 
հարցերի շուրջ և խաղաղվեն։ Ոայց Հա կո բ ի կ յանն եր ր չէին համա ֊ 
ձայնվոլմ ) չնայած Պողոսր խնդրեց և Մ ունղարին և ուրիշներին, 
որ ամբողջովին քննարկվի և բացատրություն տրվի այն հարցերի 
շուրջ, որոնք սատանայի կողմից, իրենց միջև առաջացել են՝ 
Դեռ երկար ժամանակ առաջ ք իր հայր ՝ Հարիտի օրից, նրանք 
Հակոբին համարում էին մեծ . մարդ, և հետագայում ՝ վերջին 

ժամանակ նմանապես հարդում էին նաև Պոոոսին , բայց այժմ 
երկուսն այնպիսի մոլեգին հակառակության ու վեճի մեջ էին, 
որ Հակոբի կո ղմն ակի ցն ե ր ր չէին մեղմացնում վեճր, որր տարած֊ 
վել էր նաև արաբ ցեղերի մեջ և նրանցից շատերի համար այն 
դարձել էր դա յթա կղո ւթյան քար։ Ոմանք հետևեցին Պողոսին, մինչ 
ոլրիշնե րր՝ Հակոբի կողմր բռնեցին։ 

ԳԼՈ Ի Խ 22 

էոն դին ո սն ու Թ ե ո դո րր , որին ( վե րջինին ) պատրիարք 

դարձրին . անհամաձայնության պատճառով եկան 
Ասորիք ՝ Պողոսի կողմնակիցներին հանդիպելու 

Ա>յս անհամաձայնության ու անկարգության էուրերր պատճառ 
եղան ք որ էոն դին ո սն ու իր րնկերներր և նրանց հետ նաև Թե ո դո րր , 
որին պատրիարք էին դարձրել, դուրս դան Եգիպտոսից և գնան 
ա րևե լյան երկրներր՝ հատկապես Ասորիք, հանդիպելու Պոոռսի 
կողմնակիցներին և բան ա վեճի մեջ մտնեն Հակոբի համախոհների 
հետ, և եթե հնարավոր լինի վերջ տան պա յքա րին և շարունակվող 
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վեճի պատճառով ՝ առաջացած չարիքներին։ Թեոդորը Տիրոս 
քաղաքում հանգիստ մնաց , իսկ Լոնգինոսր գնաց Խիրտա մայրա– 
քաղաքր , որը կառուցել էր Հարիտի որդի՝ Գաբլան, որպեսզի 
(այնտեղ) հանդիպի Հարիտի որդի ՝ Մ անգարին։ Նրա հետ 
խորհ րգակցեց և ամբողջ ճշմարտությունը պատմեց նրան . թագա- 
վորը (երբ այդ իմացավ) ավելի անհանգստացավ և (ուզեց) 
նրանց միջև հանդիպում կազմակերպել ու նրանց հաշտեցնել։ 
Սակայն Հակոբի կողմնակիցները բացարձակապես մերժեցին 
(հանդիպել)։ Համենա յն դեպս , Հակոբի կողմնակիցների մի մեծ 
խում բ , ի վերջո հավաքվեց նրա (Հակոբի) հետ անապատում՝ 
Մարի Խանանա վանքում և նրանցից մեկը՝ մի եպիսկոպոս , որը 
Հովհան էր կոչվում , և նույն վանքից էր ֆ նենգ նպատակով , 
ուղարկվեց Լոնգինոսի և նրա րն կ ե ր ա կ ի ցն ե ր ի մոտ , նամակով թև– 
((Իմ տեր ծերունի Հակոբն այստեղ է եկել և ուզում է խորհրգակ– 
գել ձեզ հետ , շտապ եկեք նրա մոտ> բ ա յՏ մենք երեքով ենք 

ներկա լինելու, ես, դու և Հակոբր ու մենք կխոսենք (մեզ 

հետաքրքրող) հարցի ջ ոլ բջ և այսպիսով վերջ կտանք վեճին և 
խռովահույզ վիճակին յ)։ 

Երբ Լոնդինոսն ստացավ այս նամակը , ան մ իջա պե ս վեր 

կացավ և իր մնացած կողմնակիցների հետ գնաց ու հասավ 
(ասված) տեղր։ Սակայն նրանք * շուտով չեկանք ապա նրան ե 
նրա ընկերակիցներին առաջնորդեցին այնպիսի տեղ ք որտեղ 

նստած էին ոչ քիչ վանականնել 1 ք աշխարհականներ ք իրավագետ- 
ներ, և օրենսգետներ։ Եվ երբ Լոնգինոսր տեսավ պատրիական– 
ներին 16 , ասաց Հովհանին, որ եկել էր նրան հրավիրելու . ((Այս 
ինչ խարդախություն արեցիր ու կեղծ ( բան ) գրեցիր ինձ , ա ս ե լո վ ք 
որ այստեղ ծերունի (Հ ա կ ո բը) կէիՆի միայն, որպեսզի ես գա յի 
ու երեքով իրար հետ խ ո րհ ր դա կց ե ին ք , որտե՞ղ է ծերունին, 

ովքե ր են սրանք))։ Իր այսպես խոսելու վրա ։ վանականներից 
մեկը գրված մի ամբաստանագիր ներկայացրեց ու ասաց • 
^ Վերցրու և կարդա այն և դրան պատասխանիր))։ Սակայն նա 
պատասխանեց . ((Ես այստեղ եմ հրավիրվել նենգությամբ ու 
խաբեբայությամբ և ես չեմ կարդա այն ու ոչ էլ որևէ մեկին 
պատասխան կտամ.» և երբ շուրջն էր նայում փախչելոլ ) նրանք 
ձեռք դրեցին նրա վրա ու բռնեցին, ասելով. «Դու այստեղից 

16 Ասորերեն բնագրում աքս բառը անորոշ է. արդյո՜ք նկատի ունի 
«Պետրոսականներին» (Ալեքսանդրիայի պատրիարք՝ Պետրոսի կողմնակիցներին), 
այս մասին տե՜ս նաև՝ Տաւէհ. 1՜հ6 6ՇՇ1. ԽտէՕրյր, բ. 286. 
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դուրս չես դա մինչև չկարդաս այն, և եթե չկարդաս, մենք 
կկարդանք քեզ համար, և լսի՜ր»։ ^այց երբ նրանք սկսեցին 
կարդալ, նա մատներր դրեց ականջներին , որպեսզի չլսի « Դրա 

վրա նրանք սկսեցին նրան քաշքշել այս կամ այն կողմ և նա 
բացականչեց. « Ավա դ ավա ղ, ես ինչ արեցի, ինչու* ես պետք 
է դավաճանությամբ սպանվեմ »։ Հանկարծ կոիվ ծագեց և կոիվր 
գնալով տաքացավ և դրան հաջորդեց անկարգության տեսարանը 
և ոճիրը գործվելու եզրին էր, երբ ն ա հնարք գործադրեզ և ավա զ 
բղավելով, կարողացավ դժվարությունից դուրս դալ և իրեն 
ազատելով նրանց ձեռքից, փախչել։ Եվ շատերը սատանաների 
բացահայտ սադրանքով, նման բազում գործեր կատարեցին 
ա մեն տեղ՝ 1 ։ 

ԳԼՈՒԽ 31 

Թե ինչ արեցին շատերը (եկեղեցու) բաժանումից 
հետո, (մանավանդ) Պոզոսի ու Հա կորի կողմնակից - 
ներն , որոնք (հոտը) պառակտեցին ու գնացին 

Գլխավոր և ամենահայտնի վանքերը և հարավում և արև- 
ելքում պառակտվել ու բաժանվել էին Պողոսյան և ւ.ակո բիկյան 
երկու հակառակ խմբակցությունների, և սրանք իրար դեմ այնպես 
էին զայրացել, որ (գործը) հասել էր հարվածի ու կռվի, իսկ 
չարագործություններն անհաշվելի էին, և հաճախ դրանք վերջա- 
նում էին ոճիրով։ /* վերջո դատավորներից շատերը միջամտում 
էին ու շատ ձերբակալություններ կատարում , և վանականները 
շղթաներով ու կապանքներով տարվում էին Մեծն Անտիոք և 
նետվում բանտ։ Այսպես նրանք չնայած պատվո զգեստ էին 
կրում, բա լց այն (զգեստը) պատվով չէին պահում և դառնում էին 
հեթանոսների, հրեաների, հերետիկոսների անարգանքի ու ծազրի 
առարկա . տեսնում էիր թե ինչպես նրանց բերում էին արզարու– 
թ քան ա տ յաննե րր , ձեռնակապով, շղթայով , սպանության համար 
մեղադրված . նրանք, պատկառելի կերպարանքով այս մարդիկ, 
տարիքոտ վանականներ, երկար մ որուքով, որը հասնում էր մինչև 
իրենց պատմուճանների դարձվածքը, օձիքն իրենց վզի^ 1 ։ կանգ- 
նում էին պատասխան տալու դատավորների առաջ (կատարած) 
ոճրի համար։ Ո՞վ չի դոզա ու ողբա ու կոծի նման սարսափելի 
գործերի համար ք ո՞վ չի սգա բորենու ու չի ողբա շնագայլի պես. 

17 Գ լխ1՛ շարունակությունն ու ինչպես նաև ք/րք/ւ 6 գլուխները շեն 
հասել մեզ։ 
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նման աղի, որ ոչ միայն կորցրել է իր համր, այլև ինքը կեղտոտ ֊ 
վել ու նեխել է ու դրա համար դուրս է գցվել և կոխոտվել 
մարդկանց ոտքերի տակ։ Մի շարք վանքերում վանականները 
բաժանվել էին երկու խմբի, որոնցից մեկը շարունակում էր (բնակ֊ 
վել) նախկին տանր, մինչ մյուսր լքել էր այն ու հեռացել և 
բնակվելու համար այլ վայր էր գտել և այն անվանել իր թողած 
նախկին վանքի անունով։ Հակառակ դրան յուրաքանչյուրը մյուսի 
* ,կատմամբ տածում էր մահացու թշնամանքի դգացում, որ ոչ մի 
կերպ հնարավոր չէր մեղմել ու ւլսպել։ 

Գ Լ Ո Ի Խ 3 2 

Ալն մասին ք թե ինչպես շատ վանքերի վանահայրերը 
հավաքվեցին Հակոբի և ոյ զ եպիսկոպոսների հետ 

գնա լոլ 

Շատ վանքերի վանահայրերը հավաքվեցին, և ի վերջո երկար 
վեհերից հետո , մեծ ժողով դումարեցին, որպեսգի պատրաստվեն 
Պողոսի կողմնակիցներին հ ակա դրվելու, և որոշեցին իրենց համա֊ 
խոհներից երեք ա մ են ա դո րծո ւն յան ե րին նշանակել, մարդկանց, 

որոնք պատրաստ լինեն որևէ հարցի պ ա տ ա ս խ ան ե լո ւ ք և որպես 
սլա տ գա մ ավո ր ուղարկվեն ծերունի Հակոբի և նրա հետ եղած֊ 
ների մ ոտ։ Նրանք գրգռվեցին , հուզվեցին , վրդովվեցին մի նամա֊ 
կիըէ ո ր Ւթենց էր գրված և որ այստեղ իր ե ր կա ր ո լթ յան պ ա տճա ֊ 
ռով չենք տեղավորում . ա յկ ( նամակի ) նպատակն էր նրանց 

խնդրել, որ նախանձախնդիր լինեն և Պողոսի փոխարեն ա յլ 
պատրիարք ընտրեն . նրանցից խնդրում էին , ՝թե ինչ են անելու 
Պողոսի հետ, ապա ( նամակում ) արծարծված էր նաև Երրորգու֊ 
թյան և այլ հարցեր։ Երբ նամակը բերեցին ծերունի Հա կ ո բ ին , 
նա հրամայեց ժողով գումարել Մ ար ե) ան ան ի ա վանքում , սակայն 
երբ նրանք (ժողովում) սկսեցին այս խնդրի շուրջ վիճել , պարզ ֊ 
վեց, որ եպիսկոպոսներից ոմանք համաձայն չէին Պողոսի 
(պաշ տ ոն ան կո ւթ յան ) , քանի որ նա դեռ կենդանի էր և մանավանդ 
նա օրենքով մեղադրված չէ և այլ պատրիարք ընտրելու իր ա֊ 
վունք չկա, որովհետև նրանք ասում էին, ((թե ինչպե՞ս կարող են 
դատարկաբանել անհաս երեխաների նման և ուրիշին պատրիարք 
ընտրել, մինչ մյուսը դեռ կենդանի է և օրենքով չի մեղադրված . 
ք ա յդպի ս ո վ) մենք մեղ պատժի կենթարկենք », և որովհետև 

չկարողացան համաձայնվել, ժողովն առանց որևէ արդյունքի 

9Րվ ե Ձ* 
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ԳԼՈՒԽ 35 

Այն երեք դեսպանների մասին, որոնք 887 թ , ո 
պարսիկների հետ բանակցելու հւսմար սահման գնացին, 
որպեսզի խ ա ղա գութ յուն ր վերահաստատեն, և Պողոսի 
համար ինչ հնարավոր էր արեցին 

Այն ժամանակ երեք պատգամավորներ ՝ Թեոգոր պատրիկը և 
հյուպատոսներ ՝ Հովհանն ու Պետրոսը եկան, որոնց մասին մենք 
նախապես գրել ենք. այս երկու հյուպատոսները Պողոս պատ֊ 
րիարքի կողմնակիցներն էին, և ավելի շատ նրա ( Պողոսհ ) 
հարցով էին հետաքրքրվում, իսկ քաղաքական խնդիրների շուրջ 
ավելի քիշ էին մ տածում , մի հարց (քաղաքականը), ո թի համար 
նրանք ուղարկվել էին . այդ պատճառով , նրանք ամեն օր ժողով 
էին գումարում և նրա ( Պողոսի ) սլա շտ պ ան ո ւթ յա մ բ էին ղրաղ֊ 
վում։ նույնիսկ հայր Հակոբր նրանց մոտ գնաց շատերի հե տ ֆ և 
վեճր այնքան ծավալվեց, որ դրանց մանրամասնությունները 
դուրս են գալիս մեր նկարագրության սահմաններից, բ ա յց ր շ 
մեկ կողմին չէր հաջողվում համոզել մյուսին , և նրանք մեկնեցին 
ու հեռացան իրարից, փոխադարձ ատելությամբ լցված։ Ամեն մի 
քաղաք այցելելիս, դեսպանները նույն փորձն էին կատարում , 
բայց որովհետև արևելքի ժողովուրդները մինչև Եփրատ դետի 
ափերն ու մինչև ռլարսկական ^ ո թ թ , ավելի շատ, մեծ մասամբ 
Հակոբի կողմն էին բռնում քան Պողոսի, ուստի նրանք ՝>աջողու֊ 
թյուն չունեցան և շատ դա ռն ա ց ած վերադարձան ա րքա (ական 

քաղաքը , բոլոր արևելցիներին նախատելով* 9 ։ 

ԳԻՐՔ ՎԵՑԵՐՈՐԴ 

Գիրք պատերազմների մաս ին 
Ա • Գրքի ն ա խ ա բ ան ր ։ 

Ր. Պատրիկ Մավրիկիոսի (վարած) պատերազմը և թե ինչ պա֊ 
տահեց նրա հետ վե րջո ւմ ։ 

Գ փ Մարկիանոս կայսեր բարկութքան պատճառի մասին ։ 

Դ . Թե ինչ էր դրել կա(սրը Մավրիկիոսին և Մանդարին։ 

18 մ. թ . 576 թ .։ 

19 4-րդ գրքում նկարագրված են մքւնչև նույների 896 ) դեպքեր 

ու ի ր ա գա ր ձութ յունն ե ր ր ։ 
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Ե. Պարսկաստանի թագավորի արշավանքն ու նրա կողմից Դարայի 

գրավում ը։ 

թ. Ապամ եայի գրավումն , և այլն : 

Է. Երկու հազար ջրահեղձ եղած աղջիկների մասին * 
թ. Կարճատև խաղաղության և Խոսրովի պատերազմի մասին։ 

Թ. Կապագովկիայի պատերազմի և Մելիտինեի հրդեհի մասին ։ 

Ժ, Ա (ն մասին, թե Հայաստանում ինչ եղավ հոռոմների հետ։ 

ԺԱ. Հոռոմներին հանձնված պարսկական հայերի մասին։ 

ԺԱ. Հոռոմն երի և պարսկական դեսպանների ու նրանց բանակ - 
ցոլթյունների մասին։ 

ԺԳ. Պարսիկների կատարած ավերածությունների մասին։ 

ԺԴ • Կ ոմես Մավրիկիոսի և այլ բաների մաս ին։ 

ԺԵ. Թե ինչ հետո կատարեց Մավրիկիոսր։ 

Ժթ. Հարիտտի որդի ՝ Մ անգարի և Մավրիկիոսի մասին ։ 

Ժէ. Պարսիկ մարղսլս։նի կատարած ավերածությունների մասին է 
Ժթ. Մոլեգարի հաղթանակի մասին։ 

ԺԹ. Թե ինչ արեցին գերիներին ՝ Անտիո քոլմ ; 

Ւ. Պարսից արքա Խոսրովի մահվան մասին։ 

ՒԱ. Խոսրովի զղջումը խ աղաղոլթ յոլն ր խտխտելու կա պակցոլ֊ 

թյամբ։ 

ՒԱ. Խոսրովից հետո նրա որդու թագավորության մասին։ 

ԻԳ. Այն մասին , թե էն չ պատճառներով խաղաղութ յունռ 
խախտվեց։ 

ՒՂ. Ավարներ կ ո Հ 1 1 ո Ղ տհաճ ծ ողովրգի և նրանց կառուցած 
կամուրջի մասին։ 

ՒԵ. Սլավյ ա ն Հօ ժողովուրդը և նրա կատարած ավերածոլթ յոլնն երրէ 
Իթ. Պարսիկների ճ ակատամարտր Տե լլա քաղաքում ։ 

Մավրիկիոսի և նրա ճակատամարտից փաիւչելոլ մասին։ 

ՒԸ. Հայաստանում եղած ճակատամարտն ու Կոլրիսի հաղթանակը։ 
ՒԱ. Մի ինքնակոչ պարսիկի մասին, որ իրեն որպես թագավորի 
Ո Ր1Ւ ԷՐ ներկայացնում։ 

Լ. Գեպիտների 2 ՝ թագավորության մեծ քաղաք՝ Սարմինի մասին , 
որր ավարները աժով գրավեցին։ 

ԼԱ. Սպաթար 22 նարսեսի ճանապարհ որ գութ յան մասին։ 

յ0 Բնագրում՝ «յ\տԱ1ԱՋ1ՈՅ»ք 
Ս ուս Լ ր ա կ իր ։ 

22 էՍփաֆար-Սպաթար-րանտապետ, դահճապետ, ղինակիր, պաչատական 

պաշտոնդ», Տե՜ս Լ. Ա6աոեա6, Հաչ երկն արմատական րաոարան, Երևան, 
1932, հատ. Զւ Լջ 382։ 

408 



ԼԲ • Այն մասին • թե ինչպես ի վերջո չսլատահեց այն, ինչի վրա 
հույս ունեին, և Սարմին քսպաքը հանձնվեց այս բարբարոս ֊ 
ն ե րին ։ 

ԼՂ, Ղրանից հետո Ս արմ ինում տեղի ուն եղած հրդեհի մասին։ 

ԼԴ. հազում ճակատամարտերի նկարադրութ յոլնր և ի վերգո 
Մավրիկիոսի ճակատամարտն ու Արղունի դե ր ե վա ր ութ (ո ւն ր : 

ԼԵ. Մի այլ ամրոցի մասին, որը Մավրիկիոսն էր կառուցել 
Ծուիքի դիմաց և որր կոչվում էր Շ ա մ կե րտ։ 

ԼԶ. Մի այլ ամրոցի մ ասին է որը կոչվում էր Ակբա և որը գտնվում 
էր պ ա ր ս կ ա կ ան ե ր կ ր ո ւմ՝ Խլա տ ում : 

Լէ* Հոռոմների կայսրի մոտ ուղարկված պար սիկ դես պանն ել 
մ ասին։ 

ս՝.. Հ.ոռոմ դե Ասլանների ճան ա սլա րհ ո ր դո լթ լան մասին, որոնք 

խաղաղության համար բանակցելու գնացին պարսից արքայի 

մոտ։ 

ԼԲ\ նորից Հ ո ռոմն երի կա (սեր մոտ ուղարկված պարսիկ դեսպան֊ 
ների մ ա սին։ 

Խ. Երկ ոլ պետությունների միջև երկար ժամանակ կատարված 

ավերածությունների մասին։ 

ԽԱ. Հոռոմ արաբների իշխանության ուժեղացումն ու ասլա 
ան կ ո ւմ ր։ 

Խհ. Այն արաբ մեծամեծների մ ա ս ին ք որոնք գնացին և հանձնվե- 
ցին պարսիկներին։ 

ԽԳ . Պարսիկ նշանավոր մարզպանների մասին, որոնց բռնեցին 
ու ուղարկեցին մայրաքաղաք։ 

ԽՂ. (Մավրիկիոսի) Յ՜րդ տարվա այն պատերազմի և հաղթանակի 
մաս Ւն, որր աստված շնորհեց թոռոմներին։ 

ԽԵ . Այն տհաճ ժողովրդի մ ա ս ին ք որոնք իրենց մազոտ լինելու 
պատճառով ավարներ են /լոչվում։ 

ԽԶ * Բ՝ե ինչպես ավարները դուրս եկան և գրավեցին հարուստ 
քաղա ք ներ և շատ ամրոցներ։ 

Խէ. Մեր ա (ն տեղ եղած ժամանակ ՝ Կ ո ս տ ան դն ո ւպ ո լս ո ւմ եղած ահ 
ու ս ա ր ս ա ՓԻ մ ասին։ 

/ս/՛ Սլավյան երկրի նվաճումն ու ավերածությունը։ 

ԽՄ. Ան կ ա լի ո ս ք ա ղա ք ի ավերածությունը և հանքային ջբերր։ 
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ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 1 


Այս գրքի նախաբանը 

Մեղ թվում է, որ անպատշաճ ու անհարմար չլինի մեր 
օրերում տեղի ունեցած պատերազմների , դժբախտությունների, 

ավերածությունների , արյունահեղությունների համառոտ պատմու֊ 
թքան կցումը Եկեղեցական պատմության , որպես վկայություն։ 
Եթե ղեո աշխարհը գոյություն ունենա մեզնից հետո եկողների 
համար ք մենք այն կգրենք ու կպատմենք այնքանով, որ կարող 
ենք ու հասկանում ենք մեր լսածը։ Վերհիշենք մեր Փրկչի կեն սա ֊ 
տոլ խոսքերն ու վարդապետությունը, որր մեղ սովորեցնում, 
համոզում ու վկայում է աշխարհի վերջի, նրա (երկրորդ) 
գալստյան մասին, ո Ո 1 ասում է% ((Նոյնսլէս ել դուք յորժամ 

տ ե սանից էք գալս ամենայն, գիտասջիք թէ մերձ է ի դուրս))։" 3 Ահ ա 
մենք տեսնում ենք ք որ մեր օրերում այգ բոլորը պատահեց և 
1լատարվեց ք ուստի պետք է սպասենք նոա ( երկրորդ ) ղալուստին, 
որը մեծ ուժով ու մեծ վւ ա ռքո վ ( կլինի)։ 


ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 2 

՛Պատրիկ Մ ավրիկիոսի պատերազմն ու նրա հետ 

հետագա/ում պատահածը 2| 

Այստեղ համառոտ կպատմենք ա յն մասին, թե ինչ տեղի 
ունեցավ արևելքում։ Մեր նկարագրությունը կսկսենք հռչակավոր 
պատրիկ Մ ավրիկիոսից ՝ Հուստինոս կա (սեր ազգականից, ո բր 

արևելք ուղարկված (հոռոմների յ բանակն էր ղեկավարում։ Նա 
քրիստոնեական պե տ ա կան վարչաձևին ջերմ պաշտ պան լինելով, 
զորք հավաքեց ք մեկնեց ու պաշարեց Մծբինր, որտեղ դեռ իշխում 
էին պարսիկները ։ Որպեսզի այն (քաղաքը) գրավի ք նա մեծ ուժով 
(քաղաքը) պաշարեց և քաղաքի շուրջ ցցապատնեշ կա ռուցե ց , և 
որովհետև իր հետ մեխանիկներ կային, գրա (ցցապատնեշի) վրա 
բարձրաբերձ աշտարակներ ու ամուր պատվարներ պատրաստել 
տվեց, Քա ղաքր ւԼտանղի տակ էք 1 * ներս ում եղած բնակիչները 

սարսափած, պարսկական զորքի հետ միասին, մտածում էին 
իրենց կյանքը փրկելու մասին , երբ տեսան, որ այն (քաղաքը) 


~ 3 «Աւետարան ըստ Մատթէոսի » , գլ. ԻԴ, 33։ 

24 Նկարագրությունը սկսում է Ա ավրիկիոսի 
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դրավվելու է հոռոմներից։ Իսկ գրսում եղածներր պատրաստվում 
կին քաղաքր գրավել ու ամրացնել։ Բոլոր հոռոմները հույսով էին 
ու սլատրաստվում էին քաղար մտնել, սակայն Մ ավրիկիոսի մոտ 
Լուստինոս կայսրից ուղղա րկվեց ինչ որ ցասկոտ մարդ ճ Ակակիոս 
Արկելայոս անունով, որպեսզի Մավրիկիոսին անհիմն պատճառով 
պաշտոնազրկի , կտրի գոտին՜ Ե և ար ևելքից ետ ուղարկի ։ Տե։լ 

հասնելով, նա անմիջապես հրամանր ցույց տվեց, ճիշտ այն 

Ժամանակ, երբ Մավրիկիոսր ( պատրաստվել էր) Մծբինի վրա 

հարձակվելու և հույսով էր, որ հաջորդ օրը կմտնեն ու կգրավեն 
քա ղաքր ։ Ամբողջ զորքր վախից թուլա ցավ։ Եվ քանի որ հռլակա– 
վո ր Մավրիկիոսր հիմնականում պատրաստվել էր Մծբինր գրա- 
վելու, երբ է Ա եց հրամանր, Ակակիոսին ասաց . ((Տ ե սն ու* մ ես 
ին չպի սի գժ վա ր ո ւթ յո լնն ե ր ենք հաղթահարել այս քաղաքր գրա- 

վելու համար ք ուստի այժմ համբերիր և երկու օր ժամանակ տուր 
և այն ժամանակ կկատարես ինչ որ քեղ հրամայված է։ Եայսրն 
իրավունք ունի պահանջելու, որ իր հրամանր կատարվի»։ 

Ա կ ա կ ի ո ս ր բարկացավ նրա վրա, ան ււլ ա տ վեց նրան ու 
ջղա յն ա ց ած է բ ոլո ր հ ր ա մ ան ա տ ա րն ե ր ի ներկայությամբ, ձեռքով 
բռնեց նրան, հայհոյելով քաշքշեց, նրան գետին գցեց ու գոտին 
կտրեց, ինչպես պատմում են, նույնիսկ հարվածեց նրան։ Ատ 
սլատճառով ամբողջ բան ակր վախեցավ ու հուզվեց։ Տե սնել ով 
տեղի ունեցած գարշելիությունը, նրան անիծելով ք նրանք (զինվոր- 
ները) իրենց գրոշակր գէխիվ ա չր ցրին։ Ապա ամբողջ բանակը 

վշտացած ու գա ռն ա ց ա ծ դարձավ ու քաղա քից հեռանալով 
փ ա խ ա վ է տ ե սն ե լո վ որ ինչ պատահեց իրենց հրամանատարի՝ 
բարի ու հավատացյալ այդ մարդու հետ, հակառակ նրան, ոռ 
մ Ի ն Լ այգ հույս ունեին, որ կմտնեն ու կգրավեն քաղաքր ք բայց 
երբ տեսան, որ թշնամին իրենց չէր հետապնդում ք ստիպված ետ 
դարձան ■ (այսպիսով) նրանք թշնամիների ծիծաղի ու արհամար֊ 
հանքի առարկա դարձան : Քաղաքում եղած պարսկական զորքր երբ 
տեսավ հոռոմների հուսահատությունն ու հանկարծակի նահանջը 
ե Ս ավրիկիոսի դրոշակի իջեցումը , զարմացավ, և իրար քաջա- 
լերելով զինվեցին ու սկսեցին նրանց ( հոռոմներին ) հետապնդել* 
ձա րձակվե ցին ետ րնկ ած հե տ ևակի վրա ք նրանց ոչնչացրին ու 

շատերին էլ կոտորեցին։ Այսպես, հոռոմների հետ պատահածի 
համար ք նրանց հեգնելով, ծիծաղելով , վերադարձան իրենց քաղա - 


լոսլանղական բանակում հրամանատարներին սլա շտ ոն ա զուր կ անելու 
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քը։ Նրանք իսկույն ամեն ին շ գրերին ու հայտնեցին իրենց 
արքային , ասելով , «որ պարսիկներիս հաջողվեց հաղթել , որով֊ 
հետև մեծ աստվածներր՝ արևն ու կրակր օգնեցին մեզ , իսկ նրանք 
(հոռոմները) իրենց կայսրի հրամանի պատճառով, իր ա Ը վր ա 
հարձակվեցին ու անարդար ձևով պաշտոնից ազատեցին Սավրի ֊ 
կիոսին, և (գրս* համ ար ) մնացած բոլորը փախան ու մեր քաղա֊ 
քից հեռու գնացին»։ 

ՊԱՏՄՈԻ^ՏՈԻՆ 3 


Կայսրի ունեցած բարկության պատճառներն արաբների 
թ ա գա վո ր ճ Մ ոլնդարի և Մ ավրիկիոսի վր ա 

Որպեսզի հետևողականությամբ ու աստիճանաբար իրար 
հաջորդեն ն կ ա ր ա գրո ւթ յո լնն ե րն ք անհրաժեշտ է հստակ ու ստույգ 
իմանալ նախ Հարիտի որգի ճ Մոլնդարի և ապա Մավրիկիոսի վրա 
ունեցած նրա (կայսրի) բարկության պատճառներր։ Անարդար և 
ոչ բավարար հիմքով Հոլս տին ո ս կայսրը բարկացավ և երկուսի 
վերաբերյալ հրաման արձակեց ք թ ա յց ի պատճառով իսկապես 

չգիտենք։ Մ ունդարի վրա բարկացել էր հետևյալ պատճառով . 
մինչ հոռոմ ա ր ա բն ե ր ի թ ա գա վո ր՝ Հարիտի ( մ ահ ր ) , պարսկական 
արաբներր մեծ ահ ու սարսափի մեջ էին, և երբ նրանք իմացան, 
որ նա մահացել է ք ուստի (սկսեցին) ատել ու արհամարհել նրա 
( Հարիտի ) որդիներին, մեծամեծներին և զինվորներին ու ենթադ- 
րում էին ք որ ճիշտ ժամանակն է, նրա ամբողջ ունեցվածքը իրենց 
ձեոքր վերցնելու ։ Ուստի հավաքվեցինք գնացին ու ներխուժեցին 
Ոեյթ֊Խիր տա բնակավայրը , որտեղ որ գտնվում էին նրանց 
(հոռոմ արաբների) հոտերը, և տարան նրանց ամբողջ ուղտերի 
երամակները։ Երբ այղ մասին իմացավ Մունղարր ք շատ բարկա֊ 
գավ, ջղայնությունից կատաղեց և վերցնելով բոլոր իր եղբայր- 
ներին ու որդիներին, մեծամեծներին և ամբողջ բանակը, հան֊ 
կարծակի հարձակվեց նրանց ( պարսիկ արաբների) վրա, այնպիսի 
ժամանակ, երբ նրանք բոլորովին չէին ս պա ս ո ւմ և չէին Ւլ 
համարձակվի իրենց դեմ դուրս գալ։ նրանց ոչնչացրին .1Լ 
կո տո րեցին։ Երբ նրանց թ ա գա վո ր ճ Կաբոսր տեսավ ֆ որ Մ ո ւն գա րն 
ու իր ղսրքր անցել են ( սահմանը ) ու գրավել տիրող դիրքերն ու 
ահավոր կոտորած են կատարել և համարյա ամբողջ բանակը 
ոչնչացրել, մնացած քիչ (զորքի) հետ փախավ, (Այսպես), նրանք 
ամեն ինչ թողնելով փախան, Մոլնդարը գնաց ու տեղավորվեց 
նրա երկրոլմ (եղած) նրա վրանում, որը երեք օրվա ճանապարհ 
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Էր, և այնտեղ , որտեղ որ գտնվում էին պարսկական արաբների 
ամբողջ հոտերն ու ունեցվածքը։ Նա այստեղ երկար չմնաց։ Երբ 
Կաբոսի հետախույզները եկան նրա (Կաբոսի ) երկիրը ու տեսան 
լարված վրանը ֆ կարծեցին , որ այնտեղ է գտնվում նաև Կարոս 
թա գավո րը։ Վստահ մտան ու գնացին, որը արդեն դարձել էր 
Մունդարի բանակատեղին։ ( Այստեղ ) սրանց բռնեցին ու սպանե- 
ցին, իսկ նրանցից հայտնիներին կապեցին (բանտարկեցին)։ 
Այնտեղ , ինչքան որ ուզում էին, երկար ժամանակ մնալուց հետո, 
մեծ ավարով ՝ ձի երով ք ուղտերի երամակներով, զենքով և այլ 
իրերով, վերադարձան։ Մի ժամանակ անց, Կաբոսը մեծ բանակ 
հավաքեց, գնաց ու լուր ուղարկեց Մ ունդարին ասելով, որ նա 
պատերազմի պատրաստվի . «Ահա մենք չենք գալիս քեզ նման 
ավազակի ձևով, հարձակվելու և հաղթելու ք այլ մենք բացահայտ 
գալիս ենք, քեզ հետ պա տ ե ր ա զմ ե լո ւ» ։ Մունդարը պատասխան 
ուղարկեց ասելով ((Ինչու եք ջղայնանում, ահա ես էլ անձամբ 
գալիս եմ»։ Նա որոշեց, պատրաստվեց և իր խոսքի համապատաս- 
խան Հ գործեց։ Հանկարծակի նրանց անապատում հան դի սլելով, 
երբ նրանք չէին սպասում, հարձակվեց նրանց վրա, շփոթեցրեց, 
շա տ երին կոտորեց ու ( մնացածներին ) ստիպեց փախչել։ 

Այնպես, ինչպես նախորդ անգամ նշել ենք, այժմ ևս ասում 
ենք , որ Մ ուն դարի վրա ինչպիսի անարդարացի ստեր էին հորինել 
երկու պատերազմների ժամանակ նման մեծ փառքի ու հաղթանա- 
կի հասնելուց հետո։ Եվ որովհետև Մ ունդարը կարծում էր, որ 
կայսրն, իրեն կընդունի և կգովի (հաղթանակների համար), ուստի 
եղածի ճ իր արածի ու հաղթանակի մասին նրան գրեց։ Դրանից 
հետո, նա նորից դրեց նրան (կայսրին), որ նա իրեն ոսկի 
ուղարկի ֆ որպեսզի զորքին կարողան ա վճարել, ենթադրելով, որ 
նրանք նորից իր վրա կհարձակվեն ։ Երբ Հուս տինո ս կայսրն 
իմացավ, որ նա գրել է և ոսկի է ուզում, բարկացավ, շատ 
կա տ աղե ց , կշտամբեց և խիստ սպառնաց, մտածելով որ նրան 
գաղտնի ու խորամանկությամբ (պետք է) սպանել։ 

ՊԱՏՄՈԻԹՅՈԻՆ 4 

Թե ինչ էր դրել կայսրը Մավրիկիոսին և Մունդարին 

Այսպես, Հոլստինո ս կայսրը հակառակության ոգով լցված, 
դրեց պատրիկ Մավրիկիոսին, այն հույսով, որ նա գաղտնապես 
սպանի Մունդարին։ Նա (կ ա յսրն) այսպես դրեց նրան . «Ահա ես 
գրել եմ արաբ Մունդարին, որ նա քեզ մոտ գա, տես, երբ 
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շտապ դա (քեզ մոտ), անհապաղ կտրիր գլուխր և այդ մասին 
մեզ դրիր։ Մունդարին ես դրել եմ, ինչ որ անհրաժեշտ գործի 

համար նա շտապ մեկնի քեղ պատրիկ Մավրիկիոսիդ մոտ և 
բանակցի»։ Ինչպես հիմա բոլորին հայտնի է, կարծես աստծո 
կամքով, այդ զործր ( դավա դրություն ր ) այնպես ստացվեց, որ 
Մավրիկիոսին դրված հրամանք թե * օր Մոլն դարի գլուխր կտրիր» 
փոխվել ու րնկել էր Մոլեգարի նամակի մեջ, իսկ Մունդարին 
դրված նամակը սխալմամբ դրվել էր Մավրիկիոսի նամակի մեջ։ 
Ա ( սպես մագիստրիանր 26 երկու հրամաններն էլ ստանալով, մեկ- 
նեց, տանելով դրանք իրենց տերերին։ Սակայն այնպես 

պատահեց, որ Մունդարը ( սխալմամբ ) ստացավ Մավրիկիոսին 
դրված հրամանը, որտեղ կարգադրված էր՝ իր ( Մունդարի ) 

գլուխր կտրել, իսկ Մավրիկիոսր ստացավ Մոլնդարինր (հրա- 
մանը), որտեղ գրված էր. ((Գնա Մավրիկիոսի մոտ, ես նրան 
գրել եմ 9 որ նա քեղ հետ խորհրդակցի»։ Երբ Մ ունդարր ստացավ, 
կարդաց ա (ն , շատ անհանգստացավ ու ասաց . ((Միթե իմ գործե- 
րի և հոռոմների հողերի համար քաշած դժվարություններիս համար 
ուզում են ինձ պարգև ա տրել նրանով, որ կտրեն գլուխս . միթե* 
ևս դրան եմ արժանի»։ 

նա բարկությամբ լցվեց. հավաքեց իր ամբողջ բանակը և 
կարդադրեց նրանց պատրաստ լինեն ու ասաց • ((Եթե դուք 
տեսնեք, որ հոռոմների կայսրի ուղարկածները ինձ մոտ քիշ 
կլինեն . բռնեք նրանց և բանակատեղիից հեռու պահեք, իսկ եթե 
նրանք շատ լինեն, համառ մարտի մեջ մտեք նրանց հետ։ Չլսեք 
ինչ որ կասեն ձեզ, և թույլ չտաք, որ մոտենան բանակատեղիին յ) ։ 
Այսպես, գիշեր և ցերեկ, հավաքված արաբ զինվորները զինված, 
կանգնած ք հսկում էին մարտի պատրաստ նրանց դեմ, ով որ 
հոռոմներից իրենց մոտ գար։ Երբ այդ մասին լսեցին պարսիկ֊ 
ներր և պարսկական արաբները, որ Մոլեգարից վտանգ ւկ ա , 
քանի որ նա իրեն սպանել ՛ուզող հոռոմների պատճառով իրենց 
դեմ չի պատերազմի, ուստի նրանք ՝ արաբներն ու պարսիկները, 
պատրաստվեցին ու արշավեցին հոռոմների երկիրը։ Ոչնչացնելով 
ու այրելով, նրանք հասան Անտիոքի մոտակայքը, շատ գերիներ 

«Զբաղվում էին դիվանագիտությամբ ու ներքին անվտանգությամբ։ 
Ենթարկվում էին աՅ^^էՏՐ Օքքւ010Ո1ա–^. և կոչվում էին ՅցՇՈէՇՏ 1Ո ՐէեԱՏ» 
Պաշտոնը հարատևեց մինչև VIII դարը, երբ նրանց անունը անհետանում է 
աղբյուրներում և նրանց տեղը գրավում են «վասիլիկոսնե րըյ>, Տե\ Կոաոան– 

դին Ծիրանածին, ծնթ. 16 , էշ 297 , 
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վերցրին, ամայացրին ու ավերեցին ինչպես Անտիոքի շրջանն, 
ա յլև ուրիշ շատ գյուղեր, ա յնպիսիներր, որոնք քաղաքի նման 
մեծ էին * Նրանք գերեվարեցին ու ավերեցին բոլոր շրջաններր ու 
ավարով վերադարձան իրենց երկիրր։ Մունդարր դառնացած ու 
վշտացած էր իր նկատմամբ նրանց ( հոռոմների ) կազմակերպած 
խորամ անկութ յունից է և ապա այն ավե րածո ւթյուն ից ք որ կատա- 
րեցին թշնամիներր, և այն բանի համար, որ նրանք (թշնամիները) 
հարստացան հոռոմների երկրռւմ։ Ինքը վերցրեց իր բանակը և 
գնաց ու հաստատվեց անապատում։ Է* ո լո ր նրանք, ովքեր լսեցին 
այս անարդարության և անհիմն ձևով նրան ( զրպարտելու ) մասին, 
դժգոհեցին ու քննադատում ու բողոքում էին ք առանց ստուդմ ան 
և առանց արդար դա տ ի # նման հրաման արձակելու դեմ։ Երբ այդ 
մասին ամեն կողմից կ ա յսբբ է Ա եց, և իմացավ նաև, որ Մունդարն 
ինքն իրեն ազատել է հոռոմների երկրի նկատմամբ իր ունեցած 
պ ա ր տ ա կան ո ւթ յո ւնն ե րի ց , լուր ուղարկեց արևելքի մեծամեծներին 
ու հրամանատարներին, որ նրա (Մունդարի) մոտ դն ան ք նրան 
համ ո զեն ու իր հետ հաշտեցնեն։ Եվ որովհետև շատերը (լուր) 
ուղարկեց ին ու ցանկություն հ ա յտնե ցին , որ ուզում են դալ իր 

մոտ, նա բոլորին էլ հայտնեց որ «թող հայտնի լինի ձեզ ով ինձ 
մոտ հոռոմների մոտից դա, ես նրան պատերազմով կդիմավորեմ , 
և կա մ նա ինձ կսպանի և կա մ ես իրեն։ Թող ամոթ լինի ինձ, 
եթե սրանից հետո որևէ հոռոմի հավատամ։ Զեր և ձեր կայսրից 
ես մահվան եմ դատապարտված, (ուստի) այդ ( հարցում ) ես 
գերազանցել եմ հոռոմներին »։ Այսպես երկու կամ երեք տարվա 
ընթացքում շատ խնդրանքներով դիմեցին, սակայն նա ոչ ոքի 
թ Ոլ յլ չ տ վեց> որ իր մոտ դա, և այդ առիթով հրաման ուղարկեց, 
որը բոլորին ցույց տվեցին։ 

Կայսրը Մարվիկիոսի վրա ջղայնացել էր այն բանի համար, 
որ Մունդարր կենդանի մնաց, փախավ և հասավ այն բանին, որ 
գաղտնիքը բացեց ու հայտնի դարձրեց, և ենթադրված գործը 
գլուխ չեկավ։ Բոլորին հայտնի էր, որ այս վճիռը (Մունդարի 
նկատմամբ) խորամանկությամբ, խաբեբայությամբ ու առանց 
աստծո վախը ( սրտին) ք առաջադրել էին նրա դեմ։ 

Մունդար թագավորն այսպես 9 բարկանալուդ հետո իր ամբողջ 
բանակով մոտ 3 տարի, զգաստ ու արթուն հետևեց հոռոմների 
պետության , մեծամեծների ու բանակի ( շարժումներին )։ Որպես 
քրիստոնյա , համենայն դեպս վշտացած էր հոռոմների երկրռւմ 
եղածների (ավերածությունների) համար, և իր բարկությունը 
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թափեց պարսկական արաբների վրա , նրանց, որոնք համարձակ - 
վեցին պարսկական զորքի հետ հասնել մինչև Անտի ոք ու ( այն ֊ 
տեղ) ոչնչացրին, այրեցին, ու ղերի վերցրին և մեծ ավարով ու 
անհամար գերիներով վերադարձան իրենց երկիրը ՚ Նա հակված 
էր հաշտությա ն կողմը և (ուղում էր) պայքարել հոռոմների 

պետության համար։ Իսկապես շատ մեծամեծների միջոցով իրեն 
ուղարկվել էին կայսրի նամակները # որոնց մեջ կայսրը ժխտում էր 
իր ղեմ եղած մեղադրանքը և ասում , որ առանց իր իմացության 
դրված է եղել Մունդարին սպանելու մասին : Նա, սակայն , մնաց 

իր զգուշավորության մեջ և ոչ էլ թույլ էր տալիս , որ իրեն 
համոզեն . նա ոչ նամակներն էր ընդունում և ոչ էլ նրանցից որևէ 
մեկին » երբ դալիս էին իր մոտ , և երբ մեկը համարձակվում էր 
մոտենալ իր բանակատեղիին, նա պատրաստվում էր մարտի։ 
Ի վերջո նա լուր ուղա րկեց Գերմանի որդի՝ Հոլստինոս պա տրիկին , 
որը արևելքի բանակների ու հրամանատարների տերն ու գլխա- 
վորն 27 էր։ Նա լուր ուղա րկե ց նրան ասելով . «որ սկզբից լսել ու 

իմացել էի հոռոմների ն են գութ յան մ ա ս ին , իսկ ա յ ժմ իսկական 
փորձով , իմ գործերի փոխարեն, իմ նկատմամբ Յ ոլ յՅ տրված 
վերաբերմունքից , հասկացա ալդ մահացու նենգության ( ին չ 
լինելը)։ Սրանից հետո , ես երբեք ինձ չեմ վստահի ո ( 1 նէ հոռոմ 
մեծամեծի։ ՝@եդ ճանաչում եմ որպես քր ի ս տ ոն յա յի ք որպես ազնիվ 
ու աստվածավախ մարդու։ Եթե դու դաս Իսաֆի սուրբ Սարդիս 
տ աճա րր և ինձ լուր ուղա րկե ս ք ապա ես սԻյն տ ե ղ կգամ իմ զինված 
բանակով , ինչպես պատերազմի ժամանակ։ Եթե ինձ խ ազազու֊ 
թյամբ գիմ ավո րե ս և ինձ դու ճշմարտությունը ասես, ապա մենք 
խաղաղությամբ կբաժանվենք, իսկ եթե ես նենգություն նկ ատեմ, 
ապա ես հույսս կդնեմ աստծո վրա ք որին ես հավատում եմ և 
դիտեմ, որ նա ինձ չի լքի , և չի թուլացնի իմ ձեռքերը։ Երբ 
պատրիկ Հուստինոսր ստացավ այս տեղեկությունը, շատ ուրա- 
խացավ, և նրան լուր ուղա րկե ց ասելով. ((Ինձ վրա մի կասկածիր , 
ահա քրիստոնյաների աստվածը մեր մեջ է ք եկ այս ին չ օրը 
սուրբ Սարդսի տ աճա րր և դու ինձ այնտեղ կգտնես . մի անհան– 
դըստացրու քո բանակը, քանի որ ես հույս ունեմ աստծո վրա, 
որ մենք խաղաղությամբ , համաձայնությամբ ու սիրով կբաժան- 
վենք իրարից))։ Երբ Մոլնդարն այս պատասխանը ստացավ, 
փոխեց իր մտադրությունը և իսկույն քչերի (զինվորների) հետ 
մեկնեց նրա մոտ, Երկուսն էլ հանդիպեցին սուրբ Սարդսի մա - 
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սուն քների տապանի մոտ ։ Նրանք իրար հետ խոսեցին շատ բաների 
մասին, րստ ցանկության խոսքր մեկր մյուսին հրամցնելով * Ա՛ղ 
բոլորի մ ասին այս գրքում չի ասված։ Ա(սպես ք վստահաթյսւմբ 
ու խաղաղությամբ իրարից բաժանվեցին ու երկուսն էլ (եղածից) 
գոհ էին։ Երբ այգ մասին իմացավ կայսր Հուստինոսր ու ինչպես 
նաև սենատր, շատ ուրախացան, որ Մ ոլն գարին հաշտվելու 

համոզեցին։ Ղրանից հետո երկու կողմից էլ իրար հաշտության 
ու խաղաղության հրովարտակներ ( ուղարկեցին )։ Ուժեղ և քա* 
Ս ունղարր քիշ ժամանակ անց, պարսկական արաբների անպատ֊ 
կա ռութ յան վրա բարկացած, ուզեց Հոռոմների երկրից նրանց 

վերցրած ավարր ետ բերել։ Ծածուկ հավաքեց եղբայրներին ու 
իր ամբողջ մարղկանց , ոլ ոգիներին, ամբողջ բանակն, որպեսզի 

շտապ պատրաստվեն, զինվեն ու հաջորգ օրր բոլորր պատրաստ 
լին են արշավանքի։ երբ հավաքվեցին ու բոլորովին պատրաստ 
էին , նա նրանց առաջ բացեց գաղտնիքր ու ասաց • <Հ Ա(ժմ երբ 
մեզանից ոչ մեկր չի մնացել և չի բացակայում ( ասեմ մենք 
բոլորս մեկ Աարդու նման հարձակվում ենք պարսկական սահման֊ 
ներից ներս եղող Խիրտա Նո ւղմ ան ի վրա։ ՝& րիս տոն ( աների 

նկատմամբ նրանց տածած ամբարտավ ան ո ւթ քան ու նեն գութ յան 
պատճառովդ աստված նրանց մեր ձեռքր կհանձնի»։ Ապա բ ո է ո բը 
հապճեպ մեկնեցին , հասան Խիրտա և մինչ դրա բնակիչն երբ 
հանգստանում էին ու բոլորովին նման ( հարձակման ) էէէն 
սպասում , հանկարծակի հարձակվեցին նրանց վրա։ Նրանք 

( Մունդարի կո ղմն ակի ցնե ր ր ) ոչնչացրին ու սպանեցին այնտեղ 

( Խիրտայոլմ) եղած ամբողջ բանակը. ավերեցին ֆ այրեցին , ոչնչա֊ 
ցրրին ամեն ինչ, բացի եկեղեցիներից։ Հինգ օր Մունգարն իր 
վրանր խփել էր Խիրտայի կեն տ բոնում ու ապրում էր այնտեղ • 
նա բռնեց ու շղթայեց արաբներից ում որ կարող էր։ Նա Խիր տայի 
ամբողջ ավարր ու այն ավալ ւր 9 որը բերված էր հոռոմների 

ե ր կ ր ի ց , վերցրեց։ ք^ոլոր ձիերի ու ուղտերի երամակներն առավ ու 
մեծ հանդիսավորությամբ ու վճռական հաղթանակով իր երկիրը 
վե րա դա րձա վ։ Նրա փառքն ու հմայքը դրանով ավելացավ, իսկ 
նա առատորեն պա ր դևն ե ր տվեց բ ո լ ո բ ուղղափառ եկեղեցիներին , 
վանքերին, շատ աղքատներին։ Երկու պետությունների ( մարդիկ ) 
զարմացած ու հիացած էին այս մարդու ձեռք բերած հաղթանակ - 
ների ու մ եծսւ դո րծութ յունն ե րի վրա։ 
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ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 5 

ՏՏ4 թ. (573) պարսիկների արքայի արշավանքը Դարան 
գրավելու համար , և այլ բաներ 

Երբ պարսիկների արքան իմացավ^ որ Մավրիկիոսը հեռաց– 
ված է ( պաշտոնից ) և զորքը Մծբին քաղաքից փախել է , իսկույն 
մի մեծ բանակ հավաքեց և եկավ այնտեղ , գտավ պատրիկ 
Մավրիկիոսի ( պարսպի ) դեմ բարձրացրած մեքենաներն ու 
գործիքներր։ Ապա այստեղից գնաց ու պաշարեց Դարան։ Իր հետ 
տա նելով Մծբինի մո տա կայքում վերցրած բոլոր ( ռազմական ) 
գործիքները , դրանք օգտագործեց Դարա քաղաքի դեմ . նրանք 
(պարսիկները) իրենց հետ ունեին բոլոր տեսակի (ռազմական) 

գործիքներ։ Նա նախօրոք ուղարկեց քարտաշների և այլ ( աշխա- 
տողների ), որպեսգի ա ր ևե լյան մ ա ս ո ւմ գտն վո ղ լե ռան մ ի ջո վ ան ց ք 
բացեն, ջրմուղի դրսի կողմից , և քաղաք ( գնացող ) ջրի ընթացքը 
փոխեն։ Ինչպես ասում են,՝ նրանք ( փորելիս ) երբ ամուր ժայռի 
էին հ ան դի պ ում , վրան կրակ էին անում ու ապա քացախ լցն ո\ւմ ֆ 
որպեսզի ա յն փափկանա։ Ապա Մծբինի դեմ Մավրիկիոսի 

պատրաստած (ռազմական) մեքենաները դրեցին քաղաքի դիմաց 
ու պաշարե ցին այ ն ու վեց ամիս շարունակ նրանք փ ո րձե ցին 
պաշարողական այս զենքերով գրավել այն (քաղաքը)։ Նա (պար– 
ա Ւց արքան) քաղաքի դեմ կառուցեց ևս երկու ջորիներ 1 *, սակայն 
հոռոմները խորամանկությամբ գերազանցեցին նրանց , դրանց 
ոչնչացրին ՛ու ա յրե ցին ։ Եվ քաղաքը դիմադրում էր . այնտ եղ էին 
մեծամեծները . Տիմոստրատի ոըդի ճ ք ա ջ ու պատերազմասեր 
Հովհան ստրատելատը , Շափնիի ո րդի ճ Ս արգիսը , որը նույն պես 
ստրատելատ էր և ոլրիշնե ր։ Սարգիսն, ինչպես ասում են, նետից 
էր վիրավորվել ու մահացել։ Ապա պարսից արքան, բարձրացավ 
ու իր վրանը խփեց քազաքի մոտ ( գտնվող ) բլրի վրա* Այնտեղ 
ապրելով, ն ա ամեն ինչ տեսնում էը* ( տեսնում ) թե իՆչ էր 
կատարվում ներսում (քաղաքում)։ Նա հրամայեց մեծ աշտարակի 
դեմ ջորի կառուցել, որը մյուսներից ամենաբարձրն էր և որը 
կոչվում էր Հերակլիոս։ Ներսից ոչինչ չկարողացան անել , իսկ 

ԴՐ ս Ւ9> ամրացրին ջորին ու տեղավորեցին քաղաքի դիմաց։ Մինչ 
այդ, նա (արքան) նկատել էր, որ իր այդ փորձերը քաղաքին չեն 
վախեցնում ք (ուստի) նա հրամայեց նորից պարիսպ կառուցել, 

28 Պարսպի տակ պատրաստված ամրություն, որն օգտագործվում էր 
պարսպի վրա մագլցելու համար։ 
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որը պետք է շրջապատեր քաղաքի դրսի պարիսպը , որպեսզի եթե 
քաղաքի բնակիչներից փորձեն դուրս գալ , այն արգելք հանգի֊ 
ոանար։ Երբ տեսավ , որ իր կ ա տ ա քածն երբ, ինչպես ասված է, 

փզոլր են անցնում , հիվանդացավ և նույնիսկ վախենում էր ք որ 
կմահանա։ Այն Ժամանակ նա քաղաք լուր ուղարկեց , որ իր մոտ 
մարգ ուղարկեն , որպեսզի նա կարո ղան ա հետը խոսել։ Այնտեղ 
( քաղաքում ) մի հայտնի ու նշանավոր մարգ կար , հոոոմների ու 
ւգարսիկների թարգմանիչ Աոմիտ անունով։ 

Շատ բաների մասին իր հետ խոսելուց հետո, նա նրան 
ւսսաց , որ նա հաղորդի քաղաքի բնակիչներին ճ «եթե նրանք 
իրեն 5 կեն տ են ա ր ոսկի վճարեն ք որպես քաղաքի փ րկա գին , այն 
• ժամանակ ԷՆքր կհեռանա այստեղից))։ Նա՝ Եոմիտր հույս 
ունենալով , որ քաղաքը չի գրավվի , այգ մասին չասաց նրանց 
(բնակիչներին), չնայած (զր ոլ յցէ) վերջում նա արքային խոստա ֊ 
ցել էր, որ կասի։ Երբ արքան տեսավ , որ պայմանավորված օրն 
անցավ ու նրանք գնացին ու իրեն պատասխան չտվեցին նա 
ավելի համառ դարձավ ու մեծ բարկությամբ լցված նորից 
քաղաքի ( գրավումով ) զբաղվեց և վերջում պատրաստված ջորին 
մեծացրեց ու ամրացրեց։ Սակայն հոռոմները ծիծաղում ու 
ծաղրում էին ասելով, որ նա, այս ( փորձից ) էլ կամաչի, ինչպես 
(ամաչեց) իր մյուս փորձերից* Սակայն այս ինքնավստահությունը 
մոռացնել տվեց պարսպի պաշտպանությունը , հատկապես սաստիկ 
ցուրտ ու սառնամանիք օրերին, նրանք իջնում էին պարսպից ու 
գնում իրենց տները ուտելու ու խմելու։ Երբ պարսիկները տեսան, 
որ պարիսպը հոռոմ Ղ ո Ր&Ւց ազատ է և իրենց պատրաստած 
ջորին բարձրանում է մինչև պարսպի վերևի մասը, նրանք խորա֊ 
մանկորեն փայտեր ա մրաց րին դրան և թեքեցին դեպի պարիսպը։ 
(Այսպես), բանակն անցավ և լցրեց պարսպի մի կողմը և իջան 
քաղաքի ներսը։ Երբ հանկարծ լսվեց բացականչություն <րատա 
քաղաքր գրավված է և պարսիկ զինվորները հաղթել են հոռոմնե- 
րին)), բոլորը վախեցած ու սարսափած * միասին շտապեցին դեպի 
քաղաքի դարպասները ք որպեսզի նրանցից ( պարսիկներից ) փրր֊ 
կրվեն։ Երբ պարսիկները նման մեծ բազմություն տեսան, նրանք 
ևս վախեցան, սարսափից թաքնվեցին ու թույլ տվեցին հոռոմնե- 
րին փախչել ու արգելք չհանդիսացան։ Լ ոռոմներր բոլորը փախան 
դարպասների մոտ, բղավելով, որ բան ալիներր (բերեն)։ Սրանք 
բան ալին ե լ ւը որոնեցին, բայց չգտան ֆ որովհետև հրամանատար- 
ները պահել էին։ Երբ հոռոմները տեսան, որ պարսկական բանակը 
ռւժեղ է և քաղաքը նրանցով լցված ու իրենց բ ո է ո բ կողմ երից 
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ճնշում են , պահում , և փախչել լեն կարող , ո/սա/ւ հավաքվեցին 
ու մահ կամ ազատություն 29 բղավելով , հարձակվեցին պարսկա- 
կան բանակի վրա : Նրանք է ինչպես հնձվորը հասկերին , այնպես 

էլ սրանց հնձեցին ու ոչնչացրին։ Ուժեղ մենամարտ տեղի ունեցավ 
քաղաքի ներսում և չնայած քաղաքն արդեն յոթ օր գրավված 
էր, սրանք իրար ոչնչացնում էին։ Քաղաքը լցվեց դիակներով ու 
գարշահոտությամբ ու ստիպված դրանց հավաքում ու նետում էին 
դետի ու ջրակույտերի մեջ : Երբ պարսիկներր տեսան , որ իրենցից 

շատերր կո տորվոլմ են ու չեն կարողանա քաղաքը գրավել ու 
ավարը վերցնել , ավելի վախեց ան հոռոմներից , փախան ու բարձ- 
րացան պարսպի վրա և խ ո րհ րդա կց ե ց ին , թե ինչպես խորաման- 
կությամբ հասնեն իրենց նպատակին • նրանք նենգությամբ լուր 
ուղարկեցին հոռոմներին # թե ինչու * իրար սպանում ու ոչնչացն ում 
ենք . ավելի լավ է եկեք երկու կողմից խոստանանք զենքը վայր 
դնելու \ու խաղաղության դաշինք կապելու մասին։ Քանի որ հոռոմ 
բանակն իր կյանքը (փրկելու) հույս չուներ , և տեսան, որ ընկել 
են դժբախտության մեջ ք ուստի ընդունեցին ա ռաջա րկութ յո լն ը ու 
խաղաղության դաշինք կնքելու համար խոստացան ցած դնել 
սենօերր և վստահ մոտեցան նրանց ֆ ինչպես խաղաղ (ժամանակ)։ 
Եվ որովհետև հոռոմները վստահ էին նրանց խոսքին , անվախ էին , 
(մինչ) դրա վրա պարսկական մի մեծ բանակ մտավ (քաղաք)։ 
Սկզբում երկու կոդմերն իրար վստահությամբ մոտեցան, ինչպես 
խաղաղ ժամանակ 1 Սա1լայն նրանք (պարսիկներր) շուտով սկսեցին 
կողոպտել քաղաքը։ Այդ ժամանակ պարզ դարձավ պարսիկների 
կեղծավորությունն ու նենգությունը։ Նրանք իրենց խոսքից հրա- 
ժարվեցին ու դրժեցին, բռնեցին հոռոմներից շատերին ք ոչնչացրին 
և մնացածներին իրար կա պե ցին . ազատն երին և ազատների կա- 
նանց ու քաղաքի մ եծա մ եծն ե րին նրանց հետ միասին բերեցին 

արքայի մոտ։ Նա հրամայեց բոլորին խեղդամահ անել ք հրամայեց 
նաև ոսկի ունեցողներին իր մոտ բերեն, և ում մոտ որ ոսկի ու 
արծաթ գտնեն, իրեն ներկաւացնեն։ Այ սպես նա շատ ոսկի 
հավա քեց։ 

Ինչպես ասում են, իրեն հարբայի) համար հավաքեցին ավելի 
թան հարյուր կամ երկու հարյուր կենտենար (ոսկի), Քանի որ 
մենք այդ մասին հաստատ չգիտենք և չենք ուզում կեղծել 
ճշմարտությունը , լավ է լռենք ։ 

29 Ասորերեն բնագրում է կյանք» է գրված։ 
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Երբ արքան տեսավ ամբողջ այս ոսկին, կանչեց քաղաքի 
մեծամեծներին ու ասաց նրանց. « Երկնքի մեծ աստվածր պա- 
հանջում է ձեզնից և մեզնից ընկածների արյունը։ Եթե դուք 
այստեղ հավաքված ա յ ս ոսկու մեկ հարյուրերորդը տայիք ինձ 
որպես քաղաքի փ ր կ ա գին ք ես այստեղից հեռացա ծ կլինեի՛ Ես 
այդ էի սպասում երբ ձեզ Աոմիտի միջոցով լուր ուղարկեցի , 
սակայն դուք ինձ չլսեցիք))։ Երբ նա –.կանչեց Եոմիտին տանջելու 
համար, նա ասաց– « Ես քո միջոցով չէ՛ր որ լուր ուղարկեցհ 
նրանց, նա պատասխանեց. «Ա լո է Տեր իմ . ս ա կա յն ես չա ս ա ց ի է 
Որովհետև վախեցա))։ Տար կացած (արքան) նրան մահվան դա տա֊ 
պարտեց և ասաց. ((Տանի որ դու ձգտեցիր երկու տ ե ր ո ւթ (Ո լնն ե ր ին 
ծառայել, ես քեղ չեմ սպանի, և հրամայեց ու նրա երկու աչքերը 
կուրացրին։ Նա (արքան) քաղաքից անհամար, բազում ավար 
վերցնելու/, գերեվարեց բոլոր բնակիչներին ու ամայացրեգ 
Հ քաղաքը)։ Ե ր բանակի մի մ ասր թողեց այնտեղ ու վերադար- 
ձավ իր երկիրը է ոսկու ու արծաթի անհ ա մ ա ր մեծ ավարով, որը 
նա հափշտակ ել էր քաղաքի բնակիչներից , եկեղեցիներից և ա/լ 
վաւրերից։ Ւր հետ տարավ նաև բաղում գերիների։ Անաստաս 
կա /սեր կողմից դրա (քաղաքի) կառուցումից / 2 տարի հետո էր, 
որ ա յն նվաճվեց ու ընկավ ա ս ո ր ե ս տ ան ց ին ե ըի ձեռքը։ 

ՊԱՏՄՈԻ1*ՅՈԻՆ 6 

Երբ պարսից արքան արշավեց Ղարայի վրա, նույն 

տարում ն վաճե ց նաև Ապա մ ե ա ք աղա քն ու ա մ ա յա ց ր ե ց 

այն 

Երբ Պարսից արքան պաշարել է Ղարա քաղաքը , նա տեսավ, 
որ ոչ ոք իրեն չի դիմադրում, նա Ադրամահոն անունով մարզպա- 
նին մեծ բանակով ուղարկեց Ապամեա քաղաքի վրա։ Սա (ճանա- 
պարհին) ամրոցներ գրավեց, ավերեց ու այրեց մեծ ու լավ 
ամրացված քաղաքներ և հասավ Ապամեա։ եվ, որովհետև պար- 

սիկները գրավել էին Անտիոքը, ուստի նա արշավեց Ապ ամեայի 
վրա ու պաշարեց այն, ստիպեց ու նրան հանձնվեց նաև Ապա֊ 
մ ե ան , նրանից ( չկոտորելու ) խոստում ստանալուց հետո։ Երբ 
արքան ալնտեղ գնաց, ա յն տ եղ կրկես տեսավ ու այդ պատճառով 
ա ա ևս ոչինչ չավերեց ու չալրեց։ Ղրա համար բնակիչները հույսով 
Լին։ ո Ր հե տադայոլմ էլ իրենց վնաս չի Հասցնի։ Այդ հույսով էլ, 
նվերներով գնացին նրա (մարզպանի) մոտ քաղաքի մեծամեծներն 
ոլ ե պ ի ս կ ո սյ ո սն ե ր ր •* հա նեն գաբար ասաց նրանց. <ր^ անի որ 
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քաղաքը այժմ մերն Լ բ ա ցեք դարպասները , որպեսզի ես մտնեմ 
ու դիտեմ այն»։ Սրանք նրան վստահելով , և ինչ որ վատ բան 
չենթադրելով, նրա առաջ բացերին (դարպասը), և նա քաղաք՛ 
մտավ։ Նրանք (պարսիկները) իսկույն դրավեցին դարպասները ր 
և սկսեցին բոնել ու կապել տղամարդկանց ու կանանց և կողոպ֊ 
տել քաղաքը։ Ամբողջ ավարը վերցրին ու բնակչությանն էլ քաղա֊ 
քից դուրս բերեցին . կողոպտեցին Ապամեա քաղաքը , որը դեռ 
հին ժամանակներիդ լի էր հարստությամբ և ավելի ճոխ էր, քան 
այլ քաղաքներ։ Բնակչությունն ու ավարը, ինչպես նաև նրանց՝ 
Լպիսկոպո սին , դուրս բերեցին, ապա կրակ տվեց ին ու ա յրե ցին 
բ ո լ ո ր կողմ երից։ Այսպես, նրանք վերցրին բ ո լ ո ր դերին երին ու 

այլ բաներ և դնացին արքայի մոտ, որը պաշարել էր Դարան։ 
Արքայի առաջ, այնտեղից և այլ տ եղե ր ի ց բերված դերիներին 

հաշվեցին , որոն ք 292 հազար էին։ Արքան Դարան ն վաճե լո լց ոլ 
կողոպտելոլց հետո , այնտեղ ևս անհամար հարստություն դտտվ ր 
որ (այնտեղ) էր բերված այլ քաղաքներից ու տեղերից , որպես 
անմատչելի ամրոց։ Նա վերցրեց իր ավարն ու անհամար գերի֊ 
ներին և վերադարձավ իր երկիրը։ 

*ԱՏ1րՈԻք*ՅՈԻՆ 7 

Երկու հազար երիտասարդ գեղեցիկ աղջիկների մաս էն, 
որոնց արքան ընտրել էր ու հրամայել , որ ուղարկեն 
բարբարոսներին, սակայն քրիստոնեական հավատին 
նախանձախնդիր այս աղջիկները զարմանալի ու սար - 
սափելի դործ կ ա տ ա ր ե ց ին 

Պարսից արքան փ ա ռքի ց հարբած, հպարտանում էր իր՝ 

հոռոմների երկրից բերած բազում ավարներով ու դերին երո վ, 
հրամայեց դեցիներից երկու հազար երիտասարդ աղջիկների րն տ ֊ 
րել, որոնք հասակով ու դե ղե ց կո լթ յա մ բ կատարյալ լինեին։ Երբ 
նրանց ընտրեցին և նրա հրամանով իր մոտ բհրեցին , նա կար֊ 
դադրեց նրանց հարսի նման ճոխ զգեստներով ու թանկարժեք 
նվերներով , ոսկով ոլ արծաթով, թանկարժեք քարերով, մարդա֊ 
րիտներով զա րդա րե լ և որպես նվեր ո ւդա ր կե լ բա րբա րո սն ե րին , 
որոնք իր երկրից դուրս էին ապրում և կոչվում. . . 30 որպեսզի 
հաճոյանա նրանց, հանգստացնի ու կաշառի։ Երբ ամեն ինչ 
կատարեցին իր հրամանի համաձայն ու ճոխությամբ զարգարն֊ 

30 Խոսքը ի՞նչ րեղերի մասին (, հստակ չի ասված, 
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ցին ք նա (արքան) երկու մարզպանների զորք տվեց (ուղեկցելու) 
ու կարգադրեց առատ պահուստ տալ ք և ուղարկեց նրանց ճ հրա– 
մայելով , որ ճանապարհին չշտապեն , հանզիստ ճանապարհորդեն 
ու հանգստանան ։ որպեսզի (աղջիկները ) չնիհարեն ու չտգեղանաս։ 
Այս աղջիկներր ոչ միայն տխրում էին իրենց ծնողների , եղբայր֊ 
ների և բոլոր ազգականների բաժանումից ք այլև իրենց հոգիների 
համար, որոնք կործանվելու էին հանուն քրիստոնեության և իրենց 
մարմինների , որոնք հանձնվելու էին իրենց թշնամի բարբարոս֊ 
ների ձեռքր ։ Նրանք արցունքով ու դառն կսկիծով, քույրերի նման , 
խոսքերը մեկ արեցին և մեկ ( մարդու) նման նախընտրեցին մեռ֊ 
նել , քան ապրել։ Այս բոլորը հայտնի դարձավ, գաղտնիքը բացվեց 
իրենց հայրենակից ասորի գերիների միջոցովդ որոնք մարզպան- 
ների ու մյո ւսն ե րի հետ գալիս էին ո լղե կց ե լո ւ ու ծառայելու 

նրանց։ Այսպես հայրենակիցների միջոցով գա ղտն իքր իրենց 
հայտնի դարձավ , և հետագայում, այ գ բոլորն էլ իմացան։ Երբ 
այս բարբարոս ժո դո վոլրդն ե րի երկրին հասնելու համար 5 մա֊ 
սիոն 31 էր մնացել, և իմացան , որ արդեն նրանց հողերին են 
հասել > և այնտեղ հոսում ու անցնում էր մի մեծ գետ, շատ ուժեղ 
(հոսանքով), որբ կտրել, անցնելը համարյա անկարելի էր, և 
որովհետև իրենց ղեկավարներին հրամայված էր, որ հանգիստ 
շա րժվեն ու չշտ ա պ ե ցն են ֆ ուստի նրանք մի ամբողջ օր ա յ ս գետի 
մոտ մնացին։ Բոլորն իրտր հետ խ ո րհ ր դա կց ե ց ին , բոլորն էլ նույն 
մտքին էին, նույն ազնիվ ու քաջ (զգացմունքին էին), արհամար֊ 
հել մահը։ Բոլորն իրար մոտ վազեցին , իրար մեջ խ ո րհ ր դա կց ե ց ին 
ոլ իրար ասացին . « Բ ո լո ր ս մեկ (մարդու) նման հասկանում ենք, 

որ մենք մեր հոգիները հեթանոսությամբ կւ)թագնենք ք կա պա կա֊ 
ն են ք ու կկործանվենք քրիստոնեության ՝^ամար, եթե բարբարոս- 
ների սպանած կամ հեղձամահ արած կենդանիների (միսը) 
ուտենք։ (Բացի ա ձԴ) Ւ վերջո նրանք մեզ ըոլորիս կսպանեն և 
մենք /լկանղնենք ահավոր դատաստանի առաջ։ Այժմ բոլորս 
ինչպես քույրեր , ինչպես քրիստոնյաներ և քրիստոնյաների 
դուստրեր, իրարից չբաժանվենք և մեկ ցանկություն ունենանք , 
մեկ հոդի, մեկ միտք ք մեկ դատողություն։ Բանի դեռ բարբարոս- 
ները չեն թունավորել մեր մարմինը ու չեն ապականել մեր 
հո ղին երր Հ մահանանք քանի մեր մարմինները մաքուր են և հեռու 
պահենք դրանք ապականությունից, հանուն մեր Տիրոջ ՝ Հիսուս 


31 \\ձՀ\ԱՈն–*քասիոսնա՝ մի օրվա ճանապարհ, մի ւիարսանդ, կամ ֆ ար֊ 

սան, Ի տե՛ս յ. ^^116 Տո1|էհ, 00111^611(1 1011 Տ , ք). 284. 
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քրիստոսի։ Եթե այժմ մահանանբ, մեր մարմինն ու հողին մաքուր 
տարած կլինենք նրան ։ Այոպիսով մենք թշնամիներից կփրկվենք, 
կապրենք հավիտենական կյանքով, հանուն քրիստոնեության, մի 
ժամվա չարչարանքով, կպահպանենք մեր մարմնի ու հոգու 
մաքրությունը։ 

Այսպես խոսեցին իրար մեջ, մի խոսքով նույն գաղտնիքով 
ու խոստումով երդվեցին ու չընկան բարբարոսների ձեռքը, որով- 
հետև բոլորը միասին նույն մտքին էին։ Հսկողները հետևում էին 
նրանց, նրանք ծածուկ իմացան նրանց գաղտնիքը երբ բավական 
ժամանակ հետևեցին նրանց ճ գետի ափին մնալիս * Սրանք, ինչպես 
իրենց հրամայված էր, ցանկանալով նրանց հանգիստ տալ, 
համաձայնվեցին, որ նրանք ( գետում ) լողանան։ Աղջիկներն 
ասացին նրանց . « երբ դուք մեր կողքին եք, մենք լողանալու 
ամաչում ենք • մի քիչ հեռացեք մեզանից, այն ժամանակ մենք 
կլողանանք։ Ա (ն ժամանակ նրանք թ ոլ յլ տվեցին և նրանցից 
հեռացան։ նրանք իրար քաջալերում , ամրապնդում ու խաչակնքում 
էին մեր Տիրոջ ՝ Հիսուս Քրի ստոսի անունով, և բոլորը մեկ հոգու 
նման , մեծ հափշտակությամբ, նետվեցին ույդ գետի մեջ ու 
խեղդվեցին։ Երբ հսկիչները նայեցին գետը, տեսան որ նրանցից 
ոմանք լողում էին և հոսանքից տարվում, իսկ ոմանք էլ ընկղմվում 
էին։ նրանք վազեցին այնտեղ, որտեղ աղջիկները լողանալ էին 
ուզեցեչ, և տեսան որ նրանցից ոչ մեկը կենդանի չէր մնացել։ 
Բոլորն էլ բարկացած բղավում ք այս ու այն կողմ էին վաղում, 
որպեսզի նրանցից ՚յ ի քանիսին հանեն, բայց չկարողացան, չնա- 
յած շտապեցին բաքդ չհաս գրին։ նրանք հա նոլն Քրի ստոնեության, 
Բրիստոսի մեծ հավատով ք իրենք իրենց աստծո ձեռքը հանձնեցին 
և հոգով ոլ մարմնով փրկվեցին բարբարոսների ա պ ա կ ան ո լթ / ո լ– 
նից ու կ ո պ տ ո ւթ ( ո ւն ի ց : 

ՊԱՏՍ՝ՈԻ(*ՅՈԻՆ 8 

Ասորիքում երեք տարվա կարճ խաղաղության ու 
պարսից արքայի հոռոմների երկիր ՝ Հայաստան 

և Եապագովկիա ( կատարած ) արշավանքը 

Այս բ ո լ ո րր տեղի ունենալուդ հետո, Ասորիքում խագաղոլ– 
թյոլնր երեք տարի տևեց ք ի միջի այլոց, այս երեք տարվա համար 
երեք կենտենար (հարկ) վճարեցին։ ( Բսկ ) Հա յա ս տ ան ում 

պատերազմը երկու կողմից էր տեղի ունենում։ Թե ինչ պատճառով 
պարսկական հայերը հանձնվեցին հոռոմներին, այգ մասին 
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տեղեկություններ են տվել այլ Եկեղեցական պատ մ ո լթ / ո լնն երում։ 
Այժմ խ ոսքր հետևյալի մասին է. պարսից արքան մեծամտացել 
էր այն րանից, որ ն ա գրավել էր Դարան և այս մ եծամ տոլթյուն ր 
մոլորեցրեց նրան։ Ս տածելովդ որ Ասորիքի շրջաններում պատե– 
ր ա ղ մել ու աոիթ չունի , հավաքեց րանակր և վստահ գնաց Հայաս- 
տան՝ Թ ե ո ղո ս ո ւպ *ր լի ս , որր Հայաստանի սահմանն էր, (ապա) Կա֊ 
սյաղովկիական Կես արիա և այլ քաղաքներ։ Ալս ( ա րշավան քր ) տեղի 
ունենալու ժամանակ սիլենտիար Թե ոգորր որպես դե ս պան նրա 
մոտ ուղարկվեց, երբ տեսան , որ նա պատերազմի էր ղուրս 
գալիս ։ Նա (արքան) իր հետ վերցրեց նրան (դեսպանին), սակայն 
վերջինս խնդրեց նրան, որ իրեն (ազատ) թողնեն ) բա գց նա 
( արքան) ծիծաղեց ու ասաց նրան , ((Արի ինձ հետ Հայաստան ու 
կգնանք Թ ե ո դո ս ո ււգո լի ս և այնտեղ կլողանաս ու կհանգստանաս, 
ապա ես քեղ (աղատ) կթողնեմ։ Աւսպես նրան վերցրեց ու տարավ 
Հա յա ս տ ան ք վստահ լինելով, որ քաղաքն աոանց դժվարության 
կգրավվի •* Երբ հոոոմ ղորքն ալդ մասին իմացավ, չնայած արքայի 
անունից դողում էին, թ ա յց նրա դեմ լավ պատրաստություն 
տեսան։ 

Երբ նա տեսավ ( հոոոմների ) այս հզոր բանակներր, շատ 
անհանգստացավ, մանավանդ երբ ասացին, որ նրանք 120 
հազարից ավելի են։ նրանք (հոոոմներր) նրա ա ո աջխ ա ղա ղ ո ւմ ր 
կանգնեցրին և մարտի պատրաստվեցին։ Ւսկ նա վախեցավ, ետ 
դարձավ ու գնաց այլ քաղաքի վրա։ Նրա դեմ այնտեղ էլ գնացին 
ու հասան և այնտեղից էլ դուրս քշեցին։ Նրա բանակի (կարողու– 
թ(ունր) փորձելուց հետո զգացին, որ իրենք նրանից ավելի ուժեղ 
են, ուստի արհամարհեցին նրան։ Դրանից հետո , երբ նա տեսավ, 
որ իր ցանկության համաձայն 1Ւ ստացվում, մեկնեց 

Կապադովկիայի ուղղությամբ է դեպի հյուսիսային լեոր, որպեսզի 
գնա ու նվաճի Կես արիան։ Երբ հոռոմ բանակն այդ տեսավ, նրա 
դեմ դուր ս եկավ ու Կ ա պա դո վկի ա յում նրան կ ան խ ե ց ։ Դասավոր- 
վեցին նրա դեմ ու նրա շա րժումր կանգնեցրին Կ ապտդովկյան 

լեոներոլմ , արգելք հանդիսացան ու նրան թ ոլ Ա 1 տւ Լ^ցին առաջ 
շարժվել։ Թեև շատ օրեր իրար դեմ դիմաց էին գտնվում ք սակայն 
նա չհամարձակվեց նրանց հետ մարտի մեջ մտնել։ Երբ նա 
տեսավ, որ նրանք իրենից շատ են ու ավելի ուժեղ, որ իՆքր չի 
կարողանա նրանցից խուսափել ու գնալ Կեսարիա, հուզվեց, 
վա խ եց ավ ու սկսեց խորամանկության դիմել, որպեսզի , եթե 
հնարավոր լինի խուսափի ու փախչի իր եբկիրը ։ Սակայն մոգերը 
մեղադրեցին նրան ու իր հետ վիճեցին։ Այն ժամանակ ետ 
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դարձավ Կ ա պա դովկի ա յի ց ու ( դն ա ց ) Սեբաստիայի վրա , և արդեն 
նրանք (պարսիկները) բոլորն էլ վախենում էին հոռոմների բանա - 
կից։ Ամոթից , և նրա համար , որ իրեն շկշտամբեն , որ չկարողա– 
ցավ ոչինչ անել ք հարձակվեց և կրակի տվեց Ս եբաստիան։ Նա ոչ 
ավար և ոչ էլ դերիներ դտավ այնտեղ , որովհետև ամբողջ շրջանը 
նրանից փախել էր։ Այնտեղից ետ վերադարձավ դեպի արևելք , 
որպեսզի եթե հնարավոր լինի , իր երկիրը փախչի։ Ավելի ուժեղ 
լինելու պատճառով նրան արհամարհում էր հոռոմ բանակը , որը 
փորձեց բանի տեղ չդնել պարսիկներին։ Երբ նա տեսավ, որ իրեն 
շրջապատում են ու բոլոր կողմերից պաշարում , ստիպված եղավ 
թողնել ամբողջ բանակատեղը ու տաղավարը, վրանը, բոլոր 
ունեցած չունեցած հարստությունը, ոսկին, ա րծա թ ր % մարդարիտ– 
ներր, արքայական հոյակապ զղեստները ու մերկ փախավ։ 

Այն ժաման ակ հոռոմները շտ ա պ ե ց ին , եկան, դրա վեց ին 

ամբողջ բան ակատ եզր 9 սպանեցին բոլորին, ում որ գտան այնտեղ, 
տիրեցին նրա և նրա մեծամ եծնե րի ունեցվածքին, կրակի ատրու ֊ 
շան ին և իրեն տանող բերող ձիերին։ Մարդիկ այնտեղ հարստա- 
ցան, որովհետև հոռոմ զորքերից ոմանք արքայի ունեցվածքից 
ինչ որ գտան վերցրին ու փախան ք և այլևս նրանց չհանդիպեցին 
ու չտեսան ։ Իսկ (պարսիկներից) նրանք, որոնք պարսկական բա- 
նակատեղիից փախան ու փրկվեցին, եկան արքայի մոտ ու լաց 
լինելով ասացին . (( ծ ե ր ք մեր վրա հարձակվեցին հոռոմները և քո 
ծառաներից շատերին սպանեցին ու ամբողջ մեր բանակատեղը 
կողոպտեցին ու տարան))։ Նա երբ այդ լսեց, պատասխանեց 
նրանց, ցույց տալով իր սպիտակ մազերն, ասաց , ((Իմ եղբայլ ւն ե ր 
և որդիներ ք խնայեցեք իմ սպիտակ մաղերը, կռվեք պարսկական 
թագավորության համար, որպեսզի այն չարհամարհվի ու չծաղրվի։ 
Ես որպես հասարակ ձիավոր ք և ձեզ նման, ձեզ հետ միասին 
կ կո վե մ ))։ Մինչ իր մեծամեծներն իր հետ մշտապես վիճում էին 
ու ասում . ((Մենք կապրենք կամ կմեռնենք, սակայն Պարսկաս- 
տանը մեր պատճառով վատ անուն (համբավ) կունենա։ Ոչ մի 
պարսիկ արքա երբեք այդպես չի արել, ինչ որ դու արեցիր ք և 
դու մեզ այս լեռներր բերեցիր մեռնելու))։ 

Ղրանցից մեկի միջոցով հոռոմները իմացան, թե ինչ էին 
խոսել իրար մեջ։ Նորից ետ դարձան պարսիկները ու շա րժվե ց ին 
այլ ուղղությամբ, որպեսզի ինչ որ քաղաք փախչեն։ Նրանք 
շարժվեցին Մելիտինեի վրա, և եթե չլիներ հոռոմ (բանակի) 
հրամանատարների միջև եղած նախանձն ու վեճը, ապա այնտեղ 
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նրանք (հոռոմները) կոչնչացնեին նրան և նրա ամբողջ բանակը ֆ 
մանավանդ եթե նրանք համագործակցեին , նրան պաշարեին , 
համաձայնեցնեին իրենց գործողությունները։ նրանք (պարսիկ֊ 
ները) շարժվել էին Գերմանի որդի ճ պատրիկ Հուստինոսի վրա, 
իսկ Հուստինոսր նրանցից վախեցավ ու փախավ , իսկ ընկերները 
նրան օղն ութ յան չեկան։ Եվ երբ նա ե իր բանակն այդ տեսան, 
ինքնավստահ դարձան ու ամրապնդվեցին, և գնացին Մ ելիտինե 
և այրեցին այն։ 

ՊԱՏՄՈԻԹՅՈԻՆ 9 

Մելիտինեի պաշարումն ու դրանից հետո պատահած 
այլ իրադարձությունների մասին 


Երբ Պարսիկ (արքան) մտավ Միլիտինե քաղաքը, նա իսկույն 
հրամայեց, որ ա յն ամբողջությամբ այրեն։ Ապա դուրս եկավ, 

որ անցնի Եփրատն ու շարժվի դեպի իր երկիրը։ Հոռոմ զորքի 
հրամանատարները նրան լուր ուղարկեցին ասելով հետևյալը * 
((Այն ինչ որ դու արեցիր , եկար ու այրեցիր քաղաքն , ա մա յաց րի ո 
ու ավերեցիր , դա արքային վայել չէ, և եթե մենք ճ կայսրի 
ծառաներս նման բան անեինք, այն բոլորովին զզվելի կլիներ, 
իսկ քեղ համար առավել ևս, որովհետև ոչ միայն արքա ես, այլ 
քեզ կոչում ես արքայից արքա։ Նա արքա չէ, որ դողի նման 
կողոպտելոլ ք ետ փախչելու, վառելու ու այրելու է հետամտում։ 
Արքա յին վայել է ուժեղ, վստահ ու արքայական ձևով բ ա ց ճակա- 
տամարտի դուրս զ ա է և եթե հաղթի, ապա որպես արքա 
կփառաբանվի, և ոչ թե դողի նման դալ, վնաս հասցնել, գողանալ 
ու փախչել։ Այժմ պատրաստվիր մեղ հետ բաց ճակատամարտի է 
որպեսզի դիմացինին հայտնի դառնա, թե ո՞վ է հաղթել կամ 
պարտվել »։ Երբ նա ա յդ Լ Ա եց, հրամայեց հաջորդ օրվա համար 
Եամպոյոլմ ՝ քաղաքի արևելյան մասում, ճակատամարտի պատ- 
րաստվել։ Առավոտ շուտ, երկու կողմերն էլ, քիչ հ եռավո րության 
վրա 9 իրար դեմ դասավորվեցին։ Նրանք շարքով կանգնել էին, 
իրար նայում և առավոտից մինչև ժամը 6-ը ոչ մեկը տեղից 
չշարժվեց։ Արքան կանգնեց բանակի թիկունքում և այդպես նրանք 
իրար էին նայում, թե ո ՞ վ առաջինը (ճակատամարտը) կսկսի։ 

Այն մարդիկ, որոնք մեղ պատմեցին (այս եղածի մասին), պար- 
սիկների ու հոռոմների թարգմանն էին եղել և մեզ երդվեցին, որ 
(իրենց ասածը ճշմարիտ է ), ((Ի վերջո մեզանից երեքը հարվածե– 
զին ձիերը և հոռոմների շարքերի միջով գնացին ու հասան 
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պարսիկների շարքերի այն կողմը, և շտապ նորից վերադարձան։ 
Իրենց չմոտենալով, երեք անգամ ամբողջ ձիու արագությամբ, 
սլացան և երկու կողմերից էլ մեղ լարված հետևում էին։ Մենք 
նրանց մարտի էինք հրավիրում, սակայն ոչ մեկր տեղից չշարժվեց 
և ոչ մեկր մեր դեմ դուրս չեկավ , չնայած նրանք պատի նման 
կանգնել ու դասավորվել էին և ոչ մի խոսք իրար հետ չէին 
փոխան ակում : Ի վերջո նա (արքան) լուր ուղարկեց , թե «այսօր 

այլևս մարտ չի կարող լինել , ժամանակն անցավ»։ Երկու բանակ ֊ 
ներն էլ ցրվեցին * Գիշերը դեռ լույսը չբացված, արքան ու հր 
բանակն արդեն գտնվում էին Եփրատի ափին ք ձգտում ու փորձուժ 
էին գետն անցնել , որր գտնվում էր Մելիտինեից 6 մղոն հեռավո - 
րության վրա։ Հո ռո մն ե րր նրանց հ ե տ ևե ց ին , որպեսղի գետում 
ճնշեն ու ոչնչացնեն, այդպես էլ արեցին ։ Պարսիկները խուճապի 

մատնվեցին և երբ պարսկական զորքը տեսավ, որ հոռոմ բանակն 
անցավ իր թիկունքը, ձիերով գետը նետվեցին։ (Պարսկական) 
բանակի կեսից ավելին խեղդվեց ու շնչասպառ եղավ ք իսկ մնա - 
ցածր ձիերի վրա լողալով, փրկվեցին ու անցան, և շտապ 
դիմեցին հո ռոմների Հայաստանի վրա։ Չնազած նրանք ( պարսիկ - 
ներր) շտապ առաջանում էին, բայց նա հրամայեց, որ բոլորն 
իրենց պատահած գյուղե ր ը այրեն։ Նա շա րժվե ց դեպի Նորխտ 
լեոր, որի միջով ճ ան ա պա րհ չէր բացվել ։ և ստիպված նախօրոք 
առաջից զորք ուղարկեց, որ իր համար ճանապարհ բացեն , նրանք 
ծառերն էին կտրում ու կամ պ ա տ ահ ո ւմ էր լեռնանցք էին փորում 
ու ճանապարհ բացում իրեն համար։ Այ ստեղ հուզված, խուճա ֊ 
պահար եղած, մեծ դժվարությամբ, նա (արքան) հազիզ փրկվեց 
հոռոմների ձեռքից, և (եկավ) իր երկիրը ; Դր ան ի ց հետո նա 
հրաման արձակեց և օրենք դրեց , որ ինքն Հ արքան, եթե իր դեմ 
մի Տ ուրիշ ) թա դա վո ր դուրս չգա, ինքը նրա դեմ պատերազմի 
( ճակատ ) չի գնալու։ 
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Թե ինչ պատահեց հոռոմների հետ 
Պարսկական Հայաստանում 

Հոռոմ բանակների հրամանատարները մեծ հաղթանակ տա֊ 
րան, շատ մարտերում հաղթեցին և իրենց դեմ ուղարկվածներից 
շատերին կոտորեցին, Պարսիկներին հպատակված բոլոր հյուսի֊ 
սային ժողովոլրղներին նվաճեցին և իրենց հպատակեցրին, Նրանք 
բաղս, մ մասիոն առաջացան պարսկական երկրից ներս ու ամա֊ 
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յացրին այն և հասան (մինչև) պարսիկների մայրաքաղաքից երեք 
մասիոն հեռավորության վրա ք կողոպտեցին ու վերցրին պարս - 
կական փզերր, այնպես որ Ն ո ս տ ան դն ո ւպ ո լի ս ր 1&րին փղերով։ 
նրանք շատ տ եղե րում հաղթեցին , որոնց ն կա րա գրո ւթ յո ւն ր ՝ի 

մտել այս (գրքում)։ Այսպես ։ ամբողջ Պարսկաստանն (արդեն) 
վա խեն ում էր նրանցից Ի վերջո, պարսիկների արքան իր երկիրր 
վե րա դա րձավ Ալեքս ան դրի 880 թ . 32 , իսկ հոռոմն երր հաղթանակած 
մարդու նման անհոգ էին ու փառքով շլացած։ Դրանից հետո 
նրանք ասյրում էին անվախ ու կա րծում , որ ազատվեցին և կարող 
են բոլոր պատերազմներից ու մարտերից հանգստանար զենքերր 
մի կողմ դրեցին ու ձիերն էլ արոտավայրերն ուղարկեցին։ Սակայն 
հանկարծ նրանց (հոռոմների) ք առաջազորն ու լրտեսն երր եկան ու 
ասացին . «վե ր կացեք, զին վե ք ք ահա ձեր վրա է գալիս պարսկա ֊ 
կան զ ո ցքը Տամխոսրով մարզպանի (հրամանատարությամբ), 
ելե ք պաշտպանվեցեք ))։ Երբ նրանք այդ լսեցին, սկսեցին նրանց 
վրա ծիծաղել, ասելով . «Միթե՞ նրանք կհամարձակվեն մեզ 
երևալ»։ Նրանք չանհանգստացան և չպատրաստվեցին փ մինչդեռ 
նրանք այսպիսի խոսակցությամբ էին տարված, պարսկական 
զորքը հարձակվեց նրանց վր ա այնպիսի ժ ա մ ան ա կ ք երբ նրանք 

ոչ պատրաստ էին և ոչ էլ կարող էին վեր կենալ։ Երբ նրանք 
( հ ո ռո մն ե ր ր ) տեսան, որ թշնամին երկար շարքերով ամուր պատ 
կ ա զմ ած , մոտենում է, բոլորին ահ ու սարսափ պատեց, խուճա֊ 
պահար եղա ն։ Ո մ ան ք ն ույնիսկ իրենց ձիերն էլ չէին րերել ու 

զբաղված էին ո լտ ե լո վ ք խմելով, հաճույքով, ոմանք էլ ցրվել էին 
այս կամ այն կողմ և երբ տեսան նրանց (պարսիկներին), սար - 
սափած սկսեցին շտապ փախչել։ Ո ւրիշն ե րր տեսնելով, որ սրանք 
փախչում են, վախեցան ու իրենք էլ փ ա խ ան։ թորքի հ րա մ ան ա֊ 
տարներն երբ տեսան, որ բանակր լքեց իրենց և փախավ, իրենք 
էլ փ ա խ ան ։ Ով որ կարողացավ զենք վերցնել ու ձի նստել ք նստեց 
ու փախավ։ Ով որ զենք էր իր հետ տանում, ճանապարհին հոգ ֊ 
նելով, այն գցում ու անզեն էր փախչում։ Եթե մեկն իր զենքի 
հետ ձի նստած ( փախչում ) էր, հոգնելուց հետո զենքր մի կողմ 
էր նետո լմ ։ Եթե ձին էր հոգն ած լինում , նա իջնում էր ( ձիուց ) 
ու (ոտքով) փախչում։ Պարսիկներն առանց շտապելու, գալիս էին 
նրանց հ ե տ ևի ց ք չէին հետապնդում, այլ նրանց վրա ծիծաղում ու 
ձեռք էին առնում։ Հո ռո մն ե րր 120 հազար էին, իսկ իրենք 30 

32 569 թ.։ Մ ենանդրը այս դեպքը տանում է 576 թ.* Այստեղ 576 թ • 
դեպքերի նկարագրությունն է։ 
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հագարից ոչ ավելի , սակայն վախեցան ու փախան , մինչդեռ 

իրենք նրանց կայսրից չվախեցան ու ոչ էլ փախան։ Այսպես , ի 
վերջո հոռոմ զորքն իր հրամանատարների հետ միասին ամոթի 
ու վատ համբավի արժանացան։ Պարսիկները նրանց դեմ (հա֊ 
մարյա) սրեր չմերկացրին, ոչ աղեղներ քաշեցին և ոչ էլ նիզակ֊ 
ներ արձակեցին։ Նրանք հավաքեցին • նրանց բոլոր զենքերն * ու 
զրահները է կրծքակալները , վահանները , սաղավարտները , նիզակ֊ 
ներր, աղեղները մեծ (քանակությամբ) նետերի հետ միասին։ Ւ 
վերջո սկսեցին պատմել ու յուրաքանչյուրն ասում էր, որ այդ 
պատահեց , որովհետև հոռոմները բարկացրին աստծուն , քանի որ 
նրանք երբ հյուսիսային շրջաններում եղան , որտեղ (ապրում) էին 
քրիստոնյաներ ք և երբ քահանաներն ավետարաններն ու խաչր 
վերցրած դուրս եկան նրանց դիմավորելու , նրանք (հոռոմները) 
սրանց երեսն անդամ չնայեցին։ Այսպես հոռռմներն աստծո վախը 
մոռացած , նույնիսկ բռնում էին մեկ երկու տարեկան երեխանե֊ 
րին , մեկը մ ի ոտքից , մյուսր ճ մյուս ոտքից ու իրենց ուժը պատածի 
չափ վեր էին դցոլմ, երեխան ընկնում էր նրանց բռնած սրի կամ 
նիզակի ծա յրին , Ո ՐԸ մտնում էր մարմնի մեջ և ապա 
(դիակները) նետում էին շներին։ Նրանք նույնսլես անպատվում , 
կողոպտում ու ս պան ում էին վանականներին։ Նրանք դուրս էին 
բերում պատկառելի ու տարիքոտ ճգնավորներին իրենց ճգնարան֊ 
Ներից, որտեղ նրանք երկար տարիներ մնացել էին , կախում, 
տանջում ու կտրում էին նրանց առնանդամները , ասելով . ((Ոսկի, 
արծաթ տվեք»։ Նրանք տ անջոլմ էին նաև կո լյս ե ր ին և նրանց 

դաժան մահվան եզրին հասցնում։ Ւրենց այս անզգամությամբ, 
ինչպես ասում են, աստծուն բարկացրին ու նա ամաչեցրեց նրանց 
ու խոնարհեցրեց թշնամոլ առաջ և նրանք չկարողացան նրանց 
(պարսիկներին) դիմագրել։ 
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Պ արսկական հայերի մասին, որոնք հոռոմներին 

հանձնվեցին 

Պ արսկական հայերի գալու ու հոռոմներին հ անձն վելո ւ 
պատճառների, բազում պ ա տ ե ր ա զմն ե ր ի ք այնտեղ եղած ամայա֊ 
ցումների, նրանց (հայերի) մայրաքաղաք գնալու, ապա կայսրից 
մեծ պատիվներով, պարգևներով ու այլ հարգանքներով րնդոլնվե - 
լու մասին մենք համառոտակի դրել ենք առաջին գլուխներում։ 
Այժմ ուղում ենք ձեզ պատմել այն, որ հոռոմների կայսրը պար֊ 
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սիկների հետ այդ ամբողջ պատերազմները մղեր ք որպեսզի 
իրե՛նից ապաստան խնդրած քրիստոնյաներին չհանձներ նրանց 
( պարսիկներին )* Այսպես ասած, երբ կայսրը բոլոր հայերին 
հարստացրեց թանկարժեք նվերներով, և կարդացրեց , որ երեք 
տարի նրանցից հարկ չվերցնեն, այն ժամանակ պարսիկը լուր 
ուղարկեց ասելով . ((Ինձ հանձնիր, իմ դեմ ապստամբած ծ առա - 
ն երին ))։ Սակայն նա ( կայսրը ) չլսեց նրան, այն ժամանակ պար֊ 
ս իկր խորամանկությամբ նամակ դրեց հայերին , որ ((նա նրանց 
վնաս չի հասցնի ու կների իրենց ( կատարած ) հիմարության 
համար»։ Այն ժամանակ նրանք ( հայերը ) հեռացան հոռոմներից 
ու դնացին, հանձնվեցին նրանց ( պարսիկներին )։ Այսպես, ամբողջ 
երկիրը (հանձնվեց), Ն ո ս տ ան դն ո ւպո լս ո ւմ կայսրի մոտ գտնվող 
նրանց մեծամեծներից բացի։ Ամբողջ երկրից, մոտ 20 հազար 
զինվոր հ ե ռա ց ա վ հոռոմներից ու հանձնվեց պարսիկներին։ Նա 
(արքան) վերադարձավ ու նախկինի նման գրավեց Հայաստանը։ 
Իսկ ինչ վերաբերում է մեծամեծներին, ապա դր ա նց ից՝ Վարդան 
անունով մեկն իր հետ գնացածներից, ևս մի ուրիշը իր ա զզէց 
իշխան 9՝որգոնիս անունով, ո րը մեծ պատվով ապրում էր 
մայրաքաղաքում, թ ո է ո Ր Ւթենց մարդկանց հետ հպատակվեցին 
հոռոմներին։ Նրանք եկան ու հանձնվեցին Հոլստինոս կա յս րին , 
նրա իշխանության 5֊րդ տարում, այսինքն Ալեքս անդրի 882 թ 
Այգ պատճառով նորից վերսկսվեցին պատերազմները և (տևեցին) 
բազում տարիներ։ 
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Երկու պետությունների ՝ հոռոմների և պարսիկների 
դեսպաններն իրար հանդիպեցին սահմանագլխում, 
որպեսզի իրար հետ քննեն ու վերանայենք թե ինչի 
համար պատերազմները վերսկսեցին ու ինչու* մ էին 
իրար մեղադրում 

887 թ . երեք սունկլիտոսներ՝ Պետրոս մագիստրոսի ոթզՒ՝ 
Թեոդոր պատրիկը , Անաստաս կայսեր տնի ց ճ Հովհան ու Պետրոս 
հյուպատոսներն ու նրանց հետ նաև գլխավոր բժիշկ ու գիտնա֊ 
կան ճ Զ ա քարիան (եկան)։ Պարսիկների կ ո զ^Ւ9 նկան մոգպետս 
ու այլ անձն ավո րոլթյուններ ու տեղավորվեցին Դարայի մոտ, որը 
գրավված էր պարսիկներից, քննելու համար երկու պե տություն֊ 
ների միջև ծագած վեճերը։ 3 ոլրաքանչյոլր կողմը մյուսին մեղադ ֊ 


33 Իչ թե այս, այլ հաջորդ գլխի «887 թ .* պետք է որ ճիշտ լինի։ 
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բում էր ասելով որ «դուք մեղանչեցիք այս կամ այն հարցում », 
Մյուս կողմն էլ նշում էր այլ մեղադրանքներ, ասելով «թե դուք 
խախտեցիք խաղաղությունը երկու պետությունների միջև և եկաք 
ամայացրիք մեր երկիրը»՛ Նրանք ասում էին նաև որ «ձեր արաբ֊ 
ներն անցան (սահմանը) ու մեզ բոլոըիս ոչնչացրին»։ * Այսպես 
իրար դեմ նստած, միմյանց նման մեղադրանքներ էին ներկայաց- 
նում. այն հասավ (սուր) վեճերի ՝ու հայհոյանքների։ Այսպես 
խոսելով ու վիճելով անցավ մեկ տարուց ավելի և յոլրաքա նչյոլր 
կողմը տեղեկությունները հ աղո ր դում էր իր թագա վորին, և որով ֊ 
հետև Հուստինոս կայսրը հիվանդ էր, պատասխանները տալիս ու 
առնում էր Տիբերիոսը։ Չնայած երկու կողմերն էլ խաղաղություն 
էին ուղում, սակայն յուրաքանչյուր կողմը համ առություն էր 

ցուցաբերում , որպեսզի մյուսին չենթարկվի և իր թ ո լլո ւթ յո ւն ը 
չբացահա յտվի։ Հոռոմների կեսարը պարսիկներին լուր ուղարկեց . 
«Մենք ավելի խաղաղության կողմն ակի ց են ք , քան թե ամայաց֊ 
ման , և եթե դու խաղաղություն ևս ուզում, մենք դեմ չենք, իսկ եթե 
պատերազմ ես ուզում, մենք չենք խոնարհվի քո առաջ և դեմ 
(դուրս կղանք )»։ Պարսիկը հույս ււներ, որ երեք տարվա խաղաղու - 
թյան դաշինք կնքելու համար 3 կենտենար, այսինքն ամեն մեկ 
տարվա ( խաղաղության ) համար մեկ կենտենար ոսկի կարող է 
ս տ ան ա լ , սակայն երբ կեսարն այդ մասին ի մ ա ց ա վ ք դբեց և լուր 
ուղարկեց ասելով որ « դու բոլորովին սխալվում ես, եթե դու հայս 
ունես, որ հոռոմ պետությունը խ աղաղութ յան համար քեզ 

նույնիսկ մեկ մինա 34 կտա, և կ ամ եթե կարծում ես, որ մենք 
խաղաղությունը փողով կդնենք (սխալվում ես), բ այց եթե դու 
ցանկանում ես, որ պատվով երկու պետություններին վայել ձևով 
մեր միջև խ աղաղության դաշինք կնքվի, թոդ կնքվի, ապա թե ոչ, 
պատերազմի պատրաստվիր»։ Երբ պարսիկը նման հայտարարու- 
թյուն ս տ ա ց ա վ ք այս խոսքերից ազդվեց ու համաձայնվեց առանց 
փողի, պատվավոր խ աղաղության դաշինք կնքել։ Երբ կեսարը 
ստացավ այս պատասխանը, նորից դրեց . «թող քեզ հայտնի լինի, 
որ հոռոմների պետություն ր երբեք թույլ չի եղել և նա այժմ էլ 
ուժեղ է և ոչ ոքի չի ենթարկվում, և ես չդիտեմ թե ինչու նախկին 
կայսրերը 

համակերպվել են տարին 5 կենտենար ոս կՒ տ ալ 
պարսիկներին։ Թող քեզ հայտնի լինի, որ սրանից հետո հոռոմ ֊ 
ների տերությունը ոչ քեղ և ոչ էլ ուրիշին, նույնիսկ 5 մինա 
չի տալու, որովհետև քո դեսպանները բարբարոս թուրք 36 ցեղերի 
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34 Փոքր դրամ ։ 

88 Հեղինակը «թուրը ցեղեր» ասեքով նկատի ունի <ր բարբարոս ցեղերին», 



առաջ մեծամտելով ասել են, ((Հոռոմները մեր ծառաներն են և 
որպես խեղճ ծառան եր , մեղ հարկ են վճարում ■ եթե դու դրան 
վէրջ չտաս, ապա մեր միջև խաղաղություն չի կարող լինել»։ Երբ 
շատ բան որոշվել էր ք նա ոչ միայն համաձայնվեր ֆ ա ձէև իսկույն 
հրամայեր հարկը վերարնել և խաղաղության հրովարտակ պատ ֊ 
րա ստելո վ, այն ուղարկեր ս ահ մ աե՝ դեսպաններին։ Երբ կեսարը 

հետո տեսավ, որ նա ( պարսիկը ) ա յդ ք պայմանին) էլ համա ֊ 
կերպվել է, լուր ուղարկեր . ((Մեզ այժմ տուր Դարա քաղաքը և 
մենք խաղաղության դաշինք կկնքենք»։ Երբ պարսիկն այդ լուրը 
ստացավ, բոլորովին վրդովվեց ու դրեց, ((Դարան ես գրավել եմ 
պատերազմի օրենքով ք իսկ դու առանց պատերազմի վերցրել ու 
պահում ես մեզ հպատակ հայերի երկիրը։ Տուր ինձ Հա (աստանր ք 
իսկ ես քեզ կտամ Դարան» 1 Ե ե ս ա ր ր զա յրա ց ա վ նրանց (պարսիկ֊ 
ների ) այս ա ռա ջա ր կո լթ յան վրա, որովհետև հայերը քրիստոնյա 
լինելու պա տճա ռով հանձնվել են քրիստոնեական պետության։ 
Այս պատճառով էլ երկու կողմերի դեսպաններն այնպես իրար 
դեմ լարվեցին, զինվեցին, որ ն ո լյն ի ս կ ուզեցին իրար հետ սրով 
կռվել։ Այսպես, իրարից բաժանվեցին փոխադարձ ատելությամբ , 
և խաղաղությունը բոլորովին վերացավ, որովհետև երկու պետււ֊ 
թյուններն էլ պատերազմի էին պատրաստվում։ Պարսկական 
դե ս պան ր հրամանատարներին է ր ւր ուղարկեց և զգո լշաց րեց 
նրանց, ասելով, ( (Մեկնեցեք սահմանը հսկելու, որովհետև հոռոմ֊ 
ներր խաղաղություն չկնքեցին»։ 
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Այդ օրերին պարսիկների կատարած ամայացումները 
հոռոմների գավառներում 

Պարսկաստանի մեծ մարզպան Ադարմահոնը, ո ք 1 Ը հոռոմ 
դեսպանների հետ խաղաղության բանակցություններն էր վարում, 
երբ որոշվեց ֆ որ այլևս խաղաղություն չի լենելու, բարկացած ու 
զայրացած, որ դեսպանները հայհոյեցին իրեն, հավաքեց բանակը 
և դուրս եկավ, ամայացրեց ու ամբողջովին կրակի տվեց Բեյթ֊ 
Դարայի, Բ եյթ֊Տ ելլայի , Բե յթ֊ Տելբեշմայի , Բեյթ֊Ռեշլղայնայի 

շրջաններում (գտնվող) մեծ գյուղերն, եկեղեցիներն ու վանքերը։ 
Ոչնչացնելով, այրելով, սպանելով, նա հասավ Տելլա ու ասաց 
նրանց (բնակիչներին), ((Հանձնեք ինձ քաղաքը % եթե չեք ուզում , 
որ ձեզ հետ լինի այնպես, ինչպես Դարայի բնակիչների 
որոնք կո տ ո րվեց ին , որտե՞ղ են ձեր դե ս պանն ե րր , որոնք սպառ - 
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նում էին մեզ։ Բ՝ող նրանք այժմ մեր դեմ դուրս դան», Տելլալի 
բնակիչներր նրանց պատասխանեցին. « Մենք այժմ չենք կարող 
ձեզ հանձնվել, որովհետև մենք նամակ ստացանք, որ պատրիկ 
Հուստինոսր դուրս է եկել և այստեղ է գալիս 60 հազար լոմբար֊ 
դացիների հետ, Եթե մենք այժմ ձեզ հանձնվենք, այն ժամանակ 
նա կգա և մեզ երկրի երեսից կջնջի»։ Այն ժամանակ նրանք 
գնացին այդ տեղից, բայց այրեցին մեծ ու հսկա Աստվածածնի 
տաճարը, որը քաղաքից դուրս էր գտնվում։ Նման վնասներ 
պա տճառելուց հետո նրանք վերադարձան Դարա, ծիծաղում էին 
հոռոմների վրա ու հպարտանում իրենց կատարած ավերածու- 
թյունների , ձեռք բերած գերիների ու բազում ավարների համար։ 
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Կոմիտ Մավրիկիոսի, պարսիկների խորամանկության 
ու նրանց (կատարած) ամայացման և այլ իրադար֊ 
ձությունների մասին 

Հոռոմ բանակի հրամանատարներն իրար հետ չէին հ ամ ա ֊ 
գործակցում , այլ իրար դեմ գրում էին կայսրին։ Երբ այդ տեսավ 
աստվածասեր կայսրր, կանչեց Մ ավրիկիոս անունով մեկին և 
նրան նշանակեց էքսկուբի տո րնե րի Եոմես 36 . դրա համար էլ նրան 
անվանում են կոմիտ, և նրան հրամայեց մեկնել Արևելք որպես 
( բանակների ) րնդհանուր հրամանատար, ( միևնույն ժամանակ ) 

նրան տվեց ամբողջ (Արևելյան) բանակի (գործերը) ղեկավարելու, 
կա րգադրե լոլ, ստրատելատներ ու տրիբուններ նշանակելու իրա- 
վունք։ Ոչ ոք չէր համարձակվում նրա կարգադրությունն ու 
հրամանը չկատարել։ Իր հայեցողությամբ ( մարդկանց ) իրենց 
պաշտոններից ազատելու կամ նշանակելու ( իրավունք ) տվեց։ 

Նրա հետ մեծ քանակությամբ կենտենար (ոսկի) ևս ուղարկեց , 
որպեսզի նա բանակին կեր ակրի։ Մինչ այդ, ուղարկել էր Գրիգոր 
անունով հյուպարքոս Պրետորին 37 , որպեսզի սա բանակի ծախսերը 
կաըգադրեր ու կազմակերպեր, որովհետև նա աչքի էր ընկել Հա֊ 

36 Բանակաթեմի զորավար, Այո մասին տե՞ս Կոսոանդին Ծիրանածին, 
էջ 299, ծնթ. 49, 

31 »Պր ետորյան և քաղաքի հյոլպարքոսներր համապատասխանում են Րր36– 
160էստ Սրհ1տ–/.Ն, ԱօէաՋ Ճ1 8 ո1է3էստ, V դարի սկզբի մի հուշարձան ցույց է 
տալիս, որ ամբողջ Հռոմեական կայսրությունը քաղաքական տեսակետից 
բաժանված էր 4 մասի, որոնք դլխավորում էին ԲրՁ 6 ք Ք 0է| ՕՀ ձՇ\01 \0–ն ե ր ը, 
քաղաքի պրեֆեկտներբ համապատասխանում էին քա ղա քա պե տնե րին յ>, Տե՛ս 

Կոսա անդին Ծիրանածին, ծնթ. 18, էջ 318, 
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յա ստանում կա տարած բազում քաջագործություններով։ Նշանավոր 
Մավրիկիոսն , ինչպես հրամայված էր, մեկնեց Կապադովկիափ 
շրջտնր ք մանավանդ որ ինքն էլ կապադովկիացի էր։ Նա իսկույն 
բազում հոռոմների հավաքեց զինվորական ծառա յության Հ էքրս֊ 
կոլբիտորներ ) ս կիբիոններ 2Տ ք զինվորներ, որոնց նա գտավ իր հետ 
Վերցրեց՝ Օրթայայից , Ասորիքից ևս մարդկանց հավաքեց ու 
( տարավ) իր հետ * 1 Նա գնաց . ու տեղավորվեց Հայաստանի և 
Ասորիքի միջև ճ Կիտարիզում։ Լուր ուղարկե ց և բոլոր հրամանա– 
տարներին իր մոտ կանչեց ու նրանց հետ խորհրդակցեց , կտրզ 
հաստատեց, հ րամ անն ե ր տվեց, ոգևորեց ու ապա նրանց ետ 
ուղարկե ց։ Այնտեղ նա երկու ամիս ապրեց և նրա սւնունը 
(շրջակայքում) տարածվեց ու սարսափ պատեց բոլոր այն պար- 
սիկներին ։ որոնք տեսել էին, որ հոռոմ բանակն իրենցից ավե/ի 
շատ է ու ավելի ուժեղ։ Դեռ այնտեղ եղած ժամանակ, վախս 
րնկել էր իրենց սիրտր, նրանք (ստիպված) խորամանկության 
դիմեցին ու հ ա րձակվե ցին Պ արսկական Հա յաստանի վրա և լուր 
ուղա րկե ցին Թ ե ո ղո սո ւպ ո լս ո ւմ ա պ րո ղն ե րին . «Երեք օրից պատե- 
րազմի պատրաստվեք »։ Երբ հոռոմներն այգ լուրը ստացան, այն 
հայտնեցին կոմես Մավրիկիոսին, որր և ամբողջ բանակին 
հրամայեց պատրաստվել պատերազմի։ Պարսիկներն այդ լուրն 
ուղարկելուց հետո ք սկսեցին խորամանկությամբ խաբել հոռոմ- 
ներին . իրենց զորքը հա վա քե լո վ, գաղտնի հեռացան այդ վայրից 
ու Մայփերկատի ուղղությամբ մտան հոռոմների այդ գավառը, 
նրանք սկսեցին ամայացնել ու այրել ամբողջ Ծոփքի շրջանը, 
հատկապես բոլոր եկեղեցիներն ու վանքերը . նրանք (ամայացրին) 
նաև Ամիդի շրջանը։ Երբ հասան Ամիդ, նրանք նա խ այրեցին 
ամբողջ Հրջ ա կայքը և (քաղաքի) շուրջը գտնվող եկեղեցիներն ու 
վանքերը, ի ս կ քաղաքն էլ Տ օրվա ընթացքում պաշարեցին։ 
Սակայն երբ տեսան, որ այն (քաղաքը) գրավել հնարավոր չէ, 
մանավանդ վախենում էին, որ Մավրիկիոսն իր բանակով կարող 
է հասնել և իրենց ոչնչացնել, ուստի նրանք գողերի նման ա ձՐ ե ՏՒ ն 
ու կողո սլտեցին ամբողջ Մ իջա դետքի շրջանն Հ վերադարձան և 

գնացին իրենց երկիրը։ Երբ հոռոմները նշանակված ժամին մարտի 
պատրաստվեցին, ( պարզվեց )> որ պարսիկներն խաբել են իրենց 
և կողոպտել Միջագետքր ք այրել, ոչնչացրել ու գերի տարել 
( բնակիչներին )։ Այս բոլորը տեղի ունեցավ Ալեքսանդրի ՏՏ8 թ. 39 , 

38 Կայսերակա ն թիկնապահներ։ Տե՜ս Տ. ծ. Տօբհօօ16Տ, Օր6ճ1< Լ6.\10ՕՈ. 

I . II, 1^6^ — V օր(< բ. 998. 

3 ® 577 թ.։ 
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Նույն տարում Մավրիկիոսն եկել էր մայրաքաղաքից ու այղ 
պատճառով պարսիկները մեծ աճապարանքով վերցրին գերիներին 
և ինչ որ ունեին իրենց հետ, և հոռոմների վախից, փախան իրենց 
երկիրը, այսպես 18 օր ( շարունակ ) ամեն տեսակի վիշտ պատճա֊ 
ռեցին– 

ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 15 

Այն մասին , թե Մավրիկիոսն ինչ արեց հետո 

Երբ ա/գ մասին լսեց կոմես Մավրիկիոսր, նա խիստ անհան֊ 
դրստացավ . բարկացավ , վերցրեց իր ամբողջ բան ակր և շարժվեց 
դեպի Արղուն Հ պարսկական հարուստ շրջանր և կատաղած, որ նա 
ծաղրված ու խաբված է պարսիկներից ֆ որովհետև նրանք գնացել, 
ամա (ացրել ք ոչնչացրել և բաղում գերիներ էին վերցրել և այղ 
(շրջանները) իրենց հպատակեցնելով , հասել մինչև Տիգրիս։ 
(Ուստի) նա գնաց և գերի վերցրեց , ոչնչացրեց ու այրեց ամբողջ 
(Արզոլնի) գավառր : Եվ որովհետև բնակիչները հավատացյալ 

քրիստոնյաներ էին » առանց այլևայլության զորքին ու հրամանա֊ 
տարներին աղոթքներով, խաչերով ու ավետարանով դիմավորեցին 
և նրանցից խոստում վերցրինք որ իրենց կեն դան ի կթողնեն 

ասացին ■ ((Խղճացեք մեզ ֆ մենք ձեզ նման քրիստոնյաներ ենք և 
պատրաստ ենք քրիստոնյա թա գավո րին ծառայելու))։ Երբ շա տ ե - 
րից այդպես լսեցին ք Մ ավր ի կի ո սն ու մն ացածնե րր գթացին նրանց 
ու ասացին , ((ով որ ձեզանից ուզում է կենդանի մնալ և քրիտոն֊ 
յա կայսրի համար ծառայել , թ ո Ղ Ւր ունեցվածքն ու բոլրո 
անասունները վերցնի ու գա (մեզ մոտ ) և մենք նրան չենք սպանի, 
սակայն եթե երկու կամ երեք օր հետո մեկին այստեղ գտնենք > 
ապա նրան կս պան ենք։ Այսպես, ոչնչացումից խուսափելով շա֊ 
տերը փախան ու գնացին Արզունի գավառից դեպի հոռոմների 
^Ր^ՒՐՐ ։ ^ րբ այգ մասին իմացավ կայսրը, հրամայեց ֆ որ նրանց 
ուղարկեն Եիպրոս կղզին և այնտեղ նրանց բաժանեցին կղզու 
տարբեր գյուղե րի վրա, նրանք այնտեղ էլ ապրեցին։ Ւսկ այն 
պարսիկները , որոնք գաղտագողի անցել էին հոռոմների երկիրը, 
Մ ավր ի կիոսից վախեցած, որ նա կհասնի իրենց, շտապ հր դեհեցին, 
այրեցին, 15 օր շարունակ վնասեցին աչն ամենն ինշ որ կարողա- 
ցան և Մավրիկիոսր դեռ չհասած, փախան իրենց երկիրը, 
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Այն մասին , թե ինչպես դրանից հետո Հարիտի որդԱ 
Մունդարն ու Մավրիկիոսր միասին մտան պարսիկների 

երկիրը 


Մավրիկիոսն ու արաբների թագավոր Հարիտի որդի Մոլն– 
դարր միասին հավա քեցին իրենց բանակն ու ամայի ճան ա պա րհ– 
ներով արշավեցին պարսիկների երկիրր։ նրանք պարսկական 
հոդից բազում մասիոն ներս մտան ու հասան մինչև @ե(թ֊Ար ա– 
մայե։ Երբ հասան Սեյթ-Ար ամաչեի մեծ կամ ոլրջր , որի վրաճով 
հույս ունեին գաղտագողի մտնել Պարսկական թագավորության 
հ արուս տ քաղաքն ե րր , նրանք կամ ուրջր խորտակված գտան։ 

Պարսիկներն իմանալով > որ նրանք գալիս են, այն խորտակել 
էին ։ Եվ որովհետև նրանք ( արաբներն ) ու իրենց բ ան ա կր հատ - 
) կապես հոռոմներր, մեծ դժվարություններ էին հաղթահարել, 

ուստի ոչ մի օգուտ չստանալով, վիճեցին իրար հետ ու մեծ 
դժվարությամբ (բ ա յց) ապահով վերադարձան իրենց հոռոմների 
երկիրր։ նրանք սկսեցին իրար դեմ կայսրին գրել ոլ ժանր 
մեղադրանքներ ներկայացնել, որովհետև Մավրիկիոսր մտածում 
էր որ Մունդարն էր պարսիկներին լուր ուղարկել և նրանք քանդել 
էին կամուրջր, որպես զի (հո ռ ոմներր չկարողանան անցնել։ 
Սակայն դա սուտ էր • և կայսրր մեծ ջանք թափեց ու ղեկավար- 
ներ ո ւղա րկե ց , որ նրանց իրար հետ հաշտեցնեն : Ի վերջո 

Մավրիկիոսր կայսրի մոտ գնաց, բա/ց չդիտենք, նա Մունդարին 
զրպարտեց թե ոչ։ 


ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 17 

Պարսիկ մարզպանր եկավ ու երկրորդ անդամ այրեց 
Տէլւ ա յի, Եդեսի այի, Խ առան ի շրջանն ե րն ու ա էէ 

վայրեր 


Երբ պարսիկներր տեսան , որ Մ ավրիկիոսն ու Մ ո ւն դա րր 
եկան իրենց երկրի վրա և իմացան . որ նրանց հողում ( հոռոմների 
զորք) չի մնացել, այն ժամանակ Ադրամահոն անունով պարսիկ 
մարզպանր մտավ հոռոմների երկիրր։ Նա հասավ կելլայի և 
Ռեշլղայնի շրջանն ե րր , ավերեց, այրեց այն բոլորն ինչ որ 
մնացել էր առաջին (արշավանքից) հետո, և գնաց Եդեսիայի 
շրջանր։ Նա հ ան դի ս տ , վստահ վերադարձավ իր երկիրր , որպես 
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թե երկար ժամանակ իր երկրից դուրս չէր եկել , մինչդեռ ոչ մի 
տուն կանդուն չէր թողել և որտեղից որ անցել էր, ծաղրել էր 
հոռոմ զորքերին, որոնք չէին կարողացել իրեն պահել։ Ի վերջո , 
երբ Մ ավրիկիոսն ու Մունդարր հոդնած դուրս եկան պարսիկների 
երկրից ք նա (մարզպանր) լսեց > որ նրանք (հոռոմներր) ուզում 
են իր դեմ դուրս դալ . նա լուր ուղարկեց ծաղրելով . «Ես լսել եմ, 
որ դուք պատրաստվել եք իմ մոտ դալ . դալու համար մի՞ չարչար- 
վեք, որովհետե ճան ա պ արհ ի դժվարություններից հ ո դն ե լ եք։ 

Հանդստացե ք, ես անձամբ կղամ ձեզ մոտ»։ Ամայացումից, 
կողոպուտից, թալանից հետո՛ նա դերի էր վերցրել ( բնակիչներին ) 
և արել ա յն ք ինչ որ ուզել էր, (բայց) լսելով ք որ նրանք որոշել 
են իր դեմ դուրս դալ, վերցրեց ամբողջ ավարն ու դերածն ե րին , 
մեկնեց Եդեսիայի շրջանից ու հասավ իր երկիրր։ Չնայած երկու 
հարյուր հազար հոռոմներ կայս րՒ ( հա 9 ն ) ԷՒ Ն ուտում > բայց ոչ 
մեկր նրան չհետասլնդեց, երբ նա մեկնելու էր պատրաստվել։ 
Նրանք պատրաստվեցին նրա դեմ դուրս դալու և որովհետե չհա- 
սանք ասացին որ նա փախել է։ 

ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 18 

Հա ր ի տ ի որդի Մ ունդարի տարած հաղթանակի 

մ ասին 

Հարիտի որդի Մունդարի դեմ հավաքվեց ամբողջ պարսկակա)ր 
արաբների բանակր և նրանց հետ պատրաստվեց նաև պարսկական 
բանակր , որպեսզի երբ նա դուրս դա պարսկական սահմ աններից , 
դնան ու հարձակվեն նրա վրա 1 Երբ նա (Մունդարր) այդ մասին 
իմացավ, իր քաջութ յուն ր չկորցվեց ու անմիջապես իր ամբողջ 
բանակր հավաքելով հետևեց նրանց . անապատում լրտեսներ 
ուղարկեց և իմացավ, թե որտե՞ղ և ինչպիսի՞ (վիճակում) են։ 
Նա հ անկարծա կի հարձակվեց նրանց վրա* երբ նրանք այդ չէին 
սպասում , շփոթեցրեց, վա խ ե ց ր ե ց ք ոչնչացրեց ու սսլանեց նրանց։ 
Նրանցից ոմանց բռնեց, կապեց ու շղթայեց, այնպես որ նրանցից 
քչերին (հաջողվեց) փախչել, Այստեղից մեկնեց նրանց բանակա- 
տեղին, նրանց ոչնչացրեց. այրեց և մեծ ավարով, բաղում 
ղերի ներով ու մեծ փաոքով ետ վերադարձավ ։ 
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Այն մասին ք թե ինչ սլատահեց Անտիոքում պահված 

գերիների ու բանտարկյալների հետ . այն (Անտիոքր) 
աոսրովր հարբան) դարձրել էր պարսկական սահման֊ 
ներիր դուրս (բնակավայր)՝ հոռոմների երկրից վերդ֊ 
րած բոլոր գերիների համար 

Դարան , Ապամեան և այլ ( քաղաքներ ) գրավելուդ հետո , 

պարսիկներդ Պարսկաստանում եղած գերիներին հավաքեցին , բե֊ 
րեցին Մծբինի առաջ և հաշվեցին ք որոնց թիվր առանց բացակա֊ 
ների հասնում էր 275 հազարի։ նա (Խոսրովր) նրանց բերեց ու 
Անտիոքում բանտարկեց՝ այն նվաճելուց ու վերցնե լուց հետո 
Այստեղ բանտարկեց նաև ոչ միայն Անտիոքի շրջակայքից աղե 
Դարայից և մինչ այդ այլ (քաղաքներից ) վերցրած գերիներին։ 

Իրենց բանտարկության ժամանակ և նրանց վրա եղած 
դաժան հսկողության միջոցին էլ* նրանք (հոռոմներդ ) չհրաժար֊ 
վեցին դավադրություններ կազմակերպելուց , որովհետև հավատում 
էին է որ իրենց ( ազատվելու) համար օգնողներ կլինեն։ Նրանք 
(գերիներդ) իրենց վրա հսկող պարսիկներից մեկի հետ ։ որ 
պարիսպն էր պահպանում , գաղտնի կապվեցին , 500 զուզե հավա֊ 
քեցին և տվեցին ն ր ան ք որ իրենցից երկոլս ին գիշերդ պարանով 
իջեցնի այն մասից որտեղից որ նա հսկելու էր։ Նրանց մեջ 
գտնվեցին սուրբ մարդիկ՝ արաբ վանականներ » որոնցից մեկդ 
ք^ենիամինն էր, մյուսդ նրա աշակերտ Սամուելր ։ Նրանք գերիներդ 
մ տածում էին > որ եթե այստեղից դուրս գան և փախչենք անմի֊ 
ջապես կգնան հոռոմների կայսրի մոտ և կհայտնեն այն 

բազմահազար գերիների մասին ։ որոնք Անտիոքում էին բանտար֊ 
կրված։ Այսպես ։ բոլոր գերիներդ նրանց միջոցով լուր ուղարկեցին 
ասելով . ((Ահա այստեղ բանտարկված են 30 հազար (մարդուց) 
ավելիք ի ս կ մեզ հսկող պարսիկներդ 500֊ից ավել չեն ՚ և եթե 
հոռոմ հրամանատարներից մեկն ուղարկվի և քաղաքից դուրս 
երևա միայնք մենք կս պան ենք պարսիկներին է դուրս կգանք և 
կփախչենք հոռոմների երկիրդ։ Այս (ր ո Է ո Րը) գաղտնի ասացին 
սրբին և պարսիկդ ք որր կաշառք էր վերցրել է նրան և րնկերակցին 
գիշերդ պարանով պարսպից իջեց րեց ։ Նրանք փա խ ան հոռոմների 
երկիրդ և աղատվեցին։ Աչդ մասին նրանք սկզբում հաղորդեցին 
հոռոմ հ ր ա մ ան ա տ ա րն ե րին է որոնք կայսրին գրեցին ու տեղե֊ 
կացրին . երբ նրանք (փախստականները) մեզ մոտ մայրաքաղաք 
եկան» այգ մասին իմացրին մագիստրոսին և հայտնեցինք որ նա 
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գնա Տիբերիոս կայսրին տեղեկացնի , նա (սակայն) կարևորություն 
. տվեց և չհավատաց ասվածին։ Այսպես , ճնշված դե րին ե րի 

ազատության զործր հետաձգվեց ու ւ)նաց։ 


ՊՍ.ՏՄՈԻԹ5ՈԻՆ 20 

Պարսիկների արքա Խոսրովի մահվան և նրա տիրա֊ 

պետութ (ան ժամանակ եղած այլ ի ր ա գա րձոլթ յոլննե րի 

մ ա սին 

Անվաքել չի լինի գրել ու պատմել պարսիկների արքա Խոսրովի 
կքանքի ու մահվան մասին, չնայած նա մոգ էր ու թշնամի։ 
Ինչպես վկայում են նրա գործերր, նա (նաև) ճարտար ու իմաս - 
տուն (մարգ) էր և իր ամբողջ կյանքի ընթացքում փութաջան ու֊ 
թ\ամբ փիլիսոփայությունն էր ուսումնասիրել։ Ինչպես ասում են, 
նա տարված էր ( սիրում ) բ ո լ ո ր կրոնների գրքերը հավաքելով ու 
դրանք բ ո լ ո բր կարդում ու դրանց մասին էլ խորհրդածում էր, 
որսլեսզի իմանար • որ գրանցից ո՞րն է ճշմարիտ ու իմաստուն և 
ո՛րն է անիմաստ, լի ցնդաբանությամբ ու դատարկ առասպելնե- 
րով։ Իոլորր կարդալուց ու նայելուց հետո նա ամենից շատ 
գովում էր քրիստոնյաների բոլոր գրքերն ու ասում. «Սրանք 
բոլոր կրոնների մեջ ա մ են աճշմ ա ր ի տն ու տ մ են ա ի մ ա ս տունն են V։ 
Եվ իր այս (կ ա քժիքի) մեջ համարյա հաստատակամ էր ու 
կարդում և հավատում էր (քրիստոնեական) գրքերի խոսքերին, և 
այդ պատճառով էլ քրիստոնեության նկատմամբ բարյացակամ էր։ 
Եթե ն ր ան մոգել ւր լարում էին քրիստոնեության դեմ, նա նրանց 
ազդեցության չէր ենթարկվում ու քրիստոնյաներին հալածելո։ 
,աԱար դրաման չէր տալիս։ Մեր օրերում նեստորականների 
կաթողիկոսր, ո բբ մշտապես նրա մոտ էր (մայրաքաղաքում) 
բնակվում, բողոքեց այն քիչ 1^ 1 Լ Ո1 Լ ուղղափառ եպիսկոպոսներին 
դեւ1, որոնք պարսկական տիրապետության մեջ էին գտնվում։ 
Պարսկաստանում բոլոր եպիսկոպոսներր նեստորականներ էին և 
ղրանց մեջ շատ քիչ ուղղափառներ կային • Երբ կաթողիևոսը 
նրանց դեմ ծանր մ ե ղ ա դ ր ան քն ե ր ներկայացրեց • ա (ն ժամանակ 
արքան Հրամայեց, որ իր ներկայությամբ նրանք հավատի Հ ոլ րջ 
իրար հետ ւէիճեն , որսլեսզի ինքն իմանա ու հասկանա, թե ի՞նչ 
են իրար հետ խոսելու, և դրանց խոսակցությունից էլ ( կարողանա ) 
եզրակացնեք, թե նրանցից ո՞վ է ճշմարիտր։ Երբ ուղղափառներն 
եկան, նա հրամայեց որ երկու կողմերն էլ հավաքվեն ու իրեն 


40 


Միաբնակներին նկատի ունի։ 
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ներկայանան։ Երկուսն էլ կանգնեցին նրա այս և այն կողմը։ 

Ո ււլղա փ ա ո ե պի սկո սլ ո սն ե րի ղե կա վա րն Ախուղե մ ե Հ1 անունով մի 
սուրր մարդ էր։ Արքան հրամայեց, որ իրար հետ վիճեն ու քննեն 
հավատի հետ կապված բոլոր Հարցերը : Այն ժամանակ կաթողի- 

կոսն ու իր հետ եղածներր սկսեցին բանավեճր ուղղափառների 
հետ։ (Նախ) կաթողիկոսր խոսեց ու վերջացրեց , ապա արտա- 
հայտվեցին ( ուղղափառները ) և ժխտեցին նրա ասածներն ու նրան 
շփոթեցրին , և որսլես դատավոր, վկայակոչեցին արքային։ Եվ 
որովհետև բանավեճի ժամանակ իրար շատ բան ասացին և 
հնարավոր չէ ա 1Դ Բ Ո Լ Ո ՐԸ ԴՐՒ առնել, ուստի մենք թողնում ենք 
այն։ Խոսքով արքան ուղղափառների ասածր հ ա վան ե ց • գովեց ս 

կաթողիկոսին ասաց . ((Սրանք իրենց ասածր գիտեն և այն կար է ։ղ 
են հաստատել ու ա պացուցե լ և ինձ ևս իրենց ասածը բոլորովին 
ճշմ արի տ է թվում, մինչդեռ ձերր, Հստակ չէ ք անորոշ և անհիմն 
է։ Եվ որովհետև դուք ձեր ասածն ապացուցել չեք կարողանում ք 
ինձ թվում է, որ նրանց ասածի մեջ հիմք կա՝ ճշմարտություն կա ւ 
Այժմ ես հասկացա, որ դ^ւք նրանց իմ մոտ անհիմն ու ա ն արդա- 
րացի եք մեղադրել։ Եվ որովհետև ես լսեցի ու տեսա, ուստի հրւս– 
մայում եմ, որ սրանից հետո նրանց չն սւխատեք և ոչ էլ 

ն ե ղ ա 9 նե ք »։ 

Երբ այդպես հրաման տրվեց , բոլոր ուղղափառներն երեսն ի 
վայր րն կն ե լո վ, նրան շնորհակալություն հ այտնեց ին և ասացին . 
րր Յեր ք նրանք հալածում ու հարձակվում են մեր վրա, կողոպտում , 
ու ավերում են մեր եկեղեցիներն ու վանքերր և մեղ թույլ չեն 

տալիս քո ե ր կ ա ր ա կ ե ց ո ւթ ( ան ու սլետությանղ անսասանության 
համար աղոթել»։ Նա վճռական հրաման տվեց . ((Գնացեք ու ձեր 
եկեղեցիներն ու վանքերը կառուցեք, և սրանից հետո ոչ ոք ձեղ 
չի կարող անհանգստացնել»։ Նրան շնորհակալություն հայտնելուց 
ու Արս ։ համար աղոթելուց հետո , նրանք (ուղղափա ոներր) մեծ 
ուրախությամբ իրենց »։ ե ղր վերադարձան։ Պ արսկաստանից 

փախած բոլոր ուղղափառները ևս վե ր ա դա րձան իրենց երկիրը 
Պարսկաստան։ Այ ս հրամանից ^ետո, նրանք հավաքվեցին Ոէ 
ուղղափառների ե սլ ի ս կո պո ս ճ Տեր –.ակոբի միջոցով, իրենց համար 
կաթողիկոս ընտրեցին, մի բան • որ մինչ այդ Պարսկաստանում 
չէր եղել։ Այղ ժամանակվանից մինչև այժմ ուղղափառներն իրենց 
համար Պարսկաստանում կաթողիկոս են ընտրում ու նշանակում։ 

41 Եպիսկոպոս է ձեռնադրվել 559 թ. և 16 տարի հետո, պարսիկների 
ե) ո ս ր ո վ արքայի հրամանով նրան գլխատել են, որովհետև նա համարձակվել է 
արքայական ընտանիքից Ս ի տղայի Սկրտել։ 


441 



ՊԱՏՄՈԻԹՅՈԻՆ 21 


Մարդիկ թող չմտածեն , որ մենք մոգին ւիառավորելո, 
նպատակով էր, որ նրա պատմությոլնր գրի առանք։ Եվ ինչպես 
Սամսոնի առակում ասված է Ծոր ուտողից ուտելիքն է դուրս 
գալիս , իսկ դառնից ՝ քաղցրը))։ (Այսպես էլ) նա ամբողջովին դառն 
էր, և ավելին, ինչ կարելի է ասել հեթանոսի ու մոլորվածի 
մասին։ Ուստի այն ինչ որ անհրաժեշտ էր մեր Պատմության 
միտքը (ամբողջացնելու) համար . մենք նրա պատմությունից 
դ արա դրեցինք։ 

Երբ սահմանի վրա խաղաղություն ր խախտվեց , և ինչպես 
ասում են, երբ նա արշավում էր Դարայի վրա, ցույց տվեց, որ 
ինքր հուզված ու վրդովված է ու դրա համար այն մադաղաթներր, 
որոնց վրա խաղաղության պայմաններն էին դրված ոլ կնքված, 
Ւր առաջից տանում էին > կապված ու երկինք բարձրացրած և 
ինքն ասում էր– «Տե ս մեծն աստված, դու դիտես, որ ես երբեք 
շեմ ցանկացել և ոչ էլ ցանկանում եմ երկու պետությունների միջև 
ավերածություն լինելուն ու մարդկային արյուն հոսելուն))։ Եվ 
նույնպես, երբ նա մահամերձ էր ասաց, որ ց սւն կան ում է ու 

խաղաղության համաձայն է, և կարծում է, որ ամեն մի խաղաղ 
տարվա համար, ինչպես եղել է սովորաբար անցած երեք տարի - 
ների րնթացքում, նա ( հոռոմներից ) մեկ կեն տենար ոսկի կստ՚ս֊ 
նա։ Եվ երբ հոռոմ և պարսկական դեսպանները ։ հավաքվեցին 
սահմանի վրա, որպեսզի քննեն ու բան ակցեն խաղաղության 
*ամար, և ինչպես վերևում ասել ենք, հաղթակա ն Տիբերիոսր, որ 
դեռ Հոլստինոսի կենդանության կեսար էր, և նրանից բոլոր 
պարսիկները վախենում էին • քաջություն դրս ևո րելով, վեր կացավ 
ռլ ասաց . ((Հոռա)ների կայսրությունը չի նվաստացել և ոչ էլ 

հպատակվել է Պարսկական թագավորության , այն բանի համառ, 
որ խաղաղության դաշինք է կնքվելու, մենք ոչ մի կեն տ են ա ր 
(ոսկի) չենք տա, իսկ եթե մեր պե տ ութ յան համար պատվավոր 
խաղաղություն չի կն քվելոլ, ապա մենք բոլորովին խաղաղության 
դաշինք չենք կապի))* Այս (հայտարարությունը) բավական վա֊ 
խեցրեց պարսից արքային և նա հավաքեց իր մոգերին ու ասաց 
նրանց . «Այժմ իմացանք, որ հոռոմների կայսրը երիտասարդ ու 
պատերազմասեր մարդ է, իսկ ես, ինչպես տեսնում եք, ծեր եմ 
ու չեմ կարող պատերազմի դժվարությունները տանել։ (Եկեք) 
հոռոմների հետ խաղաղության դաշինք կնքենք, քանի որ մենք 
իրենց հաղթել չենք կարող))։ Այսպես խ ո րհ ր դա կց ե ց ին ու լուր 
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ուղարկեցին ասելով. «Չկարծեք , որ ես միայն ոսկուն եմ կարե֊ 
վորությոլն տալիս և ոչ էլ ոսկին ավելի եմ նախընտրում քան 
խաղաղությունը, եկեք երկու պետությունների համար պատվավոր 
դաշինք կնքենք և սպանության վերջ տանք, և ես ուրիշ ոչինչ չեմ 
ուզում))։ Այս լուրը ստանալուդ մի քիչ անց, հաղթական Տիբերիոս 
կեսարը պատասխան ուղարկե ց ասելով . «Իմացիր, որ այն ոսկին, 
որը հոռոմների պետությունից ստացել ես մինչև այժմ, այսոլհետև 
չես ստանա ոչ մեկ մինա, հոռոմների պետությունը այնքան 
թույլ չէ, որ պարսիկն երին հարկ տա»։ Սրան պարսիկները պա - 
տասխանեցին. «Ոսկին, որը ստանում էի^ք նախկին կա լսրերն 
էին ուղարկում , և այդ կարդը դու չէ որ հաստատել ես։ Թոդ քեզ 
հայտնի լինի, որ խաղաղությունը ամեն ի^էից թանկ է և ես 
հրաժարվում եմ այդ կ են տ են ա րն ե ր ի ց ( ոսկուց), և խաղաղության 
դաշինք եմ կա պում ))։ 

ե րբ կեսարը տեսավ, որ պարսիկն իր ( պահանջներին ) համա - 
ձայնվում է և ընդառաջում՛ լուր ուղարկեց, որ «Եթե դու Դարան 
ւ) ե զ չվերադարձնես , մենք քեզ հետ խաղաղության դաշինք չենք 
կապի»։ Սրա վրա պս) րսիկները վեդովվեցին , պատռեցին խաղա- 
ղության (պայմանադիրը), վեհով էլ սահմանից հեռացան ու 
նույնիսկ իրար դեմ ղին վե ցին։ Երկու ե րկրնե րում էլ ս կս վե ց ին 
ա մ ա ( ա ց ո լմն ե ր ր : Ա(ղ ժամանակ 890 թ. մեռավ Խոսրով արքան 

և թադավորեց նրա որդին։ Ինչպես հաշվում են, Խոսրովն իջխել 

է 48 տարի։ 
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Պարսից Խոսրով արքափ որդի * Հո րմիզդի մասին, որ 

իշխեց նրանից հետո 

Երբ մահացավ Խոսրով արքան, նրանից հետո թադավորեց նրա 
որդիներից մեկը, որի անունը Հո րմ իզդ էր, և ինչպես վկայում է 
նրա արտառոց վարմունքը, և ինչպես այն պարզ է դառնում նրա 
գործից , նա անզուսպ, կոպիտ և անընդունակ էր։ Երբ նա թադա- 
վորեց, նա ա յն քան հպարտ էր ու ոչ խելացի , մեծամիտ ու 
անպատկառ, որ նուլնիսկ արքայական սովորության համաձայն, 
հոռոմների կայսրին չուղարկեց արքայական նշանը (նվերը ) ։ Այե 
ժամանակ որովհետև Տիբերիոս կեսարը ( Պարսկական ) պետության 
հետ վեճի ու պատերազմի մեջ էր, ընդունված սովորության 
համաձայն ինքն ևս կեսարական նշանը (նվերը ) չուղարկեց, 
սակայն երբ կալսր դարձավ, Խոսրովին ուղարկեց կայսերական 
նշանը (նվերը), որովհետև Խոսրովն էլ այդպես էր վարվել 
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Հուստինիանոսի հետ, որը նրանից երեք տարի առաջ էր սկսել 
իշխել։ Իսկ այս ոչ խելացի հպարտը (Հորմիզգը) ասաց . ((Ինչու ■ 
ես պետք է ծառաներիս նվեր ուղարկեմ»։ Այդպես էլ ք նա չու- 
ղարկեց (նվերը)։ Այն հոռոմները , որոնք նրա հոր մոտ ուղարկվել 
էին նվերներով ու կայսերական հրովարտակներով, երբ հասան 
Անտիոք, իմացան, որ Խոսրովը մահացել է և նրա որդին է 
իշխում (այժմ)։ Երբ այդ մասին իմացան մեր խաղաղասեր հոոոմ 
կա լս բերը , դեսպաններին հրամայեց ին՛ որ նրանք գնան նոր 
գահակալի մոտ։ Նա նրանց ա մ բ ա ր տ ա վան ո ւ.թ լա մ բ ընդունեց և 

նրանց հետ հայհոյանքով խոսեց և երկար ժամանակ վատ 
վերաբերվեց ու բանտարկեց : Ի վերջո մոգերի խորհրդով ք նրանց 

ազատեց ու չթույլատրեց ուղիղ ճանապարհով գնալ և նրանց հետ 
մարգ գրեց ու հրամայեց , որ նրանց տանեն բարձր ու գահավեժ 
վայրերից, որպեսզի նրանք այդ տեղերում զոհվեն ու մեռնեն։ 
նրանք (դեսպանները ) նույնիսկ իրենց ուղեկցողներին ասացին . 
<(Եթե դուք ուղում էիք մեզ սպանել, ինչու ՝ իսկույն բացահայտ 
մեղ չսպանեցիք և այստեղ բերեցիք, ի նչ է> ( ուզում եք) որ 
հոգնածությունից այստեղ մահանանք , այս լեռներում»։ Սակայն 
աստված օգնեց նրանց և նրանք փրկվեցին և այգ մասին կայսրին 
և բոլորին հայտնեցին ք նրա (±ո րմ իղդի յ դաժանության ու անխել- 
քության մ ա սին։ 
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Մե ինչ պատճառներով երկու պե տ ութ յունն ե րի միջև 

անհամաձայնություն առաջացավ և ։ խաղաղութ լուն ը 
խ ախտ վեց 

Խաղաղություն ր խախտելու առաջին պատճառը Պարսկական 
Հայաստանը հոռոմներին ենթարկելն էր; Սուր թշնամութլան 
երկրորդ պատճառն այն էր, որ հո ռոմն ե րի կայսրը դեսպաններ էր 
ուղարկել բարբարոս ժողովուրգների մոտ, որոնք թուրքեր էին 
կոչվում և ապրում էին Պարսկական տիրապետության մեջ։ Այս 
և այլ պատճառներ պարսիկների մեջ հակամարտություն ու թշնա֊ 
մություն առաջացրին։ Իր գերիշխանության 7-րգ տարում Հուս - 
տինոս կայսրը, այսպես կոչված թուրքերի մոտ, դեսպաններ 
ուղարկեց, որոնց մեջ էր իր մեծամեծներից ՝ թ ա մ ա րքա ան ո ւն ո վ 
մեկը։ Մինչ ա չղ ԱԱԱ ՛է արուս տ ու ուժեղ ժողովուրգների մոտ 
դեսպաններ չէին ուղարկվել։ Ինչպես պատմում է այս դեսպանը 
<( երբ նա մի տարուց հետո հասավ նրանց երկիրը, ա (ղ մասին 
հայտնեցին այգ ժոզովուրգներից մեկի թ ապավորին ( իրենւ, 
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երկրռւմ կան 8 այլ թագավորներ), թե իր մոտ հոռոմների դես֊ 
ւղանութ յուն է ուղարկվել , նա իսկույն վախեցավ, խորր մտա տան֊ 
ջության մեջ րնկավ և դա ռն ա պե ս լաց եղավ։ Հատկապես 
( անհանգստացած էր), երբ րնդունեց դեսպաններին , որոնք երկար 
Ժամանակ կանգնած մնացին իր առաջ և ոչ ոք չէր համարձակվում 
խոսել նրանց հետ))։ Ո ւրիշն ե րն , այսպես պատմեցին . ((երբ նա 

այդպես դառնացած լաց եղավ, իր մեծամեծներից ոչ մեկր 
չհամարձակվեց հետը խոսել։ Մենք նրա առաջ երեսնիվար 
խոնարհվեցինք և ասացինք թարգմանին , որ նրան ասի . ((Մենք 
հարցնում ենք քեզ ո վ թագավոր, ինչու * քո՜ եղբայր հոռոմների 
կայսրից ուղարկվածներիս տեսնելով, այդպես լաց եղար))։ Երբ 
այգ լսեց, նա նորից դառնապես է ա Հ) եղավ, և երկար ժամանակ , 
երկու ժամ չէր կարողանում մեկ խոսք ասել։ Երբ նրա կոծր 
բավական մեղմ ացավ, նա ասաց մեզ ■ «Հանի որ ուզում եք իմ 
ցավի ու արցունքի պատճառն իմանալ , կասեմ ձեզ . դեռ շատ 
վաղուց մեր նախնիներից հետևյալ ավանդությունն ունենք, երբ 
դուք այս գավառներում հոռոմներից եկած դե ս պանն ե ր տեսնեք , 
այն ժամանակ իմացեք, որ իսկապես ամբողջ տիեզերքն ու 
թագավորությունն երբ կործանվելու են, և մարդիկ անմիջապես 

իրար կոտորելու են։ Այժմ երբ ձեզ տեսա, վերհիշեցի ա(գ 
( ավանդությունը ) ու դրա համար վիշտ ապրեցի ու լաց եղա))։ 
Ապա նրա ներկայությամբ մենք շատ խոսեցինք, հետո նրան 
ոսկուց, արծաթից, մ արդարի տից շատ նվերներ ու շքեղ զգեստներ 
տվեցինք։ Երբ դրանք ( նվերները ) տեսավ , զարմ ացավ, և դրանցից 
ամենալավերն ու շքեղներն ընտրելով ասաց . «Երևում է, որ դրանք 
մեծ թագավորից են))։ Պատահեց որ պարսիկ դեսպաններն էլ 
այնտեղ էին։ Թագավորը հոռոմ դեսպաններին հարցրեց . «ճխ * շտ 
է, ինչպես պարսիկներն ինձ ասացին, հոռոմների կայսրը իրենց 
ծառան է, և որպես ծառա, իրենց հարկ է վճարում))։ Զ ա մ արքան 
երբ լսեց այդ , պ ա տ ա ս խ ան եց , «Այդ նրանք ստում են, շատ հոռոմ 
կայսրեր եկել, գերեվարել ու ամայացրել են նրանց ( պարսիկների ) 
երկիրը 1 Հոռոմների կայսր ՝ Տրայանոսը եկավ և այնպես նվաճեց 
ու իրեն ենթարկեց նրանց, որ մինչև այսօր ( նույնիսկ ) նրանց 
երկրռւմ կանգնեցված նրա արձանից վախենում ու դողում են փ 
այսպես մինչև այժմ նրանցից ոչ ոք չի համարձակվում ձիով նրա 
(արձանի) առաջից անցնել։ Թող նրանց կանչեն և մենք նրանց 
անձամբ մեղադրենք և նրանք մեզ հակաճառել չեն կարող))։ Այն 
ժամանակ կարդադրեց, որ նրանք ( պարսիկ դեսպաններն) գան, 
և ասաց նրանց • «Միթե՞ Ղ ու ք ինձ չասացիք, որ հոռոմների 
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կայսրը ձեր ծառան է, և ահա ինչպե՞ս նրանք ասում են, որ ձեր 
երկրոլմ կանգնեցված հոռոմ կայսեր արձանը մինչև այսօր դուք 
պաշտում եք ու նրանից վախենում։ Ինչպե՝ս թե նրանք ձեր ծա - 
ռաներն են, երբ դուք կայսեր արձանի առաջ դողում եք և սլաշ֊ 
տում * այդ ճիշտ՞ է))։ Նրանք պատասխանեցին նրան • ((Այո տեր, 
այդ ճշմարիտ է * մեր երկրռւմ նրա արձանր կա))։ Նա ասաց 
նրանց . ((ինչու ստեցիք ու խաբեցիք ինձ))։ Նա երդվեց ու ասաց, 
որ ((եթե ձեզ նման լինեի, ապա իսկույն ձեզ կդլխատեի))։ Այսպես 
զայրացած բաց թողեց նրանց։ Երբ նրանք իրենց արքայի մոտ 
վերադարձան , հայտնեցին , որ այնտեղ հանդիպեցին հոռոմ դես֊ 
պանների, որոնք մեզ պարսավում էին Տրայանոսի արձանի 
առիթով, և երբ մենք չկարողացանք ժխտեր նա (թաղավորը) այն 
Ժամանակ բարկացավ մեզ վրա ու զայրացած թ ա & Թ Ո Ղ^9 ։ Երբ 
այդ մասին իմացավ պարսիկր (արքան), այդ պատճառով զայրա֊ 
ցավ ու բարկացած հրամայեց, որ կործ ան են . Տ ր ա յան ո ս ի արձանր 
և սկսեց իր թշնամության մեջ ավելի համառել։ Նա մտածում էր, 
որ հ ո ոո մն ե ր ր նրա ն 9 շատ նվերներ տալով ( թշնամացնում ) էին 
այդ Ժողովոլրդնե րին և լարում իր դեմ։ Այս բոլորն այնպես տեղի 
ունեցավ, ինչպես դե սպանն երբ պատմեցին, և որոնց մի մասր 
մենք այստեղ դրի առանք։ Ալս հոռոմ դե սպաններն երկու տարի 
հետո վերադարձան և շատ հետաքրքրական տեղեկություններ 
պատմեցին» հատկապես այս ժ ո ղո վո լր դն ե ր ի (կյանքից), նրանց 

հիանալի երկրից, բարքերից ու դո յություն ունեցող սովորություն֊ 

ներից՛ 

ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 24 

Պի սակավոր 42 ժողովրդի մասին, որ ավար է կոչվում 

Այս ժողովուրդն, որ իր մազերի համար ավար է կոչվում, 
Հոլս տ ին ի ան ո ս կայսեր օրոք եկավ ու երևաց հոռոմների երկրռւմ։ 
Նա ( կա յս րր ) նրանց դեսպաններին րնդունեց և ոսկով, արծաթով, 
ղդես տով» ոսկյա դոտիներով, թամբերով և այլ իրերով պարդե֊ 
վատրեց և իր միջոցն ե րո վ, նրանց մեծամեծներին ուղարկեց։ 
Նրանք զարմացել էին ( նվերներից ) և նորից ուրիշներին (դես֊, 
պաններ) էին ուղարկել և ոչ թե մեկ հոդի, այլ մի խումբ էին 
կազմել և եկել, իսկ նա ( կա յս րր ) բոլորին էլ պարդևատրել էր, ե 
նրանք (ապա) մեկնել էին։ Նա (կայսրը) հույսով էր, որ նրանց 


42 Ասորերեն ՏհՁ1<1րՅ նշանակում է <ր պիսակավոր 3 $ 

43 Ավարները յ^ՈՏ են կոչվում։ 
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միջոցով կկարողանա հաղթել իր թշն ա մ ին ե րին , և ( առիթից ) 
օգտվելով* քանի սենատն ու ամբողջ քաղաքն իրենց դժգոհ ու֊ 
թյունր չէին արտահայտել , որ նա դատարկում է պետական 
( գանձարանը), ամեն ինչ տալիս էր այս բարբարոսներին։ Երբ 

նա (Հուստինիանոսր ) մահացավ և նրան հաջորդեց քրոջ որդին 
Հոլստինոսր ս պատահեց ֆ որ նրանց խմբերից մեկն եկավ է որպեսզի 
ըստ սովորության պարգևատրվի ու գնա։ Մի քանի օր անց նրանք 
Լոլստինոսի մոտ եկան ու նրան ասացին . ((Տուր մեզ ք ինչպես 
հանգուցյալն էր տալիս և թույլ տուր , որ գնանք մեր թագավորի 
մոտ»։ Սակայն Հուստինոսր * որը դժգոհներից ու տրտնջացողն երից 
էր, որ պետական ( գանձարանից ) վերցնում ու տանում են, ասաց 
նրանց . ((Դուք այլևս ոչինչ չեք ստանա իզուր տեղը պետությունից ։ 
Ւնձնից ո ձինչ չեք ստանա և գնացեք»։ Երբ նրանք սկսեցին 
սպառնալ նրան, նա բարկացած ասաց . ((Դուք սատկած շներ եք 
և համարձակվում եք սպառնալ հոռոմների կայսրությանը, գիտե՞ք 
որ կհրամայեմ ու ձեր մազերը կխ ուզեն և ապա ձեզ կգլխատեն»։ 
Հրամ ա յեց ք որ նրանց բռնեն, նավակների մեջ գցեն ու քաղաքի ց 
դուրս տանեն։ Նրանց կապեցին* բանտարկեցին քաղկեդոնում։ 
Նրանք մոտ երեք հարյուր մարդ էին ։ Նրանց վրա ս կրի բոնն ե ր հՀէ և 
ս կո լյա րն ե ր 46 նշան ա կե ց ին , որոնք 6 ամիս հսկեցին։ Ի վերջո նա 
բաց թողեց նրանց ու սպառնալով ասաց . ((Եթե ձեզանից որևէ 
մեկին այստեղ և կամ իմ ամբողջ տերության որևէ մասում տես֊ 
նեմ է ապա դուք կեն դան ի չեք մնա»։ Նրանք վախեցան նրանից , 
մեկնեցին և այլևս նրան չերևացին։ Ի վերջո նրանք դեսպաններ 
ուղարկեցին նրա մոտ բարեկամության ու հպատակության (զգա֊ 
ցումներ) արտահայտելով և խոստանում էին կատարել այն , ինչ 
որ նա (կ ա յ ս բը) կհրամայի։ Այսպես, նրա օրոք նրանք բարեկա ) 
մնացին։ Լինելով հզոր ք ավելի հ ա բուս տ ու ուժեղ • քան հյուսիսա֊ 
տՒ ն շատ ժողովուրդներ , նրանք հաղթեցին նրանց և ոչնչացրին։ 

Անցնելով մեծ գետր, որ Դանուբ էր կո չվում , հարձակվեցին մի այլ 
հզոր ժողովրդի ճ դե պի դն երի վրա և ոչնչացրին նրանց, տ ի րե ց ին 
նրանց երկրին, տեղափոխվեցին ու տեղավորեցին նրանց լավ 
հողամասերում։ Ւ վերջո խորամանկությամբ որպես բարեկամի * 
Հոլստինոս կայսեր մոտ դե ս պանն ե ր ուղարկեցին։ Նրանց թագա - 

41 Հուստինոս Բ –ն է։ 

կ ա յսրի թիկնապահներ։ 

Տե՜ս Պրոկոս||ւոս կևսարացի, Գաղտնի պատմ ություն , գլուխ 30, էջ 296։ 
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վորր խնդրում էր, որ նա (կայսրը) իրեն մեխանիկներ ու շինա- 
րարներ ուղարկեր , որպեսզի նրանք իրեն համար պալատ ու 
բաղնիս կառուցեն։ Նա ( մարդկանց ) ուղարկեց, որոնք եկան և 
(§րեն համար պալատ և բաղնիս կառուցեցին։ (Աշխատանքը) 

վերջացնելուց հետո խնդրեցին , որ իրենց թույլ տա իրենց փ տները 
վերադառնալու։ Սակայն այստեղ բացահայտ դարձավ նրա 

կեղծիքը և հայտնի դարձավ սրտում, եղած խորամանկությունը։ 
Նա բռնեց նրանց ու սուր քաշելով, ասաց նրանց ■ «Եթե դուք 
Դանուբի վրա կամուրջ չգցեք, ոչ մեկը կենդանի չի մնա և ես 
իսկույն ձեր դլո ւխներր կկտրեմ»* 

Երբ նրանց այսպես ստիպեց . նրան ասսւցին. «Հնարավոր չէ 
ծովի նման այս դետի վրա կամուրջ գցել, եթե նույնիսկ այդ անել 
կարողանանք, դա հոռոմն երի կայսրության դեմ կլինի և կ ա չորր 
դրա համար մեզ կսպանի։ Թեկուզ ապրենք կամ մեռնենք, մենք 
ապ անողը չենք»։ Թաղավորն իսկույն նրանցից երկուսի գ1 ո ւխը 
կտրեց։ Մնացածները վախեցան և խոստացան ( ասելով ), « Եթե 

դուք մեղ բերեք շատ մեծ ու ամուր փայտ, մենք ձեզ համար այն 
I կամուրջը) կպատրաստենք, որպեսզի մեզ չսպանեք»։ Այն ժամա- 
նակ շատ մ արդիկ եկան և շատ ամուբ և մեծ ծառեր կտրեցին։ Սրա 
վախից աշխատեցին և համարյա ամուր կամուրջ կառուցեցին։ 

13 տարի թադավորելուց հետո ուստինոս կայսրը վախճան֊ 

վեց և նրան հաջորդեց հաղթական ինքնակալ Տիբերիոսր, որը 
չորս տարի շարունակ նրա հետ կեսար էր եղել։ 

Նա ք ինչպես նաև ամբողջ պետությունը, քիչ անհ ան դս տա ցած 
չէին ա յդ բանի համար, որ ֊ոլստինոսի մահվանից 3 տարի հետո, 
( հոռոմները ) ամեն կերպ փորձեցին քանդել կամուրջը, սակալն 
ա յդ միանդամից անել չկարողացան։ Ւսկ նրանք (ավարները) 
դե պ ի դն ե ր ի երկիրը գրավելուց հետո, տեղում բնակվեցին ու նրա - 
նից (կ ա 1 ս Րի9 ) պահանջում էին, որ իրենց տար Սարմին քաղաքը, 
Ո ՐՐ ցանվում էր դետի այս ափին, որպեսզի այնտեղ ապրեն . 
հրաժարվելու դեպքում, նրանք Ապառնում էին նրան (կայսրին), 
որ կպա տե րա զմ են նրա դեմ և կա մ ա լա ցն են նրա պ ե տ ո լթ յ ո ւն ր : 
Սակայն չհամաձայնվեց ու սկսեց (բանակ) հավաքել, և սպասում 
էր, թե երբ ժամանակը հարմար կլինի նրանց դեմ պատերազմ 
սկսելու համար։ Նրանք ( ավարները ) մի այլ կամուրջ ևս կառու– 
ցեցին, որի նմանը ինչպես ասում են, նախապես չի եղել։ ՝*էրանք 
ա ձԴ պատրաստեցին դժվար ( օրերի) համ ար* 

* 7 Ասորերենում էլ « մեկանիկ * է, և նկատի ունի վարպետների, Այն 
ր ա պետ ի իմաստ էլ ունի ։ 
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ճ ա ր տ ա ֊ 



ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 25 

Ս լավյւսն 48 ժողովուրդների և խաղաղասեր 
Տիրերի ոսի գերիշխան ութ յան 3~ԸՂ տարում 
Թրակիայում մղած պատերազմի մասին 


կայսր՝ 

նրանց՝ 


Հոլստինոս կայսրի մահից 3 տարի հետո, հաղթական Տիբե֊ 
րիոս կայսեր թագավորության օրոք, հանգես եկավ անիծյալ Սլավ– 
յան ժողովուրդր, Ո ԸԸ (^ տ Ր^9) անցավ ամբողջ Հելլադան , 
Թե սաղոնիկեի շրջանն ու ամբողջ Թրակիան։ Նրանք գրավեցին 
շատ քսւղսւքներ ու ամրոցներ, ամայացրին > այրեցին , գերեվարե- 
ցին և իրենց ենթարկեցին հողերը, և աղատ , առանց վախի, իրենց 
սեփական ( երկրի ) նման, այնտեղ տեղափոխվեցին։ 

Այսպես շորս տարի շարունակ, որովհետև կայսրը պարսիկ- 
ների դեմ պատերազմով էր զբաղված և իր բոլոր բանակներն 
արևելք էր ո ւղա ր կ ե լ> առիթից օգտվելով, նրանք այդ երկրում 
տեղավորվեցին և ինչքան աստված թ ոլ Ա էՐ տալիս, այդքան 
(երկրի) խ ո ՐԸ տարածվեցին։ Նրանք ոչնչացրին, այրեցին ք և 
մինչև արտաքին պարիսպներր ամբողջությամբ վերցրին ու 
հ ափշտ ակեցին կայսերական բազում հազար հոտեր և այլ իրեր։ 
Եվ մինչև այժմ, մինչև 895 49 թ. , նրանք տեղավորված մնացին և 
հանգիստ, անհոգ ու անվախ ապրում էին հո ռոմն երի հողերի վրա։ 
Նրանք (մարդկանց) ղերի էին վերցնում » սպանում, այրում . 

նրանք (այսպես) հարստացան ու ոսկի, արծաթ, ձիերի երամակ- 
ներ ու շատ զենքեր ունեցան, և հոռոմներից ավելի է ա վ պատե– 
րազմել սովորեցին։ Նրանք կոպիտ մարդիկ էին և չէին համար- 
ձակվում անտառից դուրս կամ ծառերով չպաշտպանված տեղե- 
րում (երևալ)։ 9ացի երկու կամ երեք (տեսակի) նիզակներից, 
նրանք չգիտեին, թե ի՞նչ է զենքր, օրինակ (չգիտեին) նետելու 
տեգր։ 
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892 թ . Խազիրան ամսի 2-ին Տելլա քաղաքում 
հո ռո մն երի և պարսիկների միջև տեղի ունեցած պատե- 
րազմի մասին 

Հոռոմ և պարսիկ երկու պետություններում տեղի ունեցած 
մեծ ամայացումներից հետո, երկու պետություններն էլ ուզում 

^ Ասորերեն բնագրում € ս լա վյանն ե րըՀ անվանվում են Հսկլավէան* 

(Տ 1<1յ V )0Ո ): 

« 584 թ.* 
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Էին խաղաղության դաշինք կնքել , Մծբինի, Ռեշլղայնի և այլ 

եպիսկոպոսների ու հոռոմների ամրոցից՝ թաքարիա սոփեստի 
միջոցով (խաղաղության) համար համաձայնվեցին, (Սակայն) 
ի վերջո (հպարտությունից) կուրացած պարսիկ մարզպաններից 
մեկը, հպարտ ու իր քաջությամբ հայտնի, հույս դնելով իր բանա- 
կի վրա, համարձակվեց և արքային ասաց. «Մի զիչիր հոռոմ- 
ներին և նրանց հետ խաղաղության դաշինք մ խ կնքիր։ Ես 
իսկույն կմեկնեմ, բոլորին կոչնլացնեմ և ամբողջ հոդերը կզրավեմ 
ու Անտիոքոլ մ էլ կձմեռեմ »։ Արքան հույս դնելով նրա պարծեն- 
կոտության վրա, և ինքն էլ իր հերթին հպարտ լինելով, արհա֊ 
մարհեց խաղաղության բանակցությունները՛ Այս մարզպանը, որի 
անունը Տա մխոսրոն էր, հավաքեց բանակը և հարձակվեց Տելլա֊ 
Մ ավզալատի վրա, որտեղ մեծամեծ ստրատելատներ ու զինվորա- 
կան ղեկավարներ էին գտնվում։ Հասավ ու պաշարեր քաղաքը։ 
Ստրատելատները նրա դեմ դուրս եկան, հատկապես Կոստանդին 
անունով , ուժեղ ու պատերազմիկ մեկը* Մինչ այդ, մի օր առաջ, 
նա ( պարսիկ ) լրտեսներից մեկին բռնել էր ու հ ա րց ո լփ ո րձե լ> թե 
ինշպիսին է Տ ամխո սրոնր և թե նրա բանակը որտե՞ղ է և 
որտե՞ղից է դալիս։ Երբ նա այդ իմացավ, մարտի դուրս եկավ 
այդ ուղղութ յա մ բ և մարզպանին բանակի մեջտեղում տեսավ։ Նա 
թափով ու ուժով մտավ պարսկակւսն բանակի մեջտեղը ու ուղղվեց 
Տամխոսրոնի դեմ, նիզակով հարվածեց նրան ու ձիուց վայր 
գլորեց, շուռ տվեց նիզակը , խփեց և խոցեց նրան։ Սակայն 
պարսիկները շրջապատեցին նրան ու քր ի ս տոն յա , հավատացյալ 
ու պատերազմիկ մարդուն ճ Սոստանդինին տեղնուտեղը սպանե֊ 
ցին, 

Երբ պարսիկները տեսան, որ սպանված է նա, որի վրա ավելի 
հույս էին դրել, քան արքայի վրա, որը պարծենում էր, որ իսկույն 
հարձակումով կգրավի քաղաքը և այնտեղ էլ կհաստատվի, և երբ 
(տեսան), որ հոռոմ զորքը չորս կողմից իրենց շրջապատում է, 
սկսեցին նահանջել, Լոռոմներն ու արաբները նրանց ( սկսեցին ) 
հետապնդել, Նրանցից շատերին, ինչպես ասում են, բազում 
հազարների, ոչնչացրին ու սպանեցին, Եվ որովհետև մենք 
հաստատ չգիտենք, ուստի ստից խուսափելու համար, ճշգրիտ 
(քանակը) չենք նշի։ Համենալն դեպս հայտնի է, որ նրանցից 
շատերը ընկան, Նույնպես ասացին, որ նրանցից (պարսիկներից) 
երեք զինվորական հրամանատարներ ևս սպանվել են, և նրանց 
ամբողջ պարծենկոտությունը իջել էր. Նրանք փախան, սկզբում 
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եկան դետի մոտ ք որը կոչվում էր Բեյթ Վաշի 50 և այնտեղ երեք 
ամիս ա պրեցին մարտի սպասելով , սակայն երբ չկարողացան 
հոռոմներին դիմա ղրե լ, ամոթահար իրենց երկիրը վերադարձան * 
չիրականացնելով իրենց ունեցած ցանկությունը , որովհետև սւյս 
ամ ենն այնպես պատահեց , ինչպես վերևում ն կա ր ա դր ե ց ին ք։ 
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Արևե լյան ամբողջ բանակների դլխավո ր հրամանա֊ 
տար 01 դարձած Մ ավրիկիոսի մասին 


Սա այն Մավրիկիոսն է, որի մասին վերևում խոսք եղավ։ 
Երբ Գերմանի որդի պատրիկ Եոստանդինը, որը արևելյան բանակ ֊ 
ների դլխավոր հրամանատար էր նշանակված , մահացավ . հրա֊ 
մանատարները իրար չենթարկվեցին ւ ուստի ողորմած Տիբերիոս 
կայսրը Մավրիկիոսին որպես Արևելքի ստրատելատների ու զորա֊ 
վարների դլխավոր հրամանատար ուղարկեց։ Մավրիկիոսը նրա 
(կայսրի) հե տ միա սին ն ոտարիոս էր եղել ք և դրա համար էլ երբ 
Տիբերիոսր կայսր դարձա վ, նրան բարձրացրեց և կոմես էքսկուբի ֊ 
տորիսի պաշտ ոն ր տվեց։ նրան նշան ակեց Արևե լքի հոռոմ ստրա֊ 
տ ե լա տն ե րի և զինվորական հրամանատարների դլխավոր , որր 

նրանց նշան ա կե լու, ազատելու և ուզածը անելու իշխանություն 
ուներ։ Երբ նա այդ պաշտոնի հետ ստացավ (նաև) մեծ բանակ, 
էքս կուբիտորն երի և սկրիպանների հետ հարձակվեց ու հասավ 
Եապադովկիայի շրջանը , (իսկ) նա ծնունդով այնտեղից ՝ Արաբի֊ 
սոլսա քաղաքից էր։ Այս 2Ըջ ա Նից էէ Հ ա տ երիտասարդների 
հավաքեց հոռոմների է բանակում) ծառայելու համար։ Երբ 
հ այկական Անձիտ ու Ասորիք հասավ, ա յդ շրջանն ե րի ց էլ 
( հավաքեց երիտասարդներ )։ Նախ տեղավորվեց Կիտարիզում և 
իր մասին եղած առաջին շշուկներից (իսկ), ամբողջ Պարսկաս֊ 
տանը սարսափի մեջ էր։ Պարսկական Հայաստանը պահպանող 
մարզպանը երբ նրա մասին լսեց, վախեցավ և ցանկացավ ինչ 
որ ա ռի թո վ նրանից փախչել ու խորամանկությամբ լուր ուղար֊ 
կեց Թ ե ո դո ս ո պո լս ում նստած մեծամեծներին թե «Մինչև ե րբ 
պետք է նստենք ու իրար հսկենք, որպեսզի իմանանք, թե ո՞վ է 
հ աղթո ղը և ո՞վ պարտվողը»։ Հրամանատարներն ա յ ս խոսքերը 
հաղորդեցին կոմիտ Մավըիկիոսին, և նա հրամայեց, որ նրանց 


Բեբաս֊ ՏշԵձՏ* 

51 ^Ձ^1տէ6ր րո 1 1 1 1 ս րո բշր Օր16ոէշա. 
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պատասխանեն . <ր Մենք պատրաստ ենք»։ Հոռոմները հավատացին 
պարսիկների այդ խոսքին . (մինչդեռ) մարզպանն իր բանակով 
այնտեղից գիշերը փախավ ու դուրս դալով իր երկրից, առաջ 
շարժվեց ու մտավ հոռոմների սահմանը՝ Մայփերկատի դիմաց և 
սկսեց ամայացնել , այրել , սպանել ու դերի վերցնել (մարդկանց) 
ամբողջ Ծոփքի ու Ամիդի շրջաններից։ նրանք հասան Ամիդ ու 
երեք օր այն շրջապատ ած ու պաշարած պահեցին , բայց երբ 

տեսան, որ չեն կարող այն նվաճել ք ապա որպեսզի (քաղաքը) 
չայրեն > որպես փր կագին ոսկի պահանջեցին։ Նրանք (ամիդցի֊ 
ներր) նրանց չհավատացինք մտածելով որ տան կամ չտան 
միևնույնն է, նրանք կրակի են տալու։ Սրա վրա պարսիկները 
բարկացան ու քաղաքի ց դուրս եղած բոլոր մեծ ու փոքր եկեղեցի֊ 
ներն ու վանքերը այրեցինք և եղան այնտեղ ք որտեղ որ կարող են։ 

Այսպես , 15 օրվա ընթացքումդ նրանք կողոպտե ցին ։ դերե֊ 

վարեցին ու ապա հոռոմներից ունեցած իրենց սարսափից > շտապ 
վերադարձան իրենց երկիրը։ Երբ կոմիտ Մ ավրիկիո սն ի վերջո 

այդ մասին իմ ա ցավ ք բարկացավ, վերցրեց իր բանակը և մեկնեց 
Ասորիք, նրանց հետապնդելոլ համար, թ ա չց նրանց չհասավ։ 
Հոռոմների բանակը զայրացած ու բարկացած, հարձակվեց 
Արզոլնի շրջանի վրա, նրանք ամա (ացրեցին* այրեց ին , ոչնչացրե֊ 
ցին ու դերի վերցրին ամբողջ շրջանի (մարդկանց) ու վերադար֊ 
ձան հոռոմների սահմանը ք ինչպես նախորդ գլխում նկարադրե ֊ 
ցինք։ Այնտեղից բերված բոլոր գերիներին, կայսրի հրամանով 
ուղարկեցին Եիպրոս կղզին և բ աժան եց ին քաղաքների ու գյո լղե րի 
միջև, և մինչև այսօր ք նրանք այնտեղ էլ գտնվում են։ 
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Հայաստանում տեղի ունեցած պատերազմի ու այնտեղ 
պատահած այլ իրադարձությունն երի մասին 

Եվ որովհետև հոռոմների բանակի մեծ մասը երկու ստրա֊ 
տելատների Հովհաննի և Եոլրիսի (գլխավորությամբ) Պարսկական 
Հայաստանի վրա էր ուղարկվել, ուստի պարսիկները նրանց դեմ 
բանակ հանեցին։ Ինչպես վերևում հայտնել ենք, հոռոմ բանակում 
անհամաձայնություն էր առաջացել և նրանցից ( զորքից ) 50 

հազարը զայրացած ու վրդոված ասել էր <ր եթե մեր սոլնտիսր 5 * 
ամբողջությամբ չստանանք և եթե յուրաքանչյուրս մեր տեղերը 

52 է/»մ>«/«/–Տ0ԱՈԱտ–««ա4ս«, կերակուր, թոշակ։ 
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վերադառնալուց հետո չիմանանք թե այն , ինչ ՛ * չափով ենք ստա- 
նալու , ա սլա մեզանից ոչ ոք մարտի դուրս չի գա և մենք ոչ ոքի 
հետ )են ռ պատերազմի»։ 

Երբ այդ մասին իմացավ Տիբերիոս կայսրը, նա իսկույն ք 
առանց հապաղելու , այնտեղ ո ւղա րկե ց Հորմիզտի պալատի 

տնտես ՛ 3 և կուրատոր* Դ ո մ տ ա զո ւլո ս ին , և նրան շատ ոսկի տվեց» 
որ նրանց բաժանի , խաղաղեցնի ք հանգստացնի ք որպեսզի նրանք 
պատերազմին պատրաստ լինեն։ ճիշտ այս ժամանակ էր, որ 
պարսիկ մարզպաններր հոռոմ հրամանատարներին լուր ուղարկե֊ 
ցԻ ն > ասելով ((ինչու այսպես» կանանց նման , իրար դեմ նստել 
ենք , եկեք դուրս գանք հարթ տ արածութ յուն ու իրար հետ 

պա տե րազմ ենք»։ Երբ հոռոմների հրամանատար Կուրիսն այդ 

մասին լսեց , որպես իմաստուն (մարդ) ք որր մեծն Նարսեսի հեռ 
միասին հոռոմների երկրում բազում արշավանքներ էր կատարեք , 
հետևյալ պատասխանն ո ւղա րկ եց . ((Ա(ժմ մենք պատերազմել 

չենք կարող , որովհետև մեր ամբողջ բանակն այստեղ չէ» իսկ եթե 
դուք հարձակվեք մեզ վրա, ինչքան որ աստված մեզ ուժ կտա, 
կդիմագրենք ձեզ» 2 Երբ մոզերի ժողովուրդր այս պատասխանր 
ստացավ, մեծ վստահությամբ, առանց վախի ու զգուշութ յան 
(մտածում էին) հ արձակվել ։ Ւս կ Եուրիսր ճիշտ նույն օրր , հ ան֊ 
զիստ» իր մոտ 20 հ ա զա րան ո ց բանակր պատրաստեց և մինչ 
արևելքում դեռ մութ էր (լույսր 1Բ ա 9 լ 1 ա &) նրանք ( պարսիկներր ) 
դիշերր հանգիստ ու անհոդ պառկել էին ու քնել, նա դուրս եկավ 
ու հարձակվեց նրանց վրա . «Որպէ ս հուր ղի ա յՐէ ղանտառ, 
որպէս բոց զի կիզ ոլ զլերինս» նն ։ Նա հարվածեց, շփոթեցրեց ու 

ոչնչացրեց նրանց, այնպես որ նրանցից միայն քշերր փախան։ 
Շատերին նա դերի բռնեց, և բռնեց նաև մի մարզպանի ու նրա 
որդուն ք կողոպտեց ամբողջ նրանց բանակատեղին ու մեծ հանդի֊ 
սությամբ վերադարձավ» իր հետ տանելով նրանց զենքերն ու 
ձիերր։ 
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Մի ինքնակոչ պարսիկի մասին, որն իրեն որպես 
արքա (ի որդի էր ներկայացնում։ 

Պարսիկ արքա Խոսրովից հետո թագավորեց նրա որդին 
Հորմիզդր $ իրենց նախկին սովորության համաձայն , իր եղբայր ֊ 


53 Ռա բ իտ - տնտես, մատակարար , մառանապետ։ 

54 կուրա տոր֊\հՕԱ1՛ 3 1 ՕՐ • չա տ էն ե ր են՝ ավերակացու»։ 

55 «Գիրք Սաղմոսացշ, ՋԲ, ( ԶԳ ), 15։ 
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ներից ոմանց սպանեց , ոմանց էլ կուրացրեց։ Նրա (Խոսրովհ) 
որդիներից մեկին, որին ինչպես ասում են, հայրն ուղում էր 
թագավորեցներ սակայն ամբողջ նրանց ս ո լն կ լի տ ո ս ր ն *՝ դեմ էր 
ու ուզում։ Խոսրովր ղեո իր կեն ղան ութ յան ժամանակ * ինչպես 

վկալում են նրան պաշարով ապահովեց ու ասաց . ((Գնա որդիս ք 
որպեսզի (հետո) քեզ չսպանեն , քանի կենդանի եմ, փախիր)), 
և որովհետև նա փախավ, ուստի նրա մասին շատ խոսակցություն- 
ներ եզան և իր ցեղակիցն երի մեջ ու տարբեր տ եղերում լուրեր 
էին պտտվում ու հույս կար, որ նա կենդանի է։ Պարսիկներից, 

մի ճարպիկ խաբեբա երիտասարդ դուրս եկավ ու փաստերով 
ալնպես ապացուցեց, որ հավատացին թե նա Խոսրովի փախած 
տ ւլան է։ Նա եկավ Պարսկական Հայաստանում գտնվող զինվո- 
րական հրամանատարների մոտ և նրանց ասաց, որ ն ա ուզում է 
հոոոմների պետության հպատակվել և ( ասում էր ), որ եթե 
((հոռոմների կայսրն ինձ ճանաչի և բանակ տա, ես կնվաճեմ 
ամբողջ Պարսկաստանն ու իր բանակր։ Ւսկ եղբորս Հորմիզղին, 
ո բր հափշտակեց իմ թ աղավո րութ յոլն ր , կկապեմ և կապված էլ 
կհանձնեմ հոռոմների կայսրին))։ երբ զինվորական հրամանա– 
տարներր հարցր բոլոր կողմերից քննարկեցին, և տեսան, որ շատ 
մարդիկ ա ( դ մասին վկայեցին , ուստի նրանք հավատացին, որ 
նա իր եղբոր մոտից է փախած և արքայի որդին է։ Նրանք Տիբե– 
րՒ ոս կա յս րին դրեցին նրա ասածներն և իրենց կատարած հարցա- 
փորձի մասին և ( հայտնեցին ). որ կան մարդիկ որոնք ճանաչում 
են նրան և վկայում ■ որ նա արքայի որդին ձ է ։ ( Գրեցին ) նաև, որ 
նա ոչինչ չունի (այժմ)։ Երբ հաղթական Տիբերիոս կ ա յ ս րը ստա- 
ցավ (նամակր), հավատաց զինվորական հրամանատարների 
դրածին , ուս տի իսկույն դես պանն երի հետ շա տ ոսկի, արծաթ , 

սքանչելի զգեստներ, ձիեր, շատ ջո ր ին ե ր ուդա րկե ց , որ նրան 
նվիրեն ու պատվեն * նա (կայսրր) հրամայեց նույնպես, որ նրա)ւ 
մայրաքաղաք բերելիս , բոլոր շրջանն ե րի ու քաղաքների ղատա֊ 

վորներր պատվով րնդունեն. այղսլես էլ եղավ։ Մեծ հարգանքով 
ու բարձր պատվով , որպես արքա, անցավ բոլոր տ ե դե րի ց և նրան 
նորից շատ նվերներ ուղարկեցին։ ■ Երբ նա հասավ Քաղկեդոն և 
որպեսզի մայրաքաղաք մտնի , հրամայեցին, որ սպասի, քանի ոո 
կայսրն ինքն անձամբ ուղում էր դործր ստուգել։ ( Մայրաքաղա - 
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ք>ում) էր պարսիր արքայի ինչ որ սպաթար” , որ եկել էր խաղաղու– 
թյան բանակցությունների, նա և նրա հետ եկած դեսպանները 
ճանաչում էին նրան։ Կայսրը հրամայեց , որ նրանք մեկնեն նրա 
մոտ և տեսնեն, որ (իր ո ք) ճանաչում են նրան և թե նա ( արդյոր ) 
խաբեբա չէ՞ ք որպեսզի իՆքր (կ ա ձ ս Րը) ծիծաղի առարկա չլինի։ 
Երբ նրանք տեսան նրան ք չճանաչեցին։ Սպաթարը ՝ որպես 

պարսիկ, շատ բաների մասին հարցրեց նրան » սակայն նա 
չկարողացավ ա պացուց ել։ Որպես արքա նա նստած էր բարձր 
դահի վրա. սպաթարը ձեռքով բռնեց նրա մաղերից, բարձրացրեց 
ու վայր դցեց ասելով. ((Դու խաբեբա, արժանի ես մահվան . դու 
նստել ես բարձր դահի վրա, մինչ թ ա դա վո ր ո ւթ յան մեծամեծները 
քո առաջ կանդնած են ))։ Նա մի հատ էլ վզին խփեց Ա ա յսպիսով 
բացահայտվեց նրա սուտը և նա չկարողացավ պաշտպանվել և 
իր մասին ճշմարտությունը ապացուցել։ Կայսրը հրամայեց ք որ 
նրան ինչ որ տեղ բնակեցնեն, բայց որպես ստախոսի չպատմեց 
ու հրամայեց » որ նրան և նրա հետ եղածներին ապրուստի միջոց 
տան։ Կայսրը նրա հետ չտեսակցեց, բայց ասում են, որ նա նրան 
երեք կենտենարից ավելի (ոսկի) տվեց։ Վերջում ն ա քրիստոնեու- 
թյուն ընդունեց ։ 

ՊԱՏՄՈԻ0-8ՈԻՆ 30 

Դեպիդների մեծ քաղաք ՝ Սարմինի մասին, որ 
ավարներր բռնի ուժով դրավեցին 

Այս բարբարոսները ՝ ավարներր հավաքեցին և պաշարեցին 

(հոռոմներից) կառուցված երկու ամրություններ և Ապառնում էին, 
որ կպատերազմեն ու կամայացնեն հոռոմների բոլոր երկրամասե- 
րը։ Նրանք լուր ուղարկեցին Տիրերիցս կայսրին. ((Եթե ուզում ես, 
որ քեզ բարեկամ լինենք, Սարմինր մեղ տուր, որպեսզի քո 

համաձայնությամբ մենք այնտեղ տեղափոխվենք, ապա թե ոչ քո 
կամքին հակառակ, մենք այն կվերցնենք և քո թշնամիները 

կլինենք»։ Կայսրը զանազան խոստումներով խուսափում էր և չէր 
ուզում ոչ մի կերպ քաղաքը տալ, և դաղտնի դեսպանություն 
ուղարկեց լան դո բ ա ր դն ե ր ի և այլ ժողովուրդների մոտ, որպեսզի 
նրանց դրդռեն ու նրանց (ավարների) թիկունքում ապստամբեց- 
նեն։ Երբ նրանք (ավարներր) սկսեցին իրեն (կայսրին) ստիպել, 
որ նա իր մտադրությունը ասի » նա նրանց մոտ ուղարկեց Նարսե– 

^ «;1)ս|Ս1ք>ար>^ա1/աաս/^ա, դահճապետ , գինակիր , պալատական պաշտոն- 
յա»։ Տե՞ս Հ. Ա6աոեաքւ, Հայերէն արմատական բաոարան , Երևան, 1932, 
հատ. ա, էջ 382։ 
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սին՝ կայսրության մեծ սպաթարին , որպեսզի նրանց հետ բանակ . 
ցի ու նրանց հանդարտեցնի։ Նարսեսն իր և պետական ( ղանձա֊ 
րանից) շատ ոսկի վերցրեց , մինչ իրեն էլ գաղտնի հրաւք այված 
էր, որ վերադառն ալու համար չշտասլի, որպեսզի երբ ( ապրս ֊ 
տամբված) ժողո վո ւրդն ե րր գան, նրանց ցնդունի և միասին 
հարվածի նրանց ( ավարներին ), և եթե հնարավոր է նրանց 
ոչնչացնի։ Ւսկ նրանց ( ավարներին ) 1 ոլ ք 1 ուղարկեցին , (ր Ահ ա մ ենք 
ուղարկում ենք մեր հայտնի սպաթար Նա ր սե սին , որր կգ՝ ո > 
կքանակցի և ձեզ հետ խաղաղության դաշինք կկնքի։ 

ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 31 

Սպաթար նարս ե սի ճ ան ա պ ա րհ ո ր դո լթ յ ո ւն ր 
Հայտնի սսլաթար նարսեսր մայրաքաղաքից մեծ հանդիսա֊ 
վորությամբ, բազում զորքերով , մեծ քանակությամբ ոսկով ու 
զան ա զան զգե ս տն ե ր ո վ մ ե կն ե ց ։ Շատ ն ավե ր բա ղում իրերով 
բեռնավորեցին և Պ ոն տ ո ս ի վտ ան դա վո ր ծովով ուզա րկեցին։ 
նավերից մեկր, որր (լի) էր բազում ոսկիներով և այլ շսոո 
իրերով , և որի վր ա գտնվում էին մի մագիստրոս և ներքինիներ 
(իրերր) պահպանելու համար ք ճանապարհորդության առաջին իսկ 
օրր րնկզմվեց։ նարսեսր երբ ծովից դուրս եկավ Դանուբ դետհ 
դիմաց, այդ մասին իմացավ ու հոլղմ ունքից ծանր հիվանդացավ։ 
Ծանր չարչարանքներից հետո նա տ անջանքո վ մահացավ։ Չքացան 
նրա բոլոր ( մ տ ա դր ո լթ յո ւնն ե ր ր ) և դ րանցից ո չին չ չիրագործեց * 

նրանից հետո> նրա ունեցած բաղում ունեցվածքր դժվարությամբ 
կարելի եղավ վերադարձնել։ 

ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 32 

Ս՝ե ինչպես նրանց ( հոռոմների ) հույսր չիրականացավ 
և Սարմին քաղաքր հանձնվեց բարբարոսներին 
Եվ որովհետև նարսեսր ս չին չ չարեց, և մյուս ժ ո ղո վո ւր դն ե րն 
էլ չեկան, կայսրր ստիպված եղավ մի այլ Պ րո յետո ր պրեֆեկտ՝° 9 
Աալիստերոս անունով մեկին ուղարկել ավարների մոտ ։ նա մեկ - 
նեց և քաղաքր հանձներ նրանց, քանի որ նա կարծում էր, որ 
այդպես ավելի լավ է ք քան թե պատերազմ ով ու ուժով վերցնել , 

59 Իրտշքշնէստ ք>րՅ€էօրհ. 
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որովհետև երկու տարվա ճնշումից և այդպիսի ծանր սովից հետո > 
բոլոր անասուններին, բոլոր կենդանիներին և նրանց նմաններին, 
նույնիսկ կատուներին , կերել էին ք և ինչպես սուրբ Գրքից իմա֊ 
նում ենք , այնտեղ եղած վիճակը Ս ամ արիայում եղածից նվաղ 
ծանր չէր։ Պ ատմում են նաև բարբարոսների սովահար մարդկանց 
նկատմամբ ունեցած բարեսրտության մասին ք և այդ պետք է 
օրինակ ծառայի քրիստոնյաներին > որոնք իրենց րնկերներին չեն 
խղճում և հո դատար չեն իրենց մարմինների նկատմամբ։ Եվ 

որովհետև երբ նրանք քաղաք մտան և տեսան այնտեղ եղած 
ժողովրդի մահացու տ անջանքն ե րր նրանք խղճահարվեցին , նրանց 
և ուտելու համար հաբ տվեցին և՞ խմելու համար գՒ^ի։ ^ ա ձՏ 
որովհետև նրանք (քաղաքի բնակիչները) երկու երկար տարիների 
րնթացքում սովից հյուծվել էին , ադահաբար կերան ու իսկույն 
մահացան։ նրանք , որոնք կենդանի մնացին , հեռացան քաղաքից 
դնացին , իսկ բարբարոսներր քաղաքր վերցրին և տեղափոխվեցին 
ա յն տեղ։ 

ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 33 

Ս արմ ինում տեղի ունեցած հետագա հրդեհի մասիս 

Ինչպես ասում են, բարբարոսներր քրիստոնյա քաղաքր 

դրավելուց մեկ տարի հետո, միայն աստված դիտի, թե ինչպես, 
այդ Սարմին քաղաքում հրդեհ ծագեց և միանգամից այն 
ամբողջությամբ այրվեց ու ավերվեց։ Եվ որովհետև բարբարոս֊ 
ներր չգիտեին թե ինչպես կա ս ե ցն են ու հ ան գցն են կրակր, ուստի 
բոլորն էլ, ինչ որ կարողացան իրենց հետ վերցնել, վերցրին ա 
փախան և հեռացան այնտեղից, այնպես որ ամեն ինչ այրվեց 
ու ավերվեց։ Շատ բան արժեր պատմել այդ մասին, սակայն 
բաղում ընդարձակ պատմությունների պատճառով մի կողմ 
թողեցինք։ 


ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 34 

Աոմիտ Մավրիկիոսի պատերազմն ու Արզունի գերե֊ 
վարությունը և շատ պատերազմների նկարագրությունը 

Թե ինչ պատահեց նախորդ պատերազմներում, մենք ձգտե֊ 
ցինք մանրազնին քննել և համառոտաբար նկարագրել։ Մենք 
նկարագրեցինք նշանավոր պատրիկ Մավրիկիոսի Մծբինի դեմ 
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վարած պատերազմն և այնտեղ տեղի ունեցածը . թե ինչպես 
Խոսորովն իր բանակով անցել էր հոռոմների սահմանը և թե 
ինչպես նա նվաճել էր Դարան . Ապամեան և այլ քաղաքներ։ Ապա 
(պատմեցինք) հաղթական Մավրիկիոսի մեծ հանդիսավորությամբ 
դեպի արևելք կատարած ճանապարհորդությունն և այն սարսափը , 
որ զգաց մոզերի ժողովուրդը , և թե ինչպես նրանք հույսով էին , 
որ կխուսափեն նրանցից ( հոռոմներից ), և թե ինչպես Մայփեր֊ 

կատի կ ո ղմից թաքուն անցան հոռոմների սահմանն ք այրեցին և 
մեծ սարսափ տարածելով 15 օրվա ընթացքում անցան Ծոփքր և 
մոտեցան Ամիդին։ Տեսնելով որ չեն կարող նվաճել քաղաքը , 

բարբարոսական բարկությամբ կրակի տվեցին ու ա յրեցին ամբողջ 
շրջակա յքը* եկեղեցիները , վանքերն ու այլ շինությունները։ Ավա ֊ 
րր վերցնելով , նրանք շտապ իրենց երկիրը վե ր ա դա րձան ։ 

(Պատմեցինք) ն աև թե ինչպես այդ մասին կոմիտ Մավրիկիոսն 
իմանալով շատ ջղայնացավ և հետապնդեց նրանց, սակայն 

չհասնելով, շտապ թեքվեց Արզունի գավառի վրա ֆ այրեց, ա վե ր ե ց 
և դերի վերցրեց ամբողջ Արզունի բնակչությանը։ Նրանց, որոնց 
նա չսպանեց, բերեց հոռոմների երկիրը ֆ որոնց բ ո լո ր ին ուղարկեց 
Կիպրոս կղզին։ Նա պաշա րե ց ամրոցներն ու դր ան ց ի ց Պում 

անունով մի (ամրոց) նվաճեց, որի մեջ էլ տեղավորվեց հոռոմ 
զ ո րքր ։ Նլիմար անունով մի այլ ամրոց ք որտեղ պարսիկները 
դիմադրություն ցույց տվեցին, նրանցից փր կագին վերցրեց ու 

(ազատ) թողեց։ Այնտեղ նրանք իրար դիմաց էին գտնվում > 
բայց (հետո) խ ա զա ղության դաշինք կնքեցին և առանց վախի 
առևտուր էին անում։ 

ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 35 

Ծոփքի դիմաց Մավրիկիոսի կառուցած Շամկերտ 
անունով մի այլ ամրոցի մասին 

Նոմիտ Մավրիկիոսը ևս ձգտեց ու կառուցեց Շամկերտ 
լեռ ան վրա, բարձր ու ամուր մի ամրոց ֆ որն ա յդ պատճառով 
կոչվեց Շամկերտ։ Նա այնտեղ (ամրոցում) հոռոմ (զ ո րք) 
տեղավորեց և նրանց ամեն ինչով ապահովեց ու ան ոն ա 59 եշա֊ 


59 Ռոճիկ, 
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նակեց։ Այս Շամկերտր գտնվում էր հոռոմների երկրամասում։ 
Դրա կառուցում ր հանձնեց մեխանիկին , և մինչ ինքր Պ արսկաս– 
տանում էր, նա (մեխանիկը) ա յն վերջացրեց։ 

ՊԱՏՄՈԻ^ՑՈԻՆ 36 

Ակբա կոչված ամրոցի մասին որր գտնվում է 
Պարսկաստանում ՝ Տ ի գրի ս ի ափին 

Տիգրիս գետի ափին, Մ այփեր կատի գիմաց, սահմանի վրա, 
մի բարձր լեռ կար, որի վրա երկար ժամանակ չարաբարո 
մոգերի ժողովոլրդր մ տ ածում էր ամրոց կառուցել։ Հայց որով- 
հետև հոռոմների ու պարսիկների միջև հ ամ աձայն ություն էր 
կայացվել, որ սահմանից որոշ մղոն հեռավորության վրա, ո՜չ 
սրանք և ո չ էլ նրանք ամրոց կառուցելու իրավունք չունեն, 
(ուստի) հոռոմները նրանց դիմադրում էին և կառուցելու հնարա- 
վորություն չէին տալիս ւ և թեև նրանք երկար ժամ ան ակվանից 
սկսել էին կառուցում ր , բայց դադարեցրին 1 Մինչ այդ սակայն, 
նրանք առիթից օ գտ վե ց ին , կառուցեցին ամրոցը և ներս մտան։ 
Մի քանի տարի անց, հոռոմ բանակը Ավլայի ս տ ր ա տ ե լա տ ո ւթ յան 
սկ զբում , դեմ դուրս եկավ ու պաշարեց այն ։ Երկար ժամանակ այն 
շրջա պա տված ու պ ա շարված մնաց, այնպես որ սովն ու ծարավը 
տ անջում էին նրանց > որոնք ներսում էին, և նրանք մահվան 
(եզրին) էին։ Երբ նր անք տեսան, որ այլևս չեն կարող համբերել, 
խն դր ե ց ին , որ իրենց եթե չեն սպանի, չեն բռնի, դերի չեն վերցնի 
ու չեն տանի հոռոմների սահմանները, ապա ա ձԴ դեպքում 
կհանձնեն ամրոցը և այնտեղից էլ դուրս կգան։ Հրամանատար- 
ները խոստացան և այդպես էլ արեցին։ Նրանք բացեցին ( դար- 
բասները ) և բոլորն այնտեղից դուրս եկան։ Երբ դուրս եկան 
և ջուր գտան, սկսեցին խմել, սակայն իսկույն ընկան ու մահա- 
ցան, այնպես որ նրանցից միայն քչերը դուրս եկան ու կարողա- 
ցան գնալ։ Ստրատելատն ու իր բանակը բարձրացան ու ավերեցին 
ամբողջ ամրոցը և քարը քտրի վրա չթողեցին ու ամբողջը վերցրին 
ու լեռից ցածր գցեցին։ Այստեղ հավաքվեցին այլ հրամանատար- 
ներ ու շատ > որոնք տարբեր տ եղե րում բնակվեցին ու 

մեկը մյուսին հսկեցին։ 
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ՊԱՏՄՈԻԹՑՈԻՆ 37 

Մեր հոռոմ կայսրի մոտ այս ժամանակ ուղարկված 
պարսիկ դեսպանների մասին 

Ակրա ( ամրոցր ) գրավվեց 894 60 թ. և պարսիկ դե ս պանն ե ո 
ուղարկվեցին մեր հոռոմների կայսրի մոտ և խաղաղության 
համար բանակցություններ սկսեցին։ Դեսպաններր սիրով վերա- 
դարձան և սկսեցին ուղարկ ե լ . • • . յ) 61 * 


60 5 83 թ., 

Այստեղից Լլ ասորերեն բնագիրը պա կասում է։ 
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224, 311, 338, 349 
Եվսեբիոս, ներկայացուցիչ 131, 176 
Եվստաթիոս Ապամայեցի 130 — 132,226, 
264 


Եվվուլով Բ սենոդոխ իա 324 
Եվտիքիոս (Եվտիքես) 225, 244, 276, 
277, 378 

Եվտիքիոս, Եոս տանգն ոլպոլսո պատրի- 
արք 345 
Եվփեմի ա 284 

Եվփեմիոս, եպս. 259, 262, 280 
Եվփրասիոս 283, 286, 293, 325 
Երան, նեստորական կթղ • 375 
Եփրեմ (Ամիգից) 293 
Եփրեմ, Անտիոքի պատրիարք 306 — 309, 
325, 330, 331, 334 
Եփրեմ Ասորի 6, 11, 21, 125 
Եփրեմ, Արևելքի կոմես 286 

Զա մ ասպ արքա 111, 141, 146, 148, 164 
Զա մ արքա գեսպան 444, 445 
Զարհասպ 89 

Զաքարիա , բմիշկ, գիտնական 431 
Զաքարիա Հռետոր (Միտիլինացի) 

թՋտտւա* 

Զաքարիա Սոփեստ 449 
Զեխա Ւշո 32 

Զեխա֊Յ աշուղ, Հերբաթ-Գելալի եպս. 

76, 90 

Զենոն կայսր 21, 22, 120, 122, 125, 

126, 128, 130, 137, 146, 147, 

156—163 221, 222, 225, 234, 243, 
260—263, 278, 322, 323 
Զոյլոս 310 

էտիեն 225 
Թ ա բարի 131 

Թաթիկ, Բասենի եպս . 59 
Թաթուլ 364 

Թեոդոս, Երուսաղեմ ի եպս. 236 
Թեոդոսիոս Ալեքսանդրացի 295, 296 
Թե ոդոսիոս Մեծ, կայսր 157 
Թ եոդոսիոս Փոքր, կայսր 240, 245, 349 
Թեոգոր, եպս. 333, 334 
Թեոգոր պատրիարք ( Թեոդոսիոս Ալեք– 


* ԲջՏՏ1Ո1–"^ նշված են այն անուն- 
ները, որոնք հաճախ են կրկնվում։ 
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սանդրացի) 230, 309, 328, 330, 

403 404 , 

Թեոգոր , զորավար 189, 210 

Թեոգոր Մոպսուեստացի (թարգմանիչ) 

24, 106, 111, 240 

Թեոգոր, պատրիկ, սունկլիտոս. Պետրոս 

մագիստրոսի որգի 407 , 431 

Թեոգոր , սիլենտ իար 425 

Թ եոգորա , թա գուհի 327, 328, 335, 339 

Թեոգորետոս 37 

Թ եոգորիտ Սյուրացի 224, 236 

Թեոգորիտ 307, 349 

Թեոկրիտոս 280, 282, 283 

Թեոփանես 130 

Թեոփիլ Բար Մ աղնու 333 

Թովմա Արծրուն ի 148 

Թովմա Եբրայեցի 13 

Թովմա (Թովմաս. հտյ) 322, 327, 347, 


348 


Թովմա Մարգացի 26 

Թովմ աս , 

Ամ իգի եպս. 227, 274, 275, 

277 


Թովմ աս 

(Ամրինի) 288 

Թովմ աս 

Ափփագանացի, սիլենտիար 297 

Թովմ աս 

Բար Ղաբգոնա 277 

Թովմ աս 

( Դամ ասկոսի ) 288 

Թովմ աս 

(Դարայի) 288, 289, 291 

Թովմ աս , 

կաշեգործ 231, 315 

Թովմ աս 

(Նուտս իի տնից ) 290 

Թովմաս 

(Ռեշլղայնի) 288 

Թովմ աս 

( Սելևկիայից ) 290 

Թովմաս , 

քորեպիսկոպոս 208 


Իբաս 24 

Իզատես 45, 47 — 53 
Իլլուս 130, 158 — 161. 221 
Իհաբ 48 

Իհաբ, նեստորական կթղ. 107, 109 

Ինքնատիոս 290 

Իշո Զեխա 32 

Իսահակ Ամիգացի 21 

Ւսահակ Անտիոքացի 21 

Իսահակ (Աստվածաշնչից) 67 

Իսահակ, Արբելայի եպս . 67, 69, 70 

Իսահակ Իար Բարղա 269 

Իսահակ (Ղաբեդ-Ցեշուղի տնից) 290 


Իսահակ, ճգնավոր 236 
Իսահակ, նեստորական կթղ • 107 

էանգ ժ . 124, 225, 235, 236, 347 
Լեոնտիոս, որգի Պ ապպիոսի 159 — 161, 
191, 221, 266, 270 
Լիր երիոս 285, 286, 303 
Լղգինո 290 

Լոնգինոս , քահանա 261 

Լոն գինոս 403, 404 
Լևոն 207 

Խաբիր, եպս . 1 04 
Խայ֊Բաղալ, Սուսի եպս . 91 

Խարիտ 403, 412 

Խափսին, սարկավագ 105 
Խիր ա ն, Արբելայի եպս . 83 — 85, 88 
Խնանա, Արբելայի եպս. 33, 114 — 116 

Խոսրով, որգի կավատի 144, 148, 278, 

303, 304, 307, 309—311, 356—360, 
362, 363, 366 — 368, 370—372, 

374 — 376, 378, 387, 388, 390, 392, 
408, 439 — 441, 443, 444, 453, 454, 
458 

Խոսրով, թագավոր 251, 253 
Խոսրով, պարթևների թագավոր 54, 66 
Խուրաղմ իաններ 86 

Սաբոս 412, 413 
Սագոն 273 
Սագոնո 272 
Սալիստերոս 456 

Սալլիոպոս (Հալեբցի) 189, 200, 204, 
210, 216 

Սանարակ, մարզպան 267 
Սաշվա 317 

Սավատ 24, 38, 112, 114, 130, 131, 
135, 137—145, 147, 148, 157, 

161 — 164, 182—186, 188, 189, 191, 
193—198, 200, 202, 206, 207, 227, 
229, 231, 234, 264 — 267, 271, 274, 
275, 279, 287, 301 — 304, 315, 376 
Սա րդոստ , Թեոկլետոս 315 
Սելլեր ( Սելլերոս ), մագիստրոս 197, 198, 
216, 271, 273, 274, 281, 

Սելլեր, Վիտալիայի ծաոա 283, 284 
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Կիզո 69 

Կիրակ ոս Գան ձա կե ց ի 147 
Կիրակոս , սուրբ 303 

Կիր Ղ ատան 276 

Կլա վդիոս , կայսր 49 

Կլեմենտ ին է զորավար 331 

Կլեմենտոս, տրիբուն 308 

Կղեմես Ալեք սան դրա ց ի 81 

Կյուրեդ Ալեքսանդրաց ի ( Եգիպտացի ) 39, 

107 , 108 , 119 , 242 , 244 , 248 
Կյուրրտոն 350 
Կ յ ուրոս , եպս. 167, 169 

Կյուրոս, հեդեմոն 80, 267, 268, 270 
Կյուրոս (Կուզոյից) 290 
Կյուրոս ( Տել֊Ղ ա դդո վանքից) 290 
Կ յուր ոս , քահանա 307 
Կոոսա, Անտիոքի եպս . 259 
Կոզմաս 290 

Կոմիտ, թարդմանիշ 419, 421 
Կոստանդիանոս , կայսր 7, 67, 92 — 94, 

96, 166, 238, 348 
Կոստանդին 96, 97, 142, 302 

Կոստանդին , Թեոդոսոպոլիս ի կառավարիչ 

182, 183, 189, 202, 265 
Կոստանդին (Լաոդիկիայի) 288 
Կոստանդին , պատերազմիկ 450 
Կոստանդին պատրիկ, ո ՐղՒ Գերմանի 

451 

Կոս( տանդիոս ) 309 

Կուտ իսիոս , եղբայր Բուտ իսիսի 298 

Կուտրիդո 267 

Կուրիս, ստրատելատ 408, 452, 453 

Հարել վրդ. 35, 36, 66 — 68, 76, 77, 80 
Հարիր 14 

Հազկերտ Ա 23, 59, 107, 109, 110 
Հա զկերտ Բ 246, 254 

Հազկերտ , պարսիկ հրամանատար 293, 
300, 301 
Հակոբ 307 

Հակոբ, առաքյալ 80, 279 
Հակոբ , Բատնայի վրդ • 263 
Հակոբ Բարադեոս 333, 334, 341 — 343, 
345, 401 — 407, 441 
Հակոբ Եդեսաց ի 26, 310 
Հակոբ Մծբնացի 37, 95, 97 


Հակոբ Սրճեցի (Սարուկեցի) 132, 188 

Հակոբ քահանա (Արբելայից) 37, 100, 

101 

Համան ( Աստվածաշնչից ) 96 

Համիլտոն 235 

Հանանո 290 

Հարիս Ւբն Ջաբալ 332 

Հեդինե թադուհի (Ադիաբենի) 47 — 53 

Հերմոդենես , մ ադիստրոս 294, 304 

Հիպատիոս, Եփեսոսի եպս. 329 

Հիպատ իոս , զորավար 188—190, 212, 

271, 272, 278, 283, 287, 294, 

305, 306 

Հորի որդիներ 286 

Հոնորիոս 157 

Հովիանոս, կայսր 156 

Հովհան, Ալեքսանդր իա յի եպս . 280 

Հովհան, Ամիդի եպս . 207, 266, 322 

Հովհան (Անզիտացու միաբանությունից) 

13, 296 

Հովհան, ավետարանիչ 13, 296 
Հովհան, Արբելայի եպս. 37 
Հովհան, որդի Ափթոնիայի 290, 291 
Հովհան Բար Հաբլո 270 
Հովհան, Դարայի եպս . 277 
Հովհան, եպս . (Հակոբի կողմնակիցներ 
րից) 404 

Հովհան, երուսաղեմի եպս . 279, 280, 

293 

Հովհան Եփեսացի ք)ՁՏՏ1Ո1 
Հովհան Կեսարաց ի , եպարքոս 305 
Հովհան Կոմենտիոլ 342 
Հովհան (Կոստանդինա յի) 288, 289, 

291, 309 

Հովհան , Կոստանդնուպոլսո եպս. 283 
Հովհան, հյուպատոս ( Անաստաս կա յ֊ 

սեր տնից) 407, 431 
Հովհան, ճդնավոր 292, 302 
Հովհան Ո սկե բերան 5 
Հովհան , սարկավադ 276 

Հովհան Սարմիացի ( Կոստանդնուպոլսո 

պատրիարք 384 — 386, 395 
Հովհան Սխոլաստիկոս եղբայր Գիտի 

216, 343 — 345 

Հովհան ( ստրատելատ ), ո ՐղՒ Տիմո - 
ստրատ ի 452 
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Հովիտն (Հեչլւսյի) 329, 330 

Հովհաննես Բ Գաբեղյան, հայ կթղ. 

364—366, 369, 378, 379 
Հովհաննես Մկրտիչ 311, 315 
Հովհաննես Ռեշլղայնեցի (Հովհան) 231, 
Հովնաթան 70, 152 

Հովսեպոս Փլավիոս 44, 45, 47 — 50, 52, 
53, 273 

Հովսեւի, Արբելայի եպս. 110 — 114 
Հովսեփ, նեստորական կթղ– 26, 317 
Հովսեփ, քահանա 111 
Հորմիղդ, Ար զանենի բդեշխ 302 
Հորմի զդ, որդի Խոսրովի 93, 443, 453, 

454 

Հորմիզդ, պատգամավոր 196 
Հորմիղդա 280, 293 
Հուդա Մակաբայեցի 70 
Հուդա , մատնիչ 104 
Լուդիթ ( Աստվածաշնչից ) 96 
Հուլիանոս , կա\սր 156 

Հուլիան ոս Հալիկառնա ց ի 230, 245, 294, 
331 

Հուլիոս Կեսար 123, 348, 349 
Հուստինիանոս Ա 123, 230, 245, 292 - 
296, 304, 306, 310, 312, 321, 

325—332, 334—336, 338 — 341 , 

351, 352, 355, 366, 377, 378 , 444, 
446, 

Հուստինիանոս, ստրատեգ 284 
Հուստինոս Ա 146, 229, 234, 271, 279– 
284, 287, 288, 292, 293, 296, 297, 
324, 325, 340— 344 

Հուստինոս Բ 340—344, 349, 357— 359, 
366, 368, 374, 375, 396, 410— 413, 
417, 431, 432, 442, 444, 447—449 

Հուստ ինոս պատրիկ, որդի Գերման ի 361, 

390, 416, 427, 434 
Հուստոս, հրամանատար 230, 307 

Ղաբդ֊իշո 38, 334 

Ղաբուշտա, Արբելայի եպս . 109—111 

Ղադիդ արաբ 202 
Հազար (Ավետարանից) 73, 74 
Ղազար Փարպեցի 56 — 59, 133 — 136 
Ղբեդ-Մշիխա 80, 81 


Ղկաբ֊ Ալլահ , Բ ա րքա - դր - Ս լոխ ի եպս. 93 
Ղովտ 172 

Ղուղա, աստվա ծ 288 
Ղուկաս, ավետարանիչ 13 

Մադնա Կյուրատոր 397 — 400 
Մակեդոնիոս 259, 262, 280 
Մակու, հայ եպս. 254, 316 
Մաղնու , որդի Ւզատեւէի 49, 51 
Մ աղն ու Ե 51 
Մ աղն ու Ջ 31 
Մ անա 22 — 24 
Մ առ Ն. 232 

Մավրիկիոս ( Կոմես ) 397, 407 — 415, 

418, 434 — 438, 451, 452, 457, 458 

Մատրոնիոս 160 
Մարան 321, 322 

Մարան Տ,եխա , Արբելայի եպս . 102 — 106 
Մ արի 43 

Մ արիանոս Ապա մ ե ա ց ի 281, 282 
Մ արի ա մ (Աստվածամայր) 95, 211, 244, 
286 

Մ արկիանոս կայսր 20, 21, 79, 243, 248, 

407 

Մարկոս, ավետարանիչ 13 
Մ արկոս, Բռնակալ 262 
Մ արկվարտ 50 
Մ արո 290 

Մարտին, հրամանատար 230, 307 
Ս արութա 15 

Մ առա 287 

Մաքսիմիանոս, կայսր 85 

Մ ե դրա , եպս . 65 

Մեսրոպ Մաշտոց 43, 232, 364 

Մծեծ Գնունի 360 
Միլես, Սուսի եպս. 93 
Միհրան 299 

Միհրան Գողոն (Միհր Լանդակ) 363, 370 
Մ իհրներսե 104 
Մինդանա 32, 39 

Միքայել Ասորի 26, 122, 310, 339, 340, 
348 — 350, 368 — 370, 372 
Մշիխա Զեխա ք>ՁՏՏ1Ո1 
Մշիխ ա֊Ռախմահ 111 
Մոնեղ 45 

Մոնոբաղոս (Բազոս) 47, 50, 52 


466 


Մովսես (Դարայի վանականներից) 303, 

304 

Մովսես Խորենացի 42, 48 — 52, 58, 253 
Մ ովսես , մարգարե 73, 97 
Մ որի 290 

Մորո, Ամիդի եպս. 234, 281, 289, 290, 
296 

Մ որութո 289 

Մունդար , որդի Խարիտ ի , ( Բար Խարետ, 

Մունզեր Ւրն Հարիս) 346, 397 — 

400, 403, 404, 407, 408, 412—417, 
437, 438 

Մունդիր 281, 287, 288 
Մունդոս, ստրատեգ 306 
Մուշլեկ ( Ս ուշեղ ) 203 

Ցոշվա Ստիլիտ ( Սյունակյաց , Կեղծ Յոշ - 
վա Ստիլիտ) ք)ՁՏՏ1ա 
Ցուհանա ն, Արբելայի եպս. 95, 97, 98, 
100, 101 

3 ուհ ան ա ն (Բեյթ Ռարանից) 115 
Յուհանան, Բարքա դը֊Սլոխի եպս. 110 
Յուստին , կոմս 207 

Նա կիխա 85, 86 
Նարսա, կթղ . 116 

Նարսա (Մծբինի դպրոցի հիմնադիր ֊ 

ներից) 109, 111, 112, 114, 

115 

Նարսե, քահանա 100 

Նարսեհ (նարսա, նարսե), Ադիարենի 
թագավոր 41, 42, 80 
նարսես , սպաթար 408, 453, 455, 456 
նեստոր 19, 23, 106—108, 143, 240– 

243, 245, 283 
Ներոն, կայսր 46, 79 

Ներսեհ 22 

ներսես , կթղ . 376 

Ներսես Բ Բադրևանդց ի 363, 364 

Նո Ֆ. 123, 124, 348, 349 

Նոյ, Արբելայի եպս. 72, 73, 76, 77, 78 

Նոնո, Սելևկիայի եպս. 288, 289, 302 

Նոնոս 178, 206 — 208, 

Նուման (նաղման), որդի Մունդարի 194, 
399 


Շաբթա, Բեյթ Հարդեի եպս. 90, 91 
Շաբո ժ. 124, 222 

Շաբուր (Տամշաբուր) տե՜ս Պերոզ 
ծամշաբուր 

Շ ախլուփա 85 — 87, 89 
Շամղուն 289 

Շամ ղուն (Սամսոն Փղշտացի) 65, 67, 96 
Շ ամշա դրամ 48 

Շամոն ( Շամ ղուն ճ մարտիրոս) 14, 37 
Շապուհ Ա (Շաբուհ) 86, 87 
Շապուհ Բ 15, 17, 36, 37, 96, 97, 99, 

100, 103, 105, 240, 388 , 389 

Շապուհ , մարզպան 134 

Շ արբե՜լ (Շարբիլ) աստվածուհի 14, 103 
Շարիղա (Շրիղա), Արբելայե եպս . 92, 
95 

Շարհատ, Ադիաբենի թագավոր 82 
Շեմշուն, Արբելայի եպս. ( Շ ամ շուն ) ,35 , 
54, 65, 66, 71, 

Շիլա, կթղ. 112 — 115 

Շուբխա էիյաշուղ, Արբելայի եպս. 105, 
106 

Շ ուբ խ ա ֊ Լիշո 87 
Շոմո 290 

Որմիզդ, որդի Խոսրովի 375 
Որոդինես 84 

Չ ա մ լյան ց 359 

Պ ադրասպ, Արբելայի մոգպետ կամ 

մ արզպա ն 98, 99 
Պալուդ 54 

Պալլադիոս, Մ իտ իլենի եպս. 222 
Պ ամ պրեպիուս 159 

Պապա, Տիղբոնի եպս. կաթ. 92 — 94, 97 > 
247 

Պապա, վանահայր 31 
Պատրիկ, կեսար 328 

Պ ատրիկիոս , զորավար 188 — 191, 194, 

198— 201, 203,210, 270, 272 
Պ արթամասպատ 48, 51 
Պ ափն ուտ , սարկավագ 276 
Պետրոս ( Ալեքսանդրացի) 261, 262 
Պետրոս (Ապամեայի) 288 
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Պետրոս, Եդեսիայի եպս. 169, 1էՅ, 176, 
178, 205 , 214 

Պետրոս , Երուսաղեմ ի եպս. 280, 293 
Պետրոս, զորավար 191, 192 
Պետրոս ( հվերացի ) 222 

Պետրոս, կոմիս 206, 268 

Պետրոս, հյուպատոս (Անաստաս կայսեր 

տնից ) 407 , 43 1 
Պետրոս (Ռեշայնի) 288 
Պետրոս (Սիմոն), առաքյալ 74, 79, 107 
Պերոզ 110, 130, 131, 133—135, 137, 

144, 146, 148, 157, 158, 161, 162, 
227, 234, 246, 247, 251, 263, 264 
Պերոզ Տամշաբուր, մարզպան 99, 100, 

101, 104 

Պ իգուլևսկա յա Ն. 35, 124, 130, 131, 

140, 223, 227, 234, 236, 251, 350, 

353 

Պինես 32, 34, 67, 76, 78, 80, 83, 92, 
100, 103, 105, 115 
Պկիդա 35, 42, 44, 53, 54, 64, 65 
Պոլ Մարտեն 122 

Պոզոս , առաքյալ 79, 104, 154, 183 
Պոզոս , Անտիոքի պատրիարք 341, 343, 
344 , 346, 384 — 386, 401—403, 

405— 407 

Պոզոս , Բեյթ Նուհադրայի և ապա Արբե֊ 
լայի եպս. 116 

Պոզոս, եղբայր Դեմ ոստենես ի 284, 285 

Պոզոս որդի Հայնաքի 267, 270 
Պոզոս ( հրեա )281 , 283, 286, 293, 308, 
310, 325, 331 

Պոզոս Մ ծբինի եպս. 33 
Պոզոս, նոտար 283, 284 
Պոզոս, վրդ. 16 
Պոմպեոս 294, 305, 306 
Պ ոմ պրեպիոս 221 

Պտղոմեոս֊Կլավդիոս 230, 233, 234, 252, 
313 

Պ տդոմեոս֊ Փ իլադելփոս 311 
Պտղոմեոս֊Փիլոմ ետ որ 311 , 312 
Պտղոմեոս Փիլոմերիոս 233 
Պրոբոս , դեսպան 316 
Պրոկղ 225 

Պ րոկոպիոս Կեսարացի 130, 131, 135, 

140, 142, 143, 250 


Ռաբուլա (Ռաբուլաս), եդեսիայի եպս 

22, 24, 307 
Ռադդան 91 
Ռազահ 73, 74 
Ռազմ արդուկ 75 

Ռախիմ ա , Արբելայի եպս. 108 

Ռախիմ ա , սարկավադ 101 

Ռա կբակտ 67 — 70 

Ռափսակ 301 

Ռրնան է. 5 

Ռիփիթ 194 

Ռոմանոս, դուքս 213, 214 

Ռուփինոս 157, 184, 188, 294, 304 

Սաթենիկ 253 

Ս ալլուստ , Երուսաղեմ ի եպս. 262, 280 ) 

Սահակ, կթղա 43, 56, 376 

Սահակ Կամ սարական 145 

Սաղդա, Եդեսիայի եպս. 93 

Սամ ակա 4 7 

Սամսոն 196, 197, 442 

Սամվել 228 

Ս ամ վել, Բենյամինի աշակերտ 439 
Սամվել (Կատարա վանքից) 274 
Սան ա տ ր ուկ , թաղավոր 49, 52, 58 
Սավուղ 152 

Սավուղ տե՜ս Պոզոս առաքյալ 
Սարդիս, Անտիոքի պատրիարք 334 
Սարդիս Բար ՀՀաբդու 270 
Սարդիս բժշկա պետ 308 
Սարդիս եպս. 212 
Սարդիս (Կարիից) 290, 291 
Սարդիս (հայ) 334, 337 
Սարդիս (Նատփոյից) 290 
Սարդիս, որդի Շ ա փն ի ի 418 
Սարդիս, սարկավադ 276 

Սարդիս, վանահայր 121 ք 127, 151, 161 

Սեբեոս 144, 146—148, 356, 357, 360– 
363, 370— 372 374 
Սեդեկ ա 157 
Սեղբեստրոս 225 
Սենեքերիմ 301 
Սեվերիանոս կայսր 79 

Սեվերիանոս (Սեվերոս), պատրիարք 

222—224, 230, 245, 259, 280, 
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283– 285, 288, 294, 295, 308, 324, 

329—331 

Սիղոր, նոտար 111 

Սիմա 290 

Սիմակ ոս, հռոմի եպս. 280 
Սիմեոն ( Կալսիից ) 291 

Սիմեոն, ճգնավոր 292 
Սիմեոն , քահանա 259 
Սիմոն, Ագգայի աշակերտներից 42 
Սիմոն Սար֊Սաբղա, Տ ի զրոն ի եպս. 99 
Սիմոն, սարկավագ 93, 94 
Սիմ ոն , վանա կա ն 228 
Սիմոն, տրիբուն 299 
Ս իտտա , ստրատեգ 302 
Սմ ոատ 58 

Սմբ ատ, սպարապետ 253 
Սոկրատ, պատմիչ 224, 236, 349 
Սողոմոն 70 

Սողոմոն էգրիբա թից 298 
Սողոմոն Ւմաստուն 156, 217, 286 
Սողոմոն (Սամվելի տնից) 290 
Սոփիա, Հաստ ինոս Ս֊ի կինր 340, 341 
Սոփրոնիա 232 

Սպանգիատ, հայոց ասպետ 145 
Ս տ եփ ան , Կ իպրոս ի եպս. 385 
Ստրաբոն 44, 45 
Ստրատոնիկոս 178 
Սունիկս, հոն սպա 299 

Սարեն մարզպան ( ճիհ վոր ֊Վշն ա ս պ ) 

357—363, 375 
Սուրմակ Արծկեցի 56 

Վահան 360 

Վահան Մամիկոնյան 59, 133 — 137, 142, 
144, 145 

Վահրամ , պարսիկ սպարապետ 134 
Վաղարշ Ա, պարթևների թագավոր 45, 

46, 52, 58 

Վաղարշ Ս պարթևների թագավոր 67, 

68, 71 

Վաղարշ ր պարթևների թագավոր 71 
Վա ղարշ Դ պարթևների թագավոր 78 
Վաղարշ, եղբայր Պերողի 110, 135 — 138, 
141, 144, 148, 161 

Վաղես, կայսր 17 , 240 
Վասակ 358 


Վասիլ, կոմիս 195, 196, 206 

Վաս իլիսկոս , բռնակալ 262 
Վարգ Մամիկոնյան 145 
Վարգ Պատրիկ 360 

Վարգան Մամիկոնյան (Կարմիր) 356, 

358, 360—362, 373—376 , 378, 

379, 431 

Վարգան Վշնասպ 363 

Վարհարա ն (Վռամ արքա) 56, 57, 88, 

89, 107, 108 
Վարոս 364 
Վիգր ամ 329 
Վինսեն տ 298 

Վիտալիանոս (Վիտալիա) 190 , 260, 278, 
279, 283, 284 

Տա կիտոս 48, 58 

Տամխոսրով ( Տամ խոսրոն ) , մարղսլան 

429 , 450 
Տատիանոս 8 
Տեվատիլ 178 

Տիբերիոս կայսր 345 ,396, 397, 400, 

432, 439, 442, 443, 448 , 449, 451, 
453— 455 
Տիգրան Ս 45 

Տիգր ա ն, թագավոր 45, 46, 58 
Տիմոթեոս 259, 260, 279, 280 , 288, 293, 
328 

Տիմոս, ստրատելատ 296, 297 
Տիմոստրատոս 190, 197, 200, 211, 216 
Տրայանոս , կայսր 54, 66, 445, 446 
Տրդատ Ա, թագավոր 45, 46, 52 
Տրիբոնիա, բժշկապետ 317 
Տրիմերիուս 166 

Ո ւրբիկիոս 208 , 21 1 

Փավստոս Սուղ ա նգ 251 
Փարաղման 189, 210 — 213, 216, 272 — 
274, 287 

Փելիքս, Հռոմի եպս. 262, 280 
Փիլիսիմ ոս 275 

Փլավիոս (Փլավիանոս), Անտիոքի պա֊ 
տրիարք 207, 259, 280, 284, 285 
Փրավիտա 26 1 
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սան իա ս , եպս. 168 


Օր իգեն ես 378 

Օրմ ան յան Մ. 363 , 364 


Օլիմպ իոս , զորավար 185, 206 


ՏԵՂԱՆՈՒՆՆԵՐ 


Աբաոնե (Ղաբաոնա) 107 , 170 , 325 ։ 331 
Աբգարաշատ 300 
Աբդիհար գյուղ 331 

Ագիաբեն (Ագիաբենե, Խեդայաբ ք*ՅՏՏ1Ո1 

Ալեքսանդր իա 20, 50, 94, 200, 221 , 223 , 
230, 234, 247, 262, 288, 289, 

293 — 295, 309, 311, 324, 328 . 330, 
385, 402 

Ակբ ա, ամրոց 409 , 460 
Ակհարա , գյուղ 272 
Աղձնիք 371 

Ամիդ 23, 112, 123, 125, 131, 132, 142, 
151, 184, 186, 189, 190, 191, 

198, 200, 202, 203, 205—208, 212, 
213, 217, 223, 227—231, 234, 259, 
261, 263— 266, 271, 272, 274 — 277, 
279, 286, 288 — 290, 300—302, 307, 
308, 315, 321 — 323, 325, 331, 342, 
357, 435, 452, 458 
Ամրին 288 

Ամուգ (Ամմուդիոս, Ղամուգա)189, 275, 
299 

Այրարատ գավառ 145 
Անբար 72 

Անգեղտուն, Անգղ, Անկղ ամրոց կամ 
Ինգիլիա, Ինգիլենա, Բեյթ– Ագգելա, 
Ագգել) 142 , 289, 321, 363 

Անկալիոս , քաղաք 409 

Անձի տ 321, 451 

Անտի ոք 21, 81, 94, 137, 158, 161, 179, 
207,210, 223, 230, 240, 241, 259, 
278, 280, 281, 283, 284, 286, 288, 
290, 292, 293, 303, 306—311, 325, 
330, 331, 334, 341, 342, 344, 345, 
398, 405, 408, 414—416, 421, 439, 
444, 450 
Աշիտա 39 

Աշպարին , ամրոց 191, 206 

Ապամևա 210 , 211, 264 , 287 , 288 , 310, 


408, 421, 422, 439, 458 
Առան 313, 315 

Աս որ ես տան ( Ասսիրիա ) նահանգ 42, 
54, 56— 59 

Ասորիք 8, 14, 24, 40, 45, 157, 161, 

212 , 333, 346, 399, 401 — 403 , 424, 
425, 435, 451, 452 
Ավարա յր 58, 232 , 254 
Ատր պատական 58 
Ար ա բ իա 399 

Արա բիսուսա , քաղաք 451 
Արբելա 35, 44 — 46, 54, 58, 71, 73, 74, 
76, 77, 81, 82, 85 87, 88, 92, 95, 
103,՝ 105, 107, 108, 111, 114, 

116 

Արզամենա ( Ապագնա ) 272 

Արդուն ( Արզն , Ար ղան են ա ) 83, 84, 271, 
287, 301, 302, 310, 311, 409, 436 
452, 457, 458 
Արշամաշատ 172, 289 
Արորների երկիր 174 
Ար տազ 362 
Արտաշատ 253 

Աքքա ( Պտղոմեոս ) քաղաք 182 

Ափրիկե 295, 311 

Բաբելոն 42 
Բ ա գր ևան գ 362 
Բաղգուն երկիր 314 

Բաղալբեգ ( Բալաաթ ) 281, 284, 286 

Բաղգագ 26 
Բասեն 59 

Բատնան (Բեյթ Բատնայե ) 188, 197, 

212, 263, 308, 311 

Բդիդար ամրոց 100 
Բեկին, գյուղ 195 
Բեյթ Ատկայե 301 

Բեյթ Արամե ( Արամայե ) 82, 83 85, 

197, 397, 437 
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Բեյթ Բագաշ 107 
Բեյթ Բահքարտ 107 
Բեյթ Գարմա 110 

Բեյթ Դա ծան (Դ ասեն , Դասն ) 31, 32, 

107 

Բեյթ Դայլամա 84 

Բեյթ Հարդե 65, 83, 87, 90 

Բեյթ Թիրա 278 

Բեյթ Լափաթ 83, 101, 105 

Բեյթ Եետրայե 84 

Բեյթ Հեզայե (Հուզայե) 84, 97, 98, 116 
Բեյթ Մեսկենե 84 
Բեյթ Նուհադրա 107, 116 

Բեյթ Նիկթար 84 
Բեյթ Շուրո , գյուղ 290 
Բեյթ Ռաբբան 32, 33, 115 
Բեյթ Վաշի, գետ 451 
Բեյթ Բ ա լտե 301 
Բեյրութ 182 , 221 
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408, 418, 421 , 422, 425, 431, 433, 
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Եգիպտոս 49, 94, 221, 245, 311, 312, 

328, 345, 350, 403 
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49—54, 123, 125, 126, 132, 133, 
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ոպոլիս, Կարին) 131 , 142, 182, 

183, 186, 227, 259, 263, 264 , 326, 
361, 362, 390, 425, 435, 451 
Թեսաղոնիկե 385, 449 
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Ւսաֆ 416 

Ւտ ա լիա 295 , 308 

Լազիկա (Լազերի երկիր) 307 
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Խանիթա 84 
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Խուղիստան (Խուժաստան), 33, 59 
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Կապադովկիա 184, 305, 311, 392, 401 
408, 424 — 426, 435, 451 
Կա պա դո վկ յան լեռներ 425 
Կասպից դարպասներ 314 


Կարհե 331 
Կարթ ա դեն 295 
Կարրոն 47, 50 
Կեսարիա 184, 392, 425 
Կեֆար Սելեմ, գյուղ 193, 197 
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Կոստանդնուպոլիս 16, 17, 20, 94, 107, 

133, 137—139, 143, 158, 176, 205, 
208, 210, 221, 222, 225, 226, 240, 
242, 247, 248, 259, 261, 262, 278, 
282, 284, 293, 295, 305, 324, 

327—333, 335, 339, 341—346, 351 , 
353, 363—365, 367—370, 372, 373, 
375 — 379, 386, 387, 393, 396 , 

409, 429,. 431 

Կովկասյան լեռներ 231, 233, 253 
Կորխա , լեռ 428 

Հայաստան (5ՁՏՏ1Ո) 

Հանի տ ա 76 

Հաշտենից կողմանս (Հաշտեանք) 49, 32 1 
Հավրա 291 
Հելլադա 449 

Հեր բաթ֊Ղելալ 84, 87, 90 

Հեր գա ( Արբելայի գյուղերից) 71 

Հերթ 59 

Հիեր ապոլիս տե ս Մ արբող 

Հնդկաստան 25 

Հորմ իղտ - Ար տա շիր 83 

Հռոմ 16, 19, 21, 44,-46, 94, 236, 
293, 295 307, 308, 322, 324, 384 
Հրեաստան 13, 53, 238 

Ղազար (գյուղ) 199 
Ղամուդա տե ս Ամ ուգ 
Ղարտա֊ Ռա ղին 272 

ճորա դռներ 137 

Մաբբոգ (Մեմբիջ) 168, 198, 205, 210, 
212, 213, 288, 308 
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Մագնեզիա 337 
Մ ա ի/ ուգա ֊Ար իոն 104 
Մայումե, նավահանգիստ 221, 222 
Մայփերկատ ( Մ ա ր տ իր ո պո լիս , Մարտի– 
րոսուպոլիս ) 289, 293, 301 — 303, 

435, 452, 458, 459 
Մավրիանա, ամրոց 280, 282, 296 
Մ ա տ ա վ ք Հա ր ա բ ա 105 
Մ ար գա 112 
Մ արգե 277 

Մարտ իրոսոպոլիս տե ս Մայփերկատ 

Մեանգր 337 
Մ ելբա շա 301 

Մելիտինե 185, 198, 210, 362, 370, 408, 
426—428 
Միլան 7, 238 

Միջագետք 14, 24, 40, 44, 45, 49, 83 

103, 119, 120, 123, 131—133, 151, 
183, 184, 198, 205, 213, 216, 217, 

233, 263, 265, 274, 290, 304, 310, 

311, 348, 435 

Միտիլեն 221, 222 

Մծբին (Ղարոբ) 22 — 24, 31, 33, 37, 38, 
45, 84, 96, 103, 109, 112, 114– 

116, 120, 125, 131, 132, 138, 139, 

156, 161 — 164 , 179, 187, 189, 200, 

203, 211, 212, 216, 227, 241, 271, 

275, 287, 293, 296, 297, 299 , 317, 

333, 368, 410, 411, 418, 439, 448, 

457 

Մ ծբինի գպբոց 33 , 120 
Մու գագ, գյուղ 211 
Մ ուրիանա տե ս Մ ավրինա 

Նագրին 281 
Նատփո 290 
Նե ա պոլ 295 

Նեգբար տե ս Աեֆար Սելեմ 

Նիկիա 96, 202, 238, 378 
Նիկոմ իգիա 182 
Նիկոպոլիս 125, 170 — 172 
Նինվե 74 
Նիսա 337 
Ն իտ ր իա 350 
Նսնարարսագե 59 
Նվարսակ 142 


Նուբիա 311 
Նփռետ 321 

Շահրկարտ 84, 87, 104 
Շամկերտ , ամրոց 409, 459 
Շեմիշատ ՀՍամոսատ ) 191, 194 
Շիգար 84, 1 89 , 297 
Շիգարի լեռներ 187, 200 
Շուրա, ամրոց 202 

Չինաստան 25 
Չունգար 253 

Պաղեստին 294, 310, 311, 333 

Պարսկաստան թՅՏՏ1Ո1 
Պ եպոլզա , քաղաք 338 

Պետրա 234, 245, 298 
Պոնտոս 456 
Պտղոմեոս տե՜ս Աքքա 
Պրաթ Մայշ ան 83 
Պում, ամրոց 458 

Ռա իյ տա, գյո ւղ 80 

Ռամշո 290 

Ռաշ– էլ - դա յն (Ռաշելղայն, Ռեսալղայն, 
Ռեսայն , Բեյթ Ռեշլղայն ) 112, 174, 
200, 207, 277, 288, 290, 308, 433, 
437, 449 

Ռասոնին (Ռամոնին) 87, 107 
Ռեշի գյուղ 74 

Սալմոն ամրոց 262 

Ս ամ արիա 273, 457 

Սամոսատ տե՞ ս Շեմիշատ 

Սարմին, քաղաք 408, 409, 448, 455 — 457 

Ս ե բաստ իա 426 

Սելովամ 281, 284, 286 

Սելևկիա 18, 24, 87, 288, 289 

Սեռին 195 

Սերուգ 194, 212 

Սրմրնգրռ, գյուղ 364 

Սիգոն 182, 259 

Ս իսա կան 314 

Սիսավրա, ամրոց 307 

Սիրիա 401 

Ս իցիլիա 311 
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V լա վյան երկիր 409 , 449 
V յունձեղ, գյուղ 364 
Սոդոմ 1 72 
Սուս 91 
Սուր 307—310 

* *՝ *•» է» • ՝ 

Վաոաշան (քաղաք) 253 
Վատիկան 236 

Տալպանա , գյուղ 109 
Տախլ, գյուղ 106 
Տել֊Դարա, գյուղ 111 

Տել֊ Նիաիւա (Տել. Նախա) 85, 86, 102, 
114 

Տելզեմա , գյուղ 211 

Տելլա 174, 185, 189, 191, 193, 207, 

212, 217, 272, 273, 287, 288, 291, 
308, 329, 333, 408 433, 434, 437, 
449 

Տելլ ա - Մ ա վզա լա տ 449 
Տելլ-Բաշմա (Տելբեշմա) 185, 433 


Տիգրիս, գետ 188, 205, 206, 270, 301, 
436, 459 

Տիգրոն 18, 24, 43, 67—69, 71, 83, 86, 
87, 89, 91, 93, 97, 107 
Տիշպա 325 

Տիրոս 182, 229 է 259, 290, 404 
$Ր ա Ա (^ՒՂՒ ա տՒ քաղաքներից) 337 
Տ ուրա֊ դր֊ Շ ա գրի 309 
Փյունիկի ա 311 

Հաղկեղոն 20, 21, 119 , 143, 248, 259, 
261, 284, 309, 322, 324, 365, 368, 
369 , 377, 392, 447, 454 

՝Բ արքա֊ գը֊ լագան 99 

Ք արքա֊ Սլոխ (Քարքա ֊ գը֊ Բե յթ֊ Սլոխ) 

82, 83, 93, 105, 110 
՝Բ ուր ղիս տան 310 

Օպատա 190 

Օսրոյեն 132,. 133, 290, 342 
Օրթայա 435 
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